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K 140-naeturo co gusa poxaenus Auku Kynasbt

Ia 140-roan3s 3 aus HapaKIHHA AHKi Kynass

To the 140™ anniversary of Janka Kupala’s birth

VIK 811.161.3°06+821.161.3.09°19”(092)Kynana A.

ABOPAHCKASA PASHOBUAHOCTDb BEAOPYCCKOI'O A3bIKA
B PAHHUX ITPOU3BEAEHUAX AHKW KYITAABI:
K ITOCTAHOBKE ITPOBAEMBI

C. H. 3AITPY/ICKHH"

YBenopyccruii 2ocydapcmeennviii ynusepcumem, np. Hesasucumocmu, 4, 220030, 2. Munck, Berapyce

Ha marepuane Hay4HO# uTeparypbl, coopauka Suku Kynansr «Kaneiika» (1908) u nbecs «IlaBnmuaka» (1912) npex-
NPUHSATA NOMBITKA HICHTH(GUIPOBATH ABOPSHCKYIO PA3HOBUIHOCTH MUCHMEHHOT'O OEJI0OPYCCKOTO JINTEPATYPHOTO SI3bIKA.
B benapycu B nepBoii Tpetu XX B. IPOKUBAJIO 3HAYUTEIBHOE KOJIMUYECTBO IBOPSIHCKOIO HACEJIEHUs, KOTOPOE B 3aBUCHU-
MOCTH OT CUTYaIlH OOILIEHUS U JPYTHX 00CTOATENBCTB KYJIBTHBUPOBAIIO OEJIOPYCCKYIO IBOPSHCKYIO NI KPECTBSIHCKYIO
pedb, MOJIbCKUI SI3BIK B €TI0 PErNOHANBHOHN (hOpME U Pa3IMUYHbIE €TO IIPOMEXKYTOUHBIE PA3HOBUAHOCTH, & TAKXKE PYCCKHUN
3BIK. B mporiecce nHTepIpeTaiy sI3HIKOBOTO MaTeprala 0eTopyCCKOTO JINTEPAaTyPHOTO S3BIKa IepBoii TpeTH XX B. ceii-
Yac UCIOJIB3YETCsI CIIEAYIOMNI HAOOp IyHKTOB COOTHECEHHMSI: HAPOHAS (KPECTBSHCKAs) Pedb, OEIIOPYCCKUH INTEpaTypHbINA
s3bIK XIX — Hayana XX B., cTapoOesiopyCccKuit sI3bIK, PyCCKHA, TIOIBCKUH N YKPAaUHCKHI JIUTEpaTypHbIE sI3bIKH. OTCyTCTBHE

O0pa3en HUTHPOBAHUMA:

Sanpyacki CM. llnsxenkas pa3HaBigHacip Oenapyckaid MOBBI
¥ pannix TBopax SHki Kymamel: na mactaHoyki mpaOieMsl.
Yaconic bBenapyckaea 03aporcaynaza ynisepcimama. @Qinanozis.
2022;3:5-25.
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ZKypnaa Besopycckoro rocyiapcTBeHHOro ynusepcurera. ®unosorus. 2022;3:5-25
Journal of the Belarusian State University. Philology. 2022;3:5-25

TaKOTO ITyHKTa COOTHECEHNUS, KaK IBOPSHCKAs pedb (KyIbTYpHOE KOIHE), BJI€UET HeraTUBHbIC TIOCIECTBHA B CBSI3H C TEM,
YTO B TAKOM CJIy4ae HE YUUTHIBACTCS BAXKHBIN KaHAJ MOCTYMJICHUS B OClOPYCCKUI JTUTEPATYPHBII A3bIK MHOTHX CIIOB
ITOJIBCKOT'O HpOI/ICXO)K,HeHI/IH. HO.]'H)CKI/Iﬁ SA3BIK UMCJI 6OHLIHee 3HAQYCHHUC Ha paHHeM aTare TBOp‘IeCTBa ﬂHKI/I Kynanm, yemM
HpI/IHSITO cyuTarb, €ro BJIIMAHUC (1)I/IKCI/IpyeTC$I B TBOp‘IeCTBC I103Ta HE TOJIBKO Ha JICKCUYCCKOM, HO U Ha FpaMMaTqu-
CKOM ypOBHe. ﬂBOp?{HCKaﬂ paSHOBI/I,I[HOCTL IIMCBMCHHOI'O 66HOpy0CKOFO SA3bIKA BBICTyHaJIa B KaQYC€CTBEC OHpC,HeHeHHOFO
peTUCTpa, MPUIABABIIETO SA3BIKY OTIEIBHBIX (PParMEHTOB XyI0KECTBEHHBIX IIPOU3BEICHAN MITN IIEIBIM IPOHU3BEICHISIM
CBOCOOpa3HBIN IMUTAPHBIN KOJOPUT, @ MHOTAA BOCTIPHHUMANIACh KaK PEIPE3eHTaHT OeI0PyCCKOTO JINTepaTypHOTO sI3bIKa
BOOOIIIE.

Kniouegvie cnosa: 6enopycCKuil TUTEPATypHBIH S3bIK; ABOPSHCKAS Pa3HOBUIHOCTH OCIOPYCCKOTO SI3bIKA; MMMCHMEH-
Has popma Oemopycckoro sa3b1ka; Sruka Kymana; Hagamo XX B.; METOIOJIOTHS H3YUEHHUS HCTOPHUH JINTEPATyPHOTO SI3BIKA.

_ MIAAXELNKASA PASHABIAHACI D BEAAPYCK@I?'I MOBBI
Y PAHHIX TBOPAX AHKI KYITAABI: AA ITACTAHOYKI ITPABAEMBbI

C. M. 3AITPYJICKI"

YBenapycki 03apoicaynr yuieepcimom, np. Hesaneacnacyi, 4, 220030, 2. Minck, Benapyce

Ha marapbisiiie HaBykoBaii Jiitaparypsl, 30opHika Sk Kymansr «Kaneiikay (1908) i m’echr «I1ayninka» (1912) pooirua
crpoba imdHThI(iKaBalb NULIXEKYI0 pa3HaBiHACH ITIChMOBai Oenapyckaii JiitaparypHaii MoBbl. Y benapyci ¥ nepuaid
Tpaui XX CT. mpakbIBajIa 3HaYHasi KOJIBKACIb IIUISIXELKara HacebHIITBA, SKOe ¥ 3aIe)KHACII ajl KaMyHIKaTbIyHal ciTyaribli
1 IHIIBIX aKayiyHacIel KyJabThIBaBajia Oenapyckae Iusixenkae abo csuistHCKae MayleHHe, TTOJIbCKYI0 MOBY ¥ parisiHAIbHAN
(bopme 1 po3HBIS sie TIPAMEKKaBbIs Pa3HaBIHACII, a TAKCaMa PYCKYIO MOBY. Y TIpaldce IHTIPIPATAIbIl MOYHATA MAT3PbILITY
Oemapyckaii JiTapaTypHail MOBBI Tiepiaii TpaIi XX CT. Ha Cy9acHBIM 3Talle BEIKAPHICTOYBACIIIIA HACTYITHBI HA0OP MyHKTAY
CyaJHsCCHHS: HapoaHae (CsULTHCKae) MayieHHe, Oenapyckas jiitaparypHast moBa XIX — magatky XX cT., crapabenapyckas
MOBa, pycKasl, TIOJIbCKasl 1 YKpaiHCKasl JiTapaTypHbIsl MOBBI. AJICYTHACIb TAKOTa IYHKTa CyaJHSICEHHS, SIK IUIIXelKae
MayieHHe (KyJIbTypHae KaiH?), Mae aJIMOYHbISI HACTYIICTBBI ¥ CyBsI3i 3 ThIM, LITO ¥ JaA3€HBIM BBINAJKy HE yiliuBaena
Ba)KHBI KaHAJI TACTYIUICHHS ¥ OeapycKylo JiTapaTypHyIO MOBY IIIMATIIKIX CJIOY TOJIbCKara rmaxokanHs. [Tonbpckas MmoBa
Merna OoJbllae 3HaYPHHE HAa paHHIM 3Ttare TBopuacii SHki Kynamsl, 4blM IpBIHATA JMiYbIIb, i€ YIUIBIBEI ¥ TBOpUACIi
madTa (hikCyrona He TONbKI Ha JIEKCIYHBIM, alle 1 Ha TpaMaThIYHBIM y3poyHi. [IInaxernki BapbIsIHT MiCBMOBail Oenapy-
CKail MOBBI BBICTYIIAY SIK I3YHBI PATICTP, IITO HaJaBay MOBE aCOOHBIX (parMeHTay MacTalKix TBOpay Iii LJIBIM TBOPaM
CBOCacaOIIiBbI ATITAPHBI KAJTAPBIT a00 YacaM YCIPhIMAYCsl K PAMPAI3CHTAHT OeapycKaii jJiTaparypHaii MOBBI YBOTYIIC.

Knrouaswia cnoewi: Oenapyckas JiTapaTypHas MOBa; IUISXCLKas pa3HaBiIHACI JIiTapaTypHAil MOBBI, MiCEMOBas
¢dopma b6enapyckait MoBsL; SIHka Kymana; magarak XX CT.; METagaoris BRIByYdHHS TiCTOPHII JIiTapaTypHAil MOBBI.

GENTRY VARIETY OF THE BELARUSIAN LANGUAGE IN EARLY WORKS OF
JANKA KUPAILA: TO THE PROBLEM STATEMENT

S. M. ZAPRUDSKI*

*Belarusian State University, 4 Niezalieznasci Avenue, Minsk 220030, Belarus

The article attempts to identify the gentry variety of the written Belarusian standard language, as based on scientific
literature, Janka Kupala’s collection «The little flute» (1908) and his play «Paulinka» (1912). In the first third of the
20" century in Belarus there was a large number of the gentry who cultivated the Belarusian gentry speech, the Belaru-
sian peasant speech, the Polish language in its regional form and various intermediate varieties, as well as the Russian
language depending on communication situation and other circumstances. When interpreting the linguistic material of
the Belarusian standard language of the first third of the 20" century the following set of reference points is used: the folk
(peasant) speech, Belarusian literary language of the 19" — early 20" centuries, old Belarusian written language, Russian,
Polish and Ukrainian standard languages. The lack of such a reference point as the gentry variety (cultural koine) has ne-
gative consequences since an important channel of entry of many Polonisms and diverse cultural lexis into the Belarusian
standard language is not taken into account. The Polish language was more important in the early stage of Janka Kupala’s
work than is commonly believed; Polish influences are recorded not only in vocabulary, but also in grammar. The gentry
variant of the written Belarusian language was used as a certain register, which gave a peculiar elite flavour to the language
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of certain fragments of artistic works or those entire works, or was sometimes perceived as a representative of the Bela-
rusian standard language in general.

Keywords: Belarusian standard language; the gentry variety of the Belarusian language; written form of the Belarusian
language; Janka Kupala; the beginning of the 20" century; the methodology of study of the standard language history.

YBoa3inbI

[Terranne ab noisxenkail pa3HaBigHACII Oenapyckail MOBHI BRIpa3Ha He (hapMyiisiBaiacs Y Oemapyckaii JTiH-
TBICTBIIIBL, aJIe YacaM STHO y3apIMaiacs ¥ Toi abo iHmait gpopme.

ATHOM 3 TIepIIBIX 3ra/lak y HaByKOBai MOBa3Hayvail jJiTaparypbl XX CT. Taro, mto HOChOiTaM Oernapyckai
MOBBI OBIJIO ¥ THIM JIIKYy IUISAXEIKae HACENbHIIITBA, MaYyIIEHYbIS 3BbIUKI SKOTA aJIPO3HIBAIIICS a1 MayIeHHS Cs-
JISTHCTBA, MOYKHA JIIYBIIF MEPKaBaHHI 3acHaBaIbHIKA Oenapyckaii ¢imanorii 5. Kapckara, BeIKIa13eHbIs ¥ m1ep-
LIBIM TOME Ar0 (QyHIaMeHTanbHai npams! «benapycs». XapakrapbI3ytoubl HEKaTopbls acadiiBacli YIUIBIBY
TTOJTECKAl MOBHI Ha OellapyCcKyro, €H aJa3Haubly, IITO, YKBIBAIOYBICS ¥ MIISXEIKIM acspoI/3i, MHOTIS TaJlaHi3-
MBI THIM HE MEHIIl He Tparijii ¥ 3BblYaifHae HapogHae MayneHHe. S1. Kapcki magpaOs3Ha amicay mamaHi3Mbl
¥ mmsxenkiM MayneHHi (mpeiBEY 192 Takist CloBbI), alie AaciaeTIbIK He JIUbly y TOYHAaH MEPhl MOBY IIIJISXTHI
(s1x 1 Oemapyckyro JTiTapaTypHYIO MOBY) YacTKail ayTOHTHIYHAN OenapycKail MOBBI, SIKOH €H TIpbI3HABaY TONBKI
Hapo/HYyI0. Y BBIHIKY 3a pamKi Oenmapyckail MOBBI OBLTI BBIBEJ3EHBI TaKisl CIIOBBI, IK d8AHMYPA, AKCAMIMKA,
ambapac, axmicmpuins, bamoiza, bankpym, o6yum 3Bsi3aK’, 8adiysb, 6aHOPABAYb, 83PXAI, BIHUABAYD, BOLUN,
evloican, 2pyoa, OauydIHmMy, KAGdIHUbIYYa, Kapackayya, isamey, 1aped, nickis, nocmayb, noypas, pabasayb,
panmam, payuls, ClOma, CMpIHYbIYb, CYI30PbIK, MANYAH, GICm, Wal, Wama, WKApnImKd, wnayslp, whnikx,
oxanom 1 1HMIL [1].

Y HeKaTOPBIX MyOIIBICTEIYHBIX apTHIKyIax 1918 1. acoOHBIs ayTaphl Ha3bIBAII OETAPYCKYIO JiTapaTypHYIO
MOBY IITYYHBIM HaIlIaCTaBaHHEM, CTBOPAHBIM «Ha 3a/IBOPKaX NaHCKA-IUIAXELKal KyXHi», 3BApTai yBary Ha
TO€, IITO TMEePIIbIA OeNapycKis MCbMEHHIKI BRIAILI 3 acspoi3s ApoOHal anansdaHail Oemapyckail muisx-
THI, aJ3HAYANI HasyHACHH y Oelapyckail HapMaThIyHAl MOBE BsUTIKall KOJBKACII IMOJIbCKIX CJIOY 1 3BapoTay,
OopITyFO OMi3KaCIlh JIiTapaTypHail MOBHI Jla TaBOpak 3axoaHsi bemapyci, yn3en y cTBapaHHI Oenapyckait -
TapaTypHail MOBBI HIOBITa TOJBKI MTPaJICTAYHIKOY HACENBHIITBA 3aX0AHAN YacTki bemapyci [2, c. 69—-70].

VY 1920-51 TT. BayXHBIA MepKaBaHHI a0 MayJIeHUYbIX MaBOJ3iHAX IIISXEI[Kara HACENbHINTBA i KaHKPITHBIS
HazipaHHI HaJ| HEKaTOphIMi acalmiBacIsaMi STO MayieHHs MOKHA 3Hakcii ¥ apreikyne S. JIécika «Kymbryp-
HBI cTad benapyci k MOMaHTy JroTayckae pIBaironbli» [3, ¢. 157-176] 1 ¥ acoOHBIX mpariax ma Oerxapyckai
neisexTanorii (Hanpeikian, C. Hekpammgiva) [4, c. 80—151]. [TaBoane . JI€cika, Gemapyckae NMuisxenTsa 3a-
xaBaJia 0erapycKist KylIbTypHa-HalbITHATBHBIS TPaJIBIIBI JICTII, Y6IM JIF000€ 1HIIae cacioye: «...ycs MUIIXTa
3BBIYAIHA TaBOPHIIH Ma-0emapycKy i TOJNBKI Ha KipMamibl 11i Ha (acIie JTro0inb ma3yxaBalb MaHCKal0 MOBAiA,
yCTayIAI0ub! ¥ cBaro OeTapycKyro raBOPKy ABA-TPhI MOJIBCKis cI0BED' [3, ¢. 160].

3roana 3 mpanait C. Hekpanmsiva, nursxenkis raBopki [lapeiikara paéna Mariti apo3HiBaniia ajj CsSUITHCKIX
raBOpaK I3Tail TAIPHITOPHIi THIM, IITO IS MEPIIBIX ObUTi XapaKTIPHEI CIOBHI 3 TIOJbCKail aranacoykaii cionya’,
CBANYOHBI, 03€HbKABAYb, KCEHIICKA, MeHYa ‘Msica’, HOHO3a, KAHCTPYKLBIL THIIy natcyi 0a aacy, GOopMyIbHEI
BBIpa3 6poHb 6ooica [4, c. 89, 94-95], mparpaciyHast aciMinAIbIsA ¥ iHQiIHITEIBaX 3BapOTHBIX J13€SICIIOBAY THITTY
mulyys, bpayys, cmapayys, npaciyys [4, c. 99, 136], masyHacup ryka ¢ [4, c. 102], agcyTHACIH aCiMIISIIBII /1
TIaBOJIIE 3AIBSP/3EHHS ITepaJl HACTYITHBIM IBEPABIM 3bIYHEIM [4, ¢. 103—104], BeIMayneHHe niud0HiKa uayeéep-
mol K yayeepmul, UBEPHAE ¢ y ciose copya [4, c. 105], mBEpABISA 3bIYHBIA TIepaj TAIOCHBIMI e, [ § 3arma3bldan-
HiX (eybapnamap, maxauix, eaneap, Coimon, Coinknema, Capagina, 2y03pHs, imnam, Kapcom, 69Kcalb, Nid-
HOMa, IOCMIPKA)’, 4 TAKCAMA § CIIOBAX MACMAUKA, mymatiuibl, y303uka [4, . 107], hiHans -cxi § mpeIMeTHIKaX
(pycki, koucki) [4, ¢. 119], HeHaIlicKHBI KaHUaTaK -3 ¥ (hopMax jJaBajapHara CKIIOHY Ha30yHiKay kaHOYara poay
3 acHOBaMi Ha a (03eyys, mayys, scoiyys) [4, c. 122], aacytHacps (hopmay Ha3oyHa-BiHABaJIbHAra CKIOHY
TapHara JIiKy Ha30YHiKay ThIITy 036e csile, 038¢ Kane, 036e babe, mpwi 3ime, mpol 65103e [4, c. 124], y)KbIBaHHE
¥ KITi9HBIM CKITOHE (hopMay 3 KaHYaTKaMi -oge (nanoge, ceamose, bpamose) [4, c. 125], pomHbI CKIIOH MHOYKHATa

'T'oTa manemivunae BEIKa3BaHHE 3pOONEHA ¥ Uachl, KAl MiHIBIiCTHIKA AITY? HE arephpaBaia MaHAIIAMI TIOPBI JIBYXMOY i mIMat-
Mo¥s1. Poist mosbckaii MOBBI § MayJIeHYbIX ITaBO/3iHAX IUISIXTHI ¥ MITHIM MepKaBaHHI 3MeHmIaHa. [Toybckas i Gerapyckast MOBBI ¥ Ka-
MYHIKaTBIYHBIX TIPAKTHIKAX MIISXEIKara HaceJIbHII[TBA Marili 3aiiMalb KpalHist ma3ineli ¥ paMkax Oerapycka-moJibcKara KaHTBIHyyMa
i (a00) BBIKapbICTOYBALI[A 3TOHA 3 ABIIIACIHHBIM MPBIHIBIIAM KaMIJIEMEHTapHAra pasMepKaBaHHS: y BBICOKIX cepax yKbIBanacs
nepaBakHa MOJIbCKasi MOBA, Y Hi3KiX — Oeapyckas.

*TyT i maneii npasamic i Tpadika cioy-imocTpanplii ca cTapbIx Hpall Hepajarolia crpoirdana i (a60) aganTapaHa Ja CydacHaif
apdarpadii i rpadiki.

ITa mepkaBanni C. HexpanmBsiya, y CsSUISTHCKIX raBOpKax HBEPABIS 3bIYHBIS IIepaJl e, I BBICTYIANI lepaBaXkHa ¥ «CII0Bax paHeinara
3ama3bYaHHs», TaJAbl K y MAa3HEHIIBIX 3aMa3bMaHHIX af0bIBaIacs 3MIKIIHHE (6anepayiy ‘KaamepaTsly’, nasziyvis, Xeepuld, poiXyix
‘PBIXTBIK; NaKIaAHa , anyixpevicm, yix ‘Tei’) [4, c¢. 107].
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JIIKYy Ha30VHIKAaY 0€3 KaH49aTkay (cajicown, 0a muvlx yac, 3 ycix cén, n’says yépcm, n’ays iepyul, Mypauiax, nap-
MOK, KaHaneiv, n’ayb 0ad, necemv, 03¢60kK, 0ayox) [4, c. 126], mius0HIKI adziHaHyayb, 08aHAHYAYb, NEePULbL,
MTOYHBIS MPBIMETHIKI ¥ TIPIABIKATEIYHAH podti (xiba A sinasamei?) [4, c. 132], kaH4aTKi -b1M, -IM TIPHIMETHIKAY
y MeCHbIM ckiioHe (y Bsnixim [oni, y Oenvim ceeyi) [4, ¢. 133—134], n3eACn0YHbBIS aCHOBBI Ha -6d, Y ThIM JIIKY
3 3aXaBaHHEM HALlICKHOTA 0 ACHOBBI (packassaysb, nepakpyisayb, nad2yiveaysb, naoniibeaysb, nad2asopeayb,
3akoways, npoiHoweaysy) [4, c. 135-137], popmsr e, ecm 3-it acoOBI a3escioBa Osiys [4, ¢. 136], kaHuaTKi
-eye, -aye ¥ hopmax 2-it acoObI ja3esiciioBay 3arajHara Jiajy (ckascoye, easeye) [4, ¢. 138], cuBsppKaaibHbIsA
qacuilsl aea 1 aze, yBoJHaE CioBa 6ok ‘Mayisty’ [4, c. 140], 3BapoT na Gaupkoy y popme MHOKHAra JIiKy Ha 6b1,
(hopmMa BBIKa3HIKa ¥ MHOKHBIM JIKY TIPHI I3€HHIKaX, KaIi alloNTHIsA a3HavaroNh O0ambKy, Malli, 336Ky, IETKY
(mama npviexani, mama navwni na none) [4, c. 140], Beipaxx3HHE J3€HHIKA CIIATYYIHHSIMI JIIYDOHIKAY nsiyb,
wacysb 1 THIIBIX 3 Ha30YHIKaMi ¥ popMe pofHara CKIOHY (1 ’ays eanoy, mpuinayyays asey) [4, c. 143]. llpana
C. HekpammBiva, Beparoata, 3’ siyjsieniiia a3iHeIM y OemapycKiM MOBa3HAyCTBE JacielaBaHHeM, Y SKIM cTa-
panHa 3adikcaBaHbl aJJpO3HEHHI aMiK MayJICHHEM CSUISH 1 IUISXTHI ¥ MOYHBIM pariéHe. Ha skanb, BeIkazaHbIst
¥ iM HazipaHHI He ObLTI Ma3Hel abMepKaBaHbl ¥ OejapycKai JTIHTBICTHIIIBL.

VYxiaganeHiKi mparpaMsl A 30ipaHHs acabmiBacuieit Oenapyckix raopak 1927 r. C. Hekpaugiu i [1. By-
3yK MasHavaji, mTo 30ipanbHiKaM Tpa0a (ikcaBaub «OBIYIIYIO KacaByl0 HaJeKHACLb THIX aco0, aj sKix
BBI poOiIe 3aImichl: i OBUTI SHBI CAITHAMI IMax MPBITOHAM, ITi IUIIXTaMi» [5, ¢. 7]. Y 1pIbIM BBIVIAAAC, IITO
¥ 1920-5 IT. y AbIsUIEKTAIariyHbIX Mpalax CTayJeHHE Jga 300py MajsiBOra MOYHara MaT3pbisuTy ajl IuUIsixerkara
HaceJbHINTBA ObIJIO HEUTPATbHBIM.

IlITo ma acoucaBanus ¥ 1920-4 rT. poii acabmiBacIieil nuIIxenKara MayJIeHHs ¥ Tpamdce pa3Biis oemapy-
CKaif JiTaparypHail MOBBI, JJIs SIKOH ObIia MPBIIPBITITHAN apbICHTAIbISI Ha HapoAHae (CsUISTHCKAe) MayJIeHHe,
TO I3Ta TAMa amallb He abMsIpKoyBaacs.

Crsinel Takora aOMepKaBaHHS MOKHA, aJHaK, Oaubllb y KpbIThIYHBIM norsiasze f. Kapckara Ha 3amana-
BaHHe ¥ Oenapyckaii apgarpadii nmpasinay, 3rogHa 3 sSiKiMi ¥ 3ama3pl4aHHsAX HE JaycKauacs 3MsKYdHHE O 1 m
(iovLnis, Ov16i3is, Mbln, Mblpadic), a Takcama 3’ ynsycs MAKKI 7 (r1é2ika, minepanéeis). 3acHaBaNbHIK Oena-
pyCKail JIIHTBICTBIKI TPAaKTaBay iX SIK «Cy4YacHBIS 3ala3blyaHHi 3 MOJIbCKal a00 YTBOPAHBIA ¥ AyXy MOJIbCKAH
(aneThIKi aco0aMi, BBIXaBaHbIMI MOJbCKAN KyIbTypaii» [6, c. 121].

Hanzenae mepkaBanne 1. Kapckara OpuT0 He 3ayBajkaHa TaradacHail Oenapyckail JIIHTBICTBIKAH, y aipo3-
HEHHE a1 aHaJaridyHbeIX najasixonay I. Bayka-JleanoBiua, pranizaBaHbIX iM Ipbl BbIAaHHI ¥ 1927 T. mparts
«Jlexupli ma ricropsli 6exapyckae MOBB. Y oThIM 1928 1. maguac crpauki namix S. JI€cikam i 1. Baykom-
JleBaHoBiuaM mpa YIUIBIY MOIbCKara BEIMAYJICHHS Ha aIjIlocTpaBaHHe ¥ Oenmapyckaid apdarpadii He3MAKIIH-
HSl O 1 m y 3ama3pluaHblX CIIOBaX MIMaxo/3b Obla 3aKpaHyTa Takcama TOMa MayJIeHYBIX HaBBIKAY HIISXTHI
¥ cspaauist Bki. 3roxHa 3 S. JI€cikam, 3adikcaBanae ¥ apdarpadii BoIMaylIeHHE THIITY ObInaéMam, maopuis,
cayvlan-0amaxpam OBUIO 3acBOCHA Oellapyckail MOBail HE IMpa3 MOJBCKYIO0 MOBY, a Tpallijia ¥ sie¢ I3SKYIOTbI
MpaJIcCTayHiKaM OellapycKail IHTAJIITSHIIbII, SIKisl 3aCBOLII TaKoe BhIMayJlieHHe HeracpaiHa ¥ 3axoansii Eyporie
[3,c.293-300; 6, c. 119]. [1akonbki S. JI€cik OBIY MPBIXUTBHIKAM TyMKi, TITO MUISXEIIKae HACEIHHIITBA Kapbl-
cTaera 1o00pait Oemapyckait MoBaii, MoykaM 3padillb 31araaKy, ITo ¥ Taa3eHBIM BEITIAAKY EH MOT CIiacjaria
1 Ha MayJIeHYBII HAaBBIKI IUISAXTHI, ajie 3padilb Tak HE BbINaAala 1a i13ajariyablX NpelubiHax. TyT KaHCTa-
TyeM, IITO a/I31H 3 TaJIOYHBIX Kaapl(ikaTapay Oemapyckaii MOBbI 1920-X IT. i alHaYacoBa BHIPA3HbI MPBIXIIBHIK
(dapmipaBaHHs Oejapyckaii JiitaparypHaii MOBbI Ha HapojHai riede 5. JIEcik TanepaHTHa cTaBiycs jaa Taro,
ITO acOOHBISI MOMAHTHI Oenapyckaii apdarpadii mapaublIl TPaKTHIIBI HAPOAHATra BBIMAYICHHS 1 aAHOCITICS
nla acabriBacIieil MayneHHs MpaICTayHIKOY BBIMIDHIIBIX Caciloysy.

VY kanip! 1920-x — nepmrait nanose 1930-X . T9Ma MOBBI IIUISXTHI ¥ TaradacHBIM HaBYKOBBIM JIBICKYpPCE
HaObl1a BACTPBIHIO ¥ PaKypce NamyisipHail y TOW 4ac raBOPKi Mpa «HsMPaBlIbHYI0» apbICHTAIBIIO «JIiHTBicTay-
HarmpMay» 1920-X IT. Ha TUISIXEIKist TaBOPKi ¥ mparpce dapMipaBaHHs Oenapyckail JiTaparypHail MOBHI [7].
VY naknamze 1929 r. 1. Boyk-JleBaHoBiu (BbIXaa3ell ca IUIAXELKara pojay) ykaspay, mTo Oenapyckas MoBa
LUISIXTBI «1 ¥ CIIOYHIKY, 1y ciHTakcice HAOMKAH cTailb Aa mojabcKaid MOBbI [7, ¢. 355]. Jlaknaauslk ag3Havay,
mTo Ba yximam3eHsl M. batikoBeiM 1 C. Hekpammsiuam «Paciiicka-0emapycki cimoyHik» 1928 1. He ObL1 YKiTI0oua-
HBI HAWOOJIBII BSAOMBIS HAPOIHBIS JIEKCeMbI ab0 ¥ HIdpary CiHOHIMay sHBI MajaBajics ¥ amollHIOK Yapry,
y TOH Yac sIK cII0BaM, SIKis OBbLIi BSAOMBI «0afiail mMTO BEIKIFOYHA MOJIBCKA-TIIIXEIKIM TaBopkam» [7, ¢. 369],
«0e3yMOYHBIM IaaHi3MaM, BSJOMBIM TOJbKI MEHIIACII Oenapyckara HacelbHINTBay [7, ¢. 373], axnaBanacs
nepasara’. IlaBonse mepkasanns 1. Bayka-JleBanoBiua, raTa HajaBana Gemapyckaii JiTapaTypHaii MOBe He-

*AMeTHa, IITo Ba Y1acHail AblsIeKTanariunail npars! 1928 1. a6 acaGiacisax raBopki BEcki TaTapkaBidbl i raBOPaK HABAKOIBHEIX
Bécak [. Boyk-JleBaHoBi4 Hi pa3sy He aTpbIOyTaBay HEHKis MayiaeHYbIs acabmiBacui pariéHa SK IUIIXELKis, HAIEA3SYbl HAa 3ayBari
a0 HasyHACII calbIsUIbHAI ABI(QEpIHIBIAIBI HACEIBHIITBA 1 MDYHBIS aApPO3HEHHI Ba ¥)KbIBAaHHI MOYHBIX aJ3IHaK y paMKax pori€Ha,
HasyHACIb IPpara CrenblPpigHbIX CII0Y, IKIMI CSUTSTHE HAa3bIBAM IUIIXTY (LU3PUAHb, WLTIAXMYH, KPIKAYEHD), & IUISXTa — CSUISH (MYHCHIK,
MAymox, Mymo, Kacmpulya, iamey, auxkyp, 2ao, ianays) [8, c. 181].
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nakaJlaHbl MUIIXCHK] KanapbIT. Y madarky 1930-x rr. y Oenapyckail JIHTBICTBIIbBI aa0blIacs KapaIKIipoyka
aprasizalpli AbsUICKTanariyHai paboTel, y npanjce kol Tpr0a OblJIo IpeIMallb NaJl yBary «BbIPa3HYIO Callbl-
SUTbHA-KJIaCaBYIO IbIQEPIHIBILBI0Y. BIByUalb y TITHI Yac mpajmicBaiacs TOJIbKi FaBOPKi «paboybIX, Ka-
racHikay, OsyTHsIIIKa-cepaHsIKara csuisHeTsay [9, c. 3.

VY macnsBacHHBIS raJibl MHYHYIO BYCHYIO IIUIIXELKYIO pa3HaBiIHAcIh Oenapyckail MOBHI (sSiHa Ha3bIBaJa-
CsI JKaproHam) sIK riCTapLIqHy}o 0e3 cyagmascenHs 3 MoBail Sluki Kymamsr anyqani MacCKOYCKi Iepakiia abIK
1 maciemusIk TBopuactii SIky6a Komaca 1. Ma3am>1<0y 1 TICTOPBIK 6enapyc1<a1/1 mitaparyprait MoBbI JI. [1lakyH.
v apTBIKyJIe 1952 . «CTaHayneHHe Oenmapyckaif anapaTypHaI/I MOBBHI 1 TBOpYACHb Sxy6a Komaca» 5. Mazamnb-
KOY Y3711y 3HauHyI0 ¥Bary ¢apmipaBaHHIO OenapycKaii JitapaTypHail MOBHI ¥ i€ CyaHOCIHAX 3 MaIIbIpaHbIM
y benapyci acabmiBbIM «OypKya3zHa-IUIIXCIKIM jKaproHaM», sKi YKbIBaycs ¥ acsapoia3i «IoabCcKai 1 anass-
yaHaii Oenapyckait nuisixte» [10, c. 269]. Ayrap niubiis, mro Sxkyo Konmac paseiBay i yiackanaibBay Oe-
Japyckae Macralkae MayyieHHe ¥ Oapaip0e cympailb Takora »aprosy. Y nanamMoxHiky «Hapsichl ricTopbli
Oenmapyckaif mitaparypraaid MoBsD» (1960) JI. [llakyn Tpoiiusl Hamicay mpa icHaBanHe ¥ bemapyci ¥ XIX — ma-
gaTKy XX CT. IIJIXEIKara »XKaproHy, 3JIEMEHTHI sIKOTa HAP3IKa TPAIUILIi ¥ JTiTapaTypHyto MoBy XIX — maJar-
ky XX cr. [11, c. 150, 158, 188]. JI. lllakyH kapsIcTaycs BbIpa3aM «IIUISIXEIKi KaproH», XapaKTapbI3yHUbl
acaOJiBaciii MOBBI reposy-nuisxiinay 3 Teopay B. Jlynina-Mapuinkesiva [11, c. 150], 3Bsapray yBary Ha Toe€,
LITO «UUISXEIKi )KaproH 3 Aro pa3HacTalHBIMI MajaHi3MaMi» MOT ObILb aJHOHM 3 ByCHBIX KPbIHIL IIepaiMaH-
HS TIOJIBCKIX y30pay Oemapyckaii mitaparypHait mosail [11, c. 158]. Ca 3HikKHEHHEM macisl pPIBAIIOLBI ac-
HOBBI JUUIsl PA3BIIIS CallbIsUIbHA-KJIACABBIX JKapProHAY CKOHYBLIACS 1X ICHABaHHE 1 Y3/3essHHE Ha OeIapyCKyro
miTapatypHyto MoBy [11, c. 188].

YiepmbiHio ¥ KynaiasHayCcTBe TAOMA MPYHAra camblsiibHATa BapbIIHTa Oelapyckail HalbITHATbHANH MOBHI,
SKi TIOpYY 3 HapomHail (CsUITHCKai) 1 itapaTypHail MoBail mamspagHikay Suki Kymamsr Mor ObIe agHON
3 KPBIHIIl MOBHI KJ1acika, Obuta 3rajiana ¥ apteikyie M. XKeipkepiua 1958 1. a6 moBe m’echl «llayminka». AyTap
Hamicay mpa TparHylo XapaKTapbICTBIKY ¥ TBOPBI «ThIIOBAra »aprouy ApoOHail musaxte [12, c. 78]. I'a1h1
JKaproH y I’ ece Obly axapakTapbl3aBaHbl HE SKCIUTIBITHA, ajle IPYHBIM YblHaM y3Hayisycs ¥ €. Jla HocpOiTay
ratail pazHasigHaci MoBbl M. JKbIpKeBid 3ai4bly caThIpbluHara nepcaHaxa, « HikudMHara qajiaBeka» AoJb-
¢a Beikoyckara, ki «3HeBaXkay MOBY IpocTara Hapozay», 4blsi MOYHasl TapThist ObLIa armicaHa JaciieqdblKam
AK «CyMecCh MepaKpydaHbIX Ha CBOM JIaJl IHIIAMOYHBIX, MOJIbCKIX, PAacTaMOyHA-TPyOBIX OemapycKix 1 pycKix
cinoy» [12, c. 78].

Bounbin magpabs3Ha MOYVHBIS TAPTHIT PO3HBIX Teposty 1 eckl «Ilaymiaka» Obuti mpaactaynens ¥ 1959-1961 rr.
M. Spomam [13] 1 A. CemsaHoBiuam, Ipsl I3THIM MayneHHe Anoibda beikoyckara kBasidikaBanacs anomHiM
SIK TIPBIHAJICKHAE /14 «CTBHUIIO OBITABOM MOBBI TOM YacTKi TaradyacHail mpaBiHUBLUIbHAN OenapycKail IUIIXTHI,
sIKasi IMKHyJIacs Ba YCiM cliena nepaiiMalib 3BbIUKi 3HaTHBIX MOJBbCKIX maHoy» [14, c. 135]. Ayrap BbUTydYbLy
y MayneHni Anonbda Beikoyckara ¢parMeHThl «MOBBI, IepachlliaHaidi MmojbckiMi ciuoBami» [14, c. 135],
«MSAIIAHYI0 PyCcKa-0enapycKyto» 1 «4picTa OelapycKylo HapoxHyto» MoBbl [14, c. 135-136] (upit. maBos-
ne [15, c. 129-130]). BigaBouna, mag ObITaBOM MOBall NIIISXEIKara HACENBHINTBA, SKOE IMKHYITACS Tepaii-
Mallb 3BBIUKi 3HATHBIX MOJBCKIX TTAHOY, TYT pasyMelnacs Oemapyckas MOBa, TiepachlliaHasl MOIbCKIMI CITIOBaMi.
VY mpouiBary maynenHio Anonbha beikoyckara moBa Takix nepcaHaxay, sk CosmaH KpemHinki i Arara
[TycrapaBiv, Obula axapakTapbl3aBaHa ayTapaM yBOTYJIe K HapoJHas csuisiHeKast. 3Bapot Suki Kynans! na se,
naBoaiie A. CeMsiHOBiIUa, ObIY aOyMOYIIEHBI «IJIBIOOKIMI Begami Oenapyckail HapoHail MOBBI, sie CIIeIBIiIHBIX
3BapoTay, iapiémM» OenapyckiM Kiacikam (LbIT. maBoye [ 15, ¢. 131-132]).

Tama nuisxerkara ckiiajasika y Mose Suki Kynanbl He 3akpaHaacs ¥ Haricanaii y nepiaii majgose 1960-x rr.
naja Kipayainrsam akagpmika K. Arpaxosiua (Kanmpara Kpamissl) apicepransii JI. A. Bankopiua «Jlekcika
tBOpay Auki Kymaner 1905-1907 ranoy»’. Aytapa Typbasana «mpasinsHae pasymerHe» [16, c. 102] cragysi-
HBI KJ1acika 1 HeaOXoxHacup NpeIcTacaBalb JeKcikoH SHKi Kymanbl ga «BbIpalllsHHS CKJIAAAHBIX 3a1ad Hap-
Mautizalpli Oenmapyckait nekciki» [16, ¢. 103]. Jlekcika fAnuki Kynamer 1905-1907 rr. pasrsanacs JI. A. Ban-
KOBiYaM Tak, ObILIaM Yy I3THI Yac y Oenapyckail JiTaparypHaid MOBe Yo cdapmipaBaiacsi CTBUIICTBIYHASL
cicTama ¥ sie cydacHBIM BBIITISA3E 3 pa3MeKaBaHHEM CTBUTICTBIUHA HEWTpaibHal 1 TyTapKoBaii, parisiHanbHaH,
apxaiyHai i 1HIIal JeKciki. AyTap BeJbMi KopaTka Haricay rnpa HasyHaclb MOoJbCKara CKiIaaHika ¥ JeKCilbl
Suki Kynanet § pasmisigaeMsl epolsi.

ITepmbsiv y KynanarsHa}“ICTBe XTO JaKJIagHa Halicay mpa 3HaudHHE ¥ nparoce q)apMipaBaHHﬂ MOBHI STHKI
Kymast acoOHai pasHaBmHacm GenapyCKaI/I HalbISIHAJIbHAN MOBBI, sIKas aAPO3HiBaNacs 1 aJ HapogHara May-
JIeHHS, 1 aJ TarayacHail JiitaparypHail MoBbl, Obly II. Camoycki. Y Ha/IpyKaBaHbIM y SHUBIKIIATIE/BITHBIM
nasenHiky «fuka Kymana» (1986) apteikyne «Mosa Snki Kynaner» Hekanbki pa3oy yka3zBaiacs Ha 3HAUYDHHE
Juts papMipaBaHHS 1ABLICTBUTIO KIIACiKa II9YHAra BapblsiHTa Oenapyckail HalplsiHaJIbHAW MOBBI, K1 ¥ apTHIKyIe

*Banxosuu JI. A. Jlexcuka mipomnssenennit STuxn Kymamer 1905-1907 ronos : aBToped. uc. ... Kau. Guion. HayK. MuHCK, 1964.
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Ha3bIBaycsl TO Oenapyckail KynbTypHail raBopkaii Binbhi i1 [lenspOypra, To rapajickoii 6enapyckaii raBopka,
TO OenapycKiM KyJIbTYPHBIM KaifHd adatky XX cT. AyTap 3a3Haday, ITo MbITaHHE 11PHTHI(IKAIBI TaKo# pa3-
HaBiJHACIIl He ObUIO pacrpaliaBaHbIM y TaradacHai JIIHTBICTBIIBI 1 IITO Oejlapyckas JiiTapaTypHas MOBa Ha
npyroit dase sie cranayneHHs He ObUTa TiepaBaXkHa csuistHCKai [17, c. 404].

MepxkaanHi I1. Cagoyckara ObiTi Y3HOYIICHBI SIIIYD pa3 y NaJpbIXTaBaHbIM Ha aCHOBE SIT0 mpanbl 1986 1. ap-
ThIKyTe «MoBa Suki Kynmanei», HaapykaBaHbIM Y TPOXTOMHA SHIbIKTanepl «Taka Kymana» ¥ 2018 1.0, dakt
nepaapyKy MiHiMalbHa AalpalaBaHara apThIKyJla CBEIUYbILb Ipa Toe, mTo Oonbir 3a 30 ramxoy mMepkaBaHHI
1. Capoyckara a0 BakHacui Oenapyckara KynbTypHara KaitHs ais ¢papmipaBanHs MoBbl SlHki Kymansr 3acra-
ola akTyaibHbIMi. LlikaBa, mito, kami ¥ mpaaMoBe Ja rpyHToyHara BackMiToMHara «CioyHika MoBbl SHki Ky-
nasibl» ObLTI BBIKAPBICTAHBI MHOTISI ANk HHI 1 papMynéyki 3 sHIbIKIaneapaaara apteikyia [1. Cagoyckara
1986 1., MepKaBaHHI IIpa 3HAYPHHE KyJIbTYpHAra KaifH» [uisi craHayaeHHs MoBbI SIHki Kynasnel, annak, He Obuti
ymivansr .

Ha nuiaxy BbuTyusHHS HIIsIXELIKara BapbIsiHTa Oenapyckaid MOBBI [la r3Tara 4acy JisDKalb K 119a1ariyHblst
1 MeTaJlaari4Hbls Mepakobl, TaK 1 arylbHBI XapakTap pa3Billlld Oerapyckail JIHTBICTBIKI, Y paMKax sIKOH
CallbLUTIHTBICTBIYHAC BBIBYUIHHE JIiTapaTypHail MOBBI HE aTpbIMala MIbIpOKara pas3Billllsl, a AbLIXPaHIYHBII
JaciielaBaHHi ¥ TATall TajiHe ¥ 3HaYHAW CTyIIeHI MajrapajaKkaBaHbl CIHXpaHiCTRIIHBIM. L1ITO maThrabIm ix3a-
JIATIYHBIX TIEPAIIKO/, TO ¥ OerapycKail caBerKaii JIIHTBICTHIIBI HE OBLTO MPBIHATA XOIIh KOJIBKI IMajpadsi3Ha BbI-
ByYaIlb MOYHBIS (hapMarisli, TPYHT IS Pa3BillIIsl SKiX ObIY 3HINTIAHBI ¥ XOM3¢ CAlBIUTHHBIX TTepayTBApIHHSY
caBellKara Jacy, pa3sHaBiTHACIII, SKis HaJIeKall Aa JiKy IepaXeITadHbIX. [1a mertanHi cnerpidiki pa3simst Oe-
JapyCcKai IIHTBICTHIKI aI3HAYBIM, IIITO TIPHI BEIBYUIHHI Oenapyckaii ritaparypHail MOBBI ¥ 1960—80-4 IT. msax,
SIK1 TIpayTIIePKBAY BRUTYUDHHE ¥ SKACIII THOH 3 KPBIHII Pa3Billlls HapMaThIyHAN MOBHI (Y TajaTak 1a oemapy-
CKall HaposHaH (CSIISTHCKal) MOBBI, MOBBI AITSIPIIHSH JTiTapaTypHail TpaabIilbli, HAPMATBIYHBIX PyCKai, TOJTb-
cKall 1 YKkpaiHCKai MOY) sSIKOH-HEOy/13b 1HILAH, IPbI IITHIM CallblsibHa a0MeKkaBaHal, pa3HaBiIHACII HAI[bIs-
HaJIbHA MOBBI, OBIY aJIXIJICHbI HA TAKTPhIHATBHBIM y3poyH1 Hisirien3spr Ha IIBIPOKABAIOMYIO 1H(apmaIbIo
a0 nusxenkim maxo/pkanui Suki Kynanel, skas npmgommac;l ¥ HeKaTophIX JHTBICTBIYHBIX TIpalax, Bax-
Hacllb YIUIBIBY MOJIbCKAM JIiTapaTyphl Ha TBOpUae pa3Binué Oenapyckara Kiacika (CBeYaHHEM 4aro craja siro
paHHsIs oJbcKaMoyHast TBopuacip) [18; 19], y Gemapyckaii JIHIBICTHIIBI MOBa paHHATA TEPISTY TBOPYACI
Suki Kynanel He BeIBydaela ¥ paKypce BbISYJIEHHs Y €l IIYHBIX dJIeMEeHTay MOBBI IISIXTHI, HE iCHye HaBaT
Cyp’€3HBIX CIICIBISUTBHBIX IaciieIaBaHHAY KynanaycKix nananizmay. HaiioonpbiM TacsirHeHHEM Y BBIBYY9HHI
amoInHiX cray BblaazeHsl ¥ nepbisia 1997-2012 rr. BacbmiToMHbl «CrioyHiK MoBbI SHKI Kynamen», agHak
najayac siro naapbIXTOYKi pacnpanoyka Ha3BaHal TAOMbBI He HaJeKaia J1a JIKy MPBLIPHITITHBIX, IITO a0 HE
3aycépl MacsIXOBbIA BBIHIKI (TTagpads3Hel raTa Oyn3e amicana HixdIMN).

Mbraii apThIKyia 3’ IyJisenia nacTaHoyKa MbITaHHs a0 HeaOXoAHACI BBUTYUSHHS ¥ 1alaTak Aa TpalbILbli-
Hara Habopy MyHKTay CyaJHSCCHHS, SKi 3BblYaiiHa BBIKAPBICTOYBACIA ¥ JacieJaBaHHIX 11a TicTophli Oena-
pyckaii niTaparypHail MOBBI TayaTKy XX CT., aca0iiBara HiIsIXelKara BapbITHTa MOBBI (KyJbTypHara KaiHn).
3ama4bl apThIKYJla HACTYIIHBIS:

e a0MepKaBaHHE TIPMIHAJATIYHBIX 1 METaajJaridHbIX MpadiieM, sKis Y3HIKAIONb y CYBS31 3 BBUIYYIHHEM
3rajiaHail pa3HaBiTHACII;

® {OHTHI(IKAIBIA PHIC IUIAXEIKara BapbIsiHTa Oerapyckail MOBBI Ha aCHOBE iCHYIOYA JIiTapaTypshl;

e abMepKaBaHHE CITEIbI(iKi BEIBYUIHHS ITajlaHi3May y MOBE ITicbMEHHIKay madaTky XX CT.;

e arPHKA MecIa 1 poJli MmojbhcKara ckiamHika ¥ mMoBe Suki Kymamer 3 acabmiBaii yBarait ma siro paHHixX
OenmapyckaMOYHBIX TBOPaY;

® {PHTHI(IKAIIBIT MOYHBIX XapaKTapbICTHIK IIJITXEI[Kara BapbIssHTa Oerapyckail MOBBI.

Boiniki i ix aOMepkaBaHHe

Hlnsixenki BapbIsIHT Oe1apycKaii MOBBI: TIPMiHAJATIYHbBIA | MeTaIaaridyHbIsA NbITaHHI. SIK Bigais
3 paraHaBaHara BBITINH arisi Ty, y Iparpce 119HThI(iKabli HeKaHBeHIIBITHAIbHAN pa3HaBiIHACII HAIIBITHAIb-
Hall MOBBI, sIKas MeJia YTuTery Ha MoBY S1HKi Kymansl, He BeiparnaBaycs y3yaabHbI TOpMiH. PO3HBIA nacieqabIki
¥ cBaix mpanax (y ThIM JIIKy He MpbIcBedaHbIXx MoBe SIHKi Kymanbl) kappicTamics i KapbICTaroIlla BbIpa3ami
«MOBA MUISXTHD, «IIOJBCKA-MUIAXEIKIS TABOPKI», «IIIIAXEIKI )KapTroH», «KaproH ApoOHAl MUIAXTHD, «0Oema-
pycKas KylIpTypHas TaBOpKa», «rapajckas Oemapyckasi raBopka» 1 «bemapyckae KyIpTypHae KaitH». Ha Hanry
JTyMKY, Ha TTa9aTKOBBIM JTarle JaciielaBaHHs HE BeIbMI iICTOTHA, SKOMY 3 TOpMiHAY Oya3e anmaa3eHa nepasara.
AHaK HemphIMaIbHA YKBIBAIlh Al[PHATHAC CIIOBA «KAPTOHy». 3 yIIiKaM Taro, IMITO ¥ IPHTPHI ¥Bari 3HaX0A311acs
MMiCbMOBas pa3HaBiIHACIIb MOBBI, TO, Oa/Iaif, BapTa YXUIIIIa TakcaMa aJi TIPMiHAY «IIIIIXEIKis TaBOPKI» 1 «Ta-

Moga Suki Kymansr // Sluxa Kynanma. Duupiknanessis. Tom 2 / panxai.: Y. Y. Auapsiesiu (ran. pan.) [i inm.]. Mixck : Bemapyc.
SHIBIKI. iMs [Terpycsa Bpoyxi, 2018. C. 232-233.
"Mpaamosa // Cnoyuik Mosbl STaki Kymamst / paakai.: Y. A. Bo6peix (ra. pan.) [i inmn]. Minck : Benapyc. masyka, 1997. T. 1. C. 3-4.
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parnckast Oenmapyckasi TaBOpKay». AJNaBelHa MOYKHA I'aBaphlIllb MPa BhIKAPBICTAHHE TaKiX TAOPMIHAY, sIK, HaIlpbl-
KJIa]], «<MOBa IIUISIXTHI», «IIUIIXEIKae KalHd» 1 «KyJIbTypHae KaiiHd». [1akonbki Hala nparia 3Haxoz3ima y cde-
PpHI TicTapbluyHara BBIBYU9HHS JIITaApaTypHai MOBBI, Ha JIQI3EHBIM JTAIe JIIYBIM MITA3TOHBIM MPBIHALb Yy SKACIT
arlopHara TApMiHa HaWOOJBII arylibHae MaHsIIE «pa3HaBiAHACIEY, a00 «BapbeIIHTY (variety), a ¥ sKacii az-
HAYOHHS YIKBIBAIlb CIIOBA «IIUIIXEKi», SIKOE YKa3Bae Ha CyBs3b Ha3BaHAH pa3sHaBIIHACI 3 MayJeHHEM I3Y-
Hall calpsUTbHAN CTPATHI, ICTOTHYIO YacTKy CKJIaIy HOCHOITAY raTail pasHaBiIHACII, a TaKcama aTIoCTPOy-
Bae creubl(DiKy YCOpBIHALLA rITara micbMoBara BapbisiHTa Oelapyckaid JiiTapaTypHail MOBBI HelKail yacTkai
Oenmapyckara rpamazcTsa. Jlpyri BapTel YKapaHEHHS BbIpa3 — OOJBII MIBIPOKI TIPMIH «KYJIBTYpHAE KaiHI».
VY cityaupli 3 6enapyckail MOBaid Takisi TAPMIHBI aKTyaJIbHBISI 3 TOM MPBIYBIHBIL, ITO, OyIy4bl 3acHaBaHail Ha
BYCHBIM HapOJHBIM MayJeHHi, Oenapyckas JliTapaTypHas MOBa ThIM HE MEHII He 3ayCE/bl HemacpadiHa y3Hay-
nsuTa 1 Y3Hayse HapoaHae (CsUITHCKae) MayneHHe, nyomipye sro. [Iper ¢hapmipaBanHi HapMaTeIyHAH MOBBI Ha
ACHOBE HapoJHal Mella 3HAYPHHE Tasl aKaliqHACIb, ITO BICKOBAc HACENBHINTBA ObUIO calplsuibHA AbI(hepIH-
IIBIpaBaHbIM, YKITIOUaja ¥ cs10e He TOJIbKI CSUISH, aje 1 nuisixTy. [Ipbl mpaHikHEeHHI CII0Y 3 HapoaHara MayJIeHHs
¥ AiTapaTypHYIO MOBY MeJli 3HAY9HHE J1aIaTKOBBIS «IIPaMEKKaBbIsh KaHaJbl iepajaybl. TakiMi KaHanami Marii
OBIIb MUISIXCIIKAs pa3HABIHACIH OeiapycKail MOBBI a00, IIBIPIH, KyJIBTYpHAE KaiH?.

Poicvl winaxeykaza eapvianma denapyckaii nimapamypuaii moewl. Ha acHOBe nmamspiaHsai JliTapaTypsl
(51. Kapcki, C. Hekpaniagiu) ia jiky pbic IickMOBara IuIsXxelkara BapbIsiHTa OelapycKail MOBbI mayaTky XX CT.
MO)KHA aIHECITI HE3MSAKUIHHE O 1 m y 3alma3bluaHbIX CIIOBaX (i0bliis, 0bl8i3ist, moli, moulpadic), MSIKKi 1y 3a-
Na3plYaHHsAX (1é2ika, Minepanézis), UBEPABIA 3bIYHBIS ¥ CIIOBAX Uy)Ka3eMHara naxoKaHHs Iepaji TajJoCHbIMI
e, i, KaH4arak -sye/-eye ¥ dopmax 2-ii acoObl Ja3esiciioBay 3arajHara jany (cxkaoicoye, és3eye), MOIbCKas
arajacoyka mmpara cioy (CrloHyd, C8aHYOHbL, O3€HbKABAYD, KCEHICKA, HIHO3A) 1, yIacHA, HasSyHACIhb MHO-
TiX CJIOY TIOJIbCKara Maxo/pKaHHs, UBEPIBIS ¢, 0, M Y CIOBAX Copyd, 8Y309UKA, MACMIYKA, KAHCTPYKIIBI THIITY
naticyi 0a niscy, GopMyabHBI BBIPa3 OpoHb 60dca, BBIMAYIeHHE TiUd0HIKA yaysépmol SIK uayeepmul, yKbIBaHHE
¥ KIIYHBIM CKJIOHE (opMmay nauose, ceamose, bpamoese, MapajikaBbl JTIUIOHIK nepuibl, POPMBI A3eSCIOBAY
He3aKOHYaHara TPBIBAHHS 3 cy(ikcaM -8a- (packazeaynv, nepakpyuséayb, nad2asopsaybsb, 3aKoueays), hGopMy
3-i1 acoObl ecm pA3esicioBa Oblysb, CUBSPAKAIBHYIO YacCIilly @/e, YBOAHAE CIIOBA OOK ‘MayJysty’, 3BapoT Ja
Oanpkoy y (hopme MHOXKHAra JIiKy Ha 6b1, POPMY BBIKA3HIKA ¥ MHOXHBIM JIIKY TPBI A3€HHIKaX, Kajl aromHis
a3zHavaroup 0albKy, Mall, 13413bKY, HETKY.

[IpeI raTBIM pasymeem, MITO, Ma-mepiuae, He Oyay4bl KaHBEHIBISTHATbHAN, 3adiKcaBaHail y MIYHBIX rpa-
MATBIYHBIX IIi JICKCIYHBIX KOAIKCaX, pa3HABIAHACIIO, MUIAXCIKI BapPBITHT IiCEMOBai Oemapyckail MOBBI (K
i ro0as iHIIas pa3HaBijHACIB) AanycKay MBI ST0 plaizanbli ¥ MayiueHHi Bap ipaBaHHE Y BBIKApbICTAHHI
THIX 200 THIIBIX MOYHBIX Cpojikay. YacTka 3 Ha3BaHBIX BBIMIDH acabiiBaciell y OemapycKix JbIsieKTalari9HbIX
npanax TpaabllbliiHa TPAKTYIOLA SK 3BBIYaiHbISI HAPOJHbIS, HEKaTOPBIM HPBICBEUAHBI CIICLBISIIBHBIS KAPTHI
¥ BbIaHHSX «JlpIsieKTanariqnel atiiac Oenapyckaid MOBbI» 1 «JIekciuHbI aTinac OenapycKkaii MOBBIY.

[Ta-npyroe, ByCHBIS MayNeHUbIsl MPAKTHIKI MUISIXEIKara HaceIbHINTBAa Maryi 30IikaIia 3 MayJIeHHEM Cs-
JISTH, YIUTBIBallb Ha ro ab0 yacaM HaBaT 37iBallla 3 iM, BBIHIKAM TITara csApojl iHIIara craja aajrocTpaBaH-
HE ¥ HEKaTOPBIX ABISJICKTAIariuHbIX IMpariax (3acsapopKaHblX, HECYMHEHHA, HAUTIEPII Ha CSIITHCKIM MayJICHH1 )
y TBIM JIiKy aCOOHBIX pBIC HUIsAXenKara MayiaeHHs. Hanpeiknan, y Beinanae «Kpaébrl cno;”/HiK YspBeHIIYbI-
HbD» (1929) OBIY YKITIOWaHbI MaTIPBIsLI, aTPhIMAHBI a1l iHpapMaHTay, SIKis YaCTKOBA KapbhICTANICs NUISXEIKal
pasHaBigHacLIO Oeiapyckail MOBBI. I'3Ta Bimaup sk 3 pIecTpa cnoyHu(a TaK i 3 MpbIBe3eHara ¥ iM imoc-
TpaupliiHara Matapeisity. [Ipel gacTpl cinoy (aonanosiys, Onsck, eandysb, eapasayyd, GOYam, 8YXHalb, 6bl-
Opanublyb, 8bICHULIYD, BbIJICILA, BbINANE2ABAYD, BLICAA, 8bICECHYIYb, 690V, 6AHSNINA, GANSIAPHS, 2aNAC, 2a-
OVH, 2aHiyb, 2anmasaysb, 2apHimap, 23ulMc, 0aCmMpIHUbIYb, OACIHL, 03iCAHYIHA 1 THILL.) Y BBIJaHHI 3MELIYaHbl
nmameThl ab HasyHacIl ¥ iX monbekix aamasenHikay [20]. [Taguac 360py MaTaphisity ams BbanHs «Bimeocki
KpaéBbl CIOYHIK» KaHAJIaM YKIIOUSHHS ¥ ro af3iHaK ca IUIIXELKall pasHaBigHaclli MayleHHs Maria ObIlb
Takas KaTaropbls iHhapMaHTay, sSIK BO3YbIKi, CIICHbIUIbHA a3HaYaHas YKinaganbHikaM cioyHika [21, c. IX].
Sk BamOMa, TarayacHbIMI BO3UBIKaMi ObITI TIepaBaXkHa Aypdi (ylacHa, JIFOA31, SKis 3aiMaiicst TATHIM TPOMBIC-
JlaM, YacTa Ha3bIBaJIiCs SYPIUCKIM CloBaM Oanazon), ix Oenapyckae MayJIeHHE Mario MajaBsSpraiua YIulbiBy
ITOJTbCKAi MOBBI 1 TIUTAXEIKara MayJeHHs, aca0miBa ¥ sTo peITyadbHa-(GOpMYyIbHAN TaCTIIH.

Sk 3ayBakaHa BBINIDH, y cBaéll mpisiekranariynail npausl . Boyk-JleBanoiu Hi pa3y He kBamidikaBay
HEWKis Ma}“lnthn,m acaOuiBacii sk IUIIXenKis. ThIM He MEHII €H yacTa aJ[3Hadyay, IITo MIYHBISL PBICHI ObLTI
¥ nacienaBaHbIX iM raBOpKax paIKiMi, yacaM yJIacLiBbIMi JKbIXapaM XyTapoy. 3aapaacsi, IITO TaKis PbIChI
LaJKaM aacyTquam VniuBatousl, mro ¥ xkanuel 1920-x rr. I. Boyk-JleBanosiu BOCTpA cTaBiy nbITaHHE a0
nepaHsui Oenapyckai gitapaTypHail MOBail Idpary MEHII HallbIPaHbIX, Y apayHaHHI 3 HAPOAHbIMI, acad-
niBacuei, nacnpalOyeM iIoHTBI(IKaBalb HEKaTOPBIS MPBIBEA3EHBIS iM PBICH SK HUIsXeukis. Takimi peicami
MOTYIb OBIIb IIBEPABIS 3bIUHBIS ¥ CIOBAX MY3094Kd, MACMIUKA, CIPYA, HE3MSIKUIHHE O 1 m y 3ama3bluaHblX
CJIOBaX, NBEPMBISA 3bIUHBIS ¥ CIOBaxX Yy)kKa3eMHara NaxoipKaHHS Tiepaj] TalocHbIMI e, i [8, c. 155], ¢popmbr
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JaBaJibHAra i MecHara CKJIOHay Ha30yHIKay MHO)KHara JIKy Ha -oM, -ox (TambsIpaHbls § JAaciefaBaHbIX M
raBopkax Hainepm «y Tarapkasiuax i Ha Cypayuoyckix xyrtapax») [8, c. 162], xkanuarak -eye ¥ dopmax
2-ii acoObl n3esiciioBay 3arajHara jaay («Toiibki Ha XyTapel csim’i Cypayuoy») [8, c. 170], yxbiBaHHE
3aMecT 300pHBIX JIIYI0HIKAY 1X KOJIBKACHBIX afllaBeqHIKay y (opMe pofHara CKIOHY TBIITY APbIUULLL MPOX
yanagex, Kkacina 03ecayéx xacyoy 3 mnepayTBapdHHeM acaOoBail KaHCTPYKILBI cKa3a ¥ dapmanbHa O6ezacabo-
By10® [8, c. 172], hopma zamna [8, c. 183]. HenacraTkoBa HapoaHbIMI ciIoBaMi ¥ tiTaparypHaii Mose 1. Boyk-
JleBaHOBIY JIiYBIY AACYTHBIS ¥ MayJeHHI KbIXapoy JaciiefaBaHbIX IM I'aBOpaK JIEKCEMBI ampulmaysb, ECKd,
Moea, Hasam (AJIBTIPHATBIBAMI 1M OBLII nanyublysb, O35pIYHL, A3bIK, Oatxca) [8, ¢. 172, 176, 182].

HInstxerkimi (TpeIHAMCI, TTABOJIIE YCTIPBIMaHHS HOCHOITaMi Oemapyckail MOBHI Ta4aTky XX CT.) y Oemapy-
CKai JliTapaTypHail MOBE MOTYIIb JIIUBIIIA 1 MHOT1S 1HILBISL, HANMEPI aryJabHbIS 3 ONbCKail MoBaH, (haHeThIY-
HBIS, JIGKCIUHBISA, Map(anariqabls i CIHTaKCIUHBISA PBICHL. Y TIpamdce HapMaTi3allbli Oemapyckai JiTaparypHai
MoBbI ¥ BCCP y 1920-5 rT. y sie yacam yBoa3isicst acadiniBacii, sSIKis He ObUTI XapaKTApHBIMI AJ1s1 OOosIbIIacii
raBoOpaKk y Mexkax caBenkai bemapyci, amanb He ajIIoCTpOyBaIics ¥ CIOVHIKAxX, Meli ci1abyro TpaabIIlbIIo
VKbIBaHHS ¥ ITICBMOBail MOBE 1 HaBaT OBLII JIeA3bh HE YHIKATBHBIMI, HANIPBIKIIAA, aJAlPBIMETHIKABBIA (DOPMBI
HA30YHIKAY Ha -icm THITY eapmanicmol, apeanicmul, mpakmapvicmel’ i naf. [6, c. 157-163]. Tuiusiarapam
yBsA3eHHS raTara npasina cray f. JIEcik, mpeIXiTbHIK apbIeHTaIbl Oelapyckail JritaparypHail MOBBI Ha Ha-
POAHBIA KPBIHIIBL. [A3HTHIQIKAIBIA 1 iHBEHTAPBI3ALbIs PhIC HIISIXEKara MayieHHs naTpadyiolb CIeUblsib-
HBIX IHTPHCIVHBIX JaclielaBaHHsY, y TATai Mpalbl poOiIa TOIbKi MEPIIbl KPOK HA TITHIM IUISXY.

3 ynmikaM Taro, ITO MayJIeHHE IUIIXELKara, K 1 yBoryJe o0ora, HaceJbHIITBa ObIJIO CKJIaJaHbIM 1 IIMaT-
KaMIIaHEHTHBIM, Y IM Marii CyiCHaBallb 4YbICTa Oeiapyckasi HapoiHas (CSUISHCKas) i mojbckas MOBBL [la-
KOJIbKI LIUIIXELKIM, Beparoita, y MIYHbIX CITyalbIiX OOJbII MPICTHIKHBIM, MAYJICHHEM Marii KapbIcTala
1 CsuIsiHe, HE iICHYe BhIpa3zHai MSDKBI MaMiK HUISXEIKIM 1 CATSTHCKIM MayJIeHHeM, [ITO CTBapae CrelblPiuHylo
CITyambIio ¥ cripaBe imPHTHI(IKAIEI acabmiBacIell yracHa MuIsIXeIkara MayaeHHs. Ale HApIIKa aHaTariaHbIsI
CKJIaJlaHacIll iCHYIOIb 1 IpBI 119HTHI(iKabI acalniBaciell yinacHa csulsiHCKara MayieHHs. benmapyckas minr-
BiCTBIYHAS MPAKTHIKA MTAKa3Bae, IIITO YacTa ThIS PBICHL, SAKis IHTAPIPATYIONIA PO3HBIMI TacieubIKami K Ha-
POAHA-IIBIATICKTHBISA, MOJKHA OBbLIO O TpakTaBallb 1HAKILL.

Hexamopbulist notmanHi 6b18YYIHHA RANAHIZMAY Y Mo6e nicbmennikay nauamky XX cm. IcroTHaii aca0-
JBACITIO NUIIXENKai pa3HaBiHACI Oerapyckail MOBBI 3’syIIsiela Toe, IITO SHa HAachblYyaHa pa3HacTalHBIMI
phicami MmosbCKaii MOBBI. Y TakiM BBINAJAKY Mpbl AacielaBaHHI raTara BapblsiHTa Oelapyckail MOBBI BaKHA
BBI3HAYBIIIb, SIKiSl sie MOYHBIS PBICHI MOJKHA aKpICTIIb MPHI JamaMo3e TIpMiHa «ImajaHi3M». Sk Bsigoma, mas
najiaHi3MaMi pasyMeroLa cJIoBbl, 3ana3bldanbld 3 nmoiabsckail MoBbl (TCBM, T. 3, ¢. 625). I1pbl 3HemHsAN npa-
CTalle TaKora KPBITAPBIIO OelnapycKas JIHIBICThIYHAS MPAKThIKA MAKa3Bae, IITO CTPOracilb raTai A3QiHIIbI
HSIP3JIKa Mapylaenma.

Yacra He ynmiuBaena KaHal, SIKi CIIy>Kbly KpbIHILAK mepajadbl ¥ JiTapaTypHYI MOBY Taro abo iHmara
cnoBa. Sk Bamoma, y Oemapyckaii MoBe madatky XX CT. ObITaBaja BsIIiKas KOJBKACIlh CJIOY TOJbCKara Ia-
XOJDKaHHSI, aje ¥ KaHTAKCLE BBIBYUHHS TiCTOPHBII JiTapaTypHaid MOBBI MHOT'IS 3 1X HE MOTYLIb JIIYBIIIIA MaJa-
Hi3MaMi, TAKOJIBKI SHBI Tparmiyi ¥ OemapycKyio MOBY HE 3 MOJIbCKail MOBHI, a 3 ByCHara MayJjeHHs MscloBara
HaCeNbHINTBA. 3 MyHKTY IVIeKaHHs BBIBYUSHHS IiCTOPBIi Oenapyckail JitapaTypHail MOBBI TaKis JIEKCEMbI MO-
T'YIb JTIYBIIIIa HAPOIHA-TYTAPKOBBIMI 00 JIBISTICKTHBIMI, YIUIBIY MOJBCKA MOBBI ¥ TATHIM BBINIA/IKY HE TIPAMBI,
a amacpojkaBaHbl. Sk aj3Ha9ana BB, Anrad ¥ 1960 1. JI. IllakyH yka3Bay Ha Toe, IITO NUISIXEIKi KaproH
MoT OBILb aTHOHM 3 ByCHBIX KPBIHIL, SIKasl )KbIBiJIa OeNapycKyto JiTapaTypHyIO MOBY.

Tamy 3amiusHHE ¥ MaTaHi3MBl ¥ PO3HBIX Mpariax, HaMpbIKIal y akaJ3MidHbIM BeIgaHHi «l icTopsis Oerapy-
cKaif JitaparypHail MOBbD» (1968), BsiTikail KOJbKACL YKBIBAEMbIX Y MacTalKiX, HABYKOBBIX 1 IyOTiLbICTIY-
HBIX TIKCTaX XapaKTIPHBIX JUISl CSUITHCKIX raBopak (i (a00) nmuisixerkara MayJaeHHs) CJIOY ThIY aOysHel, ampa-
maum, 613061, OPYK, 6APYHAK, BBICLIAK, BbICNA, BLICINAPYAYD, 8IT1EM, 26430d, 23bIMC, OACIHb, 3A2aAPAK, 30aHHe,
KaHeuyHacyv, K6aOpaney, KHesl, KV, MazHIC, Mand, Maeka, MoOIbl, Nag01y2, Naoie2nacyb, NAMbICHbl, NeleH-
easayya, nenmpa, npagionossl, pasmaimacyb, cKpevloid, CKymak, CRayap, CHPaHACLIHAGYL, CNPOHIICKA, CIMA-
CYHAK, YHECAK, X830pa, XoHYb, YéHaie, ublHHacysb 1 1L [25, c¢. 251-252, 262-263] 3’synseia HeaOrpyHTa-

*HakoHT KaHCTpPYKIUBIH Ty npbuiiuii Helikix mpox uanaeex, xacira 0zecayéx xacyoy 1. Boyk-JleaHosiu He 3pabiy Hiskix
abMekaBaIBHBIX poMapak. ['9Ta Moka a3Hayallb, IITO SHBI YI)KBIBATICSA ¥ JaciieaBaHbIM iM pATi€He SK CSIPOJ HULIXTHI, TaK i CIPOJ
csutstH. [TamoOHbst ckassl ikcaay C. Hekpammsiu y [Mapeimkivm paéue [4, c. 141]. S. Kapcki mpa KaHCTPYKIIBII THIITY KOCiyb wiacyéx
Kacyoy, ioyyb mpox pas30otiHikay micay sk mpa «HaiHOYIIbII 6e3acaboBbist abapoTen» [22, ¢. 338]. Takist KaHCTPYKLBI ¥ cKa3axX THILY
mpox 6pamoy evixad cnamkani (Sluka Kynana), mpox manoowwix 6vino (Kannpar Kpamia) paHeii pasrmisianics sk acaOniBbis Ha
(one pyckait MoBsI [23, c. 118], ane 1srmep sHBI He 3 SYIIMIONIA HAPMATHIYHBIMI JUTS cydacHai Oenapyckai rpaMaThIKi. Y>KbIBaHHE
KOJIbKACHBIX JIIY90HIKAY y (opMe poaHara CKIOHY (mpuvliuini HelKix mpox yaniaeex) ysayise I HAC LiKaBaclb, MaKOJbKi iCHye
BBITNIAJIAK, KaJli ¥ mpanace pagaraBanHs n’echl «[laymiHka» Takas KaHCTPYKIbIs ObUIa BEIITPAyIIeHa.

°Cityanpia Mamia 6 arpHBBAINIA iHAKIT 3 IEPCIIEKTHIBRI HApMaJTi3albli Geapyckaii JTiTapaTypHaii MOBEI Ha acCHOBE 3aXomHeberma-
PYCKixX raBopax, makonbki ¥ 3axoxnsit bemapyci takis ¢popmsl 06111 mamsipansiMi [24, s. 340].
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BanpM . TTa ToTaif 5Ka IPBIYBIHE MOXKHA YCYMHIIIA ¥ aGrpyHTaBaHACII 3aJli93HHS 3 Ge3yMOYHBIA MaTaHi3MbI
¥ tBopuacui Suki Kynanet cinoy i popmay Teilty axponwusl, apapua, earvuyust, 0acmayyd, Heblud3HHE, 3d-
XoHYaywb, 30a0ayb, 3iMHbL, 31Y03iYb, 39MCMA, KCEHMICKA, MIeKd, HAubapo3ell, npvlulivl, CPO2L, XMypa, YeHaie
[26, c. 201]. Marousl Ha MDIIe TIepaBakHa alaHilk a0’ €M JIEKCIKi ToJIbCcKara Mmaxo/KaHHs ¥ Oemapyckait Ji-
taparypHait MoBe 1920-30-x rT., TaHIHY TaKOMY TaJIbIXO/ly aJi/iay 1 ayTap nan3eHara apTeikyina [6, c. 180-197].
I'man3enp Ha miTapaTypHae Y)KbIBaHHE CIIOY Y MadaTKy XX CT. TOJNBKI Mpa3 MpeI3MY YSYIIEHHSY Mpa HOPMBI
Oenapyckaii MOBBI, sikist adopminics ¥ 1930—60-s1 rr., a3Hayae MPBITPLIMITIBAIIIA HETIAXKa[aHara JIs TicTapbl-
HBIX TIpal] «3BapOTHA-TIpaeKIpIiHaray monny [27, ¢. 175]. 3 Haowmuém Pacrybmikait bemapych Hezanmex-
Haclli, sSIKoe caJi3eiHiuana nepadynoBe HABYKOBBIX YCTaHOY, Y3bIMY TicTapbluHa-HaIbITHAIBHAN CBSIOMACII
IIBIPOKIX KOJay HACENBHINTBA 1 CAPOJ iHIIAra CHphIsia YCIPHIMAHHIO MHOTIMI OerapycKiMi JIHTBICTaMi,
acaOJiBa mavaTkoymami, paHeHIIbIX MephisiIay y pa3Bili Oenapyckaii MOBBI Jie3b HE SIK HeaJ]’eMHara CKJia/l-
HiKa CydacHai MOBBI, TQJOOHBIS MTPACKITBI CTAHOBSAIIIA Y€ OOBIT YaCTHIMI (3aCTAIOUBICS TIPHI TITHIM HETIPHI-
MaJIbHBIMI).

AKpamsi Taro, Ipsl BBIBYY3HHI TICTOPEII JiTaparypHail MOBBI aKTyallbHAE MPHI arylIbHBIX pa3Barax mpa cyai-
HOCIHBI J3BIOX MOY BBISIYJIGHHHE CJIOY TOJIbCKara maxo/KaHHs, 119HTbI(iKaBaHbIX Ha aCHOBE iX (hapMasbHBIX
MIPBIMET (3ThIMAJATIYHBIX MajlaHi3May), cacTyTae 1ma BayKHACII BBISTYJIICHHIO CJIOY MOJbCKAara Maxo/KaHH, AKisl
¥ mpaupce Y>KbIBaHHS ¥ Oenapyckaii JiTapaTypHail MOBe 3aX0yBai PBICHI IIPYHAN Yy>KapOJHACLI, TOJIbCKACII
(cTBUTICTBIYHBIX TAJIaHI3MaY ). 3aXxaBaHHE TaKiX PHIC y JTITapaTypHBIM y3yce madaTky XX CT. ca CraJapoxHbIM
pa3syMeHHeM cIIoy SIK nanaHizmay (i, 3Haubllib, 3a1a3bI9aHHsY ) BSUIO 1A IPBINICBAaHHS MTHIM JIEKCEMaM II3YHbIX
TIPOTACTBUTICTHIYHEIX ' KAHATAIBIHA HA GOHE aCHOYHAI MaChI CIIOY, SKis He MeJli HpBIMET uykapoxHaci. Capon
ACHOYHaM Machl ¥>KbIBAEMBIX Ta/bl CII0Y TaKcaMa 3HaXOI311iCs HEKaTOPbIs SThIMAIaridHblsl a00 riCTapbIYHbIS
MaJiaHi3MBbl, ajie iX acalbiiBacill yacaMm 3yCiM He MeJli 3HA4dHHS, IMaKOJIbKiI HE ObUTI BSIIOMBI HE TOJBKI 3BBI-
YaifHBIM HOCHOITaM MOBBI, aje i OOJbBIN aJykaBaHaMy CJIOK HAaceNbHIITBA. AJaBeHa, Mae 3HAYDHHE TOE,
ycBeZamIsiiacst abo He ycBenamisiiacs ¥ I9YHBI KAHKPATHBI Yac MOYHas MOYHas aa3iHka (3 sBa) SK MOIbCKas
(abo HsATIONBCKAS) TaradacHaili Oenapyckail JiHTBiCTHIKai i (a00) TaradyacHBIMI MpaKThIKaMi-Kaabldikarapami
Oenapyckaii JiTapaTypHail MOBBI.

3 agHaro 60Ky, Kaji MOYHas an3iHKa He3aJeKHa ajl e papMaJbHBIX MPBIMET YXKBIBAJIACS ¥ MOBE IDYHAra
yacy 0e3 aOMmexaBaHHSY 1 He (irypaBaia sk (HemakaaaHbl) MaJaHI3M y Mpanax TaraqacHblX Oenapyckix Ka-
IeIdikaTapay, To ¥ paMKax sie ObITaBaHHS ¥ Oenapyckai JliTapaTypHai MOBE I'ITara Jyacy siHa He MOxKa JTI9bIIIa
nananizmam. /s raTara nepeisiny sie Tpa0a JIivbIIb NIpbIMaibHal, aganTaBaHail, 0e3yMoyHa Oenapyckail.

Tako¥t am3iHKaii, Kajai He 3BApTAIIA Ja MIEIPOKABIIOMBIX MPBIKIAAY CTAPBIX 3aMa3blYaHHsy 3 MOJbCKAMA
MOBBI, X Ja 1930-x rr. ObUI0, HANIPBIKJIAM, CJIOBa MOJbCKAra MaxoKaHHs Kabema, KoMy y Oenapyckaii -
TaparypHai MOBE TOJIbKI ¥ madaTky XX CT. 3’siBijacs ajabTIPHATHIBA ¥ BBINIAI3C CIIOBA JHCAHUBIHA, 1 TOJbKI
¥ 1920-4 rT. y3HIKIA ama3inpis kabema (ManaHiam) — scanuvina (6enapyckae ciosa) [28, c. 104-110]. Hemar-
YbIMa JIYbIb y Oenapyckail gitaparypHaii MoBe XIX — mauarky XX cT. (CTBUTICTBIYHBIM) MANaHI3MaM CJI0Ba
Kabema, Xani ¥ TTHI Yac SHO BBICTYyTIaJla aJ3iHBIM HaiilMEHHEM aco0 jkaHouara 1oy i He BBIKIJIIKaJia HisKan
KPBITBIKI, HAaBaT 3 OOKY HaOOJbBII «IaTPBIATHIYHAY) apbIEHTaBaHBIX Kaabl(ikaTapay Oenapyckail MoBbl. Tak-
cama majyac ¢apMmipaBaHHs Oenapyckail mitaparypHaii MoBbl ¥ 1920-s TT. 3adikcaBaHbl BBITIAIKI, Kalli HeKa-
TOPBIS CJIOBHI 3 BBIPa3HBIMI phIcaMi Y3A3€sIHHS MOJIbCKAal MOBBI (HAMPBIKIAJ, NAMOYHIK) YacaM yCTIPBIMAIIICs
acoOHBIMI Kazbl(ikarapami Oemapyckail MOBBI HaBaT SIK CIIOBBI, OOJBIII a/IITaBEAHbIS HOPME, YBIM CIIOBHI 0€3
TaKiX pbIC (HAPBIKIAM, namourix) [6, c. 203; 28, c. 68—69].

3 npyrora 60Ky, Ky Heifkas aa3iaka irypasana sk (HemakaJaHbl) MalaHi3M y Mpalax TaraqacHbx Oe-
JapycKix Aaciequblkay MOBBI, TO ¥ paMKax y3ycCy raTara 4yacy siHa MaBiHHa JIidblla nanxaHi3sMaM. Y TITHI
gac TPapdIThIUHA iCHABaIA ajdbTAPHATHIBA: TIPHI IDYHBIM 30ery a0CTaBiH Takas aJ3iHKa Mma3Hew marya ObIIb
BbIIJICHA 3 JIiTapaTypHail MOBbI HaMaraHHsAMi Kajplikarapay, siKis Ji4bUIl g€ HenakaJaHbIM HallaHi3MaM.
s TaTara yacy sHa 3°syisuiacs Srdd He IMajikaM MpeIMaibHaAl, ajantaBaHaid, He 6e3ymMoyHa Oenapyckai.
Takas cityaupist Oblia, HAMPBIKIAA, 3 Kaablpikalplsaid cTapora nanxaHiamMa ckapea. Y KynanayckiMm 300pHIKY
«Kamneiika» (1908) cioBa ckapea dacaM BbUTyYanacs CSPOJ 1HIIBIX MPbI AarnaMo3e crerplidHai Jitapsl
(cxapra) (Kaneiika, c. 72). Y 300pniky fxy6a Konaca «Ilecni xanb0b1» (1910) cnoBa cxapea cycrpakaen-
na ¥ Bepuibl «Ponnbist mecui» ([lecHi xanb0sl, ¢. 50), ane ThIMOBA s BBIIAHHS 3’ yIIsSella IMaT pa3oy
naytopaHas JeKcema Jicaib0a, BbIHECEHAs! ¥ Ha3By KHirl. Beparogna, y Toi yac i 4acTkoBa HaBaT Ma3HeH
(1. cnoyHiki 1920-x rr.) icHaBasia anasinblsi ckapea (MajiaHizm) — orcanvoa (Oenapyckae ciiosa). Jlekcema
cKapea He abdaBsA3KOBa YCIphIMAaliacs HEKaTOPBIMI Oenapyckimi ya3enpHikami MoyHara mpamacy 1920-x rr

"Kanan nepaiiMaHms ciioy sitaparypHai MoBai, HaTypasibHa, MABiHEH Opalua Maj yBary i Tajbl, Kaui This ab0 {HIIbIS CIOBEI
3aJIiYBaroIIIIa ¥ KaTATOPBII0 pycizmay.

"'V 1900-1930-51 TT. y 6emapyckix NHTBICTRIHEIX Mpamax CTHUTICTEIKA OGemapycKail MOBHI ¥ fie CydJacHBIM pasyMeHHi STrdd He
¢dyHKubIsTHABaNA 1 He ObLIa chapmipaBaHa.
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sik 0e3yMOYHa BapTast Ka ibl(hiKalbli, MPbIHAMCI, TaKPICIiBaIacs i aJ3Haqanacs e mojIbCKae MaxoHKaHHe
[3, c. 186; 29, c. 498; 30, c. 61].

CJ10BbI OJIBCKAra NAX0[AKaHHA i iX Mecua ¥ moBe panHix TBopay Auki Kynasl. [1ITo garerasiins Bbi-
BYYDHHS CJIOY TOJIbCKAra rnaxo/pkaHHs 1 ix Mecia y MoBe paHHix TBopay Snki Kynassl, To ¥ ixX iHTApHpaITanbli
MOXa Hazipania GyHIaMeHTalbHbI 3pyX, K1 madaycs sy ¥ csapanzine XX cr. Jla magarky 1950-x rr. ganze-
Has ToMa (hakThIYHA He OblIa TpajcTayieHa ¥ Oenapyckail JTHIBICTBIIbL, MA3HEH ciTyarpls 3MsHUIacs. Kaii,
Hamnpsikian, [1. [Trebka ¥ cBaim apTeikyine 1946 1. TpakTaBay amacpoaKaBaHbBIS MMaaHi3MBl THITY wWuyp, pond,
XMypa ‘Xmapa’, naenéd 3 KynajaycKix TBOpay SK JbISIIEKTBI3MEI, 3 araBOpKai JIUbly, MTO ABISUIEKTRIZMaMi
MOTYLb JIYBIIIa TaKCaMa CJIOBBI pyCKara i MmojbcKara Maxo/KaHHs THIILY AAmYX, atyvl3nd, mpyo, Op20Hi,
npwikazamue, Hanpachsl, ypae [15, ¢. 127], y apreikyiie HoBaaOpaHara akagdMmika K. Arpaxosiua (Kanmpara
KpaniBsr), siki Berifmay y 1951 1., moyHas cnagusina Suki Kymaner pasymenacs ¥ mepiiyro 4apry K 4acTka
cydacHai Oenmapyckail ritapatypHait MOBBI. [IpbI TakiM TTaaBIX0/13€ CIIOBBI MTOJIbCKATa MaXoMKaHH, sIKist SIHKa
Kynana BbIkapbIcTOYBay y paHHI NMEPbIs TBOPYACLI, THIILY 8AIbUbIYbL, 26aD, 3AXIHYAYb, 30MCMA, KCEHIICKA,
HOHO3A, PYAHCHIYA, wbl0dpcki (SIK cuBsApIKaiacs, HEIIMATIIKis) pasyMerics YKo He K JbISUIEKTBI3MBI, a K
HEeXapaKTAPHBIS ¥ IPIIBIM JUIE MOBBI Oeapyckara Kiiacika majlaHi3Mbl, aJi SIKiX I1a MEpbl TaBbIIIDHHS KYJIBTY-
pBI TBOpYACTI 1 pa3BillllE MOYHAH cBsmoMacIi madT mazoaymsayces [31, c. 11-12]. 3ayBara npa 3ameny mopara
paHEHIIBIX CJIOY Yy Mparpce MagphIXTOYKI HOBBIX BBEIIAHHIY OblIa KaIITOYHAMH, ajie BRIKAPBICTAHHE JUIS YCATO
nepbisiy TBopuacti Suki Kynansr (y Temm niky ams 1905-1920 rr.) TopMiHa «cydacHas Oenapyckas MOBay
MeJia HeJaxonbl. Y TakiM BBINAJAKY BOJIbHA 1i MIXKBOJII TITaMy HEPBIsSAY HPBITiCBAIICS HEKATOPhIS KaTATOPbIi
1 MaHsIILI, SIKis cydacHas Oenapyckas JritapaTypHas MOBa HaOblIa a3HEel, y ThIM JIIKY KaT3ropbls ThIMaliariv-
Hara (ycTaHOyJieHara Ha aCHOBE Be/iay Ipa IMaxo/DKaHHEe CJI0Ba) MajaHi3Ma. Y BBIHIKY y3yc ki Kymansl § saro
paHHIX TBOpAax alPHbBAYCS 3 BRIKAPBHICTAHHEM aHaXpaHi3May, mpa3 MPBI3MY KPBITIPBISTY CydacHai Oenmapyckai
JiTapaTypHaid MOBBI, SIKOH y TTadaTky XX CT. sIIIY? MPOCTa HE iCHaBaIa.

[Macns myGnikausl npansl Kanapara Kpamisel 3ayBari npa nananizmel ¥ TBopax SIHki Kymansl Sk moyHbBI
npalJIeMHBI MMyHKT (hapMipaBaHHS SITO 1IBISICTBUIIO ¥ JIIHTBICTBIUHBIX TpallaX CTaji JIeJ3b HE a0aBsS3KOBBIM
aryapHBIM MecaM. Y manaMokHiKy «HapsIcer ricTopsli 6enapyckaii mitaparypraaid MoBsD» (1960) JI. [llakyn
micay npa toe, mto SHKka Kynama e anpa3y aBanofay «aryiabHaHAIBITHAIBHBIMI TPAMaTBIYHBIMI HOpMaMi»,
ATO PaHHisl TBOPBI AaBajli LIMATIIKis TPBIKIAABl «PO3HBIX aJXUICHHAY aJ arylbHaHalbIIHAJIbHAH HOPMBI
¥ JeKcilpl i TpaMaThIlbl», €H HApIAKa 3ara3blyBay CIOBHI 1 3BapOTHI 3 IHIIBIX MOY «0e3 acobaii Ha Toe maTpo-
651, MapyIIaoUbl 3aKOHEI Genapyckaii MoBbI»' > [11, ¢. 220]. IT. Canoycki ¥ apreikyne 1986 r. 3ayBaxay, mro
¥ MOBe Kiacika ObUTO IIMAaT manaHizmay (ampamanm, 3aeapax, kcéuoicka, mooast) [17, c. 404], A. Kaypyc
micay mpa KynanaycKis malaHi3Mbl aliubl3Hd, 3Mapivl, MieKd, nakpviéma, yéueie [32, c. 281]. IIpsl 1aThIM, SIK
3ayBakaHa BBIIIDH, Mae 3HAYPHHE KaHAaJI MACTYIJICHHS ThIX a00 1HIIBIX CJIOY Y JIiTapaTypHYIO MOBY. YKa3aHbIs
cioBbl ¥ Snki Kynaner 3’ siynstronua xida ToJIbKi anacpogKaBaHbIMi alaHi3MaMi, TaKOJIbKI SHBI Tpamiil ¥ sro
MMiCbMOBae MayJICHHE He 3 MOJIbCKali MOBBI, a 3 ByCHara MayJeHHs kbixapoy bemapyci 1 (a0o) 3 nmansipaj-
HSH JiTapatypHaii mpakThiki. [lepaBaskHas OONbIIACIb TaKiX JIEKceM ObLTI 3BBIKIIBIMI a/I31HKaMi ¥ GenapycKim
JTapaTypHBIM y3yCe CBAMTro 4acy, CTUTICTBIYHA STHBI HE aJ[pO3HIBaJIiCs aJI iHIIBIX, HeMalaHi3May. Yce Ha3Ba-
HBISI CJIOBBI (ikcyromnma ¥ BeiaanHi «CioyHik MOBHI “Harrait HIiBBI”»", ax aa 1930-X IT. siHBI He abaBsA3KOBa
YenpeiMaiics y3eiapHiKaMi MOBaTBOpUara npamjcy sK HelakaaaHbls HalaHi3Mbl.

Iananizmol (cno6vl nonvckaza naxodicauns) y moge fAuki Kynanvt nasoone «Cnoynixka mogot fAuxi Ky-
naney. SIK ag3HavaHa BBIIIDH, BRIAATHBIM JACATHEHHEM Yy BBIBYUSHHI KyMalaycKixX MajaHi3may 3’syisenia
«Cnoynik MoBeI fHKI Kymansry. Ane ¥ mpampce sro magpeIXTOYKi pacparioyka TOMbI iHITAMOYHBIX YTUTBI-
Bay, y NpbIBaTHACLI MajaHi3May, He Obula HpBIAPBITATHAN. ['9Ta 3Bsi3aHa 3 ThIM, IWTO (QyHAAMEHTaIbHAN
MATall yKIajajbHiKay ObUIO YMariaBaHHe pasyMeHHs MOBBI SHki Kynanel sik Hean’emHall yacTki cyyacHai
Oenapyckaii jitaparypHaii MOBBI, chapmipaBaHaii Ha HapojHail acHoBe [34, c. 27-28]. 3amada ¢ikcaBailb
KynaJIaycKisi MajaHi3Mbl ¥ TOTHIM BBINIAAKY Oblla BBHIKAHAHA TACTOJBKI, MAKOJBKI aricaHHe KymalaycKix
JIEKCEM Yy CIOVHIKaBBIX apTHIKYJIaX MpaayIiie/pkBalia 3amayHeHHe (akKylnbTaTblyHal pyOphIki «3 TicTOpsIi
PIECTPaBBIX CIOY», y paMKax SKOW Thid a0 IHIIBIS JIEKCEMbI 3a0siCIieuBalics mamerami pyck. (pyckae),
yKp. (yKpainckae), nonbcek. (TobeKae), uduick. (dsuickae), ayp. (aypaitckae)'. KpuIopel imsHTHI(IKaIbI

12V Hna3HeHIIBIX BRIIAHHSX JAMaMOKHIKA TOTHIS AlPHK] OBUT 3MAKIAHBL.

PBBIKIIOYIHHEE CKJIaIAIOLb JIEKCEMBI 3Mapibl i yéuaie. AJHAK IIpa allOLIHAE CIOBA BAIOMA, IITO SHO LILIPOKA ObITaBana y Ge-
napyckaii nmitaparypHaii i HapogHait MmoBe ¥ XIX ct. i ¥ 1920-s rr. IllTo nma cnoy ca cisgaMi HacaBbIX T'yKay THINY yéuene, TO
¥ 1920-4 rT. Mara 3BspTaIa yBara Ha Hea0aBsI3KOBaCIb TIIYMa4YdHHS iX iCHaBaHHs ¥ Oelapyckail MOBE YTUIBIBAM ITOJICKAH MOBBI.
Hanpeixmnan, . JI€cik miysly, mTo ¥ BhIMagKkax 3HaYyHAra MaIIbIPIHHS TaKiX cIOY y Oenmapyckail MOBe (6anmpobul, 03ecAHYiHa) 1X
Jienin ObuTo O TpakTaBallh SIK «aKACISTHEIbIS CIIOBBI 3 HAacaBbIMi Tykami» [33, ¢. 27].

144 . o - o - . . .. . .

3Mecr i cTpykTypa cioyHika / Croyuik MoBbI SIHKI Kymamsr / pankan.: V. A. bo6psix (rai. pan.) [i inmn.]. Mixck : Benapyc. HaByka,
1997.T. 1. C. 6-11.
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«rmanayHeHHs 1 y30arausHHst cioBarBopyacii» SHki Kymnaiel mpbl anamose «pyckai, yKpaiHCKai 1 HeKaTo-
PHIX iHIIBIX CITABSHCKIX MOY, acaOmiBa moibckait»' y mpaaMose He ObUTI Yka3aHbl. ['9Ta 3HAYBIIb, IITO HEBS-
JIoMa JIaKJIaJ{Ha, Ha MMaJICTaBe Yyaro y raTai JiekcikarpadiuHaii mpaibl Thiss 200 1HIIBIS CJIOBBI 3a05CIICYBAITICS
naMeTaMi TBITy 1oabCK. T pyck. Mo)KHA BEJIbMI aryiabHa MepKaBallb, IIITO MaICTaBal I 3ai49HHS aJ[aBe]l-
HBIX CJIOY Y PyCi3MBbI, YKpaiHi3Mbl, TIaJlaHi3Mbl, OareMi3mbl i Tedpai3Mbl TacTyKblia HassyHACIh aHaJTariqHbIX
JIEKCeM y pyCKaii, yKpaiHCKakl, ITOJIbCKal, YIICKai MOBaX i MOBE iJIBIIII.

[ITo na ma3Hau’HHSA ¥ CIOYHIKY MajaHi3May, To, Kai KipaBallla najblxoam yKiaJalbHikay, 1a rarara pas-
pamy MokHa ObLTO O 3aJivbIh 3HaYHA 00JbIN CiI0Y. Tak, mamMeTy noibCcK. Y CIIOYHIKY TafaTkoBa Marii O Melb
Takcama CJIOBBI 1 (hOpMbI axypamue (MONbCK. akuratnie), Oavichyysb (MOJILCK. blysngc), svinimka ‘BbIIBAaHHE
CHipTHBIX HamiTKay'® (IONBCK. Wypitka ‘BEIMIYKA’), 3aeacyiys ‘3aTpeIMAaIa, 3aryasuna’ (IONbCK. zagoscic
sig ‘3araciinia, npaoblIib’), 3ad3iyienne (ONbCK. zadziwienie ‘3a3iyneHne’), 3a0d3iyaays (MOIbCK. zadziwiad
‘3M31yIALE’), 3adaaKkayya ‘HAZOYTa 3aTphIMaiia A3e-HeOyn3b (MONbCK. zwlekad sig ‘3amsrBaiiiia, 3ama-
pyIukBana’), sadywxi ‘iaMidki’ (MONbCK. zaduszki, pamir. ‘J13sne1’), 3a1émmusl ‘KakeTniBbl’ (MONbCK. zalotny
‘KaKeTNIBBI, TYIUIIBBL), 3a1émul ‘3ansmanae’ (MOJbCK. zaloty ‘3ané€Thl; xKaHiXaHHE ), 3acmaysb ‘He 3MSHIIb
CBalro MecIazHaxomKaHHs (MOJIbCK. zostac ‘3acTamnna’), 33ixansl ‘3aabIXanbl’ (IONLCK. zziajany ‘TC’), icmol
‘canpaymHbI’ (IOJBCK. istny ‘campayIHbI, PIUYAICHBI; ICHBI), Kabema, Kamopka ‘KIIeTKa JKbIBOTa apraHizma’
(nonbck. komorka ‘xnerka’), kananvhs ‘pynHiK’ (MOJNBCK. kopalnia ‘maxta, pymHIK, KanaiabHs'), Kaniiya
(monbek. kaplica ‘xammiua’), kapdai “ynpeIrOKaHHE 3 KAIITOYHBIX KaMaHEY (TONbCK. korale ‘xapani’), kap-
mamowxa ‘paNnT’ (MoJbCK. kartaluszka ‘xapradka’), kacasayb ‘aaMsHsIIb, JIIKBiAaBalb  (MOJLCK. kasowac
‘kacaBalp’), kayHep (TONBCK. kofnierz ‘kayHep’), kaxayya (MOAbCK. kochac sig ‘kaxanua’), kaxayb (TIOJIbCK.
kocha¢ ‘xaxaup’), kautyns (MONbCK. koszula ‘xarnyns’), keem (MONBCK. kwiat ‘KBeTKa’), kencka (MONbCK. kiep-
sko ‘xericka’), xiniwax (MONbCK. kieliszek ‘ximimax’), kipasayya (TIONbCK. kierowac sie ‘KipaBanua’), KjieH-
yblyb ‘CTAHABIIIA HA KaJieH]’ (TIONIbCK. klgczed ‘KIIEHYBIIb; CTasIb HA KAICHAX '), KHieapHs (TIOJIbCK. ksiggarnia
‘KHIrapHs’), KoabKicomiemHti ‘TIMaTBIKOBBI (TTONbCK. kilkusetletni), koyopa (monbek. kotdra ‘xoynpa’), nexap
(nonbck. lekarz), nemanmapuix ‘nack. na aemanmap’ (MONbCK. elementarz ‘OykBap’), 1émust “XyTKi® (MOJIBCK.
lotny ‘1C’), 1imanne ‘maniTBa, ranamdHAE’ (TIOJBCK. /itania ‘miTaHisn’), rimapayxi ‘MiTaparypHbl’ (TIOJIBCK.
literacki ‘nitaparypubl’), rixmapus (OJbCK. latarnia ‘mixrap’), nosicka ‘noxak’ (M0JbCK. f0zko ‘noxak’), ayu-
Hacysb ‘eqHactp’ (MOJBbCK. fgcznos¢ ‘MyqHacp’), Ayusblysb 3Iydallb, AHALG (MOJBCK. fgczy¢ 3ITydalih; 3Bs3-
Ballb; a0’ sIHOYBAIG ), yublyya ‘3iydallia, sytHaia’ (onbek. fgezy¢ sig ‘3nydanua’), 100 ‘Tpa rpymy Jiro-
J3ed 3 aIHONBKaBbIMI pbicami’ (TIONbCK. [ud ‘Hapom, HAIBIA ), rodckacysb (TIONbCK. [udzkos¢ ‘uanaBedHacIib;
TYMaHHAcIp’), asmanm (MOJbCK. lament ‘NsAMaHT’), 1ayKi ‘TONBCKI’ (MONbCK. laski ‘nsuicki’) 1 iHm. YacTka
rITHIX ciioy nagan3ensl ¥ CMK 3 abmekaBambHBIMI CTBUTICTBIYHBIMI TTAMETaMi THIITY pazm. (pasMoyHae), aoi.
(abmacHoe), ycm. (ycrapanae) 1 Haéame. (HaBaTBOP).

Y mmpary BhIakay MOXKHA CIBSP/KAIlh, IITO BBIHIKAM HEJacTaTKOBara yIrky acadliBacIiei JISKCIKi ToJTb-
CKail MOBBI CTaJla Majlada ¥ CIOYHIKy HeAaKIaJHbIX a00 HAOTYI HSATPABUIBHBIX 3HAYIHHAY. Tak, HAMpBIKIA/,
KyTallajcKae CIIOBa MsceHb Y CIIOYHIKY TIyMaubllllia K ‘XaaTblYHAe 3MEIIBaHHE Yaro-HeOyA3b y aJHy Macy;
merranida’ (CMK, t. 3, ¢. 120), ajyie raTa ciioBa Mae 3HaUdHHE ‘MBIIIILA, MyCKYJT’, aJ00HA K Y MMOJIbCKall MOBE
TaKoe 3HaYDHHE Mae Ha30yHIK migsien. OparMeHT Tepakiiaay 3 TMOIbCKail MOBHI JIiOpaTa onepsl «[ ambpkay
(V nawwim, nane, yooyim cmane, | Xymra 6ayvky acamomniyn, / Ak nanyuviyya yoico 3 fAnam...) nay najacraBy
VKJIaanpHiKaM TPaKTaBallb A3esCIIOY naiyublyya K pycKae 3ana3pidaHHe ca 3HaudHHeM ‘arpeiMariia’ (CMK,
T. 3, ¢. 330), ane manpayaze rata Gopma yKpiTa ¥ 3HAYIHHI ‘3Tydblla’ nago0Ha Ja MoJIbCK. polgczyé sie.
VxbiTae ¥ madme «SHa i s» cnoBa cmpuix (CMK, 1. 5, c. 29) Mae 3HausHHE ‘Tapa; BHIIIKI’, a He ‘cTpaxa’. Cka3
Tayyx pyronici namueys 3 Bepiia «Kamy Bac, niecHi?..» napajiakcajibHbIM YblHaM a0y31y yKIajaibHiKay
3BsI3allb MpalbITaBaHylo (HopMy namreys 3 TONBCKIM 3esciaoBaM potnie¢ ‘manens’ (CMK, 1. 3, ¢. 377), y Toit
yac SIK y KaMEHTaphblsixX Ja Tepiuara ToMa rnoyHara 30opy tBopay Anki Kymansl Gpopma nammueys npasinbHa
mrymavbia sk ‘narpeize’ (Kymana [13T 1, c. 372). benapyckyro hopMy namreys y Takim BeIIaIKy TpI0a pa-
3yMelb SIK BBITBOPHYIO aJi POPMBI potnie 3-i acoObl Oyaydara 4acy mojibcKara A3esiclioBa pocigc ‘naxycatp’.
Henpra npei3Haip 31aBaTbHSIIOYBIM TIIYMaudHHE CII0BA 30adayb (30adayi) K ‘3rajgaip’, skoe HiObITa Mae ajl-
naBe/iHiK y nojibckait MmoBe (CMK, T. 2, c. 208). [I3escnoy zbadac y nonibckali MOBE Mae 3HAUdHHE Jaciieia-
Ballb, BEIBYYHIIh , IITA K CEMaHTBIKA, Xi0a ¥ MepaHOCHBIM 3HAYYHHI ‘acyHCaBAIlh , MOXKa JIYBIIIIIA aKTyalbHAN
1 U151 cioBa 36adays, sikoe YxbiBanacs Sukam Kynanam. Hacynepak Toil akanmiyHaclli, mTO ¥ CIOYHIKY aji-
3Ha4YaHa CyBS3b KyIlajayCcKara CjoBa Henda3opHsl 3 MOJIbCKall MOBaM, SITO carpayaHae 3HaY9HHE ‘HeIMPBITOXKBI,

"3mect i cTpykTypa cnoymika / Cnoynik Mosbl STuki Kymanet / pan. A. B. Ariusnka. Minck : Benapyc. nasyka; 1997. T. 1. C. 6-11.

"Tyr i naneit 3HAUIHAI KyNaNaycKix CIOY Majarola IepaBakHa Ha ACHOBE 3HAUIHHSAY, pbiBe3eHbIX Y CMK. 3HausHHi TI0TBhCKiX
CJI0Y Tasaroria nepasaxna napojie «Ilonbcka-0enapyckara cinoyrikay 5. Bonkasaii i B. Ainasaii. ['n.: [Tonbcka-6enapycki CIOVHIK :
3Bbimt 40 000 cioy / ykinaganbehiki: 1. Bonkasa, B. ABinaBa. Minck : Benapyc. oHubIKI., 2004.
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HeTarsiaHbl, a He BRIBE3CHAC HA TaJICTaBe HeaOrpyHTaBaHa YCTAaHOYJICHAH CyBs31 3 PYCKIM CIIOBaM Heno-
sopHubiil 3HaUdHHE ‘HeraneOHb' (CMK, T. 3, ¢. 206). ®DakT nmaio0HBIX TAMBUTIAK CBEIYBIIb Ipa TOE, IITO 3HAY-
HBI TUIacT Jekciki Suki Kynanbel He HanexXbInpb a cyyacHail Oenapyckail MOBBL. ATIOIIHSIS aKaJliqYHACIb MOYKa
CTBapallb MpadieMbl JJIs THIX Jacie4bIKay, SKis ¥ Ipalpce BbIByUYIHHS MOBBI KJIacika He OymyIlhb HaJIe)KHBIM
YBIHAM TTATIBIONSIIIA ¥ TICTAPBIYHBI KAHTIKCT.

[Ipsl arpHIBI IOTBCKAra YIIIBIBY BaykHA 1APHTHI(IKaBaIs Takcama 3’ By KalbKaBaHHA. Hampeikman, Kaib-
Kail 3 mojibckait MoBbI ¥ SIHKI Kymaner 3’synseria yxpitae ¥ nepakiaase cioBa pas sicuiys. CTBOpaHae Ia
MaJIdJIi YKbITara ¥ apbiriHajie Mmojibckara ciioBa rozchmurzy¢ ‘mepacrailb XMyphIIlia, MaBecsuieib’, CJI0Ba
pas’sicHiys y Tla3Ta Mae 3HaudHHE ‘3palillb SICHBIM, BSCENBIM’, @ HE ‘pacTyMadybllb’, K I3Ta Maaaj3eHa
¥ CMK, 3bIX0n3s4bl 3 ySAYICHHSY MTpa CEMaHTHIKY Talo0Hara ciosa ¥ pyckait MoBe. KanbkaMi po3Hara ThITy
(cmoBayTBapaIbHBIMI, CEMAaHTHIYHBIMI, CIHTAKCIYHBIMI) 3 TOJNIbCKAal MOBHI ¥ SIHKI Kymamsr 3’saymsrorna Tak-
cama JI3esICIOBBI 8binepyi ‘BHIIICCHIIE (8vinepyi dacmamax) (IOMBCK. Wyprze¢ BBITIEPINi, BBIIIECHIND ), Oa-
Kasayw (3 nanayHeHHeM y (opme poaHara ckioHy) ‘mabinua’ (daxazayv caaswvl) (NMOIbCK. dokazal czego),
MPBIMETHIK naepabosvl ‘iaxaBaibHbl’ (MOJIBCK. pogrzebowy), mpeIciioye napadra ‘akyparHa’ (TIOJBCK.
porzgdnie), Ha30YHIKI 3anobasanne ‘nrodacub, 3aMinaBaHHe’ (ONbCK. zamifowanie) ', npamena ‘nepamena’
(onbCK. przemiana), npawkoda ‘nepamkona’ (mojisek. przeszkoda; y CMK croa aj3Hayana sk nananizm)'®,
KaHCTPYKITEI y acmamky 3 Bepma «HI00K4IbIk» (TIOTBCK. na ostatek ‘Ha KaHeIl, Ha 3aKaHUYAHHE ), BEIKA3HIK
y dopMe 3es1CioBa Obiyb y CIIATyUdHHI 3 TBOPHBIM CKIIOHAM HA30VHIKA écyb npayoati 38viuatinatl (TIOTBCK.
by¢ mumoc yacTka iMeHHara BbIKa3HiKa ¥ TBOPHBIM CKIIOHE 1 IHIIBIS 3’ SIBBI).

ThIM He MeHIL, TaBOAJIC CBEIUYaHHSI HEKATOPBIX Ha3ipalbHIKaY, «I1a CTyNeHi KaHIPHTPALID CApOJ] 3arna3bl-
yanaii jekciki ¥ CMK 3ana3sryanHi 3 onbckail MOBBI 3HAXO3SIIIIA HA TepIIbIM Meclibl [35, ¢. 17]. ['aTa BaxHae
MepKaBaHHE, ITAKOJIbKi CyCTpaKaroIllia YkazaHHi Ha 3ana3sraBanHe SlHkam Kymanam y nepiryro gapry cioy 3 py-
ckait MoBHI [34, ¢. 31]. 3roaHa 3 HamTeIMI TTATIKaMi, csipost 1277 citoy Ha JiTapsl k 1.1y CIOYHIKY 63 an3iHki, abo
5 % (raTa 3HaYbIIb NPHIOTI3HA KOYKHAE JIBAIIllaTae CI0Ba), MArOIb yKa3aHHE Ha MOJBCKYIO KpbIHily. Kami merp
Ha YBa3e MPbIBE/I3CHBISI HaMI BBIIID JallayHeHHI, TO CJI0Y MOJIbCKara MaxXoKaHHs, sSKisl TaYbIHAIOIIIIA Ha JIITaphl
K 1.1, y CIIOYHIKYy Mariio O Oblub Ha 33 aa3iHki Oonbur (3HaubILb, 96 ci1oy, abo npeidaizHa 8 %). TakiM ublHaM,
yKa3aHHE Ha TIOJIbCKYFO KpbiHily ¥ CMK Marino 6 Obiiis 3po0ieHa [71st KoyKHara TphIHaIlarara clioBa.

Kani HaBat He Mellb Ha ¥Ba3e Toe, MTO Ja pa3paay NaiaHi3May MoXKHa ObUIO O 3aiYbIb 3HAYHA OOIBII
CJIOY, YbIM T3Ta 3p0o0JeHa, 1 MTO IMPpar BBIIPAYIEHBIX Ma3HeW y Ipalpce paaraBaHHs paHHIX TBOpay Jek-
ceM MoJjbcKara maxo/KaHHs, a Takcama Toe, ITO acoOHBIs CIOBHI ca 300pHika «XKajelikay ¥ cTBOpaHbI Ha
ACHOBE JICKCIKI CsAMiTOMHAra 300py TBOpay MasTa CIOVHIK He YBalnut (a0pyscHiyb, akponusl, Acidoicaybs,
awuspya, 8aIbKa, 8AIbLULIYDL, BACONACYL, 26AD, 3AVYICHE, 3AXIHYAYD, 301803€eYb, 3IXAHHE, SHAHKAHbL, 39MCMd,
Ka031011d, Kp8aswl, KCEHIHCKA, 1y031iYyb, NAOyOKa, npaye, CNpyXHeyulvl, miymMausHHe ‘TiepaKia’, yiyoHbl, Ygop-
Ka, wbl03pCcKi 1 1HIIL.), MOJKHA TIPBI3HAIB, IITO CJIOBBI MOJLCKATra MaxoMKaHHS YSYJIIIONb ca0OH iCTOTHYIO
YacTKy JIEKCIKOHa Oejiapyckara Kiacika, acabliBa cripaBs/yliBa IaTa ¥ aJIHOCIHAX J1a MOBbI paHHSATA MEPBIsLY
SITO TBOPYACIII.

AJie mpITaHHE NpaCTayICHHS 3ana3blyanHsy y npampce JeKcikarpadidHaii anpanoyki MOBBI iICbMEHHIKaY
nadarky XX CT. maBiHHa MeIb CBaro crenbldiky. AimnaBeana, mpadjaema iCTOTHara mojibckara (3Ha4blib, 3a-
nasplyaHara) ckjajHika ¥ MoBe TBopay SlHki Kymambel (IpeITBIM siyHa OoJbIlara, 4ysIM YKas3BaroIllb HEKATO-
pBIS acienaBaHHi ) Tapa akcalbHBIM YbIHAM CTIATyJaeiia 3 HeaOXoqHACITIO CKapaIlillh MPaKTHIKY pa3yMeHHS
MHOTIX CJIOY Y paHHIX TBOpax IajTa ¥ sikacili NajgaHi3may, sk rata 3po0yieHa Hami BBIIIIH.

IepaaymoBsl 3’s1yIeHHs1 pbIc HUIsIXenKara MayjiaeHHs ¥ pannix tBopax Sluki Kynaasl. ¥V 300pHiky
«Kaneiika» agarocTpaBaHa He TOJIbK, SIK 3BbIUaiiHA JUBILLA, CAISTHCKA-MYKbILIKas padieMarbika [36], ane
1 IBIpAHTIIast, y ThIM JiKy Huisxenkas [37].

VY Bepurs «Crénka XKyk» qan3eHsl, 3rojiHa 3 paHeHITbIMI YYIeHHAMI JTiTaparypazHayuay, myHBI «¥30p-
HBI BOOpa3s MyXbIKa», H0aifHara racriazapa, AKi TaHye TpaabIlbli OambKoy, HOChOITa «31apoBara CsuIsH-
CKara TpaKTILBISMY» [38, c. 579] i BIpa3HiKa «TpaAbIIbIifHA-TIATPRIAPXATbHAN JKBIIIEBAN MA3IbIi», HITO
nepaKmKaeuua 3 Ha3ThIYHBIM 3macaMm B. ﬂyHlHa MapmHKequa [38, c. 580]. MoxHna, agHax, _MepKaBallb,
mro ¥ raTeiM TBOpH! SHka Kymana amicay He CTONBKI My»KbIKa, KOJIBKI IUISIXIINA, MPajACTaBly HE TOJIBKI
CSUISTHCKIsI, aJie 1 IITSIXETKis 3BBIYKi 1 KamrToyHacti. Sro repoit ObiBay y po3HBIX Mecliax, 1o0pa Bs/3€ racra-
nmapky (mTo 0puTo 6 HemardeiMa, kaii 0 Crénka JKyk He yMmey dpITanb MarmyaIsIpHYIO CellbcKaracraaapayro
JiTaparypy), 3’ ayisienia ayrapeTaTam s Yot BEcki. Xoupb Cuénka XKyk orcvise, npase, wivikam nana, agHax

"Kymanayckae cioBa sanobasanne K1acihikyeM sk KalbKy 3 MONbCKAH MOBEI Hacyrepak Y. BoOpbIKy, SKi JTiublih IITY JTeKceMy
BBITBOpHAH aJ pyckara cliosa irobosarve [34, c. 31].

DopmBbI TRITY 3anpoua ‘3anspaua’, npacmynayb ‘IepacTynans’, npawikoda ‘nepamkoaa’, adikcapaubist ¥ TBopax Suki Kymansi,
Tpaktyrona A. Kaypycam sk (ubicta) Hapomubist [32, ¢. 281]. I MokHa He CyMHsBaIllla, IITO HEKATOPBISA 3 iX ObUT Y3yajbHBIMI
¥ OemapyckaMOYHBIX TAKcTaxX. Hampwikian, y Bepiibl A. [laymosiva «IllnroOHae aramanmHHE» CIIOBA npauikoda YKbIBaela MICIb
pazoy. I'n.: Iaynosiu A. lnrobuae aranaumuue / Hamra misa. 1907. Ne 33.
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&H ne uypaeyya capmsei (r3Ta 3HAUBIIG JION3eil HikdHIIara canplsIbHara cTady)' . XapaKTapbI3ylodb! repos,
nasT mima HactynHae: /la ycaeo Cyanan axeoust, / Ak mo écyv npuiney winsixoust, / I oa manyy, i pyscanyy, /
Ha evinimxi i ewi6imxi (Kaneiika, c¢. 114-115). YnaknagHim, mTO TITH NphIey ObITaBay apbiriHadbHA Ha
MOJIbCKal MOBE 1 ¥ JIaJI3CHBIM BBIMAJIKY MTPa3 MacP3IHILTBA MIYHBIX NUISXCIKIX y30pay MayieHHs Tpariy y Oe-
JapycKi JIiTapaTypHbI y3yC.

PamaHTBIYHBISA aTHOCIHBI TAMIXK JIFOA3bM1 PO3HBIX CALBISUIBHBIX CAcIoYsy IHTApIIpITytonua ¥ Bepuibl «lla-
Hi4 1 MapsbIcsi», Tadme «AaruiaTa kaxaHHs 1 iHmbIX TBopax ki Kymansl. [Ipamoe 1i yckocHae ammoctpa-
BaHHE LIUIIXEIKai TASMaThIKI ¥ 300pHiKy «XKanelikay yacam 1sirHe 3a caboil BBIKapbICTAaHHE ¥ 1X MOYHBIX CPOJI-
Kay, 3BA3aHbIX 3 MayJIeHHEM HIIsXelKara HaceJIbHILTBa.

Hasyracup nuisixerkait TamMaTeiki ¥ m’ece «[layninka» He marpaOye CHenbIsUIbHBIX J0Ka3ay.

300pHik «XKaneiika» YKITOUbIY y ThIM JiKy TBOpBI 1904—1906 TT., yacy, Kaii madT napajelbHa micay Bep-
1Bl Ha TTONTbCKal MoBe (TaTail MoBail Sluka Kymana kxapeictayces ¥ TBopyacii mepinamadatkoa). [la taro x
y TOW TMEepBISA] MOJIbCKasi MOBA Maryia OBIIb ICTOTHBIM KaMITaHEHTaM AT0 IMTOA3EHHAH KaMyHikanbli. Po3Hima
MMaMiK JaTami HaricaHHS HEKaTOPBIX IMOJBCKAMOYHBIX 1 OelapyCKaMOYHBIX TBOpay CKiIamac am3iH J3€Hb.
Hampsixman, mepuisl BIIOMBI OemapyckaMOYHBI Bepi madTa «Mast moms» Obry Hamicansl 15 mimens 1904 T,
y TO# "Hac sk moiascKkamMoyHBI Bepin « Kanubrae» («Kobiecie») ObIy cTBOpaHbI Ha aa3iH 13eHb panel. Hekaro-
pBIs OenapycKaMOYHBIA 1 nonLCKaMO}“/HH;[ BEpIIbl OBLTI HAIiCaHbI 3 PO3HBIX 0AKOY aJHATO apKymIa Tarnepel.
Y HEKaTOPhIX BepIIIax 36opH1Ka JiTaparypa3HayIbl MpacovBarolb HEMACPITHYIO CyBS3b 3 TBOpami Oenapyckix
nadtay XIX cT., sikist micaji Ha Oenapyckai MOBe, IITO MeJia 3HaYHbI a/10iTaK MOJIbCKIX YIUIBIBAY.

AMaTap IOJIbCKAN anapaTypm Suka Kynana ¥ 300pHiKy BLInquIy ACOOHBI paszizen «TnymausHHi, Hacle-
JlaBaHH1 1 PO3HBIS APYTis BEPIIBD?, Y SKIM OBUTI 3MEIIYaHbl ¥ THIM JIIKYy HEKaJbKi nepakiazay TBOpay mob-
CKiX nasray (TaKlMl nepamanaMl nasT navyay 3aiimanua (akTelYHa aJHa4acoBa 3 HANlICAHHEM YJIaCHBIX TBO-
pay) i HacnenaBanHi iM. He BbIKIIOYaHa, mTO Ha3Ba 300pHiKka «XKamneiika» y3HiKIa ¥ THIM JIiKy Maj YIUIbIBaM
TBOpuacui M. Kananninkai, Bepiu sikoit «Ha sxanelsny 3Mermdansl Y 300pHIKyY. Y HEKaTOPBIX apbITiHAIBHBIX
Bepuax 30opHika («Han marinami», «Han cBaéit AliubI3Haii» 1 1HIIL.) JiTaparypa3sHayLbl 3HAX0A351b IIepacM-
HacCIb 3 ThIMi 200 1HIITBIMI KaHKp3THI>IMi TBopaMi noJbeKai Jlitaparypsl [39, c. 425; 40, c. 426—427].

ITa crane Ha 1904 1., kani fnka Kynana cray micarps Bepibsl Ha 6enapyCI<aH MOBe, 5i¢ MCEMOBas pasHa-
BiZJHACLb SIIIYD HE 6LIJ'Ia HaJIC)KHBIM YbIHAM paSBlTa MeJla HIdpar JIAKyH, syHa cacTylaja HOoJbCKail micbMo-
Bail MoBe. I'3Ta cTBapana CHphIsUIbHBIS MardbIMacii Ajst Taro, kad This OenapycKaMOYHbIS TBOPLBI, SIKisl Be-
JIaJTi TTOJIbCKYI0 MOBY, Ialo0Ha na mickMenHikay XIX cT. marii ¥ Toil 11i iHIIai cTyreHi BEIKapbICTOYBaIlh se
CpomKi, acabiriBa 3aCBOCHBIS MIITXEIIKIM MayIIeHHEM, Y TIpalce YaacHai OerapyckaMoyHal TBopUaciii i ymac-
KaHaJICHHI OerapycKkaif JitaparypHail MOBEI.

VYcé mepanivanae ykazBae Ha TOe, IITO ¥ Ma4aTKOBHI Mepbisi TBopyactii Suki Kynamner 6emapyckas MoBa
Maria ObIIb 11aJ] MOI[HBIM YIIJIbIBaM IOJIbCKai MOBBI 1 (2a00) npbIéMay HuIsIXeIKara MayIeHHsI.

Prichl nuisxenkaii pasHaBigHacii 0eapyckaii MoBbI ¥ 300pHiKy «KaJieiika». Y TBopax 300pHiKa 3Ha-
XOJ131M HACTYITHBIS CJIOBBI 1 (POPMBI, SIKisS YKa3BaIOIb HA 3HAYHBI allacpO/IKaBaHbI 1 IpaMbl YIUIbIY Ha Oeapy-
cKaMOyHyI0 TBop4aclp SHki Kynanel ¥ raTel nepeisi noiabckail MOBBI. Taki YIUIbly MOT ObIllb a0yMOYJICHBI
SIK TIYHBIM TMOJILCKIM (LUISXEIKIM) CKJIa/IHIKaM TaradyacHaii 1 paHeiiinai Oenapyckaii jitaparypHail MOBBI, TaK
1 YHsCEHHEM KJlacikaM y MichMoBae Oenapyckae JliTapaTypHae MayJjeHHe (HOBBIX) cloy 1 popMmay, sKist maxo-
3171 ca IUIAXelKara MayJIeHHs Ar0 acApOLI3s

Jlexcika. Y TBOpax 300pHiKa 3HaX0/A31M HACTYIHBISI CAMACTOMHBIS 1 BEITBOPHBIS a1 MOJIBCKIX CIIOY JIeKce-
MBI, SIKisl CBeI4alb a00 MOTYLIb CBEIUbIIb IIPa HasyHACLb anacpojikaBaHara MojibcKara CKJIaJHiKa ¥ JeKCiKo-
ne Suki Kymansl ¥ raTel wac: abnyda ‘abman’”', abcay ‘abuac’, aemicma, aeuicye ‘ropada, TsIKyda’', aonoe
‘abrora, 3anex’, auubi3Hd, akpblyyé ‘HaKPBIIE, TPBIKPHIIIE’, anoayoHi ‘arnoyaHi’, aciadxicayb, aCmamHi,
baposeil, bnvblcHyYb, DOCKL, Opaxasays, OYOOYIiHA, BAIbYUBIYb, BAPCHIAM, giozeyv™, ebinepyi ‘BeILECHIND  (TI1. BBI-
i), eicoracys, eanavax (y 300pHIKY TATa ClIOBa HaJpyKaBaHa SIK IaHauak), 2eéap (y 300pHIKY TaTa CJo-

YCnosa capmsea § CMK Ti1yMmadbIiia ToNbKI ¥ paMbiM 3HAYIHHI, SK BEPXHsE a[3eHHe 3 namMarkanara cykra (CMK, . 5, c. 80).

*TaBopausl npa acaGnisacii Gemapyckaii mitaparypsait MoBsr XIX cT., BapTa yiuBamp Toe, ITO TBOPLAMi ¥ IITH Wac, K
CIBSIpIIKACIIA, OBLTI BBIKITFOUHA MpajcTayHiKi nUIsaxThl [41, s. 204]. Tas akamigHacip, ITo GenapyCKaMOYHBIS JTITapaTypHBIS TBOPHI
¥ XIX cT. yacTta micaii IUIAXLiLbl, Maria MpbIBECHi a YCIPBIMaHHS caMoii OenapycKaii liTapaTypHail MOBBI I'3Tara 4acy sk IUIIXCIKan
(BoATyKi Yaro, sik makaszaHa BBIIIIHN, YacaM Meli Mecia ¥ mayatky XX CT.).

' Tlns skaHOMii TITONTYBT TyT i Janmeit 3HauwdHHI Gemapyckix cioy (masomre CMK, 3a BRIHATKAM THIX BBIMAAKAY, Kai § CIOYHI-
Ky Ja/i3eHa HelaKIagHae Li HAMpaBiibHAE 3HAUDHHE) 1 MOJBCKiSA afmaBenHiKi Oyaylb MPHIBOA3INLA ¥ THIX BBINAAKAX, Kai Oemapy-
CKisl CJIOBBI (irypaBalii ¥ HENphIHITAN cydacHail mpakThikail (hopme, i (a00) Kati TITHIS CIIOBBI, 3HAUDHHI 1 Q/IMABEIHIKI MaJIABSIIOMBIS,
i (a00) Kami yka3aHHE Ha TTOJbCKIs anaBenHiki agcytHidae ¥ CMK.

Maroubl Ha yBa3e 3bIXOJHAE TOTbCKA-0eapycKae JByXMOYE i HOIbCKist JTiTapaTypHBIs TIPBIAPBITITE [A3Ta, MOXKHA ObIIO 6 Mep-
KaBailb, mTO (Gopma 6idzeys Mae TMOJNbCKae, a HE pycKac MaxoKaHHE (Hacylepak MepKaBaHHIO, BbikazaHamy l. A. ['anmoHeHkait
[26, c. 200]). HaitGonbir npeIMaibHa IS INTYIBIH 11a TiCTOPEI Oenapyckaii JliTaparypHail MOBBI IadaTtky XX CT. ObUTO O TpakTaBailh
CIIOBA i03eyb SIK HapOIHA-ABLUICKTHAE, TAKiIal0ubl IBITAHHE ATO MAaXOMKaHHS (MoIbcKara abo pyckara) 3a Qy>KKami.
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Ba HaJpyKaBaHa SIK reap) ‘ranac, rapMmigap’ (IOJbCK. gwar ‘lIyMm, TOMaH, ramana’), emax (y 300pHIKY I3-
Ta CJIOBa HaJApYyKaBaHa SIK IMax), 0asHaysb ‘3BeNallb’, dacmayb ‘31a0bllb, aTphIMalLlb’, 00ayb, 08Y310MKA, OYM-
Hbl, eHK, JiCblunigul, 3aeapak (y pasnzerne «AOMBUIKI» 3MelIuaHa 3ayBara, IITO T3Ta CIoBa HeaOXonHa ObUIO
HaJIpyKaBallb SIK 3aIapax), 3a3Hayb, 3ati30pacysb, 3ananasays, 3acmasa ‘3axknan’, 3ayuscue (y 300pHiKy rata cio-
Ba CynpaBapKanacs miocaii ‘3apaHa’), 3axsuyays, 36a0ays ‘1aciieaBallb, aCOHCABAIL , 30Y03iyya’, 36apOmMax
‘abapoT’ (MOJIbCK. zwrot ‘maBapotr’ i zwrotka ‘ctpada’), senecyics®™ (MONBCK. zgnies¢ sie “3MAINA, CKAMEUBILI-
na’), 3ixanue ‘3aApImKa’ (MMOJBCK. zzigjany ‘3albIXaHbl’ ), 3maeyi ‘TiepaMardsl, aaojienb (IIePaxomaHbl A3ESCI0Y,
MOJIbCK. zmoc “TC’), 3pacyi ‘Buipaciii’ (MOJILCK. WzroSC), iMuia, Kao3iona ‘Kan3ina’, Kacyéin, KaxamHe, Kaxayb, Ken-
cKa, KHes NACHBIA HETPbI; TYIIHap >, Kpaniond, KCEHO3, KCEHHCKa, 1émHbl “XyTKi, nimacyv, 1obiyya’’, mapanvl
‘TIaBydYaHHI, HATaIBll , MapHe ‘MapHa’, Mena ‘TyMaH’27,MiJlacub ‘KaxaHHe >, mrocyb, Myciyv, Hanic, *Haniymayb
(*nannyyiyv) ‘HaGnbiTanp’ (MONBCK. naplgta¢ “HaGIbITALL’)”, HACKA, HAJUbIYb, HENAUICHA ‘HETPHITISTHA’,
HIHO3a, HA0OANa, nadyoxa ‘cirHai, ski Oym3ins abo Kiliua aa A3estHH, naeapoda, nazapodicaysb, naziéo, nazpa-
006b1 ‘TIaxaBaJIbHBI, RAXNCHIMAK ‘KapbICIb , na30blyb, naKyca ‘CriaKkyca’, namsmxa ‘HalaMiHaK’ , naHasanue, na-
nasepxa, *nanepyi (*nanpsyv)’’, napaona ‘akypatsa’, nampaniyb, naxaebemea ‘NicmiBacub’, nauyievl, nasmad,
nexna, niéu, npamena ‘TiepaMeHa’, npayasimol, npawkoda ‘NepamKona’, npuiuisl, npaye x (xa)”', nykayya
‘pacmyckariua’, pabak ‘9apBsK’, poiyya ‘ObIb y BSUTIKAH KOJIBKACI’, poiys ‘ TyMallb, MaphIllb’, pois ‘pasuist’, py-
wblyya, pelonéyKa, pauma, camasima, C6AHYOMbL, cKaped, CNamKayb, CyMieHHe, CYNONbHbL, CUbIPBAHEYb, MYHC
‘BOCH-BOCK’, yOipayya ‘an3ssaiua’, y6ozi ‘6eHb!’, y1yons: ‘MaaMaHHb!, *yenays (¥yeniyv), yseam i iHIL
Mapganozin. Y napaapirMax Ha30yHiKa sIK 3’4BY, BBIKJIIKaHYIO MOJBCKIM YIUTBIBAM, MOXKaM TpaKTaBallb
(hopMbI TBOpHAra CKJIOHY Ha30YHIKay KaHouara poay Ha -ail, -au (Houaul, éocensil). Cnosa monw Suka Kymana
VkbIBae ¥ (hopMe MyK4YbIHCKara pofy. 3BipTae Ha cs0e yBary HasyHaclb (hopMay MHOXKHAra JIiKy HEKaro-

B Jlexcema 36y03iyya ammoctpasana y TCBM (3 mameraii pazu.) nopyu 3 opmaii 36y03iys (Takcama 3 mameraii pasu. ). I'ata ciosa
YoxbIBanacs ¥ SInki Kynaiel naj yroisiBam MayiieHHs sro acsipoass. [lan3enas jiekcema yKka3pae Ha CyBsI3b 3 OJIbCKail MOBai (TTOJIBCK.
zbudzic). Y mix aytapay, 3 uslix TBopay /st TCBEM y3sTHI UmtocTparpsli, Tpamini TOJIbKI THIS, IITO HEITACPIIHA CYTHIKAJIiCS 3 TTOJIbCKai
MoBaii 1 106pa sie Benani (Suka Kynana, [Tinin [Tectpak, Makcim TaHk).

*'BpI3HausHHE CEMAHTBIKI CIOBA 32Hecyics HA ACHOBE CIOBAIYUSHHS 601 3enayeyya cinaio, namaéii y CMK sx ‘nasecui 1a
ISDKKara, pbIrHeYaHara cTany, 3Mydblnia’ Tpa0a npbI3HaIb HayaaneiM. ClioBa 3enecyics YKbITA TyT y 3HAUIHHI ‘3aTyIIbIINa .

5. Kapcki TpakraBay rata clioBa sK ManayxbiBaibHae [31, ¢. 7], MiXK ThIM SIHO cycTpakamacs sumud ¥ mickMennikay XIX cr.,
HekaTopbIx cydacHikay Suki Kynansr (Anecs [apyw, Limka apTHbr). Akpams Taro, Jaj3eHas jJekceMa Mambpana y MojibCKaid MOBe.
VY akag MiuHbIM BeIIaHHI «[icTOphIst Gemapyckaii mitaparypHait MOBED» (1968) nekcema krnest irypye amHadacoBa i SIK Kynanaycki
MasaHi3M, i sk aro, a Takcama Llimki [apTHara, geisextsizm 25, c. 238, 232].

*Jlexcema mobiyya agmoctpasana ¥ TCBM (3 mameraii pazi.) sk ‘mio6inp ag3in agHaro’ i yayise caboil iHTIrpaIbHyI0 4acTKy
cyJacHai Genapyckaii mitaparypHait MoBEIL. Y SIHKiI Kymais! naji3eHae cioBa YKbIBagacs ¥ THIM JIKY ¥ He 3a(iKcaBaHBIM y CIOYHIKY
«HECy4JacHBIM» 3Ha4Y9HHI ‘maBakanp an3id agHaro’ (CMK, T. 3, c. 38). Y raThIM BeINAJKy CloBa ysymse caboil KalbKy IUIIXELKara
NOJIbCKaMOYHara BiTaHHsi-rocTa Kochajmy sig!, o Binaup y TeiM JiKy 3 ipsiBeazeHail y CMK 1pITaThl 3 iepakiiay 3 HOJIbCKail MOBBI
nibpaTa onepsl «l anbkay: Minaii 6payyi 03axyii nawa, / Ipeiaszns ix esdoma nam. / Yapxi yeepx! 30apoye eawa! / Jlobimoca! (Kymana
I13T 9-1, c. 8).

7Y CMK nekcema mera TPHIBOI3IIIIA 3 HaMeTail pyck. i Mae 3HausHHe ‘imMmia, cmyra’ (CMK, 1. 3, c. 81), amHak y HeKaTophIx
BBITIA/IKAX YXKBIBAHHS raTara Ha3oyHika SfHkam Kymamam Tpa0a 6adsiih CyBsI3b 3 TOIBCKIM CII0BaM mgla ‘“TymaH’.

*Cnosa minacys y 3nausnni ‘kaxanne’ ¥ CMK He ajmocTpasana.

*®axkt an3iHKaBara BHIKAPBICTAHHA ¥ Ge1apycKaMOYHBIX TBopax STHkam Kymamam HekaTOphIX MONBCKIX J3escioBay aGo Kajex
3 IX "acaMm He Jjae¢ MardeIMaclii HaJIeKHBIM YbIHAM PIKAHCTPYSIBAIb 3BIXOMHBIA Oemapyckis GpopMel Takix cioy. [Ipeikimagam Takora
BBIKAPBICTAHHS 3’ yIIsella Y)KbIBAaHHE BBIPasy yacam yopm uaniyye y Bepiusl «llaniu i Mapsicsi», siKi ¥ mparpce mazHenmnara paaa-
TaBaHHS NPBIHIY BBINLL yacam uopm naniyye. I'5Ta YHIKaIbHBISA Y)KbIBAHHI, SHBI 3B3aHbI 3 MMOJBCKIMI J13esiCiIoBaMi naplgtaé ‘Ha-
ompITans’ i poplgtaé ‘36mertanp’. TyT cKiTagaHa cKasallb, [l Mae YKbITas IadTaM, HaPBIKIAI, epiias GopMa Haniyye SKyr-HeOya3b
3BIXOZIHYIO Oenapyckyto hopmy, a Kaii Mae, To SKylo: *nanaymays i *nanayyiys. Kaini raBopka i13e npa apyryio Gopmy, To mshKKacii
¥ BBI3HAUdHHI 3bIXOAHA JuIs sie Gopmel YyckocHa ajunoctpaBanbl ¥ CMK, 13e Ha majcraBe nmpbIBe3eHai IbITAThl i19HTHI(iKaBa-
Ha YCTOMTiBae CIIOBa3ITyIsHHE Yopm naniyye 6e3 BoUTydsHHS 3prxonHai popmsl (CMK, T. 3, c. 350).

*3jausnni raTara a3escioBa (IaKTamHeH IByX PO3HBIX, benapyckara i monmbckara, azesciosay) gamsenst (CMK, . 3, c. 349) na
aCHOBE IIBITAT 3 Bepiay «A0 MyxbItkail 1omi» (Cropa 3 uspesami cam-uacam | Cmepys nanps dcvlyb Oeonsxa) i «3 neceHp denapyckara
MYXbIKa» (4 ycé 3axnany, | Ycé cinaii nanpy) HanpasinpHa (‘aampasink Ha Toif cBer’, ‘3Marysr’). Kami § mepmisiM BBITaaKy ciioBa
nanps yaynse caboit Gpopmy a3esciaoBa nanepyi i 3HAYBING ‘TATHALL’, TO ¥ JAPYTiM BBIMAAKY, Mago0Ha Ja BbIKApPBICTAHHS STHKaM
Kynanam dopmay wanmyye (nanyye) i yenmo, TyT Oblia YkbiTa (hopMa, BEITBOPHAS a1 MOJIbCKAra J[3€5CII0Ba poprzed ‘MaaTpbIMallb,
majMaraBanp’. Sk 1 ¥ Bemaaky YxeiBaHHA SlHKam Kymamam dopmay wanmyye (nannyye) i yennro, y APYTiM BBITIAAKY 3acTaellia
aKTyaJIbHBIM BBI3HAY9HHE 3bIXOAHAH Oenapyckail popmsl (*nanepyi ui *nanpoys).

*'T'y1a yacina 6sU1a YoKbeITa § Bepinsl «[OHINT MHE, HAHIUOK. ..» (60 pabak mbl xc npoye) 1 ¥ masme «ANriaTa KaxaHusmy» (ao3in
uanasex Jca me Cniyb Hewima npadye), aje TPl MAYTOPHEIX Y3HAYICHHSIX TATHIX TBOPAY ajlaBeHBII MECIbl ObUI aJpIqaraBaHbl
HACTYIHBIM YbIHAM: 00 pabak mbul 3 cmeyys i ad3in yanasex moabKi cHy He 31Haxoo3e. 3 HATOAbl ¥>KbIBAHHS CIIOBA npoye Y BEPIIbI
A. Tlaynoiva ¥ naxnanse 1925 r. «/la neitanns ab ykiajgaHHi clIOyHIKa JKbIBOI Oenapyckait MoBb» C. Hekpammsiu TpakraBay sro
3HAY9HHE AK ‘aHaK’ 1 3ayBaXKbLY, IITO STO YKBIBAHHE — I'ITA «PI3YIIBTAT HABSJAHHS Oenapyckait MOBED» [4, ¢. 74-75].

**Bhinajax, ma00Hb! 1a BEIKaphicTaHHs Gopmay naniyye (nanayye). Y Bepmbl «JI3syubinka, rany6ka mMas!» Gbima yaxsita hopma
yenao (Caepato na Genait epyosi, | Yyexaii kaxanns ycniio), BBITBOPHAs aJ] TOJIbCKara A3esiciioBa uspi¢ ‘ybarokailb, 3aKaJibIXallb’,
Ta3Heil BeINpayiieHast Ha npuicnio. YHIKaIbHACIH Y)KBIBAaHHS ¥ pamMkax Oermapyckara MayieHHS (QOPMBI ycnaio HE Jae MardbIMacIi
PAKaHCTpPYSABAIb 3bIXOIHYIO Oenapyckyro Gopmy.
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PBIX aOCTpaKTHBIX HAa30YHIKaY, siKis ¥ Oenapyckail MOBe Takix GopMay He Marollb: cymexi (ubl0dpCKis cmexi),
emymii (cmymkay maix 0zeyi)>.

VYIuiely monbckaik MOBBI IpacoyBaciiia Ba Y)KbIBaHHI HEKaTOPBIX KApOTKiX (opMay cyOCTaHTHIBaBaHBIX
MPBIMETHIKAY THIY MAPHbIS 310Nl 3aMECT MAPHbBIS 310MbLA.

VY mapagpirMax Jniud0OHIKa @ popmay, aHalariyHbIX 11 MaJ00HBIX Ja MOJNBCKIX, aaHOCIiM (opMy poaHa-
ra CKJIOHY @OH3l, YTBOPAHYIO aJ JiUd0HIKA adHa (aousil 3 HalibaOHeliubix), GOPMBI 3 KaHYaTKaMi -0X, -éx
TiId0HIKA 06a, 036€ (3 036EX MM HCOPHDBL).

3Bsprae Ha csi0e YBary BbINAJIaK Y)KbIBAHHS MTOJILCKAN HKIITHIYHAN (DOPMEI cig BiHABaNbHATa CKIIOHY 3aid-
MmeHHika 1y (Kanw ys 300time maxi!).

HaiiOonbIe! Y1161y TONBCKA MOBBI Ha MapQaiariyabIM y3poyHi 3HaX0A31M Y TapaiblrMax J13esClIoBa.

3esicnioyHae KipaBaHHE ¥ II3pary BbIIAIKay cynajaae 3 KipaBaHHEM Y IOJBCKail MOBE: 0axasayb 4aco
‘mabinma’ (i crasvl dakaosica ‘mad’enna’), 30padsiys kazo (3padsiy ix 1éc), kapvlicmays 3 4azo (3 npaysl maeu
Kapvicmae opyei), HACMAAYYA 3 Kazo (3 A20 KONHCHbL HACMAeYYa), Y3:aYb 3a Ka2o (3a HCOHKY 8A3bMY), YNAOAYb
Ha wbim (3 uacam 110031 ynadaioysb Ha cize) 1 THIIL.

Beparogna, yruibiBaM mosibckaid MOBBI TIyMadania GopMbl 3arajHara jany 0e3 KaH4yaTrKa THIIY dib
(ma saniywv) 13 kKaHuaTKami -suil (-it) Thiy nitl (y pasazene « AOMBUIKD) 3MellIYaHa 3ayBara, mro raty Gopmy He-
abxo/Ha OBLIO HAAPYKABAIb K 1i), Jcblima’, 3a6ill, nauniima’ .

VY umpary Bemaakay Suka Kynana yxpiBae MoYHBISI «aCKOJKI» apaablrMay MONbCKIX A3€sICI0Bay, y TOH i
IHIIal CTYTIeHI MpBICTacaBaHbIA IS YKbIBaHHS Y Oenmapyckait MmoBe. TyT maroriia Ha yBa3e Takis (popMel, siK
gviz6e (K ix vizee 2opa) (ONBCK. Wyzwie a wyzwac ‘BBIKIIKAIlb, BEI3BAIL’)’, 6binpa ‘BhINeCHIUb’ (sbinpa
oacmamak) (TIOJIBCK. Wyprze all wyprze¢ ‘BBIIIECHIID ), 300tiMe ‘axominb’ (dcans ys 300time maxi) (TTOIbCK.
zdejmie an zdjgé ‘axaniup’), nanpy ‘nmaarpeimMaro, naaMaiyw’ (4 ycé saxuany, / Ycé cinaii nanpy) (0JbCK. po-
prze an poprze¢ ‘TaATpbIMAallh, TAAMAaNaBalsy’ ), namueys ‘niakycae’ (nayyk pykonici namueys) (IOIbCK. pot-
nie aj pocig¢ ‘makycaus’), ycniio ‘3akanbixaro’ (yyexai kaxauHs ycniro) (MOJbCK. uspig aj uspic “yChbIIlillb;
3aKajbIXamb’) 1 iHm. SK y»ko 3ayBakaHa BBILISH, yKbIBAHHE TakiX opMay cTaBillb IBITAHHE Mpa TOE, Li ObLT
VBOTYIE MAYHBISA MOJBCKis J3€ACIOBHI 3ana3bldaHbl OeapycKkail MOBaH, sSIKOW MaBiHHA OBIIb X 3bIXO/IHAs Oe-
napyckast hopma i 11i MardeIMa sie pIKaHCTPYSABaIlh. Y PaMKax TIOPHI MEPaKITIOUIHHS KOAay MOYKaM raBaphIilb,
ITO ¥ TITHIX BBINMAIKAX y Oejapyckae «MaTpelaHae» MayieHHe ad hoc pabiiics «racIsaBhIs» YCTayKi 3 MMOJTb-
CKail MOBBI, IITO, aJTHAK, HE MTPBIBO/I31JIa Ja 3ara3bluBaHHsI Oesapyckail MOBal TakKiM YbIHAM YKBITBIX TIOJIbCKIX
JI3€5CII0BaY.

Jliis IpBICIIOY Sy KaHCTaTyeM YXKbIBaHHE CIIOY 2d3e ‘n3e’, mysc ‘BOCh-BOCH’, MapayHaIbHYIO (HOpMY 6bi-
ocaii “BeIH™ i IMaTITiKis hOpMBI, YTBOpaHBIA MaBOIe MONbCKara Y3opy (akypamue, 6arecus, 6acniamue,
8eYHe, 3aYUICHe, HAZMEHHs 1 THIIL.).

VY 300pHIKY cycTpakaroiia MOJIbCKis 37MydajdbHBI 1 YCTYMANbHBI 3IY4HIKI a (Mey Hekanvki cécmpay,
a cmpouHbIX I Minbix) 1 Xoysoe (xoysie copya, wimo 3a capya), Jactina npaye ‘ycé x° (6o pabax mol npaye).

Ja niky ciioBayTBapajbHbBIX ajlaBe{HACIICH HaJIekKallb IMATIIIKIs 3’ SIBbI, AKisl 3adikcaBaHbl HAUIIEPII 115
J3escioBay (0asHayw, 3a3Hayb, 30y03iyya, Kapblcmaysb, CRIbl8AYb, cublpéaneyb, *ycnays (*ycniyv) 1 1HIIL).

HIspar cnoy i hopmay yxKbITHl 3 Halickam, YJIacIiBbIM MOJbCKAH MOBE: 612004, 1iN0Gbl, NAXEANd, X64NA
1 1HIIL

Cinmakcic. Y 1aTaii cepbl Ha3ipaeM BSUTIKYIO KOJIbKAcllb KAHCTPYKIIBIHM, YCTOMIIBBIX CIIAIYYdHHSAY 1 Ppa-
3eallariuHbIX BBIpa3ay, sKis Marollb aJMaBeIHIKI ¥ MOJbCKal MOBE: N3EACIOYHYIO 3BA3KY écyb 3 HA30YHIKaM
(3atiMeHHIKaM) y (hopMe TBOpHAra CKIOHY (ubLym écyb 011 HapoOa ynadax i Xeand), BEIPA3wl Ha pase, y acmam-
Ky (Ha ¥30p TONBCK. na ostatek ‘Ha KaHeIl, Ha 3aKaHUYDPHHE ), KAHCTPYKIIBIIO TIPBIYBIHEI 3 IPBIHA30YHIKAM 1pa3
(npa3z 3omcmy), yCTOWITIBBI BBIPA3 pa36s3ayb 3a2a0Ky 1 HIIL

Hasaynacyv nonvckix (mnaxeykix) nemenmay y namme «Aonnama kaxannsay. Y HEKATOPHIX TBOpax
SAuki Kynanel, a3e cip repoi-uuisaxuinsl, 3HaXoA3iM acaliiBa BTIKYIO KOJIbKallb 3JIeMEHTay, a0yMOYIeHbIX
MOJIBCKIM yTITbIBaM. TakiM TBOpam 3’syisieria nmasma « Ariara KaxaHHs», TAIOYHBIMI TepOsiMi SIKOH BBICTY-
TIAlOIb 3aKaxXaHbIs OaraTtas NUIIXITHKA 30cs 1 mapabak SlHka. Y KaMyHIKalbli maMiXx MpaicTayHiKaMi pO3HBIX
T1aJI0y, CSULTHAMI 1 TUIAXIITHKAMI, CSITHKaMI 1 UISIXIIIaMI, YIITHYTBIMI ¥ paMaHTBIYHBIS aTHOCIHEI, MeJla MeC-
1a MayIeHvas akamaIaIlbisa, BBIHIKAM SIKOM OBIIO 30JKIHHE acadiiBacIiel iX MayJIeHHS: HOCBOITHI ¥ 3HAYHAM

**Ha oty 3’s1By 3BsipTay yBary A. Kaypyc [32, c. 283—284], ajHak He npaBoj3iy napanesni 3 moibekail MOBAii.

**Ha yxwiBanne Snakam Kymamam Gpopmsl drcbiiiva 3BSpHYY yBary smrad 5. Kapcki.

*TaTapnpaTyious GOPMBI A3EACIOBAY 3arajHara Iaxy THITY cmyn, naziid3b, 6ay 'y Teopax B. Jlynina-Mapuinkesiua, JI. [Ilakyn
TpakTye iX K «Mapdanariqusls JpUIEKTEI3MBD [42, . 203].

*A. Kaypyc agrocins GpopMmy sbizse ‘BbI3aBe’ na (ublcTa) HapomHaii [32, c. 281].

*"Ha sie yxpianne STukam Kymanam 3spuyy yeary smras 5. Kapeki.
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CTYIICHI MOJIbCKAl MOBBI HaOJIXKajIl cBaé MayieHHe Jia Oeapyckara i HaaaBapoT. Y aJHOCHA HEeBsUTIKal masme
3Haxom3iM Kans 60 BhIMaAKaY, sIKis UTFOCTPYIOIb YIUTBIY ITOJIBCKAl MOBBI HAa MOBY raTara TBOpa: auiuspyd,
onrosHepya, banecyv, OACneUHa, 8anbubIYb, 8i03eyb, 2aHAyb 0a Yazo (eansy da pabomul), 203e, 2OHMbL, 0A3-
Hayb, N3€sICI0Y 0akazayb 3 TanayHeHHeM y (hopMe pojiHara CKJIOHY ca 3HaYdHHEM ‘nadiua’ (0akazays ciaswi)
TaBoOJIJIe TIONLCK. dokazac), 3abnvickaysb, 30adayi, 30pooHs ‘3IIaYbIHCTBA’, 3IPAOHEHbKA, TIEPAXOIHEI N3E5CI0Y
30padsiys 3 ab’extam y (hopMe BiHaBaNbHATa CKIIOHY (1€C 4opHbl ix 30pads3iy) (ONbCK. zdradzic¢ kogos), 3om-
cma, icmul ‘canpaynHbl’, kamiem ‘KaTiera’, kaxayya, Kilenkaysb ‘KICHYBIb , Mapa ‘30aHb’, MapHe, MapHbol
‘HSI3HAYHBI , Mecma ‘TOpan’, Miiacyb ‘KaxaHHE , MIeKd, MCYiebl ‘TIOMCIIBBI, HAVMbICHE, NAKICHYbIYb, NA-
Kyca, namenka, namseepka, nacadicnul (-as) ‘aki(-as) Mae macar’, nampagiyb, nekHvl, npansayb ‘BBI3HAYBIIb,
pacTIyMausIp’ (Xmo npoiive, npaznedse cnamrauni, 2ynsauki (IOIbCK. ujgé “1¢’>), npuiwmnacys “GynydsIns’,
npaye, pazesazaysb 3a2a0Ky, pasHeyiyb ‘pacuaiii, y30ym3iup’ (Tax cmymua, max 2opka mamy Hcvlyb HA ce-
ye,/ Kamy néc kaxanns y oyuiol He pasneye) (IONbCK. rozniecic), Cnivleéayb, CnpyxHeyulbl ‘CriapaxHesbl’, cxao-
3Ka ‘CyCTpava, CIiaTKaHHe , yooei ‘OemHsl’, yikasacys (MTabodHae ciioBa) ‘mMikaBa’, ubleaydb ‘TIaMIITLHOYBAID
(a cronvKi Ha YEMHBIX CéAMIENUBIX Ublede), UbIHIYb, YICYb, WATIbMOYCMEA, WMOXEIIA. 3 alacpOAKaBaHbIM
MOJIBCKIM YIUTBIBAM Y IITHIM TBOPBI, BiIaBOYHA, 3BA3aHbI TAKCaMa KaHCTPYKLBI KapblCmayb 3 4deo, naexayb
0a Mincka, 30apoewt Ha ubim (cine), mazo OHsl, Meyb 3a JHCOHKY, N3EACIOYHBIS (GOPMbI 3abill (3araaHbl Jaj)
1 nadonus (popma Oynydara gacy 3-if acoOBI J3esCII0Ba nadsnmays, MABOAJE TONBCK. podeptad ‘marar-
Talp’), 3y4aJIbHbl 3TY4HIK @ (MeY HeKanvKi cécmpay, a cmpouHbIX i MinblX), (paseanarisMm Kocyb 3 Kocyi,
3pyX HAIICKY ¥ TPBICIOYi npuikidona ‘y30pHa’ 1 Y MPBIMETHIKY Kpymbl (nad eopkail, nad kpymaii), hopmax
N3€sCJI0BaY 3arajHara Jiajay cayxdiye (3arafHsl jan), npoicsiene (Oyaydsl yac), y MpbIHa30YHIKaBa-IMEHHBIM
CHATYY9HHI ) 60pbI 1 HIIL

AnMeTHa, ITO Takora ThIMy 3°sBBI (iKcyronna i ¥ TeIM (parmeHie TBopa, y SKiM najaszei BbIKIaa3e-
HBI YaCTKOBA 3 IYHKTY IJIe/UKaHHs napadka SIHKi i, 3HaYbIb, ECI[b MAJICTABBl MEPKaBallb, IITO 1X MOXKHA
OBUTO O TIpEIBECIIi Ha Oemapyckail MoBe 03 aI3HaK MIIIXeIkara MayaeHHs. Y TOThIM (pparMeHIie 3HaX0a31M
¢dbopmy Oymydara yacy 3-ii acoObl azgeyya n3escioBa azeayya (MOJIBCK. ozwie sig), N3eACI0y 30y03iyya
(monbcek. zbudzié si¢), NpbIHA30YHIK Oa ¥ KAHCTPYKIBIAX Gbllicyi 0a cady, naexayb oa Mincka, TpbIHA30YHIK
3a ¥ KaHCTPYKIIBIL Meyb 3d JHCOHKY, IPBIHA30YHIK 1pad, KAHCTPYKIILISI maeo Ous ‘Y To# n3eHb’ (IIOJIbCK. tego
dnia), Ha30YHIKI 30aHHe ‘3NIaHb’, Mitacyb ‘KaxaHHe’, nauasepKa, 8i0mMa, IPIMETHIK nauyiesl K a3HAYIHHE
Ia HeacaboBara Ha30YHiKa 3 He3BbIYAHHBIM sl OenapycKail MOBBI 3HAYIHHEM (nauyieas ‘CyMIICHHAs npa-
ya) (MOJBCK. poczciwy ‘alKpBITHI; IIYBIPBI’), IPBIMETHIK AKPONHbI, TIPBICIOYE myxc ‘TyT xka’ (TMONbCK. tuz
‘mobad, TyT xa’).

[Ispar cnoy i Gopmay 3 raTara TBOpa (aKponHl, auiuspyd, 8aibUbIYb, CHPYXHEYULbI, CXA03KA, Yblealb
1 1HI11.) Ta3HEeH ObLIi BBIPAYJICHBI .

Aca0riBa aauyBaibHbI anacpoKaBaHbl MOJILCKI YIUIBIY y TBOpax SHki Kymanbsl ObiBae ¥ THIX CiTyamplsx,
KaJli Mae MecIa KaHIPHTPAIILIS MOJBCKIX 3’5y V MIVHBIX KapOTKiX KAaHTIKCTaX, IMITO MO)Ka HAraJBaIb IMOJb-
CKaMOVHBIS YCTayKi-Ypa3Ki ¥ JyXy NepakiIioudsHHS Kojay. 3 TakiMi BBIMagKaMi CyTHIKaeMCS ¥ HACTYITHBIX
(dbparMeHTax: cayxduye npuliKidOHad, AKPONHAI0 39MCcmatl naiae On03Hepyd, MapHsis 310mvl (CIOBA MAPHYI
VKbITa TYT 3 HEeYNaciiBbiM Oellapyckail MOBE 3HAUDHHEM ‘HIKUAIMHBI , (hopMma z10mul YiKbiTa 3aMecT Oenapy-
cKait OpPMBI 310mblsl), Hcalb Ys 300lUMe, npa3 3oMcmy (3BIpTae yBary i cama KaHCTPYKIIBISL, 1 CIIOBA 39MCMA),
maezo OHA 0a Mincka naexana 3ocs 1 iHIIL

Peichl musixenkaii pazHaBiqHacui Oenapyckaii MoBbl ¥ ’ece «Ilayiainka» (1912). Sk 3ayBakaHa BbI-
i, y ka"1e! 1950-x — magatky 1960-x rT. MoBa3HaBen M. XKeipkeBid, mitaparypaszaayust M. Spomri A. Ce-
MSHOBIY BBIKa3aJli BAKHBIS MepKaBaHHI mipa m’ecy «llayminka», y AKo# SHBI 3HAWNILIL ¥ THIM JIKy aJiIio-
CTpaBaHHE KaproHy JApoOHaW MUISIXTHI, CTHUIIO OBITaBOM MOBBI MTPaBiHIBIUIBHAN Oenapyckail nuisxTel. TyT
MOXKaM JaJlalb, UITO, PAarylodbl TBOP JUIsl Ma3HEHINbIX BhIAaHHAY, SlHka Kynana iMkHyYcs yaackaHaminb
MOYHBIS TAPTPITHI TEPOSTY, Y THIM JIIKY TBIX, XTO KapBICTAYCs MUISIXCIKIM MayJIeHHEM (TaKiM MPaacTayHiKOM
y TBOpHI ObIY He Tonbki Anmonbd beikoycki) abo ¥ acOOHBIX BBINIAIKaX, HAAJIBAPOT, HIBENipaBaib PHICHI
Takora MayieHHs. Ha Hamy nymKy, Takoe yJacKaHaJeHHE IUISXCHKIX MOYHBIX XapaKTapbICTHIK MadT
npaBéy 3 gamamorail 3aMeHbl ()parMeHTa maeo-csi2o OJisi NPAdaHHs Ha mazo-csieo 0a npadants (pIILIiKa
[Tayminki), ycrayki kaxanenvkas, poonenvkas (MoyHast mapTeist Crsgnana Kperaitnkara), myosma-croooma
(MmoyHas mapteis Aratel [lyctapasiv) i nane dabpadsero (moyHas napteis [lpannics [lycrapasivya). A 3a-
MEHa BBIpa3y MaHiyya mpox eacyei dviyb Ha Maniyya mpoxi eacyel 6viysb (patutika [layninki), HaagBapoT,
Ja3BOJIIa 1Ma30erHylb PhIC Takora MayJjieHHs. Ba ycix mepaiiuaHbIX BbIaJKax MOXKa ObIlb YCTAHOYJICHA

3
%Y CMK nexcema npansyb TIyMadbllla SK ‘acHCABAI .
*3anexHacip XapakTapy MOBEI TBOPA aJ{ AT0 3MECTY, IPaJdMAHCTPABAHAS ¥ TIasMe «AJIIIATa KaXaHHS», Mae Cilly i § HeKaTophIx
iHIBIX BhIMaakax (Bepur «Ilaniu i Mapeicsay, masma «Hikomy»).
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MPYHAsS CyBsI3b 3 MOJIbCKAl MOBail. Y aJHOCIHAX Jla MEHII BiJaBOYHATa MPBIKIALy /1)y09Ma-Clo0dMd a3HAYBIM,
IITO ¥ TIOJIbCKAM JliTapaTypHaii MOBe (y aJIpO3HEHHE aJi Oenapyckaii) Eciib 3aliMEHHIKI ca 3HAYIHHEM KipYHKY
ThINy ktoredy ‘siK, sIKOW maporaii’, tamtedy ‘ThIM 1UIsixam, ToW maporaii’ [43, c. 427]. Ha npbikiaase BbI-
pasy myoama-cioodma, Ha HaIlly JyMKY, MOKHA Hazipallb TBOpYae BHIKAphICTaHHE ¥ Oenapyckai JiTaparypHai
MOBe Majio0Hara 3aiiMeHHika. He 3adikcaBanae ¥ HapMaTeIyHall TpamMaThIlbl OenapycKail MOBBI CIIayddHHE
3 POOHBIM CKJIOHAM JIiudOHIKA (Maniyya mpox eacyell Oviyb) y cBaEil aCHOBE MOXKa MEIlh MOJIBCKYI0 MaIdIlb.
VYBen3zeHae HOBae CralyuYdHHE MaHiyya mpoxi eacyel Oblyb BHIIVISNAC HE TaK KalapbITHA, BEJIbMI arysbHa.
I'sta mpayka 3pobieHa Ui HiBeTipaBaHHs XapaKTAPHBIX MOYHBIX acadiiBaclel Teposty y paMKax aryibHal
HapMaJi3albli MOBBI.

3Bsprae yBary Toe, LITo, a100Ha Ja IHIIBIX BbINaKay, HEKaTOPbIs CIIOCa0bl BBIKA3BAHHSI IIEPCaHaXay 11’ e-
col «[layminkay, skist MO)kHA OBIIIO O axapakTaphl3aBallh K YIACIIBBIA MUISAXIIE, 3ai9aHbl JaciaeIdbIkaMi 1a
YBICTA HAPOAHBIX phIC. Hampeikitaz, y ThIM JIKY SIK CBeTYaHHE «IJIBIOOKIX Benay Oenmapyckail Hapo1Hail MOBBI,
sie crielpipiuHbIX 3Baporay, ipiém» [14, ¢. 137] (uprt. maBomie [15, ¢. 131-132]) pasmisinaroniiia HaCTyITHbBIS
MIPBIKIAbI, 32 sIKIMi MOJKHA OaubILb HEe CTOJIBKI OeapycKisi HApOAHBIS BEIPa3bl, KOJIbKI MOJBCKaMOYHBIA (1, 3Ha-
YbII[b, BEPAroAHa, LUISXENKis) POPMYIIbHBISL, CIHTAKCIUHBIS 200 JIEKCIUHBIS IPATATHIIIBL: CKIA03eH 0a MaHyay,
SK 3aKpblcmblaH 0a pyscanyay (TIONbCK. do tanca i do rozanca), 036e 03t0pKi y Hoce i ckanubliocs (TIONbCK. dwie
dziurki w nosie i skonczylo sie), eapsmoix (MoNbCK. heretyk), nedasapax (monsCck. niedowiarek), boe naiigvi-
wtwsl, minacoprol (IONBCK. Bog najwyzszy, milosierny), y ceaim uace ‘y céoul uac’ (IOILCK. W Swoim czasie),
Hecnaxolicmea (TONIbCK. niepokdj), eviceenyy esmaiul naswkai 1 HI. dparMeHTaM NUISXEIKa-KaTasiKara
NpBIBITaHHS 3’ synsienua BokIia [laxeanéus! Ak 4actka BoIpasy bonoze naxeanrénvl E3yc Xpvicmyc.

JlacnenaBanHe MOYVHBIX MapThId Teposy m’eckl «Ilayminkay ¥ pakypce BHIByYIHHE acadiiBacIel MuIsXell-
Kara MayJIeHHs 3aciyroyBae OOJIbIIai yBari.

IlapayHanHe MOBBI MepHIbIX NAITHIYHBIX 300pHikay Anki Kynaus! i fAky6a Konaca. Mose 360pHika
Sxy6a Konaca «IlecHi xxanp0bpp» (1910) Takcama ynacuiBa HastyHacIlb HAPOAHATa TUIACTA 1 MMOJIbCKAra CKIaj-
HiKka (CJIOBBI THIITY acmamubl ‘acTatHi’, bop30a, 63ACKosbl, dacmasays ‘31a0bIBallb’, Opoel ‘napari’, 3anvimatHe,
3acnasayb, 310mul, kKabema, MapHe, MO8d, HECKAHUOHbL, NAHABEPKA, NPANCACHAYD, NPAMOBA, PANbHIK, CKaped,
CKpbLOIa, CNAMKAHKE, CYMIIEHHe, A20Macydb 1 1HIIL.), TTO 30iXkae MOBY T3Tail KHIiri 3 MoBail SHki Kymambr.
AnHak maMi>k MOBaii IepInsIX 300pHIKaY MBYX Kiacikay icHye 3HaYHas pO3HiIa.

Y moBe 300pHika «IlecHi xalb0bDy CYCTpaKaroIlla MepaBakHa Thisl «HEMA30eKHBISL», aHAJIATTUHBIS TI0JTh-
CKail MOBe, aJI31HKi, sSIKisl WILIPOKa Y>KbIBAJICs ¥ ITOA3EHHBIM MayieHHi Taro yacy. ¥ 300pHiKy Ha ¢one Oa-
rauus IpocTail HapoIHail JIEKCiKi Ky/lbTypHas 1 aryiabpHaiiTapaTypHas abcTpaKkTHasl JISKCiKa XapaKTapbl3yell-
1[a MapayHajdbHall HelMaTIiKaciro. [ paMaThIYHbIS YIUTBIBBEI TTOJBCKA MOBHI ¥ TBop4uacili Skyba Komaca He
HaziparoIa.

Aca0miBacti moyibckaii MOBHI ¥ 300pHiKy SHKi Kymamsr «XKaneikay cycTtpakaroriia He TOJbKI Ha JIeK-
CIYHBIM, aJie 1 Ha TPaMaTbIYHBIM y3pOyHi. Y KHi3e ECIib (parMeHTBI, SIKis MOYKHA TPAKTaBallb y paMKax MayHai
IABLICIHKpa3ii mepluanayaTkoBa MMoJbCKaMoyHara masTa, SIKi HelacTaTKoBa J1o0pa Benay OenapycKyro MOBY,
1 IaKTPBIHBI MEPaKIOUdHHS (Oenapyckara i monbckara) kofay. ¥ skHiyHi 1907 I mpa3 HmamToBylO CKPBIHKY
ra3eTsl «Harmra HiBay SlHka Kymnana arpeimMay HaCTYIHYIO poKaMEHAAIBIIO: «...He Y)KbIBaiiIe OerapycKix cioy
MaJIaBIOMBIX, TaK 3BaHBIX MpaBiHIBITHATIZMAY» (Kymama I13T 9-2, c. 64). V 360pHiKy «XKaneika» maBoii
MHOTa a0CTpakTHal 1 KyJIbTypHall JieKciki. ['3Ta MOXKHA MamTyMadblllh BaJOAAHHEM IadTaM pasHacTaiHail
aryJbHaJiTapaTypHal JeKcikail, y)KpIBaJbHal y TOH 4ac y KyIbTYPHBIX acspojIKax i Oenapyckaii JitapaTypHait
MmoBe. Yo ¥ 1911 ., arnmspatoust sitaparypy 1910 r, M. barnanoBiu aj3Hauay, mro «Hi ¥ kaJHara Hamiara
TasTH HAMA Takora Oararara ciasapa, sk y Kymamem™ [44, c. 186].

Aba3HavaHas po3Hilla maMi>k MOBaii I3BIOX KHIT 4aCTKOBAa 3Bs3aHa 3 MpabieMaThikail Koylacayckara i Ky-
nanayckara 30opHikay. Tomarsika KHIT1 «IlecHi amp0bDy OONBIN TpaAbIIbIiHAS ¥ TapayHaHHI 3 TAMaThIKAH
300pHika «Kanelika». Kynanayckas kaira ¥ OoJiblliaii CTyIEHI, UbIM Kojlacayckas, ajpacaBaHa HECSJISTHCKA-
My 4bITady. AJie aJipo3HEHHE TBOPYBIX i1H/BIBILyajbHACICH TIyMadblllb HE YCe aapO3HCHHI ¥ MOBE MadsTay.
AcabmiBacii Mol 300pHika SHkI Kymaner «XKanefikay — rara acaOmiBaciii KHiri, HamicaHall DUIAXITIIAM-
KaToJIiKaM y TBhIM JIIKY JUIS aJyKaBaHBIX LUIAXLILAY-KaToIiKay 3 BbIKapbICTAHHEM acadiiBaclieil MOBBI CBAlTO
acspoI3s, KHIT1, HaIlicaHail yajaBekaM, sKi BeAay MOJIBCKYIO0 MOBY 1 KapwIcTaycs €if, 3aXaruisaycs MOoTbCKait
JiTaparypau.

“IlITo na smras Gombm panHix TBOpPaY, To M. Barianosiu aj3Hauay ix ciabyro anparnoyky 3 60Ky (opMbl i MOBHI i IDYHYIO HEaKy-
parHacup («HsAmOamacuby). [TaBoaie KpeIThIKA, TadT 3yCiM HE HiKaBiycs, «y sKis (GOPMSI i sIK BBUTIBAIICS STO JyMKi». Y MpPBIBaTHACIHI,
ayTap 300pHika «BSHOK» KpBITBIYHA a/1a3BayCs Mpa CIOBBI ObiM 1 ybipsonbl ¥ paaky Cnani eac, nechi, ObiM Yblp8OHbL, TIEKCEMY 2apbl-
cmbl ¥ panky Xoys eapvicma sina, kamsanicma sua (npa benapycs), cinoBa 6apabaniys y paaky [ze ceicmana kaca, bapabaniy 03e niye
[44, c. 186]. BizaBouna, mTto M. BarnanoBiu kpbiThikaBay SIHKy Kymnamy He 3a sikaciib siIT0O MOBHI SIK MOBBI HApMaThIyHA-TIiITapaTypHai
(y raraii cdepsr M. BarnanoBidu cam Mey ckiaiaHactii), a 3a acabiBaciii nadTeIdHail MOBBI 300pHiKa «Kaeiikay.
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Ha xanb, Hima HenacpInHbIX Boarykay 1908 r. — mavarky 1910-x rr., n3e 6 pasmisganacst MoBa 300pHika
«Kaneiika». [TakazanbHa, mro MoBa apyrora 30opHika Anki Kynansr «'yensap» (1910) y napaynansi 3 nep-
mai KHirai OblIa YacTKOBA HiBeJipaBaHa, Mmaz0ayyieHa mmpara peic, YIACIiBBIX MepiuraMy 300pHiKy. MoxHa
JaIycUilb, ITO IITa aJ0bUIOCs A3SKYIOUbI ¥ TBIM JIKy npaBeazeHamy Snkam Kynamam anamizy HeKaTOpPbIX
acaOmiBacield MOBHI cBaéii mepIiai KHiTi, 4acTka 3 sKiX ObLIa MpbI3HAHA IM HemakajaHail. BenanHe xapak-
TIPHBIX PHIC IUISIXEIKara MayJeHHs, aJ{HaK, Hey3a0aBe 3HOY crarpadinacs Suky Kynany, kam éx micay m’ecy
«[layninkay 1 iHIIBIS TBOPHI.

3aKJaoudHHEe

JHanayHeHnHe HA0OPY 3BBIYAHHBIX MIYHKTAY CyaTHICEHHS, PbI JaramMo3e sKiX KBamidikyema JiTaparypHbl
y3yc madatky XX cT. (HapoaHaii Oenapyckail MOBBI, Oenapyckail miceMoBaii MoBbl XIX — magatky XX cr.,
cTapabenapyckail MOBBI 1 TPOX «Uy)KbIX» — PyCKail, TIOJIbCKail 1 YKpaiHCKail — JiTapaTypHBIX MOY), Takoi
pasHaBigHacLO OenapycKail MOBBI, SIK IUISIXEIKast pa3HaBiHACI 1 (a00) KyJAbTypHae KaiiHd, yTpbIMITiBae ¥ cabe
3HAYHBIA PHI3bIKI. ['amoyHast 3 iX — ajgcyTHaCIp HalliCaHbIX CIOYHIKA i rpaMaThIKi MIISXEIKall pa3HaBiHACII
Oenapyckaii MOBBI. BbI3HAUBILb, SIKist PHICHI a0aBsI3KOBa BapTa TPAKTaBaIlb SIK MPHIHAIEKHBIS J1a UIsSXelKara
MayJIeHHS Li KyJbTypHara KaifHs, BeJIbMi CKJIaJaHa, aKoJbKi IIThIs pa3HaBinHacui (acabmiBa apyras 3 iX) HE
MAroLb HBEPAA aKPICICHBIX MEK.

Tpaba, amHak, ckaszalp, IITO Npbl 3BBIYAaliHAN LATIEp MPAKTHILB! JacieJaBaHHsIY TiCTOPBIi JiTapaTypHal
MOBBI a/ICyTHacLlb a0’ eKTBIYHBIX KPBIT3PBIAY Hazipaela Takcama yacta. Hanpslkian, Takas pasHaBigHaclp,
SIK HApOJIHAasl MOBa, TaKcaMa He Mae KaHaHIuHara CJIOyHiKa i rpaMarbIKi (He raBOpbIM YKO Ipa TOe, IITO ¥ JIbIs-
JIEKTHBIX CIIOYHiKax 3adikcaBaHa 3BbIYaiiHa HEe a0’ eKThIYHA iICHYIOUas ¥ TaBOpKaX, a J00pa «IpacesiHash) 3rogHa
3 TBIMi 200 IHIITBIMI YCTaHOYKaMI JIIHTBicTaY JeKcika). Takas abaBs3KoBas mpasiBa HApOIHAN MOBHI, SIK JABISJICK-
THI3M, y TIpalax Ia TiCTOpHIi JliTapaTypHaii MOBBI Takcama akpaiciiBaella HeaqHa3HauHa. [laHsmue «abis-
JIEKTBI3M» JUIS TIpall Ia TiCTOpbIi JiTapaTypHail MOBBI MOXa MeELb TiCTapbldHAe BHIMSPIHHE: M3YHBIS CIIOBbI
CTaHOBSIIILA JBISUIEKThI3MaM1 HE paHeH, YbIM TaJIbl, KaJli IPbl HAsYHBIM CTaHe pa3Billllsl JiTapaTypHail MOBBI
SIHBI MTAYBIHAIOLb yCIIPhIMALa SK pATisHaJbHA aOMeXaBaHbls a/31HKI, CylpalblacTayIeHblsd JiTapaTypHai
MoBe. MiX THIM Y Tpariax 1a TiCTOpHIi JiTapaTypHali MOBHI HAPAIKa, aca0lliBa alomrHiM JacaM, CyCcTpaKkaeM-
cs 3 (heHOMEHaM 3BapoTHAra ImpaelblpaBaHHs, KaJli HeHKis cTapblsl MOYHBIS 3’BbI (SIKisi ObITaBali ¥ 1HIIBIX
CITyaIpIsIX 1 ¥ 1HIIBIX YMOBax) KBaTi(iKyroIIia 3 anopail Ha Cy4acHBIS YSyJIEeHHI Mpa HapMaTbIyHACIh Oe-
Japyckaii MoBbl. HacTa MOXKHA cripadariiia, Ii HaJIeXKbIIb Tas a0o iHIIas 3’sBa Ja HapojHara MayJIeHHs, I
3’syIsena sHa AbISUIeKTHAH, 11i, MardbiMa, sitHa HaJIS)KbIIh 1a HeWKall 1HIai pa3HaBiHACII 1 HApOHA- IS~
JNIeKTHaii He 3’ syserna. Hanpsikian, GpopMbl esi36e ‘BbI3aBe’, 2olina, 3anpsya ‘3anspada’, kaned s* | npacmy-
nays ‘mepactynaus’, npawkooa ‘niepamkona’, 3adikcaBanbis ¥ TBopax Suki Kynanel, agaecenst A. Kaypycam
na (dplcTa) HAPOAHBIX. AJle ¥ TITHIX BBINAAKAX MOXKa aOMspKOYBallla MbITAHHE IOJbcKara YrisIBy. Hsre-
I3s19bI Ha YKa3aHyro aMOiBaIeHTHACIb Y TIpaIdCce MPBIMSIHEHHSI TAKOTa KPBITAPHIIO CYaIHSICEHHSI, SIK HAPOIHAS
MOBa, siHa 0e3 MApIYaHHAY IpbIMaena ¥ sKacii aqHol 3 a0aBs3KOBBIX MOYHBIX pa3HaBifHACLel y maciena-
BaHHSX T1a TICTOPHII JTiTapaTypHail MOBBI.

VY moBe 3600pnika SAuki Kynansr «XKaneiikay 1 m’ecsl «I[layninka» 3adikcaBaHbl mapar poic, sKis ObLT He-
VKBIBATBHBIMI 200 paKiMi ¥ Oenapyckaii mitaparypHaii MoBe kanma 1900-x — mavarky 1920-x rr. Hexaropsis
31X ysaynsiii cabo agMeTHAcI, IITO MaxXo/3iIi ca NUIIXelKai pa3sHaBigHacIli Oenapyckait MoBbl. HInsixerki
BapbISIHT IiCbMOBal Oelapyckail MOBBI MOT BBICTYMAllb SIK JABICKPITHAs aj31HKA, M3YHBI ParicTp, sKi ¥ He-
KaTOPBIX CITyalbIsIX HaJaBay aryiapbHail Oemapyckail jiTapaTypHail MOBE CBOeacaOJiBBI DJIiTApHBI KaJapbIT
a00 vacaM ycrpbIMaycs K pIMPI3EHTAHT OellapycKail MOBBI YBOTYE. Y CyBsi3i 3 ThIM IITO Maj4ac p3GpopMbl
1933 . ObUTI cKacaBaHBI HEKATOPBIS PHICHI, aKTYaNbHBIS IS 1IPHTHI(IKAIBI TIISXEIKara BapbissHTa Oena-
pycKail MOBBI, MardbiMa CTaBillb MBITAHHE a0 PAIHTIPIPITAIBI TITAll pIPOPMBI ¥ CBSITIIE sie CKipaBaHACII
cynpanb MOYHBIX IITapHBIX 3’5y y Oenapyckail MOBe, IITO ¥ BBIHIKY Jajl0 A3MaKpaThI3alblio Oelapyckai
JliTaparypHail MOBEI.
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TOITOCBI CMEPTU B POMAHE
3. CUBOAA «MUABIE KOCTHN»

H. C. 3EJIE3BHHCKAA"

YBenopyccruii 2ocyoapemeennuiii yuusepcumem, np. Hezagucumocmu, 4, 220030, 2. Munck, Berapyce

3. Cubounj HE TOJNBKO JIeNaeT MOTHB CMEPTH LIEHTPAJIbHBIM B poMaHe «MHuiible KOCTH», HO U MPEACTABISIET UJICI0
CMEpPTH B PEITUTHO3HOM KOHTEKCTE, HECBOMCTBEHHOM aMEPHKAHCKON PeaTMCTUYEeCKOM 1eTCKO, MOIPOCTKOBON U MOJIO-
JIexKHOM nuTeparype Bropoit nostoBuHbl XX — XXI B. XpucTHaHCKHE KyIBTYPHBIE YCTAHOBKH U CPEIHEBEKOBasi KapTUHA
MHpa BIHSIOT KaK HA CEMaHTHKY 9TOTO MOTHBA, TaK U Ha CTPYKTYPHYIO OpPraHM3alMIO IPOCTpaHCTBa Tekcra. Paccma-
TPHUBAIOTCS TOMOCHI MO/BAJIA, 3EMJISTHKH, 3aBaJICHHON IIaXThI, POJAHOTO J0MA, IIKOJIBI, TOPOAIKA U jeca. Tonocsl cmepTn
B TOPU30HTAJILHOM M BEPTHKAJIBHOM CPE3€ aHAIN3UPYIOTCS B paKypce Teopuu TpexuacTHoro npocrpancrsa (FO. M. Jlot-
MaH, B. H. ToropoB). 3Ha4nMyt0 poib B UHTEPIPETAIIMA CEMaHTHKH U ITParMaTHKH TOIIOCOB CMEPTH UTPAIOT AUXOTOMUN
€601 — UYIHCOlL, CMpadanue — OAaxrceHcmeo, 3emiisi — hebeca, ao — pail, NPUMs2amenbHuil — CKyyHblll U Ap. JIas ux pea-
m3anuu O. CuOoI aneJuMpyeT K CpeIHEBEKOBOMY MEHTAIMTETY, a TAK)Ke K KOHLEILNH YUCTHIINIIA paHHero Hosoro
BpeMeHH. VccnenyoTest akCHOJIOrnIecKuii OTEeHIINa pOMaHa U CIIOCOOHOCTh COBPEMEHHOTO MOJIOZOTO YEJIOBEKa IPH-
HSTH JAaHHOCTH MHpa B €T0 KpacoTe U ykace. Oco3HaHNE CBOCH OTAEIBHOCTH U CaMOCTH, CMUPEHHE C HEOOPaTHMOCTBIO
CMepTH, MPU3HAHKE CYLIECTBOBAHMS «MHUpa 0€3 MEHsS» U 00peTeHHe PajoCTH 3a JIPYToro 4eI0BeKa MPEeNONPEAeIIoT
¢buHaN mpousBeaeHUs] — METAQOPUUECKUIl EepPexo/l FePOMHN U3 YUCTWIIMINA B pail. O003HauaeTcsi CBsI3b MMparMaTuku
pOMaHa ¢ HOBEHIIMMH TEOPUSIMH COBPEMEHHOH (rtocodpun.

Knroueswie cnosa: mpocTpaHCTBO; TOIIOC; TPOOIEMHBIN peaNTUCTHIECKUHN MOJPOCTKOBBIN H MOJIOICKHBIA pOMaH; MO-
THUB CMEPTH; OTKa3 OT CyOBEKTOLIEHTPHUYECKONW KapTHHBI MUPA; TIOCTMOAEPHU3M; CPEIHEBEKOBAsI KapTHHA MUPA; PEIH-
THO3HBIA KOHTEKCT; XPHUCTHAHCKHE KyIbTYpHbIe ycTaHoBKH; akcuoiorus; FO. M. Jlorman; B. H. Toropos; O. Cubong.
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TOTIACBI CMEPLII ¥ PAMAHE
3. CIBAAA, «MIABISI KOCIII»

H. C. 3EJTA3IHCKAA"

" Benapycki 0zapaicayust ynisepcimam, np. Hezanexcnacyi, 4, 220030, 2. Minck, Benapyce

3. Cibanx He TONBKI poOillh MaTBIY CMEPIIi IPHTPAIBHBIM ¥ pamMane « MBI KOCIi», aje i maka3Bae i3 CMepIIi
¥ pAIiTiHHBIM KaHTIKCIIE, HEYIACIIIBBIM aMephIKAHCKAH praliCTRIYHAN M3iM9ai, maaiieTKaBal 1 MoJIaa3eBail JiTaparypsl
npyroii majgoBel XX — XXI c1. XpbICHisSIHCKIsSI KYJIBTYPHBISI YCTaHOYKI 1 CAPIIHEBSKOBas KapIiliHa CBETY YIUIBIBAOLb SIK
Ha CEMaHTBIKY I3Tara MarbiBY, TaK 1 Ha CTPYKTYPHYIO apraHi3allblio pacTopbl TOKCTY. Pasmisaaroniia Tonackl rnajsana,
3sIMJISTHKI, 3aBaJICHAH IaXThI, pojiHara JioMa, IIKOJIbI, Tapa/ka i jecy. Tormackl cMepIli ¥ rapbI3aHTaIbHBIM 1 BEPTHIKAIIb-
HBIM 3p33€ aHAJI3YIOMIA ¥ paKypce TI0pbli TpoxuacTkasail npactopsl (FO. M. Jlorman, B. M. Tanapoy). 3naunyto posto
¥ IHTOpIIpITalbll CEMaHTBIKI 1 IParMaThIKi Tonacay cMepili BBIKOHBAIOLb AbIXaTaMil c60ll — uyiicbl, NAKYMbl — wudcye,
3AMIISL — HAOECDL, NeKia — pail, npvlyseanibHbl — HyOHsl 1 1L J{7s ix paamizameii O. Ciban anentoe 1a capiIHEeBIKoBara
MEHTAJIITATY, @ TaKcama Jia KaHIPIIbI ublcTia panHsra Hosara vacy. Jlacnenyronia akcisuiariaasl NaTsHIbIUT paMaHa
1 3[J0JIbHACIb CyYacHara Majazora 4ajaBeka MpbIHSLb 1a/13€HACIlb CBETY ¥ SIr0 MPBIrayKOClli 1 kaxy. YcBenamiieHHe CBa&i
acoOHacIIl 1 camacili, makopa 3 He3BapOTHACIIIO CMEPIIi, TIPhI3HAHHE ICHABAHHS «CBETY 0€3 MsiHE» 1 371a0bIBaHHE paaacili
3a IHIIIara 4ajiaBeka rpaaBbi3Havdaonb (iHai TBopa — MeradapbluHbl IEpaxo repaini 3 ybicTia ¥y paii. [TlazHavaera cy-
BSI3b AKCISUIOT11 MaThIBY CMEPIli 3 HAHHOYIIIBIMI TAOPBISIMI cydacHail ¢inacodii.

Knrouasvia cnogel: npactopa; Tomac; mpabieMHbI PIaTiCThIYHbI MAaICTKABbI 1 MOJIAJA3CBBI PAMaH; MaThly CMEPIIi;
a/IMOBa a1 Cy0’ eKTalPHTPBIYHAN KapI[iHbI CBETY; CTATHIKA [T0OCTMA[IPHI3MY; CSIPAIHEBSIKOBAsI KapIliHa CBETY; PANITIHHbBI
KaHTIKCT; XPBICHISHCKISI KyIBTYpHBIsI YcTaHoyki; akcisutorist; 0. M. Jlorman; B. M. Tanapoy; 3. Cibana.

TOPOS OF DEATH IN THE NOVEL
«THE LOVELY BONES» BY A. SEBOLD

N. S. ZELEZINSKAYA®

*Belarusian State University, 4 Niezalieznasci Avenue, Minsk 220030, Belarus

A. Sebold not only makes the motif of death central in the novel «The lovely bones», but also presents the idea of
death in the unusual for American realistic children’s, teenage and youth literature of the second half of the 20" — 21* cen-
turies religious context. Christian cultural attitudes and the medieval picture of the world influence not only the semantics
of this motif, but also the structural organisation of the text space. Such topos as a basement, a dugout, a littered mine,
a home, a school, a town and a forest are considered. Topos of death in a horizontal and vertical section are analysed
from the perspective of a three-part space (Yu. M. Lotman, V. N. Toporov). A significant role in the interpretation of the
semantics and pragmatics of topos of death is played by the dichotomies of one’s own — someone else’s, suffering — bliss,
earth — heaven, hell — paradise, attractive — boring, etc. To implement them, A. Sebold appeals to the medieval mentality,
as well as to the concept of purgatory of early modern period. The axiological potential of the novel and the ability of a
modern young person to accept the reality of the world in all its beauty and horror are explored. Awareness of one’s sepa-
rateness and selfhood, resignation to the irreversibility of death, recognition of the existence of a «world without me» and
finding joy for another person predetermine the finale of the novel — the heroine’s metaphorical transition from purgatory
to paradise. The connection between the pragmatics of the novel and the latest theories of modern philosophy is indicated.

Keywords: space; topos; problem realistic teenage and youth novel; the motif of death; renunciation from the subjec-
tive picture of the world; aesthetics of postmodernism; medieval picture of the world; religious context; Christian cultural
attitudes; axiology; Yu. M. Lotman; V. N. Toporov; A. Sebold.

BBenenne

«Muuible KOCTH» — TIEpBBIA aBTOOMOrpaduueckuii poman Dnuc Cuboill, KOTOPBI MPEACTaBIsET cO00i
WCCIIEZIOBAaHUE KEHCKOW JYIIN, HaBCETJ|a TPAaBMUPOBAHHOW MOAPOCTKOBBIM OIBITOM. [Ipon3Benenue MoMeH-
TabHO TPUBJICKIIO BHUMaHUE KPUTHKOB U uuTareneii. Tak, B 2002 r. oHO OBUTO yIOCTOCHO MpeMuu bpama
Crokepa B HoMuHaMH «Jle0r0THBIM poMan», a B 2003 1. — npeMun AMEpPHUKaHCKOM acCOlMai KHUTOTOPrOB-
1eB B HomuHaruu «Kuura roja st B3pociibix». Poman Obut 3kpanu3upoBad B 2005 T. ¥ MOCTaBIICH Ha CLIEHE
tearpa Royal & Derngate (Hoptremmnton) B 2018 .
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[IpuuanHoii ycriexa 3TOTO TEKCTa SIBISCTCS YAMBUTEIHHOE MACTEPCTBO MUCATEIHHHUIIBI, KOTOpast Onmaromaps
HETPUBUAILHOMY TOAXO/Y K CEOXKETY CyMela PacKphITh OUYEHb CIOKHYIO TeMY U N30eKaTh OaHAIBHOCTH U T1a-
docHOCTH, OOBIYHBIX B POMAHAX O JIETCKHX TPAreIusx .

[IpuBneuenue aBroOMOTpahUIECKOTO MaTepuaia, HaMMCAHUE HEXYI0KECTBCHHON KHUTH «CUacTiInBash
Y MHOTOJIETHSISI BOJIOHTEpCKasi 00ph0a ¢ MpecTyIIIeHUIMH IIPOTHB HECOBEPIICHHOIETHUX MMo3BomIHn O. Ch-
0011 00BEKTUBHO OCBETUTH TaKUe MPOOIEMbI, KaK HACHJINE HAJl pCOCHKOM M €r0 CMEPTh, HU3Kasl PacKphbi-
BaeMOCTh TPECTYIUICHHUI, COBEPIIEHHBIX B OTHOIICHWUHW JeTed, W AUCHYHKIIMOHAIBHOCTh aMEPHKaHCKON
CEeMbH, a TAKXKE OOPATUTHCS K COZHAHUIO M UyBCTBAM UHTATEJICH, TPOOYAUTH B HUX OMIIATHIO U COXPAHUTH
OaJlaHC MEXy HEeraTMBHBIM MUPOM 3JIa U CBETJIBIM MUPOM JCTCTBAa M FOHOMIECTBAa. KpuTnku xapakrepu-
3yIOT TIPOM3BEICHNE KaK MPEKPACHYIO U CBETIYI0 KHHTY 00 yXKacHBIX coObITHsX . Brarogaps sTomy mapa-
JIOKCAJIbHOMY M Ha TOT MOMEHT HEITPUBBIYHOMY COUYETAHUIO CEMAHTUKH U MPAarMaTUKH OCHOBHBIX MOTHUBOB
POMaH TMOAHSIICS Ha BEPXHHE MO3UIUU PEUTHUHTOB U cTas OecrcemnepoM. CTOUT OTMETUTh, YTO MUJLTHOH-
HBIHM TUpaXx ObUT Paclpo/iaH B MEPBbIM MECSI] TIOCIIC U3JaHUs TEKCTa, IIPUYEM JIJIs ATOr0 HE OTPeOOBAIUCH
rpOMKasl peKama U IpoJBIKEHHE IPOyKTa B Teenepenadax tuna «Illoy Onpsl Yuuppu»’. ABTOpsI MHO-
JKECTBA MMPOTHUBOPEUAIIHNX IPYT APYTY PEIEH3NI Ha MPOU3BEACHNE CTPEMIINCh CBECTH €r0 K YCTONYNBBIM
XapaKTEePUCTUKAM.

HecomuenHo, B mparMaTiudeckoM acriekre pomad «Mmubie kocti» 3. CHOOMN SIBIIIETCS TEHACHIINO3HBIM
JUTST aMEPUKAHCKOHM MTETCKOM, MOAPOCTKOBOM u MononexHou mutepatypel XXI B. C 1900-x mo 1910-e rT.
MIPOUCXOAMT PACIBET KaHpa MPOOJIEMHOTO PEaTMCTHYECKOTO TOIPOCTKOBOTO M MOJIONIEKHOTO pomana [1].
ABTOpPBI OMHCHIBAIOT TPYAHOCTH KU3HU B COBPEMEHHOM ITIO0AIBHOM OOIIECTBE M OCBEMIAIOT IMOMBITKHU JIe-
BYIIIEK W FOHOIICH MPEOJ0IeTh TPABMATUYCCKUH OMBIT (CMEPTh OJIM3KOTO YENIOBEKa, ICTPECCHS, CyHIIUIab-
HBIC TIOTIBITKHA, CMEPTENIbHAs O0JIe3Hb, TEPAKT, CTpeTh0a B IIKOJIE, BOWHA U T. 11.). B mATEepBHIO Taszere 1he
Guardian D. Cubo 0TMETHIIA, YTO OHA TIOBECTBYET O HACHIIMHU, IIOTOMY YTO OHO SIBJISICTCS YaCThIO KU3HHU,
¥ TIO[YEPKHYJIA, UTO HENb3s OTHENATH TeX, KTO IMOJBEPICs HACHIIHIO, OT TeX, KOro OHO OOOIIIO CTOPOHOI .
Xotst . Cubomny caenana TeMy HACHUIUS IIEHTPATBHONW B pOMaHe, MOTUB CMEPTH B HEM BBIXOJIUT HA TIEPBBIN
IUTaH (HeIapoM B Ha3BaHUSAX OONBIIMHCTBA PEIICH3MI Ha KHUTY (PUTYPUPYIOT CIIOBO «CMEPTh» U BBIPaKECHUE
KU3HB TIOCIE CMEpPTH»’). DTOMY CIOCOOCTBYIOT MHOTO3HAYHOCTH, HETPUBHAIBHAS CTPYKTYpa, aKTyajbHas
COBPEMEHHOMY aMEPHKAaHCKOMY MEHTAJIUTETY MparMaTuka, a TaK)Ke HEIPUBBIYHAS (POpPMa IMOBECTBOBAHUS,
KOTOpOE BeJET ¢ Hebec mornodImas AeBOIKa-IoapoCcTOK. BaxkHO oTMETHTE, uTo D. CHOOMI He m300pena Hap-
PaTUBHBIA TIPHEM, TIPH KOTOPOM PACCKA3UUKOM SIBIISICTCS yMepIInid 4enoBeK. OH HUCIIOIb30BANICS BO MHOTHX
M3BECTHBIX TeKCcTax (Hampumep, B pomane Y. DoikHepa «Korna s ymupana») v He MOT He ObITh 3HAKOM TTHCa-
TeJBHMIIE, TTONTyYnBIIeH mpodeccuonagbHoe oOpazoBanue. OTHAKO aBTOpP HACTOAIICH CTAThU TOJIATaeT, YTO
OOHOBJICHHE MHTEPECa YYEHBIX K 3TOMY IPUEMY CBS3aHO HEMOCPEICTBEHHO ¢ kKHuron . Cubonn «Muibie
KOCTH», TTOITHKA KOTOPOI OTpa3niach B TAKUX MPOMU3BENCHUSX TOAPOCTKOBOW M MOJIOJEKHON JTUTEPATyPHI,
Kak pomansbl k. Duiepa « TpuHaanars npuuuH noueMy», M. Dnooma «Ha Hebecax Thl BCTPETUIIb MSATEPHIX»
u ap. bornee mmpoxo 06 3TOM JMTEpaTypHOM PeHoMeHe ToBOpUT M. DTByx [2].

Kpowme toro, nnrepec xk pomany 3. Cnbonn « Musible KOCTH» BBI3BaH T€M, YTO B HEM M€ CMEPTH MpeJ-
CTaBJICHA B PEIUTHO3HOM KOHTEKCTE, HECBOMCTBEHHOM aMEPUKAHCKOU PeaIUCTUYECKOM NETCKOM, MOAPOCTKO-
Boi 1 MostogexkHOM nureparype XX u XXI BB. MHOTOUMCIIEHHBIE YUTATEIN TOBOPST O XPUCTUAHCKOM YTe-

'TocTius Toro xe He yaanock I1. P. JlekcoHy — pexkuccepy, IpocIaBHBIIeMycs dkpanmsanueii Tpunorun Jix. P. P. Tonkuna
«BnacrenuH xonem» U cHABLIEMY (GuiabM Mo pomany J. Cubong «Mussle kocti». CornacHo arperatopy penensuit Rotten Tomatoes
peittunr kunokaptussl I1. P. Jxxexcona, ocHoBaHHbIHM Ha 246 oT3bIBaX 3puTeleil, cocraBiseT 32 %. CpeqHsis OLleHKa SKpaHU3aluU —
4,99 u3 10,00 6amoB. Kputnku cumrarot, 4To (priibM HAIlOJIHEH TUIHYHO OCICIUIAIONIMMHU 00pa3aMu pekuccepa, HO CTpalaeT OT
PE3KHX MEPEXOJ0B MEXKIY Y)KACAIOIIUM HACHIMEM M HaaoemnBoil centuMenTanbHocThio (The lovely bones [Electronic resource].
URL: https://www.rottentomatoes.com/m/1189344-lovely bones (date of access: 01.07.2021)).

*Donaldson K. Why Peter Jackson failed so hard with «The lovely bones» [Electronic resource]. URL: https://www.syfy.com/syfy-
wire/why-peter-jackson-failed-so-hard-with-the-lovely-bones (date of access: 06.09.2021).

*Darby A. Publishing weekly talks with Alice Sebold [Electronic resource]. URL: https://www.publishersweekly.com/pw/by-topic/
authors/interviews/article/33797-pw-talks-with-alice-sebold.html (date of access: 11.09.2021).

*Viner K. Above and beyond [Electronic resource]. URL: https://www.theguardian.com/books/2002/aug/24/fiction.features (date
of access: 21.10.2021).

*Smith A. A perfect afterlife [Electronic resource]. URL: https://www.theguardian.com/books/2002/aug/17/fiction.alismith (date of
access: 08.08.2021) ; Hensher Ph. An eternity of sweet nothings [Electronic resource]. URL: https://www.theguardian.com/books/2002/
aug/11/fiction.features2 (date of access: 20.10.2021) ; Death and afterlife in «The lovely bones» [Electronic resource]. URL: https://
relevantmagazine.com/culture/19466-death-and-afterlife-in-the-lovely-bones/ (date of access: 08.02.2022) ; Abramovitz R. Building
an afterlife [Electronic resource]. URL: https://www.latimes.com/archives/la-xpm-2009-nov-01-ca-bones1-story.html (date of access:
08.02.2022) ; Richardson E. Reading Room: «The lovely bones». After life [Electronic resource]. URL: https://www.oprah.com/
omagazine/alice-sebolds-book-the-lovely-bones (date of access: 08.02.2022) ; Kakutani M. Books of the times. The power of love
leaps the great divide of death [Electronic resource]. URL: https://www.nytimes.com/2002/06/18/books/books-of-the-times-the-
power-of-love-leaps-the-great-divide-of-death.html (date of access: 08.02.2022).
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MEHUH, KOTOPOEC NPHUHECIO UM HpOI/ISBe,Z[eHI/IEG. B »Tom oTHOMIEHNN YAUBUTECIIBHO TO, YTO MUCATCIIbHUIIA HE
yBepeHa B TOM, BEPHT 1M OHA B bora 1 B %u3Hb TIOCTIE CMEPTH .

Takxum obOpazom, kaura . CHOOII, ¢ OMHON CTOPOHBI, SBISETCS YCIEIIHBIM U SPKUM IIPUMEPOM JKaHpa
MPOOJIEMHOTO PEaTHMCTUYSCKOTO MOJPOCTKOBOTO M MOJIOJICKHOTO POMaHa, a ¢ JPYroil CTOPOHBI, OOHOBIISET
CEMaHTHKY MOTHBA CMEPTH.

MarepuaJibl 1 MeTOAbI HCCJIETOBAHUS

AKTyaJbHOCTB NTPOOJIEM, TOJHUMAEMBIX B IPOM3BEACHUN M 3HAYUMBIX JJIs1 COBPEMEHHOTO 00ILECTBA, CIIOXK-
Has MOTHUBHKA M CBOCOOpa3Has MOATHKA MPEIOTPEACIIIIN UCCISIOBATEIbCKIA HHTEpeC K poMany D. Crudomn
«Munble kocTn». Hanbonbliee BHUMaHUE JTMTEPAaTypOBEIOB IPHUBJICKIIH )KEHCKUE 00pasbl, IPHYEM B IIOJOOHBIX
ny6mukanusx’ [3—5] TenepHbIe BOIPOCH pacCMaTpHBaloTCA B paMKax demunusMa. Tak, K. Bemunr-J[xopmxu
aHaJIM3UpPyeT 00pa3bl BTOPOCTEIICHHBIX IEPCOHAXKEH (MaTh, CECTPa) U MPUXOIUT K BBIBOAY O TOM, YTO (DeMUHHH-
HOCTH M MAaTEPHHCTBO SBIISTIOTCS KITFOUOM K COOBITHSM, ITOCJIEIOBABIINM ITOCTIe YOUHCTBA TTIaBHOM TeporHH [5].

Jpyrue ydeHble UCCIEYIOT MOTHBBI HACHIIHS, TPABMbI, MOTYAHUS, KH3HU T0CIE CMEPTH, TOTEpH OIH3-
KOTO 4eJIOBEKa, MPECTYIUICHUS! W HaKa3aHWs, CHACeHMsl U KePTBBI, ceMbu U Opaxa. Hampumep, B. Bydaddo
u JIx. JKUIICOH BBICTYNAIOT IPOTHB MHTEPIPETALMN HACHIINS KaK ACHCTBUS, TAK KaK B 3TOH TPAKTOBKE aKLIECHT
JieJlaeTcs Ha HaCWIIbHUKE Kak Ha aktope. [Ipencrasnenne HacHIMs B Ka4€CTBE OIbITA O3BOJISIET IIEPEHECTH BHU-
MaHHU€e Ha KEPTBY U ¢ (PeHOMEHOJIOTUIECKOH TOUKHU 3PEHHUSI TOBOPHTH O BHEBPEMEHHOCTH U HEOTIPEICICHHOCTH
MOCIIC/ICTBHUI HACWIIUS, APYTHMH CJIOBAMH, O €r0 BOJTHOBOM 3 dexte [6, p. 31]. CMenienue ¢okyca ¢ HHTEpIpe-
TallMU HACWIIWS KaK JEHCTBUS HA €r0 BOCIPUATHE KaK ONbITa MOXKHO paccMaTpuBaTh B KOHTEKCTE MPUHLIMIN-
JIpHOI onmo3uiuy peMUHU3Ma arpruapXxaibHbIM ycTaHoBKaM HoBoro BpemeHu, nepexos] K KOTOpbIM IIPOU30-
ren B anioxy Peneccanca. Hanpumep, moBectBoBanue o JIykpennu umMeeT JecAaTKU XyA0KECTBEHHBIX TPAKTOBOK,
u nume Y. Hlekcnup aenaer akueHT Ha oOpase HacHIbHUMKA. MHOTHE HCcenoBaTeId TBOPUYECTBA ITOTO aH-
IIMHCKOTO MHCATEIIsl OTMEYAIOT, YTO [NIABHBIM T€POEM ero mo3msl «JIykpenus» sBisiercst TapkBuHUN, IpopadoT-
K€ XapakTepa ¥ ONMCAHUIO YyBCTB M COMHEHUIH KOTOPOIO YIeJsieTcs 0COOCHHO MHOTO BHUMaHUs. TapKBUHUI
0CO3HAET MPOTHBO3aKOHHOCTh U aMOPAIILHOCTb CBOMX JICHCTBHH, KOJIEOJIETCS M YTOBapUBaeT ceOst OTKa3aThCsi OT
3aMblcia CKIOHNTH Jlykperuto k uamene. 91o no3poauio C. XaiHcy 3aTpOHYTh BOIPOC O TOM, Kak BO3/1€HCTBO-
BaJIo Ha TapKBUHUS €ro pelleHne U3HACHIOBaTh JIyKpenuio, 1 paccMOTpeTh HACUIIbHUKA KaK XKEPTBY, JIHIIAI0-
LIyIOCS JyXOBHBIX Kau€CTB B pe3yJIbTare COOCTBEHHOIO HACHIbCTBEHHOIO akTa [7]. YcTaHOBUBILIAsICA B paHHEE
Hogoe Bpems Tpaaunust HHTEPIPETALMY HACWINS OCTABAJIACh aKTyaJbHON BIUIOTH O KOHLA XX B.

B pakypce nuxotomMun HacunbHuk — dicepmea o0pasbl repoeB paccMarpusaeT Takxke C. Yuthau [8]. B cBoto
ouepens, LII. Axman aHanmu3upyeT npoOiieMy MOTYAHMS JKEPTBBI C MO3ULNHU T€HAEPHBIX POJICH, TTOKA3bIBACT,
Kak 0e3MOJIBHE BIMSIET Ha JAJbHEHIIYIO KHU3HD Y€JIOBEKa, [IOABEPTLIEIOCs HACUIINIO, U NIPUXOIUT K BBIBOLY
00 MppaMUPYIOIIEM pa3pylIuTeNbHoM 3 deKTe N3HACHIOBAHMS, KOTOPBIN 3aTparuBaeT MHOTHX Jitoziei [9].

[ToBecTBOBaTenbHBIE cTpaTeruu pomana J. Cnbong «Musble KOCTW) MPUBJIECKIN BHUMaHHE HAPPaTOJIo-
ros’ [10-11]. Tak, U. Kamtyc paccMaTpuBaeT cTpaTernyeckie BO3MOKHOCTH, KOTOPHIE TIPENIOCTABIIAET MHca-
TEJI0 BHIOOP B Ka4eCTBE pacCKa3uyWka yMEpIIEeTo MPOTaroHNUCTa (MCCIeaoBaTelh 0003HaYaeT pacckas o coo-
CTBEHHOW CMEPTH TePMUHOM «TaHatorpadus») [12, p. 428]. Mexny tem K. bopr oObscHSET CBSI3b MEXILy
MOTHBOM TPaBMbI U IPUEMOM MEPTBOIO HappaTopa clieayromum oopasom: «Eciu o0bIYHO MUTEpaTypa roBo-
PHT O IICUXOJIOTHYECKON TpaBMe, TO MEPTBBI HappaTop BO3BpallaeT Hac K (huznueckol OyKBanbHOCTH, MO-
Ka3bIBAET, UTO CEKCyaTbHOE HACHINE HE OTPAHMYMBACTCS JYIIEBHOM GOJIBIO, HO SBIAETCS Pa3phIBOM BCEToy
[11, p. 451]. Kpome Toro, K. bopr yka3biBaeT Ha mapafiokc, B COOTBETCTBUHU C KOTOPHIM MTOBECTBOBATEIbHAS
CTpaTerusi MEpTBOro HappaTtopa (10 yMOJYaHHIO CMEPTh JOKHA pa3pyllarh aBTOHAPPATHB) MO3BOJISIET OKa-
3aTh IICUXOJIOTMYECKYIO TOMOILb I'ePOI0: «ABTOP MO3BOJISIET PACCKA3YHMKY HE TOJIBKO MTOBEAATH CBOIO HCTOPUIO,
HO ¥ 00peCTH KOHTPOJIb Hax TpaBmoi» [11, p. 451].

Psin nccnenoBanmii MOCBSAIICHBI APYTHM CTOPOHAM ITOATUKK poMaHa D. Cubomna «Muible KOCTH», & UMEH-
HO MOTHBHKE U ctuiuctuke Tekcta [3; 13]. Tak, K. bopr paccyxnaer o cemaHTHKe MOTHBOB TPaBMBI, BOJIH,
THEBA, OTUYKACHUS M M30JISLHUH, & TAK)KE O KOMIUIEKCE BUHBI, IIOTEPE roJioca U MOPAIbHON MMO3ULKHU T€POeB
[11], a O. llIuBarm — 0 MoTuBe criaceHus [ 14, p. 43].

A. BeHHeTT 1mojiaraer, 4to «...MEepPTBbIA HappaTop — 3T0 MaHupecTanus BcTpeun (pa3HOKaHPOBbIX. — H. 3.)
MOTHBOB yOHICTBA M O’KUBILETO ITpHU3paKa. YTo-To B 3TONH KOMOMHALIMY OUYEBUIHO alleJUIMPYET K COBPEMEHHBIM

:Darby A. Publishing weekly talks with Alice Sebold...
Ibid.
$Pertiwi M. The portrayal of women in Alice Sebold’s «The lovely bones» [Electronic resource]. URL: http://etheses.uin-malang.
ac.id/28765/1/17320111.pdf (date of access: 11.02.2022).
°Rizki A. Maturation beyond the grave: a narratology reading to Susie Salmon in Alice Sebold’s «The lovely bones» [Electronic
resource]. URL: https://www.academia.edu/52578663/Maturation_Beyond_the Grave A Narratology Reading to_Susie_Salmon_
in_Alice Sebolds The Lovely Bones (date of access: 07.02.2022).
13nech 1 manee, ecu He yKa3aHO HHOE, epeBoy Ham. — H. 3.

29



ZKypnaa Besopycckoro rocyiapcrseHHOro ynusepcurera. ®unosorus. 2022;3:26-40
Journal of the Belarusian State University. Philology. 2022;3:26-40

qyBCTBHTENBHOCTH U HHTepecam»' [15, p. 100]. DTa BcTpeya MO3BONAET YHTATENAM 3aLyMaThcs 06 yCTpoii-
CTBE TOrO, 4T0 Oyaer mocie cmepTd. Ilo MHeHuIo ydeHnoro, poman D. Cubong «Muible KOCTH) 00pen 1mo-
MyJISIPHOCTH OJarofaps ToMy, 9YTo 00pa3 HeOec B HeM SBJSETCS HEKUM KOMIIPOMHCCOM MEXITY BBICOKOKYITb-
TYPHBIMH U OOBIBATEIBCKUMH TIPEICTABICHUSMH O 3arpOOHOI KU3HU. MepTBBI HappaTop «OTKPHIBACT MYTh
K (pamMuibsipHOMY OOparieHnto» ¢ odpazom Hebec u mactumry [15, p. 98].

K penurno3nomy npoyTeHUIo oO0pamialoTcsi MHOTHE JIMTEpaTypoBe/Ibl, HO Hanbosee MOAPOOHO Ha ITOM
Bomnpoce ocranasiuBatores C. Kaiie u M. Caduapu [16]. IIpenmeroM nx BHUMaHHUS SBISIETCS CUMYJISIKp Hebec,
koHuenuuu bora u JlucHeiisien1a ¢ mo3ulMi IEKOHCTPYKIMKU. ABTOP HACTOAIIEH CTATbU MPECIIEYET CXOKYIO
LEJIb — BBISIBIICHHE SKCIUTMIUTHBIX U UMIUTMIUTHBIX CMBICIOB poMaHa J. Cubonn «Muiible KOCTH» ITyTeM
PacCMOTpPEHHS ero XyIoKeCTBEHHOTO TpocTpancTBa. OHAKo B TaHHOW padoTe, BO-TIEPBBIX, OOBEKT aHAIN3a
HE OrpaHMYUBaeTCsi MecToM npeObiBanus Cro3u (XapakTepu3yeTcs Bce MIPOCTPAHCTBO TEKCTA), & BO-BTOPBIX,
WCCIIEZIOBAaHUE MTPOUCXOJNUT C OTIOPOH HAa TEOPETUYECKHE BBIBOJBI O JAHHOW KATETOPHH XyI0KECTBEHHOTO
MPOM3BENICHUST ¥ METOJOJIOTUYECKHE MPHUHIUIBI ee M3yueHHs, pazpaboTanHeie B Tpyaax M. M. baxruHa,
0. M. Jlormana u B. H.Tonopoga.

ABTOp HACTOSIIEH CTaThH UCXOAUT U3 TOTO, YTO JIUTEpPATypa MHOTOOOPA3HO OTPaXKaeT PEaTbHOCTh M TaK
M uHave npeobpaxaet ee. CrnenoBaTeIbHO, MPOCTPAHCTBO SIBISETCS IMIABHEHIICH KaTeroprueil SToro BHOBb
CO3JIaHHOTO MHUpa. B paMkax mpou3BeneHusI OHO HA/IETSETCs] aKCHOIOTHYECKAMHU CMBICTIaMU (TaK, TPaHIin-
OHHO OIMO3UIIUS @bICOKUL — HU3KUL COOTHOCHUTCS C OMMO3UINEH xopowui — naoxotl). Ilog XynoxecTBEH-
HbIM TIpocTpancTBoM 0. M. JIoTMaH IOHUMAeT «MOJIEh MUpPa JTAaHHOTO aBTOPa» M YTBEPXKJIACT, UTO «S3BIK
MPOCTPAHCTBEHHBIX MPEICTABICHU B JTUTEPATYPHOM TBOPYECTBE MPUHAICKHUT K MEPBHYHBIM H OCHOB-
HBIM» [17, c. 414]. Takum 06pa3oM, IPOCTPAHCTBO XyAOKECTBEHHOTO ITPOU3BEICHHS 10 MEHbBILIEH Mepe AByX-
cioitHoe. IHBIMH CIIOBaMH, OHO MOYKET OBITh MHTEPIIPETHPOBAHO C TOYKH 3PEHUS KaK ero (pr3uuecKknx xapak-
TEPUCTHK (B TEPMHUHAX PEaTbHOCTH WIIM HEPEATbHOCTH), TAK U MEHTaIUTETa (B CHIy aHTPOIIOLEHTPHUYHOCTH
tekcra). O0 31oif aByXcioitHocTu roBopuT B. H. TormopoB, koTopoMy npruHaIISKHAT Hanbosee pa3padoTaHHAS
Teopusi MPOCTPAHCTBEHHOCTH B KyNbType. MccienoBarenb OTMEYaeT, 4To «...BCA MpoliieMa COOTHOIICHUS
MPOCTPAHCTBA M TEKCTa MPHOOPETAET CYIECTBEHHO Pa3JIMUHBIA BUJ B 3aBUCHMOCTH OT TOTO, OHUMAETCs
JIU TIPOCTPAHCTBO TTO-HHIOTOHOBCKH, T. €. KaK HEYTO IMEPBUYHOE, CAMOJ0CTATOYHOE, HE3aBUCHMOE OT MaTepHH
U HE OmpefessieMoe MaTepHalbHBIMU OOBEKTaMHU, B HEM HaxXOISIIMMUCS (IPOCTPAHCTBO KaK ‘‘UyBCTBWIIU-
e 6ora”, Kak OpraH OIIYIIEHHUS BEITHOTO MUPA), WIIM OHO MIOHMMAETCS B COOTBETCTBUU ¢ niesmu Jleiioau-
1a, T. €. KaK HEYTO OTHOCHUTEIBHOE, 3aBHUCAIIECE OT HAXO/SIIUXCS B HEM 0OBEKTOB, ONPEEIsieMOe OPSIIKOM
cocyIiecTBOBaHMs Bemleil. TeM He MeHee 00a BapuaHTa (GHIOCO(CKOTO pemieH s MPOOIeMbl IPOCTPAHCTBA
(“mycToe” mpoCcTpaHCTBO WM “O0BEKTHO-3aAIIOIHEHHOE™ MPOCTPAHCTBO) KAKYTCS yIIEPOHBIMHU, TOCKOIBKY
KaXJIpIii U3 HUX YIOBJIETBOPUTEIHHO OTBEYACT JIMIIb HA YaCTh BOIPOCOB, B KOTOPHIX MOHITHE IPOCTPAHCTBA
TIPU3BaHO OPOCHTH JTyd CBETA Ha JAPYTHE BaKHBIC KOHCTPYKTHI (BKIIto49ast U TekeT)» [18, ¢. 319]. OueBuaHBIM
CJIEZICTBHEM PACCYKACHUN YUEHOTO SIBJIIETCS KOMIUIEKCHOE pellleHHe METO0I0IMYeCcKOr 3a1adH.

BBumy HEoOXOAMMOCTH yYWTHIBaTh MMMAHEHTHYIO MHOTOCIIOMHOCTh WHTEPIIPETAINU KaTerOpuu Ipo-
CTpaHCTBa OJHUM U3 HanboJiee MPOMYyKTUBHBIX TPEICTABISETCS KOHTEKCTYa bHBIN MOAX0A. B cooTBeTCTBIM
C HUM AJISl aHAJIM3a KOHKPETHOTO XyIO)KECTBEHHOTO MPOU3BENEHHS HCCIEIO0BATeNb C MO3UIUN COBpEMEH-
HOH (huimocouu OIEHUBAET MOTPEOHOCTh B UCTOPUUECKON OOBEKTUBHOCTH M €€ TOTEHIHal. B KoHTekcTe
JaHHOW paloThl aKTyalbHOW siBisieTcs mo3unus A. A. ['yrHuHa — OCHOBATelNsl MOJOUKON HayYHOH IIKOJIBI
«VICTOPUKO-KOHTEKCTyaJIbHBIN METO/ B U3yYEHUU MUPOBOU INTEPATYPb». Y UEHBIH ONAraeT, YTO «HCTOPUKO-
KOHTEKCTYaJIbHBIN TTOIXO0] MTO3BOJISET YETKO CUCTEMAaTU3UPOBATh PEIUTHO3HBIC, MTOJUTHYCCKHIE, COIIMOKYIIb-
TypHBIC, COIIMOJIMHTBUCTUYCCKUE U TTPOYHNE MHOTOUYHCIICHHBIE PA3JINYHsI JIOKATBHBIX KOHTEKCTOB JINTEPATYP-
HoTO pasButus» [19, c. 6]. [locpencTBoM aHanM3a WX BIUSHUSA HA OOBEKT MCCIEIOBAHMS HACTOSIIEH CTaThU
(MOTHB cMepTH B poMaHe «Muiible KOCTH») MOXKHO OOBSICHUTH HEOJHOPOJHOCTh M IPOTUBOPEUHBOCTD HCH
3. Cuboin, KOTOpBIC 3a9acTyo HaOmomaroTes B auTeparype XX—XXI BB. B paMKaxX OIHOTO >KaHpa M JTae
npoussefeHus. JIuTeparypoBeIuecKuil KOHTEKCTYalbHbIA aHAIW3 MPEANOIaraeT BKIIOUEHHE Pa3HOBEKTOP-
HBIX ¥ PA3HOMACIITA0HBIX ACMIEKTOB KU3HHU U XapaKTEPUCTHK MEHTAJIUTETa JJaHHOTO OOIIECTBa B ONPEIEIICH-
HBIH, KAYECTBEHHO BBIJICICHHBIH, OTPE30K BPEMEHHU B LIEJISX BBISBICHUS BIUSHUS Psijia KYJIbTYPHBIX yCTaHO-
BOK Ha OIPEAETICHHYIO UACIO (B JAHHOM Cllydyae Ha UACI0 CMEPTH) U €€ XyHI0KECTBEHHOE BOIUIOIICHHE.

Pe3yabTaThl M X 00Cy:KIeHHE

B pomane D. Cubona « Mutble KOCTH» MMPOCTPAHCTBO pacCilanBaeTCs Ha 3eMHOE U HebecHoe. 3eMHOE TIpo-
CTPaHCTBO HACEJISIFOT MaMa, I1aria, CeCTpa U OpaThIliKa TJIABHOUW TepOUHH, €€ OJHOKIACCHUKH, JPYy3bs U COCe-
1, a Taxoke muctep lapsu (yowiina neBoukn). B HeOGecHOM TipocTpaHcTBe obuTaet cama Cro3u, HaOmoas 3a

"Tlom cmoBoM «coBpeMerEBIe» A. BeHHETT MOHEMaeT BKychl HOBOTO BpeMeHH, MOCKOTBKY COSIHHEHWE MOTHBOB yGHifcTBa
1 OKUBIIIETO MIPU3PaKa XapaKTepHO yrxe i a1oxu Bospoxnenus (cMm. neecs Y. Hlexkcnupa «ammery, «HOmuit Lezaps» u ap.).
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paccicaoBaHuCM CBOCH CMEPTU U MAJIOYCIICHIHBIMU ITOIIBITKAMU CEMBU MTPEOAO0JIETH TPpaBMy IMOTEPHU OJIM3KOro
YCIIOBCKA:

‘Mens 3Banu Coro3u ConMon, CoJIMOH Kak JI0COCH.
Msue Obut0 14 JieT, korza st Obuia youTa 6 nexadps 1973
roja’.

My name was Salmon, like the fish, first name,
Susie. I was fourteen when I was murdered on
December 6, 1973 [20].

XyA0KECTBEHHOE MTPOCTPAHCTBO MHOTUX TEKCTOB MHUPOBOM JIMTEPATyphl OPTraHU30BAHO HA OCHOBE OIIO3H-
UK HeDeCHAst HcusHb — 3emuas dcusns (budmust, mosmer [x. Munbrona «Ilotepsiubiii pait», Jante «boxe-
CTBEHHAs! KOMENUs»). AKCHOJIOTHYECKH 3TO BCErJa OIMIIO3UIHS 00Opo — 310. Takum 00pazoM, MpOCTPaHCTBO
pomana D. Cubong «Musble KOCTH» aleJuIMpyeT K XPUCTHAHCKOW (B 3HAYUTENLHONW Mepe K CPeTHEBEKOBOH )
tpaguuuu. Kerarn, B HoBoe Bpems mpuMepoB Takoil OpraHu3alyuy XyI0KEeCTBEHHOIO IIPOCTPAHCTBA MEHBIIIE.
XapaxTepu3sysi HEKOTOPbIe OTIIMYUTEIbHBIC YEPThl CPEHEBEKOBOrO npocTpancTsa, FO. M. Jlotman nenaer ak-
LIEHT Ha TOM, YTO B 3TOM CHCTEME MBIIIJICHNS KaTEropHsl 36MHOW KU3HHU SIBJISETCS OLEHOYHON M TPOTHUBOCTOUT
Kareropuu HeOecHoH xu3HU. [1o MHEHHIO y4eHOTO, «ITOHSTHSI HPAaBCTBEHHOW LICHHOCTH U JIOKaJIBHOTO PACTIONO-
JKEHHS BBICTYTIAIOT CJIMTHO: HPABCTBEHHBIM MOHATHSIM ITPUCYIIT JIOKAJILHBIH MPU3HAK, @ TOKAIbHBIM — HDABCTBEH-
HBII» [21, c. 242]. JIBmkeHue B reorpaduyeckoM MpOCTPAHCTBE CTAHOBHUTCS TIEPEMEIIEHHEM 10 BEPTUKATHLHON
IIKaJIe PEIUTMO3HO-HPABCTBEHHBIX LICHHOCTEH, BEPXHSS CTYIICHb KOTOPOH HAXOAUTCSI HAa HEOE, a HUKHSIS — B aLTy.

C nebec Cro3u HaOMIOAET 32 3eMHOM KU3HBIO, KOTOPas MPEICTABISICTCS €l KUIy4del, HHTepECHOM, cMep-
TEJILHO OTIACHOHM M HECTpaBeIMBO OTOOpPaHHOH Y Hee, 1 KOMMEHTUPYET Ipoucxoasiiee. J{eBouke 04eBHIHO,
4TO ee pOAUTENN OeCCHIbHBI U MaHbIK HE TOHMaH, a OM3KKE HE CHPaBISIOTCS C MOTEpei, MOTOMY 4TO pe-
OCHOK yMep HaCHIILCTBEHHOH cMepThio. CeMbst n3beraet pa3roBopoB 0 CrO3U M CBOUX MEPEKUBAHUSIX. TeMBbI
CMEpTH, YOMIICTBA N N3HACWIIOBAHUS, KOTOPBIE TPAIUIIMOHHO BBI3BIBAIOT YYBCTBO CTHIJIA, 0 CHX TIOp 3amall-
YMBAIOTCSI OOILECTBOM, Ja)KE JIIOABMH, BOBJICUEHHBIMM B TPAareiuio, 4To MPUBOIUT K AajbHEHIINM Oenam.
UneHsl ceMbd 0OSTCSI MPOU3HOCUTD Aaxe uMsi Cro3H, HEJOMOJIBKHM OTAAJSIIOT UX APYr OT Apyra. Mama ge-
BOYKH HE MOXKET MPUHSATH PEalbHOCTb, U3MEHSIET MYy H, OPOCHB Bce, ye3kaeT padoTarb Ha BUHOTPAHbIC
wianTauuy B Kanngopuuto, utoOsl 3a0biThes. [1ana, Hao60poT, ogep:kum Cro3H U ¢ TPYAOM 3aMevaeT JKUBBIX
nereil. OH HACTOJIBKO IMOIVIOMICH IMOMCKaMU MaHbSKa, YTO UCKIFOYMTEIEHO MHTYUTHBHO YTajbIBaeT ero, Oe-
JKUT B TI0JIe, YTOOBI YOUTH (TIOTOMY YTO TOJIMITUS HE BEPHUT B €r0 BEPCHIO), HACKAKWBAET Ha MOJPOCTKOB, 3a-
HUMAIOLIUXCS CEKCOM, MOJIy4aeT 110 KOJIEHY CBOEH ke OMTON M CTAaHOBUTCS] HHBAJIMAOM. McnyraHHbIii MuCTEp
l'apBu ckpbiBaeTcs B HEM3BECTHOM HampaieHuH. bakmu BuanT npuspak Cro3u, oOmiaercs ¢ Hell B CBOEM
BOOOpa)KeHNH, CTPOUT JUISl Hee€ KPerocTh, HO B 1IeJIOM 1o onekoi 0adymiku JInnu u Ooiidpenna Jlnnacu, ero
CeCTpBbl, Ha yAMBIEHUE XOPOIIO CpaBisieTcs ¢ norepeit. JInHacH e NpUILIoch TSKeJlee BCeX: MPU BUE Hee
Bce aymaroT o Cro3u, a ee camy OyaTo He BUAST. [leBylIKy cracaeT Jit000Bb, modeauBiias (oOuu, rope u He-
YBEPEHHOCTh TepOMHH B ceOe. Bpems nzer, n ynrarenn moHNMaroT, 9TO pacciieIOBaHUE yKe HE BEETCs, U T0-
CTEIIEHHO BMECTE C PACCKa3uMILEl C rOJI0BOI MOrpy»KatoTCs B )KU3Hb T€X, KTO OCTAJICSI TaM, BHU3Y, Ha 3eMJIC.

JleTekTUBHAS JTMHUS OKOHYATEIbHO 3aMupaeT. C TOUKH 3peHus xaHpa poman 3. Cubomnn « Musbie KOCTH»
HEJIB3s ONPEJICNIUTh KaK ICTEKTUB HE TOJIBKO IMOTOMY, UTO yOUiilla U3BECTEH cpasy (BOIIPOC JIUIIb B TOM, pac-
KPOIOT JIM €r0 MPeCTYIUICHUE F'epPOH ), HO B TIOTOMY, YTO caMa HUJes pacCciieIOBaHUsl HPOHU3UPYETCS:

My favorite teacher was Mr. Botte, who
taught biology and liked to animate the
frogs and crawfish we had to dissect by
making them dance in their waxed pans.

I wasn't killed by Mr. Botte, by the way.
Don't think every person you're going to
meet in here is suspect. That’s the problem.
You never know. Mr. Botte came to my me-
morial (as, may I add, did almost the entire
Jjunior high school — I was never so popular)
and cried quite a bit. He had a sick kid. <...>

My murderer was a man from our neighbor-
hood. My mother liked his border flowers, and
my father talked to him once about fertilizer.
My murderer believed in old-fashioned things
like eggshells and coffee grounds, which he
said his own mother had used. My father came
home smiling, making jokes about how the
man’s garden might be beautiful but it would
stink to high heaven once a heat wave hit [20].

‘Moum IIOOMMBIM yuuTeneM O0buT MucTep BoTT, KOTO-
pBIii Ha CBOMX YPOKax OMOJNOTHH pa3BIICKaJCsl TE€M, YTO
Y4WI HaC MPENaprupoBaTh JIATYIIEK U PaKoB, a MMOTOM IpU
TTOMOIIIH 3JIEKTPOIOB 3aCTABIISUT X IePraThCsl.

Cpasy ckaxy: yown MeHs BoBce He muctep borr. He
CTOWT JTyMaTh, OYJITO KaXK/IbIii HOBBIH YEJIOBEK, O KOM 3/1eCh
TIOMJIET pedb, OKaXKeTCs B YHCIIE TIO/I03peBaeMbIX. BoBce Het.
[Ipocro uyxkas nyma — noreMkd. Mucrep borT npumien Ha
MOI0 TIaHUXUAY (TaM, KCTaTH, coOpanach MOYTH BCS IIKO-
Jla — paHblIe 1 U MEUTaTh HE MOIVIa O TAaKOH MOIMYISIPHOCTN)
U JjaXke Mpociie3mwics. Y Hero Tspkelo Oosena go4ka. <...>

Tot, kTO MeHst yOwu, KWJI B Hamlem Ksapraie. Mama
BOCXHIIAJTACH €T0 [[BETOYHBIMHU OOPIIOpaMH, U OTEI] KaK-TO
Y HEro IOMHTEPECOBAJICS, YeM UX Jryuie ynoopsarts. Oxa3a-
JI0Ch, yOMiilla UCTIONB30BaJ TOJIBKO CTapble, IPOBEPCHHBIE
Cpe/ICTBA, TaKUe KaK sIMYHasi CKOpiyna ¥ KodeiHas ryima;
CKazaj, 4To 3TOMY €ro Hay4yusia MaTyllka. BepHyBIIMch J10-
MOH, OTeI| ¢ eXUIHOHN YIBIOKOW PUTOBapUBa: IIBETOUKH —
JIENI0 XOpoIllee, CIIOPY HET, HO B JKapy OT HUX IOHIET Takon
IIyX, 94T0 HeOecaM Oyzmet TomHo  [22].
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[TocreneHHO NETEKTUBHAS COCTABIISIONIAS TPOM3BEIICHHS U €TO CIOXKET TEPSIOT 3HaueHune. Ha mepBrlit uian
BBIXOIUT YMOTHBHOE IIPOCTPAHCTBO, BOIUIOLIEHHOE B TyITHOM 3aMKHYTOoM Mupke Hoppucrayna. Ero ¢puznye-
cKkast 1 MeTadopHyuecKasi OrpaHMYCHHOCTD IMOTYEPKHYTa HECOBITOYHBIMU MeuTamu JIuniacu u ee Ooiidpenna
(oHM BBIOMPAIOT KOJJIEDK, HO TaK HUKYJAa M HE Ye3)KaroT), a TakyKe MUChbMaMu MaMbl. OHa IUIET UX U30 BCeX
IITAaTOB, Yepe3 KOTOPhIE MPOE3KACT, U paccKas3bIBaeT MPO JTOCTONPHMEYATeIbHOCTH. HO 0 4eM Obl HU TOBO-
PHIIOCH B 3THX IHMCbMaXx, CyTh OJHA: FepOnHs OpOCHIIa CEMbIO U yexaa, OHa TaM, a ee Onu3Kue TyT. [ oppkas
WUPOHMS COCTOUT B 0CO3HAaHMM MaMoil Cro3u OE€CCMBICICHHOCTH IIEPEeMELICHUH, KOTOPbIE JHUIIb SpUe MOKa3bl-
BAIOT, YTO reorpaduueckas 1 MCUXOJIOTHIecKasi CBOOOBI HE TOXKIECTBEHHBI.

OmnwceiBas pacnaBIlyrOcs Ha OTJCIbHBIC HCTOPHHU KU3Hb ceMbH, CI031 CO3/IaeT B TIOBECTBOBAHHHU HECKOJIb-
KO CEMaHTHYECKHUX LEHTPOB. OAHAKO KAXKAbIH U3 HUX SBISIETCS LIEHTPOCTPEMUTENBHBIM [0 OTHOILEHHIO K OJl-
HOMY OOBEKTY — IoMy. DTO BasKHEHIIast TOUKa 3eMHOTO POCTPAHCTBA, 001a1atomias HanOOIbIIeH CTEIICHBIO
AKCHOJIOTHUYECKOHM 3HAYMMOCTH. B ToMe HaxoauTest Bce caMmoe BaKHOE, POIHOE, Terioe 1 1oopoe 1t Cro3u:
CeMbs, e KOMHaTa M Ju4yHble Bemy. CTeneHb YyKI0CTH BO3pACTAeT MO0 Mepe yIaleHUs OT IICHTpA, T. €. OT
pomHoro u 6e3omacHoro (oM Cro3u), M MPUOIMKEHUS K HEITOHATHOMY (CBOCOOPa3HO YCTPOCHHBIC OBIT U OT-
HOIIIEHUs B foMax Past u PyT), TpeBoskHOMY (111KOMIa), OmtacHOMY (oM Muctepa ['apBu) u y:kacHOMY (KyKypy3-
HOE TI0JIE).

VYkac cocpenorodeH Ha nepudeprur YMOTHBHOTO MPOCTPAHCTBA, HO OH HHUKOT/A HE OTCTYMAET JI0 KOHIIA,
HallOMHHAET O MPOLUIBIX U OyAyIIuX jKepTBax MucTepa ['apBu u Apyrux MaHbskoB. B pomaHe 3anelicTBoBaHa
JIOTMaHOBCKasl onmno3uuusi oom — anmuoom [23]. Jlom Cro3u paccmarpuBaeTcs Kak «0e30macHoe, KyJIbTyp-
HOE, OXpaHseMOe MOKPOBHUTEILCTBEHHBIMU OOTaMu» MPOCTPAHCTBO, MPOTHUBOMOCTABISIEMOE « ‘@HTHIOMY ,
“necHoMy oMy~ (4y’KOMY, IbSIBOJILCKOMY TIPOCTPAHCTBY, MECTy cMepTH)» mucrepa ['apsu [23, c. 313]. Ilo-
CJIEIHIO MeTadopy MOXKHO NMPOYecTh OYKBaJIbHO: 3TO JOM MaHbsKa, KyAa OH MIPUHOCUT TEJO, I1€ UIPacT
OpacneToM, CHATBIM C PyKH MEPTBOM JICBOUKHU, M CTPOUT IJIaHbI HOBBIX yOuiicTB. [ist Oomnbleil HANIJHOCTH
3. Cubong npoTuBonocTasisier foMa cemMbr Cio3u M ee YOUHIIBI Kak TI0 CEMaHTHYECKOMY, TaK M 10 CTPYyK-
TypHOMY TIpu3HaKy. [locTpoeHHbIE 0 OJIMHAKOBOMY MPOCKTY, OHU HE TOXOXH JPYT Ha JPyra, OTOMY YTO
Ha/IeJIeHbl IPOTUBOIIOJIOKHBIMU AKCHOJIOTHYECKHMHU CMbICIIAMH:

I knew the floor plan of Mr. Harvey's by heart.
I had made a warm spot on the floor of the garage
until I cooled. He had brought my blood into the
house with him on his clothes and skin. I knew
the bathroom. Knew how in my house my mother
had tried to decorate it to accommodate Buck-
ley’s late arrival by stenciling battleships along
the top of the pink walls. In Mr. Harvey’s house
the bathroom and kitchen were spotless. The por-
celain was yellow and the tile on the floor was
green. He kept it cold. Upstairs, where Buckley,
Lindsey, and I had our rooms, he had almost
nothing. He had a straight chair where he would
go to sit sometimes and stare out the window over
at the high school, listen for the sound of band
practice wafting over from the field, but mostly
he spent his hours in the back on the first floor,
in the kitchen building dollhouses, in the living
room listening to the radio or, as his lust set in,
sketching blueprints for follies like the hole or the
tent [20].

‘[TnanupoBky qoMa muctepa ['apBu s 3HaIa Kak CBOM
mATh manbieB. CHavana Ha MOy B Tapake 0CTaBajloCh
MoO€ TEII0€ MATHO, KOTOpoe Bckope ocTbuio. OH mpu-
HEC B JIOM MOIO KPOBb Ha COOCTBEHHO OJIEIKIE U KOXKeE.
3nana s u BaHHy10. CpaBHHBaIA €€ ¢ BAHHOW KOMHATOM
B HallIeM J0Me, KOTOPYI0 MaMa MocTapanach OTAeNaTbh
C Yy4eToM POXKIeHMs mo3nHero pedeHka, bakmu: Ha po-
30BBIX CTEHAX MOSBWJINCH HAPHCOBAHHBIE O Tpadape-
Ty U300pakeHHs OOEBBIX Kopadiueil. Y mucrepa ['apsu
B KyXHE M BaHHOW LApmi 0O0pa3moBbIi mopsanok. Bes
CaHTEXHHKa — B KEJITOBATHIX TOHAX, Ka(eIbHbIC TNTUTKA
Ha nony — 3eneHsle. OTomueHue ero He BosHoBao. Ha-
BEPXY, TaM, I7i¢ B HAaIlIeM JIOME PacIoIarajnuch 1eTCKHUe,
y HETO, 10 CyTH Jiena, 6bu10 mycTo. MHOTIa OH omycKai-
Csl B KECTKOE KPECJIO ¢ MPSIMOM CIHMHKOM, CMOTpeEI U3
OKHa BJaJb, 32 LIKOJIbHYIO KPBIIIY, U CIIyIIal, KaKk Ha
TI0JIE PETIETHPYET TyXOBOH OPKECTP, HO OOJBIIYIO 9acTh
BpPEMEHHM BCE )K€ NMPOBOAMI BHH3Y: JIMOO Ha KyXHE, I/ie
MacTepuil JOMHUKH, JTMOO B TOCTHHOM, [JIe CIyIIal pajuo
WJTH, KOT/Ia TIOZICTYTIaja TOXOTh, YIITyOIIsuICS B YEPTEXKHN
3eMJISIHOK WK marpos’ [22].

OpHaKo XapaKTepUCTHKa JJoMa MUcTepa ['apBu HHTepecHa ¢ TOYKHU 3pEHHUs He TOJIBKO aTMOc(hepbl, HO U Ha-
MOJTHEHHOCTH npocTpancTBa. Cro3u MOAPOOHO OMKMCHIBAET HEMHOTOYUCIICHHBIC PEJAMEThI MeOeIn U 00cTa-
HOBKHM: IIC3JIOHI, CTOJIHK, 6y,ZLI/IJII)HI/IK 1 MCTAJUIMYCCKYIO IMOJIKY. Kaxc,ua;l BCUIb HY’KHaA JId 4€Tro-TO, U MUCTCP
l'apBu ucnonb3yer ee B ONpeACICeHHOE BpeMsi CBOEH pa3MepeHHON yeAMHEHHOM >KM3HU. [J1aBHAs TepouHs
OTMeEYaeT, Korja U Kak Muctep ['apBu moib3yercss STUMH NpeAMETaMH, MOJYePKUBAET OTCYTCTBHE KOBPOB
Y aKCEeCCyapOB M 4acTO UCIIOJIB3YET CIOBO empty ‘IyCTOM MO OTHOIICHUIO K KOMHATaM M TaxkaM. Takoe 000-
3pUMOE KOJIMYECTBO OOBEKTOB CO MHOKECTBOM JeTalel W accoluanui, a Takke QyHKIUU Tomoca JjoMa oT-
CBIJIAIOT K CpeHeBEKOBOMY MUpoBHUaAeHNIO. 1o cmoBam I1. buninmmy, «...MUp CpeqHEBEKOBOTO YeTIOBEKa OBIT
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HEBEJUK, TOHITEH, y00eH U 0003peBacM. Bee B 3TOM Mupe OBUIO YIIOPSIOUEHO B PACIIPEIETICHO IO MECTaM,
BCEM U BceMy OBLIO yKa3aHO COOCTBEHHOE JIeJI0 M COOCTBEHHAS YecTh. Hurme He OBIIO MyCTHIX MECT U TIPO-
0emnoB, He OBLTO TaK)Ke HUYETO HEHYXKHOTO | JIUITHETOY [24, c. 462].

B XpucTHaHCKOM MHPOBO33PEHHH PACCMOTPEHHOE BBINIE TOPU3OHTAILHO OPUEHTHPOBAHHOE MPOCTPaH-
CTBO SIBIISIETCS CPEJIMHHOMN YacThIO BEPTHKAIBLHOTO MPOCTPaHCTBA. BepXHsisl YacTh MOCIEIHEro MpecTaBiIeHa
HabOmonarensHBIM MyHKTOM Cro3n — HeOecamu. Kak m3BecTHO, HaunHas ¢ o31Her0 CpenHeBeKOBhS MEHTa-
JUTETy YeJIOBeKa BCE B OOJIBIIEH CTETIEHN CTAaHOBWIIOCH CBOMCTBEHHO JMXOTOMHYECKOE JIeIEHUE, YTO OTHO-
CUTCS TaKXKe K Mape HebecHas JcusHb — 3emHast dicushs [25, ¢. 19]. B npeacraBieHUn sS36IYHUKOB CaKpallb-
HOE BEpXHEE MPOCTPAHCTBO OOTOB OPraHM30BaHO 110 aHAJIOTUU CO CPEIUHHBIM MPOCTPAHCTBOM, W TPaHUIA
MEX/Ty HUMH TIPOHHUIIaeMasi. DTO MPOSBIISAETCS B TOM, OY/ITO aHTUYHBIE OOTH IMTOCTOSHHO CITYCKAIOTCS K JIFOMISAM,
a TaKKe OoTpakaeTcs B (POIBKIOPHOM MOTHBE JIECTHHUIIBI B HEOO U T. 1. OmHako B mo3nHee CpeHEeBEKOBhE
u panHee HoBoe Bpemsi CBSi3b HEOECHOTO M CPEAMHHOIO MPOCTPAHCTB MOCTENIEHHO TepsieTcss 1 Hebeca cra-
HOBSITCSI HEJIOCATAEMBIMU. DTO OOYCIIOBJICHO TEM, YTO KYJIBT CBATHIX M MYYCHHKOB OCJIa0eBaeT, KJaJ0uIa
BBIHOCSTCA 32 YePTy TOpOJia, MaKaOpUyecKasi ICTETHKA YXOIUT, & CMEPTh OKOHYATEITFHO MBICTTUTCS KaK HE00-
parumas [26]. B pe3ynbsraTe BO3HUKAIOT AUXOTOMHUH HeOECHOe — 3eMHOe, C80e — UYHCOe, ePeuHoe — ceamoe,
cmpadanue — oaaxcencmso. CTOUT OTMETUTB, 4To . Cubona 100aBiseT K ’TOMY CIHCKY AOCTaTOYHO HEOKH-
JIAHHBIC ¥ COBPEMEHHBIC OITIO3UIUH: TTCTh HeOeca peKpacHble, HO OHHM CKYYHBIC M HETIOHSTHO YCTPOCHHBIE,
TOT/Ia KaK 3eMHasl )KM3Hb, XOTS OHA TIOJTHA )KECTOKOCTH M CJIe3, IPUTATATeIbHAS U MHTEpEeCHas.

HexanonuunocTs Tomoca HeOec B pomane O. Cubon « Muible KOCTH» BBIpayKeHa Yepe3 KaTeTOPHIO Mpeji-
METHOCTH. B cTpykType HeOecHOro mpocTpaHcTBa Kak CUMyIsikpa, cozgannoro Crosu, C. Kaiin u M. Cadna-
PH BBLICTISIFOT DJIEMEHTHI, IPUBHECEHHBIE COBPEMEHHBIMH PEalIbHOCTBIO M MEHTaNUTeTOM. K HUM OTHOCSTCS
WTPOBBIC TIIOMIATKH HAITOMO0ME IMIKOIBHBIX, Ta3e00, kKauenu U ra3eTsl. Benen 3a K. boxpuiispom C. Kaiin
u M. Cadnapu cunratoT ux yacteio lucneiienaa [16]. Kpome Toro, HeOeca 3anoIHEHBI TOJIBKO TEMH 00b-
ekTamu, kotopbie CI03H X04eT TaM BHJIETh. MX neBodyka Morna 3HaTh 1O CBOEH 3eMHOM KHM3HU. Takum 00-
pazoM, B pomane D. Cubona «Muible KOcTH» Hebeca TepSIOT 9acTh apXCTHUIHYECKOW YHUKATLHOCTH U Ca-
KPaJIbHOCTH | SIBJISIOTCS] HeOecaMu YeThIpHAAIaTHiIeTHEH 1eBoukH [16]. Ilo MHEHHIO HICCIemOBaTEIICH, TpH
oMot BooOpakeHus: CrO3u CO3/1aeT CUMYIISIKp HeOecC, KOTOPBIN MpeACTaBIsIeT coO00M runeppearbHOCTb,
oTpakeHHe AMepHKH Kak /lycHelnenaa ¢ pa3BieKareIbHbBIMH TapKaMH, My3€sIMU U HIKOJIOH, Wealnu3upo-
BaHHOE aMEpHMKaHCKOE Ipe/CTaBlIeHre o0 Hebecax, CKphIBarolllee HacTOsIMe HeOeca M Jeraloliee peaib-
HOE MCHEe pealbHBIM, YeM TureppeanbHoe [16]. CoBpeMEHHBIH PETUTHO3HBIN M KYJIBTYpPHO-COIMAIbHBIN
KOHTEKCT OOBSICHSIET TIIaBHOE OTCTYIUICHHE OT TPAIUIlMK B POMaHE — OTCYTCTBHE bora, OCKONIBKY KyIlb-
TYPHBIH OMBIT YEeTHIPHAIUATUICTHEH aMEpUKAaHKH W3 CEMbH aTeUCTOB OCCKOHEYHO JaleK OT LEPKOBHOTO
YYeHMUSI.

3aBUCUMOCTEL 00pa3a HeOeC OT COBPEMEHHOTO MEHTAJUTETa aKICHTHpoBaHa TeM, uro Cio3um crocoOHa
BBIIyMaTh ¥ MIPUBHECTH B CBOKO HEOCCHYIO *KH3HB JIUIIb HEUYTO MaTepHalbHOE, HO OOHSATH OCTaBIIYIOCS Ha
3emiie MaMy WK (4To ObUIO OBI JIOTMYHEe) ymeplryto 0a0ymky oHa He MoxeT. [lornbmast qeBouka Kak Obl
NPOJIOJDKACT CYIIECTBOBATh Ha 3€MIIC, & BCE €€ MBICIIH, CTPEMJICHUS M 3a00ThI HAIPABIICHBI HA JKUBBIX JIIOJICH.
B cBsa3u ¢ atuM Bokpyr Cro3m Ha HeOecax MPHUCYTCTBYET Majo (PU3NIECKHX OOBEKTOB: OHHM €M HE HYXKHBI,
OHa HE MOXET OTIYCTUTh OPEHHOCTH 3eMHOTO CYIIIECTBOBAHHS U OTJAThCsS HEOSCHBIM JienaM. B koHmenmu
3. Cubona ¢ Hebec MOKHO PacCMOTPETH JII000E MECTO Ha TUIaHeTe, HO Helb3sl HUUero cAemarh (ITIOMOYb HITH
noMmeniarh KoMy-i1u00, mojcka3ars yTo-1100). Cro31 SBISETCS KUBBIM, HO UYBCTBYET €€ TOJILKO Tozipyra PyT,
a M3 POIHBIX e JIo/ell AeBOYKY BUINT JUIIb OpaT M MOPOW cecTpa OIIyIIaeT ABMKeHne Bo3ayxa. Cro3u Bce
BpEMsI HAXOJIUTCSI TO C OJTHUM, TO C IPYTHM YJICHOM CBOEH CeMbH, TO CO BCEMH Ccpa3y, HO OHU HE 3aMeUaloT ee.
Ha neGecax e Kpyr oOLIeHHUs ICBOYKH OYEHb OTPaHUUEH, 8 PACCTOSHUS TaKUEe OTPOMHBIE, YTO AOUTH Kyaa-
HUOYb OHA HE MOXET, M 9TO TPEBOXKHT U IMyraeT ee. JJaHHbIe SMOTHBHBIC CMBICIBI YCHIICHBI IUKITMYHOCTHIO
XyJ0’KECTBEHHOTO BpEMEHH (B IPOTHBOBEC JIMHEITHOMY BpEMEHH Ha 3eMIIe).

BeckoHeuHOCTD, HETIO3HAHHOCTh M OTKPBITOCTh HEOEC MPOTHUBOIIOCTABIICHBI 3aMKHYyTOCTH HoppucrayHa.
Ho sTa auxotromust He pacnpocTpaHseTcs Ha aKCHOJIOTHIO TPOCTPAHCTBA, HE JieflacT TOPOIOK YIOTHBIM U ITPH-
BeTuBbIM. O0a Toroca HaJelieHbl OTPHUIIATEILHON MOAATBHOCTBIO. DTO 3HAUUT, uTo jayma Cro3u He MOXKET
o6pecTH MoKoil HU Ha Hebecax, HU Ha 3eMJIe, OCKOJIBKY HUIJIE HET €€ PealbHOTo MPUCYTCTBUs . TakuM 00-
pazoM, XpOHOTOII, KOTOPBIH «BcerJa BKIOUaeT B ceOs IIEHHOCTHRIM MOMEHT» [28, c. 403], onpexnenseT obOpa3
JIEBOYKU M IOMOTAET OCMBICIUTH aKCHOJIOTHIO TIPOU3BEICHUSI.

3. Cubomny moMemaeT TeporuHIO Ha I'paHUIle JBYX MPOCTPAHCTB, KOTOpas MO (QYHKIIMH acCOIMHPYET-
Cs C YHCTWIIMIIEM, HECMOTPS Ha TO YTO 3TO CJIOBO HU pa3y HE YIMOMHHAeTCs B Tekcte pomaHa. OmHaKo

PTepmun «peansroe npucyrcersue» (real presence) seen X. V. 'ym6pexr [27, ¢. 12].
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caMO Ha3BaHHUE ITOTO JIOKyca OYeHb TOYHO yKa3bIBaeT Ha mpoucxoasmyto ¢ Cio3u TpaHchopMaIuio: oHa
70 TeX Top OyIeT CHUAEeTh B ramMake y JOMHKAa U CMOTPETh Ha CBOIO CEMBIO, IPy3eH, MpecTymHUKa U ero
MTOTEHIIMAIIBHBIX KEPTB, MIOKa HE OYMCTUT OT HUX CBOM MBICIIH, HE OCBOOOAUTCS OT 36MHOTO TPHUTIKEHUS
1 HE CMOXKET BOCCOEAMHHUTHLCS ¢ YMEPIIUMH POACTBEHHUKAaMH. KOHLENIN YUCTUIINILA TaKKe YKa3bIBaeT
Ha TO, YTO, XOTh B pOMaHe HIMPOKO UCIIOIB30BaHbI CPETHEBEKOBHIE KYJIBTYpHbIE yCTaHOBKH, CpeTHEBEKOBLE
JUIIH OTTIPAaBHAS TOYKA, IJIACT, HA KOTOPBIA HAJIOXKEHBI ycTaHOBKH HoBoro BpemeHu (4T0 HEn30€KHO I
nucarens XXI B.).

Taxum oOpazom, Cro3u HaXOOUTCS B HEONPEACIECHHOCTH, HA IPaHUIEe, KOTOpas, KaKk M3BECTHO, BCET-
Jla IMeeT OOJIBIIYI0 aKCHOJIOTHYECKYI0 3HAaUMMOCTh B XY/JIOKECTBEHHOM Tpou3BeacHUU. CleloBaTeinbHo,
XOTh TEPOWHS W MEpPTBAa, OHA CYNIECTBYeT KaK MEPCOHaX, O00ONanaeT yCTOMYMBBIMH YEPTAMH XapakTepa
Y OTpEe/IeJICHHOW IEHHOCTHOM CUCTEMOM, Pa3BUBACTCS U SBIISETCS HOCUTENIEM SMOTHBHBIX, JCHOTATUBHBIX
W MIparMaTu4eckuX CMBICIOB. B mepByro ouepeab MPOCIeKUBACTCS MYTh OT CYyObEKTUBHOCTH K OOBEKTHB-
HOCTH, BeJlb TPaHHIIA, C OJTHOW CTOPOHBI, HE MPUHAJICKUT HU 3TOMY, HI TOMY MUDY, & C JIPyrOfl CTOPOHBI,
MIPUHAIICKUT 00ENM KyIbTypaM, COSAMHIET U pa3AensieT X OJHOBPEeMEeHHO. [[orpaHYHOCTh COCTOSTHUS
Cro3u, ee KelaHue yka3aTh Ha YJIHKH, TIOMOYb CECTPE, HECITOCOOHOCTh BMEIIATHCS U B TO e BPEMs TOCKa
M0 yMeplIeMy JelylIKe U CTpeMJICHHE K HEMY YKa3blBalOT Ha HEMPaBUIBHOCTh M HECTAOMIBLHOCTH 3TOTO
COCTOSIHUA.

JlornuHBIM ClleZICTBHEM HECTAOMIIBHOCTH CUTYAIlHH SBISIETCS MPOHHUIIAEMOCTh TPAHUIIBI MEXIy HeOOM
u 3emJieil. Cro3u Ha OJIHY HOYb BO3BPAIAETCs HAa 3eMJTIO B Telle CBOeH moapyru PyT, kotopas oOiagaer mapa-
HOPMaJIbHBIMHU CITIOCOOHOCTSIMH M BCET/Ia UyBCTBYET HE3PUMOE MPUCYTCTBUE YOUTOH AeBouku. KyiapMuHanmein
pomana craHoButcs Betpeda Crozu u Pasi. Bepa B BO3MOXKHOCTB Tepexojia TPAHUIBI MEKTY MUPOM JKHUBBIX
¥ MHPOM MEPTBBIX HHKOPIIOPUPOBaHA B CO3HaHWE eBporeiines 10 HoBoro Bpemenu. [lozxe mponzomen paz-
PBIB MEX]Ty STHMUA MHPaMH BBHIY IEJIOTO CIEKTpa COOBITHII: OT BBIHECEHUS KJIaJOUIIa 3a TpeIebl ropoaa
1 U300peTeHUs] KOHIENIMH yhcTmnia (mo3anee CpeHeBEKOBbE) 0 0TKa3a OT OMOBEHHsSI YMEPILHUX POJI-
CTBEHHHKOB M PACIPOCTPAHEHUS MTOTPeOAIbHBIX KOHTOP — Oydepa Mex 1y )KHUBBIMH U MEPTBBIMHE (BTOpas 110-
moBuHA XX B.).

B ¢opmupoBaHny ceMaHTHKH pomMaHa «MUIIbIE KOCTH» BaXXHEHUIIYIO POJIb MTPAIOT U JPyTHE TPaHUIIBL.
YacTo uzest rpaHuiibl (MIOrpaHUYHOCTH) BOILIOIIASTCS B Toroce 1Bepu. [loBecTBOBaHHE MOCTOSHHO (OKYCH-
pyeTcs Ha BXOJIE TePOEB B JIOM, HX BBIXOJIC M3 HETO, IPUXOJIE TOCTOPOHHUX, IPOHUKHOBEHUH B UY>KOE YKIITHIIE
WU Ha TIpomaHuu y aBeper. IlomoOHbIM 00pazom D. Crubomy yka3slBaeT Ha poiib ABEPEH W OKOH, KOTOPHIC
BBICTYIAJIM B KAY€CTBE CBOCOOPA3HOI I'paHUIIBI B POIIECCE BOCTIPUSTHS U OLIEHKH MPOCTPAHCTBA, a TAK)KE Ha
HX CEMaHTHUYECKYIO 3HAYMMOCTb JIJI1 MOTHBOB BCTPEUH, pacCTaBaHMsl, JOPOT'H, CMEPTH B BBIOOpA.

Kpome Toro, 3. Cuboii odpaiaercst K pyHKIIUN CPETHEBEKOBOTO JI0Ma, KOTOPast 3aKJIF0YAeTCsl B TOM, UTO-
OBI CKPBITh, CIIPATATh W 3AIIUTUTH €T0 COOCTBEHHWKA OT BO3ICHCTBUS BHEITHWX (BpakAcOHBIX) CHII U OT-
TOPOJIUTRCS OT OKpyKaromiero mupa. B CpenHeBekoBbe JIBEpH OKOBBIBAIIMCH JKEIIE30M, @ OKHA 3aKPHIBAINCH
I0THBIMU cTaBHsAMU [29, c. 40-51]. TakoB nom muctepa ['apBu. CTpemiieHne reposi CupaTaTrbCs 3a CTCHa-
MU U OKHaMH{ TUIEpPOOTH3MPOBAHO JI0 CTPAHHOCTH. UTOOBI HE BBIIENSATHCS W CIEAOBATH MPUHSITHIM B TO-
POJIKEe TIPUBBIYKAM, OH CTABUT HECKOIBKO OYIMIEHUKOB: Ha BPEMs, KOT/Ia BCE KUTEH TOPOIKA 33JepTHBAIOT
IITOPEI M BKIIIOYAIOT CBET, M HA BPEMs, KOTJa OHHM BBIKIIOUAIOT €T0 W JIOKATCs crarh. OTOpOIUBIIKCE 3aM-
KOM M 3aHaBECKaMH, yOuiila molyeTcss CBOUMH TpodesiMu: IeTCKOW Ty(enbKoH, MOABECKOH i OpacieTa
n ap. Kwmme mucrepa I'apBu — npoxoj; B Apyroil MUp, )KyTKMM U CMYTHO YraJblBa€Mblil BCEMH, KTO TyJa
TOTIa TaeT.

Haxonern, B pomane O. Cubonn «Muible KOCTH» peann3oBaHa oXpaHHas QpyHKIMs aBepeit 1 okoH. JInnacy,
XKeJast yOeTuThbCsl B BEpCHH OTIa, IPOKpaAbIBaeTCs B oM MucTepa ['apBu yepes okHo. Koraa xo3s1H Bo3Bpa-
aeTcs, JIeBouka yoeraet, pa30uBaeT OKHO, BHITIPBITMBACT M3 HETO U NIEpECKaKUBAET uepe3 3a00p, OyaTo mpe-
0J10JIeBast TPAHUITY TTOI3EMHOTO [IaPCTBA, KOTOPOE HE BIACTHO HAJ HEl 3a CRBOMMH Tipeaenamu. Pa3dntoe okHO
CUMBOJIM3UPYET HapylIeHHe TalHBI MUCTEpa [ apBU U MepeTOMHBIN MOMEHT JICTEKTUBHOMW JIMHAW POMaHa.

XyHAO)KECTBEHHYIO KapTHHY MHpPa 3TOTO MPOU3BEACHUS HElb3s paccMaTpHBaTh TOJIBKO B KOHTEKCTE OII-
MO3HIIUNU Heho — 3emisi. HeoOXoMUMO YUHUTBIBATh HIDKHUHA MUp, aj, TeeHHY. B CHMBOIMUYECKOM OTHOLICHUHU
ATOT TOMIOC — KOPHU MHUPOBOTO npeBa (arbor mundi), ero moa3eMHast 9acTb. B poMaHe mox 3eMiieit HaXOmnuT-
cs 3eMJIsiHKa. Muctep ['apBu ycTpauBaer ee crieliuanbHO, YTOOBI 3aMaHUTh JIEBOYKY, N3HACWIIOBATh U YOUTH.
Takum 00pazoM, 3eMIITHKa COOTBETCTBYET aay C TOUKH 3PEHHsSI HE TOJBKO MPOCTPAHCTBA, HO M CEMAaHTHUKHU
Y aKCHOJIOTHH.

CpenHeBeKOBOMY HYeJIOBEKY HIDKHHM MHUp, WIH af, TPEICTABISETCS 3aMKHYTHIM ITPOCTPAHCTBOM, NMETO-
MM B Ka4€CTBE TPaHUIIBI IBEPH. EMY COOTBETCTBYET UpE3BBIYAaliHO TeCHAsI 3eMJISTHKA B POMaHe, a 3aKpPbIBalo-
1asicsi 1BEpb B HEE BHICTYIAET B KAY€CTBE BECTHUKA CMEPTH:
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It was awkward to get into, that much he
admitted once we were both inside the hole.
But I was so amazed by how he had made a
chimney that would draw smoke out if he ever
chose to build a fire that the awkwardness of
getting in and out of the hole wasn’t even on my
mind [20];

It was the size of a small room, the mud room
in our house, say, where we kept our boots and

slickers... [20];
...Mr. Harvey had to stoop [20];

I'was so alive then. I thought it was the worst
thing in the world to be lying flat on my back
with a sweating man on top of me. To be trapped
inside the earth and have no one know where
Iwas [20].

‘BHyTpu OBLIO HE MOBEPHYThCS, OH U CaM 3TO MpH-
3HaJI, KOT1a Mbl BTUCHYJIUCh B 3eMJISIHKY. HO MOMM BHU-
MaHHEM yXKe 3aBJajel]l HUCKyCHO CAENAHHBII IBIMOXOL,
KOTOPBIN MTO3BOJISUT MPH HEOOXOIUMOCTH Pa3BOAUTH TTO]
3eMJIel OrOHB, TI0ATOMY 51 YK€ U JyMarhb He Jlymasa, Kak
Heyno0HO ObUIO 3a0MpaThCst BHYTPh M KAKOBO OY/IET BbI-
ne3aTs Hapyxy [22];

‘3eMIIsTHKA OBLTa pa3MEpOM C UyJIaH: Y Hac JIoMa MpH-
MEPHO B TAKOM K€ 3aKYTKE XPaHWJIKCH IIJIAIlK U PE3UHO-
BbIC caroru...’ [22];

‘...Mucrep 'apBu crubacs B Tpu morudemnu’ [22];

‘Ho kak-HMKak s Oblia emle kuBa. MHE Ka3anocCh:
HHUYETO HE MOXKET OBITh y)KACHEE, YeM JIC)KATh HAB3HUYb,
MPUAABICHHON MOTHBIM MYXXCKUM TYJIOBUILIEM. BUTh-
Csl B MOJI36MHOM JIOBYLIKE, O KOTOPOM HE 3Hajia HU OJHa
nyma’ [22].

B pomane D. Cubon «Musibie KOCTH» JISHCTBUS, IPOU3BOAMMBIE TePOSIMHU HA HUKHEM M BEPXHEM YPOB-
HSIX, OTBEUAIOT TpeOoBaHUsIM puTyanbHOCTH. [1o MEeHUIO E. I. KomkuHoi#, «...Bce neHCTBUS YemoBeKa pa3Bo-
paYMBAIOTCSI B TPAHUIIAX KYJIBTYPHOTO TOPH30HTA. JIeHCTBHS HUKE WM BBIIIE HETO UMEIOT PUTYaIbHO-MU(O-
JIOTUYECKHUHA CMBICIT M 3aIIPeIeHbl B 00bIIeHHOM 00cTanoBke» [30, c. 137]. MccmenoBarens MOTIEPKUBALT, YTO
«BEpTHKAJIbHAS CTPYKTypa JAOMa MepapXHUdHa U BKIIOYEHA B UEPAPXUUECKYIO CTPYKTYpy Mupa» [30, c. 137].
Tax, morenryu ¢ Paem Ha gexopamusax MIKOJIBHOTO TeaTpa — eIWHCTBEHHBIN JTI000BHBIN ONBIT CI03HU, KOTOPOI
HE J]aHO MOB3pOCIeTh. DTO TO HEOO, HA KOTOPOE PacCUMTHIBACT KaKAas AeBOoYKa U KoToporo Cro3W JIMMINT-
cs BCero uepe3 Heckomnbko AHel. [loaBan joma Muctepa ['apBu, Kak U 3eMJISIHKa, HAOOOPOT, COOTHECEH C aJI0M,
KJIQJIOUIIIEM U TTOJI3€MHBIM MUPOM. TyT repoil XpaHUT MENIOK C KOCTSMHU YOUTBIX )KUBOTHBIX, JTFOOYETCS UMHU
Y MEUTaeT O HOBBIX JKepTBaxX. TaM e CTOST MaJIeHbKHE UTPYIIEYHbIE TOMUKH, KOTOpble Muctep ['apBu nemaer
Ha 3aKa3, HO y YUTaTeJIeH OHU aCCOIMUPYIOTCS ¢ TpoOaMu il yOUTHIX UM JCBOYCK.

Eme oMM MpocTpaHCTBOM, TOXK/IECTBEHHBIM a1y, IBIISIETCS cTapas 3aBajieHHas [1axTa, KyJa )KUTeln T0-
celika BEIOPAChIBAIOT TPOMO3IKUI MyCOp: CTapylo OBITOBYIO TEXHHKY, IPOCHKEHHBIE AUBaHbI U 1p. Tyna ke
muctep ['apBu otHec ceitd ¢ Tpynom Cro3u.

Taxum 00pa3om, HIKHUN MUP TIPEACTABIIEH B POMaHe TPeMs TOIOCAMH: 3€MIISTHKOM, ITO/IBaJIOM U pa3jio-
MOM B 3eMJI€.

Oco60e mpoCTpaHCTBO MPEACTABICHO JIECOM, Ky/a JoOuparoTcst Ha MoTorukie Com u JImamacn. DTOT TOToC
OJTHOBPEMEHHO MBICIIUTCS KaK BIIOJIHE CPEHEBEKOBBIH (CIMSHNUE T€POEB C MPUPOJON) U CUMBOIU3UPYET UHU-
[UAIMIO IOHOH Mapbl, NepecedeHne UMM TpaHHIbl U3 JETCTBAa BO B3pPOCIOCTb, KOTOPYIO HUKOT/IA HE CMOXKET
npeoponieTs Cro3u. I[IpocTpaHcTBO seca aneumpyeT K JIESTHEMY COJTHIIECTOSTHUIO, KOTJ[a OTMEUaeTCsl MPa3IHUK
Wpana Kymnansl — HOYb TF0OBH, OpavHBIX 00ETOB U I'p03. B HEM CIIMBAIOTCS SA3BIYECKUE U XPUCTHAHCKHE TPAIH-
uuu. V3 10HOCTH B 3peNiocTh epexodsT apy3bs u ommskue Cro3u: Kimapucca ¢ ee 6oiidpennom u Pyt ¢ Prem.
OT0 mpenonpeaenseT adbHEHIITHI pa3phlB TEPOUHHI C MHPOM KUBBIX. OTHAKO OKOHYATEIIbHOE TIepecedeHne
Yyepes rPaHuULIbl IPOUCXOIUT JIUIIb M0 MPUHITUU JCBOYKOM CBEPIIMBIIETOCS C HEIO MPECTYIUICHUS Kak (pakra
peansHOCTH. OHA OTIYCKaeT CTpaxu, O6eCHOKONHCTBO, TPEBOTH JOIBHETO MHUPa, TOHUMAET U MPUHUMAET KOHEI]
CBOCH KU3HU, 00peTast HAJISK/y U PaJjOCTh B TOPHEM MHUpE.

HecomuenHo, mpocTpaHcTBO B poMaHe ctarndHoe. OnHako nepudepuiiHas TUHAMHUKA B HEM MPHCYTCT-
ByeT. AHaJTN3 CEMaHTUKHA MOTHBA IYTEIIECTBUS C TOUKH 3PEHHSI XPUCTHAHCKON U CPETHEBEKOBOW CUMBOIHKHI
JTaeT HEOXKHJITAHHBIE PE3yIbTaThl. TaK, ere OJHIM HEKaHOHHYECKIM, Ja)Ke dMaTaXHbIM perrennem O. Cnbomnn
SIBJISIETCS HA/ICJICHUE HEKOTOPBIX TIEPCOHaKEH (PYHKIMSIMU repoeB-cTpaHHuKoB. [1o muenuto KO. M. JlotmaHa,
«...UIUTEIBHOE MyTEIIECTBUE YBEIMUNBAET CBATOCTh YenoBeka. CTpeMiieHHe K CBATOCTH MOApa3yMeBaeT He-
00XOMMOCTh OTKa3aThCsl OT OCEMJION JKU3HU M OTIPABUTHCS B MyTh. Pa3phiB ¢ rpexoM MBICITHIICS KaK yXOJI,
MpoCTpaHCTBeHHOE nepemenienue» [21, c. 240]. IlepBoit nyTemecTBeHHULEH cTaHOBUTCA Mama Cro3u, XOTs
BHEIIHE €€ OThE3]] BRINIIIUT Kak moder. Ho ¢ ygeToMm Toro, Kakue HEelmoCTH)KUMBbIE CTPaJaHus NCIIBITHIBAET
MaTh U3HACHIIOBAHHOTO U YOUTOTO peOeHKa, BCSIKHE OIIEHKH €€ ICKAM3Ma BUISATCS aBTOPY HACTOSIIEH CTaThU
MOpalibHO yiepOHbIMH. [eporHs B cBoeM Trope, HECOMHEHHO, TIOTHUMAETCSI IO YPOBHS CBSATOM, My4CHHUIIBI,
oOpeueHHol HecTH Kpect Ha [onrody. Erie Oosbiiie moxoke Ha MaJIOMHHYECTBO Iy TelIeCTBUE MUcTepa ['apBu,
KOTJIa OH BIIPYT HaYMHACT €3[IUTh 10 CTPAHE M MOCEIaTh MeCTa YOMICTB JIPYTUX JACBOYCK. Takoe CHOKETHOE
pellleHue He YKJIaIbIBaeTCAd HU B KaKyl JOTHUECKYIO MM OIICHOYHYIO CHCTEMY, ITOKa YHTATEeNId HE JOXOMIST
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1o ciioB Cio3u 0 mporieHnd. B paMkax XpUCTHAHCKON dTUKH CIOJKETHAsS PasBsi3ka TEKCTa (OTBET Ha BOMPOCHI
0 TOM, YBUJIST JIU B MUCTEpe ['apBu yOuidily, HAMIYT U OCYAST JIX €T0) HE UMEET 3HAUCHUS, TOCKOIBKY TepOst
JKJIET BBICIIMI CYJl M OH HEM30ekeH. BaxxHbI Cyb0bI JTH0/ICH, BOBJIICUCHHBIX B Tparento. B neldCTBUTEILHOCTH
MMEHHO MX JIyIIEBHOE 3/I0POBbE U OJIaromnony4ue Haxoasarcs B Gokyce pomaHa. Tak, 3a cUeT CHIKCHHSI aK-
TyaJIbHOCTHU JCTCKTUBHOM JTMHUU BBIICIISIFOTCS PEJIMTHO3HAS U PHIIOCO(CKast COCTABIISAIONINE TPOU3BEICHHSL.

B »TOM KOHTEKCTE ITepexo/ OT HETAaTUBHBIX SMOTHUBHBIX CMBICTIOB K ONTHMHUCTHYECKUM (Ha TICPBBIN B3IVIA],
OYCHb HEOXKHUJIAHHBIM B POMaHe 00 N3HACUIIOBAHHOHN M yOUTOM JICBOUKE) CTAHOBUTCS TOHSITHBIM:

At some point, to counter the list of the dead,
I had begun keeping my own list of the living.
It was something I noticed Len Fenerman did
too. When he was off duty he would note the
young girls and elderly women and every oth-
er female in the rainbow in between and count
them among the things that sustained him. That
young girl in the mall whose pale legs had
grown too long for her now-too-young dress
and who had an aching vulnerability that went
straight to both Len’s and my own heart. El-
derly women, wobbling with walkers, who in-
sisted on dyeing their hair unnatural versions
of the colors they had in youth. Middle-aged
single mothers racing around in grocery stores
while their children pulled bags of candy off the
shelves. When I saw them, I took count. Living,
breathing women [20].

‘B mpoTUBOBEC CNUCKY MEPTBBIX, 1 B KaKOU-TO MO-
MEHT HadaJla COCTaBIISATh CBOW JIMUHBIM CITMCOK JKUBBIX.
Jlen ®eHdpMeH, IO MOMM HAOTIOAECHHSM, 3aHUMAJICS TEM
xke. B cBoOomHOE OT CITy>KOBI BpeMs OH Opalt Ha 3aMETKy
IOHBIX JIEBYIIEK 1 CTapyX, a TAKXKE KaXKIyI0 BTOPYIO KEH-
IIIHY U3 TeX, YTO PACcIBEYNBAIN COOOH BeCh BO3PACTHOI
CIEKTP MEXJy STHMHU JBYyMs ITOJIIOCAMH; TAKOB OBLIT €TO
INyTh K BBDKUBAHMIO. JIeBOUKA-MIOAPOCTOK B TOPIOBOM
[IEHTPEe: He3aropenble HOTH, Kyllee IeTCKOE IUIaThUIII-
KO, IieMsiias 0e33alUTHOCTb, KOTOpas 3arana B JIylry
u MHe, U Jleny. Tpscyuuecs: CTapylIKu ¢ «XOTyHKaMI»:
YOPSMO KPacsAT BOJIOCHI B HEHATypasbHbIE OTTEHKH CBO-
ero ObIBIIIETO HaTypaJibHOTO IBeTa. Hemomnonbie marepu-
OJMHOUYKHU, KOTOPBIE MEUYTCs O MPOJYKTOBOMY OTJEILY,
HE BUAS, YTO UX JICTUIIKH BTHXaps Tallar ¢ IOJIOK Clla-
JOCTH. 3aMETHB KOTO-HHOYIb M3 YHMCIa TAKUX KEHIIUH,
s TIOTIOJTHsJIA CBOM CIIMCOK. Bce OHM moka OBUIM IIEIIBI
" HeBpenuMsl [22].

[Toxanyil, UMEHHO 3TOT NEPEXOJT OT MPAYHOM TEMbI U3HACUIIOBAHHS K MOTHUBAM HaJI€kK/Ibl, CIIOKONCTBHS,
CMUPEHUS, yUacTHsl U 3a00ThI IpeBpaTi poMaH D. CHOO0JI/] B IPOU3BEICHUE C TITyOOKUM CMBICIIOM, OT3bIBaIO-
LIUMCS B CO3HAHHUH CETOAHSIIHUX aMEePUKAHIIEB: «“Muble KOCTH — 3TO TPEBOXKHASI HCTOPHSI, TTOJTHAS yKaca,
CMSITCHHS M TITyOOKOTO, M3MAaThIBAOIIETO Topsi. M Bce jke OHA OTpa)kaeT TporareibHbIN, CTPACTHBIN HHTEpPEC
1 JII000Bb K OOBIYHOM JKU3HM, CAMOM 3aMeuaTesIbHOW, CaMOM YKacHOH U Jjake caMoi OOBIIEHHOMY .

Ty e nparmMaTtuky HpUHATHS, 0OpalieHus K 100py, HAJEKAE M CBETY MPOAYIHUPYET U 3aKPEILISET KO-
Her poMaHa. [loMmumo nipouero, B HeM 00bsicHsieTCs MeTadopa Ha3BaHUs Tpou3BeeHus. [Ipexae yem yintu
Ha He0o, B pail, Cro31 pa3MBIIUBIET O TOM, KaK €€ CeMbsI U IPY3bsl HAIIUTU B ce0€ CUIIBI KUTh JIANIbIIE, a TAKKE
0 CBOEM BOCIPUATHH MHpa 0e3 Hee (nes HeCcyObeKTOLEHTPHUUECKON KapTuHbl Mupa X XI B.):

These were the lovely bones that had grown
around my absence: the connections — sometimes
tenuous, sometimes made at great cost, but often
magnificent — that happened after I was gone. And
I began to see things in a way that let me hold
the world without me in it. The events my death
brought were merely the bones of a body that
would become whole at some unpredictable time
in the future. The price of what I came to see as
this miraculous body had been my life [20].

‘Ha mecrte mycToThl, BO3HHKIIEH ¢ Moeil rube-
JIBI0, TIOCTETIEHHO BBIPACTAIN U COEJUHSUINCH MUJIBIE
KOCTOYKH: OJHM XPYyIKHE, APYrHue — OILIaueHHBIC He-
MaJBIMH KEPTBaMH, HO OOJBIIEH YacTbIO JOpOTHE
cepamy. 1 st yBuena Bemu B HHOM CBETE: MHE OTKPBLI-
¢ Mup, Tae HeT MeHA. OOCTOATeNbCTBA, MPUINHOI KO-
TOPBIX CTajla MOSI CMEPTh, — TE CaMble KOCTOUKH — 00e-
manu Korga-HuOyap o0pacTy IUIOThIO, CTAaTh €AMHBIM
tenoMm. lleHoi#t aTOMy BomIeOHOMY Teny ObLia MOs
KU3HB [22].

Crnosa Cro3u BBIpaXaroT KYJIBTYPHBIN KO XPUCTUAHCKOTO CMUPEHUS, B COOTBETCTBUU C KOTOPBIM yTellle-
HHE JapyeTcs 3a COOMIOCHUE YETIOBEKOM TaKUX 100poaeTeNeH, Kak JII000Bb, NPOIEHNE, TOKOPHOCTD U XKepT-
BEHHOCTb. K TeM e aKCHOJNOTHMYECKHUM CMbIC/IaM (HO BHE XPHUCTHAHCKOH MapajnrMbl) BOCXOAST POMaHbI
k. C. ®oepa «XKyTko rpomMKo u 3anpenenbHo O0mu3ko», JDk. [ukont «/epstnaauars munyt», k. ['puna
«BunoBats! 3Be3161», [Ix. Ommepa « TpuHaauats mpuuuH nouemy», J. Tomac «HeHaBUCTB, KOTOPYIO MOPOXKAA-
eTe BbD» U MHOTHE JPYyTHE JIy4dIINe MPOU3BEACHUS TOJPOCTKOBOM N MOJIOACKHOM JIMTEPATYPhI, XOTSI B OCHOBE
CEeMaHTHKH MOTHBA CMEPTH 3THUX KHUT JIEKHUT Ujesl aTaibHOCTH.

YHUBEpPCaTbHOCTB 3THX AaKCHOJIOTMUECKUX YCTAHOBOK OUYEBHHA HE TOJIBKO NP cpaBHEHUH pomaHa 3. CH-
Oong «Munble KOCTH» C JPYTUMH XYIOXKECTBEHHBIMH TekcTaMu XXI B., HO U Ha ()OHE PETUTHO3HOTO KOH-
TEKCTa COBPEMEHHOTO II00AIbHOTO 00IIECTBa, KOTOPBIH MpeacTaBisieT co0ol nectpyto nanutpy. Hecnoxuo

BKakutani M. Books of the times. ..
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O0OHApYKHTB, YTO Ty )K€ CTPATETHUIO TPEIIaraloT BOCTOUHbIC PEIUTHU. B pomane unen nuayusma u Oyaanzma
BOILJIONIEHB! B 00Opasze Past — apyra Cro3u. ComiacHO 3TUM YYeHUsIM (B POMaHE OHH TPENICTABICHBI B CMe-
IIAHHOM (pOpME M HUKOTJIA HE HAa3bIBAIOTCS) IPEKPATUTh CTPAJAHUS M TOCTUTHYTH MPOOYXIEHUS, B KOTOPOM
JKU3Hb BUJIUTCSI TAKOH, KaKasi OHA €CTh HA CAMOM JIEJI€, MOXHO ITyTEM pa3pyILICHUs IPUBSA3AHHOCTEN U UILTIO-
3uid. ITHAYUCTHI TPOTIOBEYIOT OTPEUYEHHE OT MHPA, TOI/Ia KaK Oy/UIMCTBI CYUTAIOT TOOPOJECTEISIMU COCTpaIa-
HUE, TI000Bb U OTHOIICHHE K JPYyTroMy YeJIOBEKYy Kak K caMoMy cebe:

What did dead mean, Ray wondered. It meant
lost, it meant frozen, it meant gone. He knew that no
one ever really looked the way they did in photos.
He knew he didn’t look as wild or as frightened as
he did in his own. He came to realize something as
he stared at my photo — that it was not me. I was
in the air around him, I was in the cold mornings
he had now with Ruth, I was in the quiet time he
spent alone between studying. I was the girl he had
chosen to kiss. He wanted, somehow, to set me free.
He didn’t want to burn my photo or toss it away,
but he didn’t want to look at me anymore, either.
I watched him as he placed the photograph in one
of the giant volumes of Indian poetry in which he
and his mother had pressed dozens of fragile flo-
wers that were slowly turning to dust [20].

‘Uro 3HAYUT «yMepisia», pa3Mblisan Pai. [Ipona-
na, 3actbuia, ucuesna. OH 3Han, 4yTo Ha QoTorpadu-
SIX BC€ BBIMIAAAT He Tak. OH 3Haj, 4yTO caM Bcerja
BBIXOJHUT KaKUM-TO O€3yMHBIM, HCITYyTaHHBIM. [JIsist
Ha Mor (ororpaduro, OH OKOHUYATEIHHO yOemwIcs:
9TO — He f. 5] BUTana B BO3ayXe, IUIbLIA B yTPEHHEM
X0JI0/1e, KOTOPBII OH Tenepb Aenws ¢ PyT, pactso-
psinack B OAMHOKOM THINMHE MEXAY €ro 3aHATHSAMU.
Co MHOH OH XOTEN IIeNOBaThCA. XOTEN BBITYCTHUTH
MeHs Ha cBoOony. OH He C)Ker W He BBIOPOCHI MOH
MOPTPET, HO M Pa3MILABIBATE €ro OOJbIIe HE XO-
ten. [log MOMM B3IMIISIIOM OH BIOXKHI 3Ty (oTorpa-
(U0 B TOJNCTEHHBII TOM MHAWNHCKOW TO33UH, MEXIY
CTpaHUI[AMU KOTOPOTO OHU C MaTepbl0 3acylINBa-
JI1 HEXHBIE IBETHI, CO BPEMEHEM pAaCChINaBIINECS
B mpax’ [22].

Pasmpmienns Pas o rubenn Cro3u COBIAAAIOT ¢ MHAYUCTCKON MIEEH O TOM, YTO HACHIILCTBEHHAS CMEPTh
3acTaBJseT yMEPIIEeTo YeJOBeKa CYIIeCTBOBATh B BHJIE MPU3paKa, MOKa OH HE MOTEPseT CBA3b C MUPCKUMU
SMOIIMSMH, YyBCTBAaMHU W OTHOIICHHWSMHU M He HaiiieT ycnokoenne. Bemen 3a metadoprudeckum xectom Pas
OTIHMCHIBAaeTCA ClieHa BoccoeanHeHus Cio3u ¢ ymepmMu 6a0ymikoi n neaymnikoii. MaeamoM BOCTOUHBIX penn-
run U punocodun saeusercs Marb Pasi. Pyana — nmpumep He3m00WBOCTH, CHITBI, IOCTOMHCTBA, IPY’KECTBEHHOTO
pacIIoNoKeH!s KO BCEMY MHUPY M YMEHHS OTCTanBaTh COOCTBEHHBIE IPAHUIIBI I 0€30MTaCHOCTh CBOMX OIHM3KUX.
Ona MacTep «MSTKOW» CHJIBI, €€ KpacoTa, TOJIOC ¥ MaHepa MOBEJCHHS yBEIIEBAIOT W MOJUIIEHCKHX, W OTIA
Cro3u, 1 ee coOOCTBEHHYIO ceMbio. OTHAKO B ee 00pa3e TakKe MPUCYTCTBYET IIparMaThKa IPHHITHS TIPEeKpac-
HOM TaHHOCTH MHpA CO BCEMH €T0 Y)KACAMHU.

Hakonern, naes NpuHATHASA JOCTYyITHA CO3HAHHUIO Y€JIOBEKA, HAXOSAIIEMy CBOM IIEHHOCTHBIE OPUEHTHPHI HE
B HayKe U peNuruy. Boruromenuem 330TeprdecKux MpakTHK sABJIseTcs mydnras moapyra Ciosu, kotopas Oma-
ro/1apsi CBOMM CBEPXBbECTECTBEHHBIM CIIOCOOHOCTSIM OCTAETCs B 3TOM CTaTyCe MOCIE TPArn4ecKOTO0 COOBITHS.
Pyt gyBctByeT Cro3u 1 MIOHUMAET €€, ICeBOYKH YacTO TyMArOT OAMHAKOBO. Hecmydaiino B koHIIC pomMaHa Pait
u Pyt BaroOssrorest apyr B apyra. Uepes Teno Pyt Cro3u o0peTaeT KpaTKOBPEMEHHYIO BO3MOKHOCTH OOIIEHHUS
¢ Prem. B otimume ot mepcoHaxkeil, B CTPyKType JMYHOCTH KOTOPBIX MPEBATUPYIOT XPUCTHAHCKAS WITH WHIY-
ncTckas Mozend, Pyt Hudero He 00bsacHsIeT. OHa HE CTPEMHUTCS K TIOHUMAaHHUIO MUPa Pa3yMoM, el T0CTaToqHO
YYBCTB, M OHU YaCTO OKa3bIBAIOTCS OoJiee HaIe)KHBIMHI W TOYHBIMH TOJTKOBATEIISIMHU IPOUCXOISIIIETO.

CrtouTt OTMETHUTH, uTO U PyT, 11 Pyana, u Paii, u cectpa, u Opar ¢ OTIIOM BHE 3aBUCHMOCTH OT CUCTEMBI CBO-
WX B3MIAJ0B K KOHITy pOMaHa MPUHUMAIOT AEHCTBUTEILHOCTh TAKOW, KaKkas OHa €CTh, @ IMEHHO BO BCeil ee
MMMaHEHTHOH KpacoTe M YyJTOBUIITHOCTH.

3akjaoueHmne

OO6parieHne K peIuruo3HOMY KOHTEKCTY /IS Tiepejadil CEMaHTHKHA MOTHBA CMEPTH ¥ (JOPMHUPOBAHUS aKCH-
OJIOTHYECKOTO TIOJIS TPOM3BEICHHS HE XapaKTEPHO I COBPEMEHHOW Xy/I0’KECTBEHHOH JINTEPaTyphl, B 4acT-
HOCTH JIJISl IPOOJIEMHOTO PEaTMCTUYECKOTO MOIPOCTKOBOTO M MOJIOIEKHOTO poMaHa. OTHaKo ycriex mpou3Be-
nennst O. Cubong «Mupie KOCTH» TOBOPUT O TOM, YTO B COBPEMEHHOM aMEPHUKAHCKOM OOIIECTBE CYIIIECTBYET
3arpoc Ha HOBbIE aKCHOJIOTHYECKHE CMBICITBI M XPUCTUAHCKYIO MapaurMy MBITIICHHS.

MoTuB cMepTH 0OpeTaeT peIuruo3HyI0 CEMaHTHKY 3a CYET CIenn(huIecKoi CTpyKTypsl KHUTH. ETo cupko-
CTaHTAMH SBIISIOTCS TOMIOCHI, TPATUIIIOHHO HAMTOJHEHHbIE XPUCTUAHCKONH CHUMBOJIMKOHN a/1a, past © MEPOBOTO
npea. Tak, yOuiicTBO coBepIIaeTcs MO/ 3eMJIEH, B BBIPBITONH MaHBSKOM 3E€MIISTHKE, KOTOPas acCOIUUPYETCs
Yy aMEpPUKAaHCKUX U €BPONEUCKUX YUTATENEN C T€€HHOW OTHEHHOM M OMMCBIBAETCSI COOTBETCTBYHOIIIMMH AMO-
THBaMH| (CTpax, yKac, MaHuka, 0e3HaJe)KHOCTD). [locie cMepTH neBoYKa, KaKk YUCTas OC3BUHHO JIMIIICHHAS
JKU3HU JyIa, TonajaeT Ha HeOeca, T. €. B pall, M OTTyAa CMOTPHUT Ha 3€MHYIO IO/I0Jb, AOCTYIHYIO JIUIIb
ee CO3epIaHuio, HO He BMEIIAaTeNbCTBY. TOMOCKH J0Ma, TOPOAKa M Jieca pacloyiaraloTcs Mexay HeOecamu
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Y 3eMJISTHKOH, T. €. MEXJly PaeM M aJIoM, U B XpPUCTHAHCKOW KapTHHE MHpa MPEJICTaBIAI0T cOO0H CpeTuHHOe
MIPOCTPAHCTBO, CTBOJI MHPOBOTO JIPEBa, JIIOJICKYI0 OOUTEINb, TIe MTPOUCXOAAT BCE COOBITHS pOMaHa.

BepTukanbHas TpexdacTHast CTPYKTypa MPOCTPAHCTBA CMEPTH TMOJICPKUBACTCS TOPU3OHTAIBLHON Hepap-
XMYECKOW OopraHm3anueil CpeIuHHOTO MPOCTPaHCTBA: TOMOC POIHOTO J0Ma MOMEIIAeTCs B LIEHTP, a TOMOCHI
IIKOJIBI, TOPOZIKA, JoMa MucTepa ["apBu, KyKypy3HOTO TIOJISL 1 Jieca 0 Mepe OTAAJeHHUs OT IIEHTpa mpruodpe-
TalOT Bce OoJiee OTUETIMBO BBIPAKEHHBIC 3HAYCHUS YYKJOCTH U BpaxaeOHOCTH. Bocnpusitue OIM3KOTO Kak
XOPOIIIETo, a JAJIEKOr0 KakK IUIOXOTO COCTAaBIISIET OJHY M3 4epPT XPUCTHAHCKOTO (0COOEHHO CpeTHEeBEKOBOTO)
MeHTanuTeTa. BepTukans 1 ropu3oHTaNb 00pa3yoT KPecTOOOpa3HyIo CXeMy, B KOTOPYIO BCTPaMBalOTCS BCE
TOTIOCHI ITpon3BeaeHns. CTOUT cKa3aTb, 4TO Jjake CTPYKTYPHO OHH aleJTUPYIOT K XPUCTHAHCKOW CUMBOJIHKE.

Bwmecrte ¢ TeM nmepBoHauaiIbHO LEIOCTHOE BOCIPHATHE XYA0KECTBEHHOTO MPOCTPAHCTBA MPOU3BEICHUS
KaK apXeTUITHYECKH CPEIHEBEKOBOIO JIOKyca K KOHIY pOMaHa HECKOJIBKO Pa3MBIBAETCS. DTO MPOUCXOIUT 110
Mepe MOSABIICHUS JeTallel, MPOTUBOPEeYAIlInX XPUCTHAHCKON JOorMaTuke U (MJIH) MOPOXKACHHBIX MOAEPHHUTE-
toM. K HIM oTHOCsTCSI oTcyTcTBHE QUryphl bora Ha HeGecax, OyamucTcKas uiest 0 peMHKapHaIuU U Tepe-
CeNICHUH Y1, Hepa3IMIMuMOCTh HEOECHOTO U 36MHOTO MPOCTPAHCTBA, MapaHOPMaJIbHBIC SIBIICHHS, a TaKKe
CYIIIECTBOBAaHHUE YYy/IECHOTO 3a TPaHbI0 00KECTBEHHOTO, 00paIlieHHe K COBPEMEHHBIM peausM IIPU OTTHCAaHUU
pas, mogMeHa yCTOHYMBBIX 00pa30B CUMYISIKpaMH U T. 7. OZHAKO BHE 3aBUCHMOCTH OT KOHKPETHBIX PEJIUTHHA
Y BEpOBaHHH COOBITHS OIICHUBAIOTCSI C TOYKHU 3PEHHUS OTHUX M TEX K€ aKCHOJIOTHIYECKHUX KaTerOpHii: IMITATHH,
3a00THI 0 OJMKHEM, HETIPOTHBIICHUS 31Ty, 0CO3HAHMS 3J1a U J00pa KakK sSIBJICHUI, IMMaHEHTHO PUCYIINX MHPY.
N Cro3m, u ee pogurenu, u Pai, u PyT, u Pyana, u JIunacu B moneITKax yHSTH Y>KacHYI0 00JIb M BOCTIOJTHUTH
MOTEPIO Pa3HBIMU ITyTAMU MEIJICHHO, HEYBEPEHHO, IIar 3a [IaroM MPHUIILTH K JIIOOBU U MPUHSTHIO.

3. Cubonpg npuberaer K cpeHEBEKOBON KapTHHE MHpa 10 HECKOJIBKUM MpUYHHAM. Bo-mepBbIX, 3TO WH-
CTPYMEHT BIIMSHUS HA YUTaTeNel, 3HAKOMbIM UM TMpereIeHTHBIHN MIacT yCTaHOBOK M CMBICIIOB. BO-BTOpBIX,
MUcaTenbHHUIa oOpanaeTcst K Hell B CHMIIy TOTO, YTO OKOHYMBIIASCS 3T0Xa MOCTMOIEPHU3MA B HAMOOJbIIEH
CTETeHN MPOTHUBOCTOSIa UMEHHO CPEeIHEBEKOBOMY THITy MbIIIeHns. HecoMHeHHO, n300paxkeHne yxKacoB
MHUpa CBOHCTBEHHO (QHUIOCOQHHU U KyIbTYPE MOACPHHUTETA, OIHAKO COTIPOBOKIAAIONIHE 3TO OMMCAHHE IMOTHB-
HBIE CMBICIIBI CTIOKOMCTBHS M OMITaTHH, TIparMaThKa MPUHATHS U COTUAAPHOCTH, MIPEJCTaBIECHHBIE B pOMaHe
3. Cubong «Musble KOCTH», MPEICTABISIOT COOOH COBPEMEHHYIO peakiuio Ha peadbHocTh XXI B. B opra-
HU3alMU IIPOCTPAHCTBA HA OCHOBE ONIIO3ULUN cgoe — uyicoe, 3emiis — Hebeca, 310 — 006po aBTOP HACTOsILEH
CTaThbU BUIUT MTOBOPOT OT MOCTMOJIEPHUCTCKONW OTHOCUTEIBHOCTH CYXKIECHHUS U TPUBEPKEHHOCTH Napaurme
cyovexm — 06vexm K CpeTHEBEKOBOU OIICHOYHOCTH.

C pannero HoBoro Bpemenu 710 KoHIa XX B. KpUTHKA TPATUIIHOHHOTO, OTTOJIKHYBIIASCS OT YKOPEHEHHOTO
B cBouX njaeanax CpeqHeBeKoBbs 1 0coOeHHO ycnuBiascs B XIX B., cranoBmiiack Bce 6onee octpoil. B To
e BpeMsl Ujiesd pPeIMrHO3HOCTH paclajganack, JeCTpyKTypupoBajach, odoraiaiach HeraTUBHBIMH KOHHOTA-
MUSIMH U O0CIHSIACh C TOYKHM 3peHusi ceMaHTUKU. COoO0ICHHE PEUTHO3HBIX (M JIPyTUX) HOPM BCE yarle
MEepeBOAMIIOCH B c(hepy MHAMBHIYaILHOTO BbIOOpa. B XX B., KOrJ]a BAPHATHBHOCTH IMOBEJICHYECKUX yCTAaHO-
BOK JIOCTHIJIA TIMKA, UJES PETUTHO3HOCTU MPECTaBIsIa cOO0M KaJIeHIOCKO OTIACIBHBIX MPakTUK. MHoTHe
JIFOAM, HE UMESl HUKAKUX OTPAHUYEHUMN, HE PYKOBOJCTBYSICh UCTOPHUYECKON, HAlMOHAIBHONW MM CEMEUHOMN
Tpaguiuei, cBOOOIHO TMEePEXOMITN OT OJHUX BEPOBAaHHMH K JAPYrMM. MHpP cTan BOCIPUHUMATHLCS (parMeH-
TapHO U U30MpaTeIbHO, YTO MIPUBEJIO K yTpaTe YyBCTBA O€30MAaCHOCTH U OIIYIIEHUIO HeompeaenenHoctu. Ho
CETO/IHS TICHXOJIOTHYeCcKast MOTPEOHOCTh B HEKOTOPOH ¢(hOPMHUPOBAHHOM KapTHHE MUPa 3aCTaBUIIa OTPOMHOE
KOJIMYECTBO JIFOJIEH HAaYaTh MPOU3BOIILHO BHICTPAUBATH €€ U3 MMEIOMINXCS PparMeHTOB. YemoBeYeCcTBO MbITa-
€TCsl MOCTPOUTH YCTONUMBYIO KOHCTPYKITUIO IIEHHOCTHBIX MPEIMOYTEHUH, CTIOCOOHYIO CTIPaBUTHCS C BBI30Ba-
MU BpEMEHH, U QYHJIAMEHT TOI KOHCTPYKIIMH 3aKJIa [bIBACTCS B PEIUTHH. JIFOJIM CTPEMSTCSl COXpPAaHHUTh TaKHe
npuobpereHHbie B HoBOe Bpemst KyJIbTypHBIE IIEHHOCTH, KaKk cBOOO/1a BEIOOpA, HEKATETOPUIHOCTD CYXKICHUH,
IHOKOCTh OLIEHOK, MHOT00Opa3ue, CONMOKYIbTYPHAsI COTHIAPHOCTh U CAMOMJICHTHYHOCTh. XPHUCTHAHCTBO,
KaK HpaBCTBEHHAs OIopa, MPECTaeT OYEBHUTHON TPOTUBOMOIOKHOCTHIO IIOCTMOCPHUCTCKOM ICTETHKE, TTPO-
YUTAHHBIM 3aHOBO OTBETOM Ha JIECATUIICTUS PEISTUBU3AIMHI HPABCTBEHHBIX IIEHHOCTEH.
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IMPE3EHTALISA BEAOPYCCKOI'O TOPTOBOI'O BU3HECA
HA COBCTBEHHBIX CAUTAX: PEKAAMA NAU CAMOYTBEPXAEHUNE?

H. 5. MEYKOBCKAS"

YBenopyccruii 2ocydapcmeennuiii ynusepcumem, np. Hesasucumocmu, 4, 220030, 2. Munck, Berapyce

Ha ocHoBe uccienoBanusi CTPYKTYpbl KOHTEHTa BeO-CaliTOB BOCEMH OENIOPYCCKHX NPEIIPHATHIH TOPTOBIN OIIpe-
JIEITSIETCS MECTO calTa B COBOKYITHOH WMH(OpPMalUK O TPEANPHATHH, UMEIONIEHCS B OOLIECTBE, M XapaKTCPU3YIOTCs
KOMMYHHKaTHBHBIC MEXaHI3MbI MapKETHHIOBOT0 MeHePKMeHTa. [okazaHo, 4To caifTel ¢ mH(pOpMAaIyeii o mpeiaraeMbix
(hupMoif ToBapax He MPEACTABIAIOT CO00H 0COOEHHO APPEKTHBHOTO IBUTATENS MTPOAAXK, OTHAKO JIJISI TOPTOBOH (hrpMBI
B YAaCTHOCTH M JUIsi OM3HEC-COOOIIECTBA B LIEJIOM CalT BaKEH KaK CBUIETEIBCTBO MPO(ECCHOHANBHBIX KOMIETECHIINI
pykoBozacTBa (GupMbI B chepe KomMMepuyeckol KoMMyHUKaluu. CalThl TOProBol ()UPMbI BBIMOJHSIOT TPH OCHOBHBIE
¢yHkImy. Bo-nepBhIX, OHM PETHCTPUPYIOT AMCKOHTHBIE KapThl KIMEHTOB (ITOCTOSHHBIX IOKYIaTelel, WICHOB Kiyda
MOKYTIATeNIeH U T. I1.), TEM CaMbIM CO3Jal0T KJIMEHTCKYI0 0a3y JaHHBIX JUIS TAPTETHPOBAHHON PEKIaMbl U TPSIMBIX, WIN
JMYHBIX, IPOJaK. BO-BTOPBIX, CAliThI OpraHu3yIOT 0a3bl JAHHBIX O TOBAapax M yCiIyrax (3Toi (pMPMBbI), YTO ITO3BOJISIET CO
BpEeMEHEM TpaHC(HOPMUPOBATH HH(POPMAITHOHHO-PEKIAMHBIE CAIITHI B IPOJAOIINE CANUTHI, T. €. B IPEANPHATHS HHTEPHET-
TOProBiH. B-TpeTbux, COOCTBEHHBIN CalT TOProBOM (UPMBbI — BaXKHBIN KaHAI JJIsl €€ CAMOIPE3CHTAIMU U TIOBBIIICHHS
craTyca B OM3HEC-cOOOIIEeCTBE, IOCKOJIBKY KOMMYHHUKALIOHHOE KaueCTBO CaiiTa caMo 1o ce0e SBIEeTCS UCTOUHHKOM
JIAaHHBIX, TIO3BOJISIOIINX OW3HEC-COOOUIECTBY CYIUTh 00 YpOBHE NpO(ecCHOHAIFHON KOMIETEHIUH PYKOBOAWTEICH
(upmbl B chepe MapKETHHTOBOM KOMMYHHUKAIIMN M AW3alHA.

Knrouesvle cnosa: MapKeTHHTOBasi KOMMYHHUKAIIHSI, MECTO caiiTa B COBOKYITHOW HH(OPMALIUU O TOPrOBOM (upme;
CTPYKTypa KOHTEHTAa MapKETHHTOBOTO CaliTa; KOMMYHUKATUBHBIA MEHEIDKMEHT; KOMMYHUKATUBHBIN TU3aliH; OCHOBHBIE
(hyHKIIMH MapKETUHTOBOT'O CaiiTa; TAPreTUPOBaHHAS MH(POPMAIUS O TOBAPAX; CHUKCHUE 3HAYMMOCTH OOBIYHOM PEKIIAMBI.
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JIPO3EHTAIBISA BEAAPYCKATA TAHAAEBATA BI3HECY
HA YAACHBIX CAUTAX: POKAAMA ABO CAMACL BAPAKIOHHE?

H. 5. MIYKOYCKAA"

“Benapycki Ozapoicayuul yuicepcimam, np. Hesanexcnacyi, 4, 220030, 2. Mincxk, Berapyce

Ha acnoBe nacnenaBaHHs CTPYKTYpPBI KAHTIHTY B30-caiiTay BackMi OesapycKix mpaipbeleMcTBaY TaH/UTIO BRI3ZHAYACTI-
1a MecIia caifTa ¥ cykyIHaii iHdapmarisli ab mpaarpeIeMCTBe, siKast €CIb Y TpaMaJICTBe, 1 XapaKTapbI3yOIIa KaMyHIKaThIy-
HBII MEXaHi3MbI TaHUIEBara MeHeKMEHTY. [lakazaHa, To CalThl 3 iH(papManpLtid ab mpamaHaBaHbIX QipMail TaBapax
He Ysynsrons caboii acabmiBa aekThIyHara pyxaBika NpoAaxay, aaHak Juisi raHaiéBail Gpipmbl ¥ mpbiBaTHACHI 1 JUist
Ycéit Oi3Hec-cynonbHacIli ¥ IIIBIM CalT BaXKHBI sIK CBeAYaHHe npadeciiiHbIX KaMIIeTHIIbIH KipayHinTBa GpipMbl ¥ che-
pBl KamepIbliiHail kamyHikaibli. CailTel TaHUIEBa (ipMBI BBHIKOHBAIOLb TPHI aCHOYHBIA (yHKIBI. [la-nepmae, sHbI
PATICTPYIONb ABICKOHTHBIS KapThl KIlieHTay (MacTasHHBIX MaKyIHIKOY, WieHay Kiy0a MaKylHIKOY 1 Maj.), ThIM caMbIM
CTBaparoLb KIICHIKYIO 0a3y MaHBIX JUIA TapreTaBaHald pIKIaMBbI i IpaMbIX, Il acabicThIX, mpomaxkay. [la-npyroe, caiThl
apraizyrols 0a3pl TaHBIX a0 TaBapax i maciyrax (rataif (ipMsr), ITO 1a3Bassie 3 YacaMm TpaHcpapmaBalb iHpapMalbIiiHa-
POKIIAMHBISI CAUTBI ¥ CaiThl, SIKisS MPaAarolb, T 3HAYBIIL Y HPaPBIEMCTBBI IHTIPHAT-raHuno. [la-Tpaisie, ynacHsl
caiiT ran/yI€Bail (pipMbl — BaXKHBI KaHAJ JUIS sie caMalpA3€HTalbll 1 MaBBIILIDHHS CTaTycy ¥ Oi3HEC-CyINoJbHACI, MaKOJIbKi
KaMyHIKallbIHAasl SIKACIlb caiiTa caMa ra cabe 3’sysiela KpbIHilnail TaHbIX, sKis Ja3Bajsrolb Oi3HEC-CYONbHACI MepKa-
Balb a0 y3poyHi npadeciiiHail KaMIeTHIBI KipayHiKoy GipMbl ¥ chepbl MapKeThIHIaBal KaMyHIKaIbli 1 TbI3aliHy.

Knrouaewisn coevl: MapKeThIHTaBasi KaMyHIKAI[bIsL;, Meclia caiiTa ¥ CyKymHai iHdapmaiisli ad ranmiésaii dipme;

CTPYKTypa KaHTIHTY MapKeThIHraBara caita; KaMyHIKaThlyHbI MEHEJDKMEHT; KAMYHIKaTBIYHbI JIbI3aiTH; aCHOYHBISI DyHK-
1Bl MapKeThIHTaBara caiira; TapreraBanas iHdapmarbls ad TaBapax; 3HKIHHE 3HAUHACL 3BbIYaiHAN PAKIIAMBI.

PRESENTATION OF THE BELARUSIAN TRADING BUSINESS
ON THEIR OWN WEBSITES: ADVERTISING OR SELF-ASSERTION?

N. B. MECHKOVSKAYA*®

*Belarusian State University, 4 Niezalieznasci Avenue, Minsk 220030, Belarus

Based on the investigation of the content structure of the websites of eight Belarusian trade enterprises, the place
of the site in the aggregate information about the enterprise available in society is determined, and the communicative
mechanisms of marketing management are characterised. It is shown that sites with information about the goods offered
by the company do not represent a particularly effective sales engine, however, for a trading company and the business
community as a whole, the site is important as evidence of the professional competencies of the company’s management
in the field of commercial communication. Trading company websites perform three main functions. Firstly, they register
customer discount cards (regular customers, members of the buyers’ club, etc.), thereby creating a customer database for
targeted advertising and direct, or personal, sales. Secondly, sites organise databases about goods and services (of a given
company), which allows, over time, to transform information and advertising sites into selling sites, i. e., into Internet
commerce enterprises. Thirdly, a trading company’s own website is an important channel for its self-presentation and
raising its status in the business community, since the communication quality of the website itself is a source of data that
allows the business community to judge the level of professional competence of the company’s managers in the field of
marketing communication and design.

Keywords: marketing communication; place of the site in the aggregate information about the trading company; con-
tent structure of the marketing site; communicative management; communicative design; main functions of the marketing
site; targeted information about products; reduction of the importance of conventional advertising.

1. UccienoBanusi BeO-caiiTOB TOProBbIX NMPeANPUATHI:
MHOTOoNnpopuJIbHOCTh AHAJIUTHKH, PA3HO00pa3He acleKTOB U aJpecanumn

Kommniekcnast mpobieMarrka rnpejiaraeéMoi ctaTbi — QYHKIUH 1 OPraHU3alns KOHTEHTa Ha calfTax KpyIl-
HBIX TOPTOBBIX MPEANPHUSITAN — JISKUT HA CTHIKE TAKUX Pa3HBIX AUCIMIUIMH, KaK TEOPUs KOMMYHUKALIUH U Ce-
MHOTHKA, 9JKOHOMHKa U MAapKETUHIOBbIE KOMMYHHUKAIIMU, pEKIaMa 1 KOMMYHUKaTUBHBIN NW3aiiH, COLMAIIb-
Hasl IICUXOJIOTHS U IPaKTHYECKasl CTUIIMCTUKA KOHKPETHBIX SI3bIKOB, TECOPUHU KYPHAIUCTUKY U THap (OT aHII.
public relations — cBsi3u ¢ 001ECTBEHHOCTHIO, PR), MpUHIMIBI CaHTOCTPOCHUS! M PAKTHKA KOMIIBIOTEPHO-
OIIOCPEIOBAaHHON KOMMYHHUKALMH, & TAKXKe APYTUX CMEKHBIX OTpaciel 3HaHUH U 3aHSATHH.
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B cunmy mmpoTsl ouepueHHOo mpoOieMaTHKH JINTEpaTypa 1Mo 3TUM BOIIpOcaM pa3HooOpa3Ha Mo acreKkTaM
TEMBI U OCHOBATEIILHOCTH UX Pa3pabOTKH, a TAKXKE 110 )KaHpaM U aJpecariii. boIbIIHHCTBO KHUT MPEACTABIIS-
I0T COOOH MpaKTHYECKUE PYKOBOJICTBA, aJpeCOBaHHBIC OPraHU3aTOpaM TOPTrOBOTO OM3HEca, MEHEIKepaM 110
MapKeTHUHTY peKJIaMHbIX KaMIIaHU|, Ou3Hec-Tpenepam (cM., Haripumep, [ 1-3]). EcTs kHUTH, CcymIsmmme MOMeH-
TaJBHYIO MOHETH3AIIMIO [IaroB, KOTOPBIE U3BECTHBI aBTOPY, U OH TOTOB OBICTPO M 0€3 «JTUIITHUX TEOPHID» JaTh
TIOATaMHYI0 HHCTPYKIHIO «IIPAM BOT HA 3TUX CTPAHHUIIAX» .

B CHI' cTtanu BBIXOAWTH >KypHAaJbl O MapKETHHTOBOW KOMMYHMKAIIMH, B TOM YHCIIE O MPOJAIONIEH KOM-
MYHHKallMu B HHTepHeTe. K HUM oTHOCSATCS neproanyeckre u3nanus «MapkeTusr B Poccuu 1 3a pyOexxom»
(BoImyckaetcs ¢ 1997 1) ¢ moCTOSIHHBIME pyOpHKaMu «MapKeTHHTOBbIE KOMMYHUKAIM» H «HTepHeT-Map-
KeTHHI», «Pexmamusie TexHoiorum» (¢ 2000 1), «Muaayctpus pexnamb» (¢ 2001 1), «MapKeTHHTOBBIE KOM-
mynukanum» (¢ 2001 r.). Hekotopsie xypHalbHbIE CTaTbU HOCAT UCCIIEAOBATEIbCKUI XapaKTep.

Haubonee conmepxarenbHBIMI MTyOIHKAIMSIMHA 00 HHTEPHET-KOMMYHHKAIIUK B TOPTOBJIC SIBIISFOTCSI MOHO-
rpaduu, B IIepBYyIO ouepe/ib epeBoanbIe [4—7].

K monoOueM Tpynam O1M3KM yueOHbIe MOCOOUS Al IKOHOMUCTOB, MEHEDKEPOB, CIEIMAIICTOB 10 pe-
KJIaMe ¥ CBSI35IM C OOIIECTBEHHOCTHIO, a TAK)KE TEPMUHOJIIOTUUECKIE CTIOBApHU U cripaBouHuky [8—12]. BmecTe
C TeM OHM HEpEeIKo OoJsiee CHCTEeMaTHYHBI U IIUPOKHU TI0 COACPKAHHUIO.

HccnenoBanne MapKeTHHTOBBIX CAiTOB HAXOAWTCS HA 3Tare CTAHOBJIEHHS M OypHOTO KOJMYECTBEHHOTO
pocta. TpyIHOCTH CTaHOBJICHHSI CBS3aHBI C OTHOCUTEIHHO HEJOITON HCTOPUEH HHTEPHET-MapKETHHTOBBIX UC-
CJIC/IOBaHNH, MHOTOYMCIICHHOCTBIO BO3MOYKHBIX OOBEKTOB M3YUCHUsI, Pa3HOOOpa3ueM TeM U IMOJXO/I0B K HX
pazpabotke. CylecTBEHHO TaKke, YT0 HeKoTopble O6a3zoBbie U T-noHsATHS, CB3aHHBIE ¢ QYHKIITHOHUPOBAHUEM
KaK JIIOOBIX KOMMEPUECKUX CAlTOB, TAK U OTIEJILHBIX TUIIOB CAUTOB, OCTAIOTCSl HEJIOCTATOYHO OTIPEICIICHHbI-
MU WU CTAHOBSITCS Pa3MBITBIMU. J[pyroro poga TpyIHOCTH CBSI3aHBI C MOPATBHO-IOPUINYECKUMH aCTIEeKTaMHU
HEKOTOPBIX MPaKTHK, HanpuMep B SEO (mpoaBukenne caifToB) — B Toil cdepe, KoTopast oka, Ha MOH B3I,
npeacTaBiseT coooi «50 oTTeHKOB ceporo» ousHeca (moapodHee cMm. [13, ¢. 230-240]).

B cuny Ha3BaHHBIX NPUYKH (HUIOIOTHYECKUE MyONUKAIIMK O MAPKETHHTOBBIX CaiiTaXx HEpelko OKa3bIBa-
FOTCSl TOPOTUIMBBIMH U TIOBEPXHOCTHBIMHM COYMHEHUSMH, COJIEPKAIIMMHU MHOTO ITyTaHUIIbI, Ha{yMaHHBIX TIPO-
OneM 1 pe3ysbTaToB HCCiIeI0BaHNi (PEHOMEHOB, MacIITad M 3HAYMMOCTH KOTOPBIX BO BCEH CHCTEME MOTPOCTY
HesicHBl. MHOTHE U3, Ka3aJ0Ch Obl, TPaJAULIMOHHBIX [T (PMIIOIOTHH U NCKYCCTBO3HAHHS BOTIPOCOB (HApUMeED,
0 KaHPOBOW CTPYKType caiiTa) MPUMEHHUTEIBHO K UHTEPHETY B 0003pHMOE BpEMs MPOCTO HE MOTYT MUMETh
aJIeKBaTHOTO pemeHus. HesiceH cam cocTaB 0OBEKTOB MHTEPHET-)KAHPOBEICHHUSI: XCIITETH MM OaHHEPHI —
9TO JKaHPbI WX YTO? A SMOTHUKOHBI M CMAMIMKH, @ TAK)KE UX IMHUTAIIMH C TOMOIIIBIO 3HAKOB MPENUHAHUS — 3TO
TOXeE JKaHpbI? MHOTOMEpHBIE KITacCH(HUKAINI HHTEPHET-KAHPOB ¢ OECUNCIIEHHBIMH JIPOOJICHUSIMH IO BEPTHU-
KaJli ¥ TOPU30HTAIH U TIOTyCOTHSIMU TepMUHOB [ 14—16] He ycTieBaroT 3a IpUPOCTOM HOBBIX PA3HOBUIHOCTEH
UHTEPHET-COOOIICHNH.

[Ipu 3TOM HEOTIOHMMAHUS U CIIOPHI O 3HAYEHUSAX TEPMHUHOB NMOCTOSHHBL. [IprBeny npumep: B aBTOPCKON
AHHOTAIMM U OCHOBHOM TekcTe ctarbu O. A. lllymaHCKOH TOBOPHUTCS O TOM, 4TO B paboOTe MpeAcTaBIeHbI
pe3ysbpTaThl aHAJIN3a «KOPIOPATUBHBIX MenuarekcToB Oenopycckux U T-kommanuit» [17, c. 49]. B onpenene-
HUH TEPMHHA «KOPIIOPATUBHBIN AUCKYPC» MCCIIeIOBATENb OMTMPACTCS Ha €ro TPAKTOBKY KaK «KOMMYHHUKAIIUU
coo0riecTBa (OpraHU3aIii) WK WHCTUTYTAa, KOPIOPAIIMU B 11EJI0M, 0OecIeunBaroiieil mpoheccnoHaIbHy 0
JNIeATENEHOCTh TPYTIIBI/HHCTUTYTa»” [ 18, ¢. 44]. OXHAKO HIKE B CTaThe aBTOP TOIKYET TIOHATHE «KOPIIOPATHB-
HBIA CailT» NMPUHIMNHAILHO MHaYe: He KaK 3aKPBITYIO /U1 MOCTOPOHHMX, HO JOCTYIHYIO JJISi COTPYIHUKOB
BHYTPEHHIOIO CETh MPEANPHUATHS UIN OpraHU3aINH, a KaK CalT PeKJIaMHO-ITHApPOBCKOTO Ha3HAYEHUS, OTKPHI-
TBIN 7151 BeexX skenaromux. Cp.: «BaxHo# GpyHKIMEH KopropaTHBHOTO caiiTa SBISIETCS! TPOABHIKCHUE H COBIT
COOCTBEHHBIX YCIYT M MPOAYKTOB. Ha ero crpanuiax pasmeniaercst nHGopManus 00 UCTOPUH KOMITAHHH, €€
TOBapax, yciyrax, mapTHepax U JIOCTIKEHHSIX.

'Cp. 3aT1aBHs HEKOTOPHIX KHHT, KOTOPHIE HHTPHTYIOT TaK e, KaK 3aroJOBKH O CEHCAIIUAX WTH cloTankl: babaes A., Esdokumos H.,
Kocmun E. w np. PackpyTka: cexpersl 3¢ GekTHBHOTO mpoaBinkenus caiitos / ox pea. E. Kamsesoit. CII6. : TTutep, 2013. 272 c. ;
babaes A., Eéooxumos H., [lImapes A. 3apabarbiBaii B uaTepHere! Kuonka «badno» / mon pen. E. Biacosoit. CII6. : [Turep, 2013.
272 c. ; Ilempouenxos A. C., Hosukos E. C. Uneanpubiii Landing Page. Coznaem mponatomiue BeO-cTpanunbl. CII0. : [Tutep,
2015. 310 c. ; Kannynos /i. A. KoHTeHT, MapKETHHT U POK-H-poiul. KHHUra-mMy3a asisi HOKOPeHHUsI KJIMEHTOB B HHTEPHETE / MO Pell.
N. Mupounosoii, P. bonnunosoii. M. : Mann, UBanos u ®epbep, 2021. 384 c.

ITo ompesieneHNe COOTBETCTBYET aHITHIACKOMY CIOBOCOUETAHHIO enterprise portal, CHHOHUMITIHO PYCCKOH JIEKCeMe uHmpanen.
Cp.: «KopriopaTiBHsIil Hoprai — 3T0. .. BeO-uHTEepQeiic. .. Ul JOCTyNa COTPYIHUKA K KOPHOPATUBHBIM JAHHBIM U MPHIOKCHHUAM. <...>
[epBoHa4aJIbHBIM Ha3HAYEHHEM KOPIOPATHBHBIX TTOPTAJIOB SIBJISIOTCS (DyHKIMH BHYTPEHHETO caliTa OpraHu3alyy: ITyOIMKaIus HOBO-
CTell M JPyruX MarepuajoB Ul COTPYAHHUKOB; co3aHue 0asbl (haillioB M JOKYMEHTOB; (hopyM juisi BHYTpeHHero obienus» (Kopropa-
THBHBIH noprain [Dnexrponnsiii pecype]. URL: https://ru.wikipedia.org/wiki/Koproparusubiii_niopran (nara obpamenus: 10.08.2022));
«KoprioparnBHast ceTh — 3TO JIOKJIbHAs CETh MacIuTada MpeIprsITHs, KOPHOPALMH, UCHIOJIb3YyIOIIasi BO3MOXKHOCTH HHTEPHETa JUISl Xpa-
HeHHs! HHPOPMALIH, OPraHU3allMK BHYTPEHHUX 0a3 JaHHBIX U T. 1., HO 3all[UIIEHHAs OT JOCTyINa K CBOMM PECypcaM CO CTOPOHBI BHEII-
HUX nonb3oBaresei» (KoprnoparusHaas cets // Mndopmaruka. Tonkossrii coBaps / E. 0. Bayiuna. M. : Dkemo, 2005. C. 222).
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KopriopaTuBHBIl caliT Takke BBIONHSACT (PYHKIHIO WHOOPMAIMOHHOW MOIJEPKKH. <...> MHOroQyHK-
[MUOHAILHOCTh KOPIIOPAaTUBHOTO CalTa TPOSBISIECTCS B PasHOOOpa3vH CBOWCTBEHHBIX €MY JHCKYPCHBHBIX
»aHpoB. Ha ero cTpanuiiax BcTpeyaroTcs:

1) Gaiinaitnepsl, mpecc-penusbl, ouorpaduu, KeHc-CTOpH, MO3IPABICHUS;

2) penopraxu, GOTOPENOpPTax K, HOBOCTHBIC 3aMETKH, aHATUTHYECKUE CTAThH, HHTEPBBIO, OUCPKH;

3) koMMepUeCKHe TIPEITOKEHuUs, BakaHncum» [17, ¢. 52]. TekcToBbIi MaTeprasl CTaTbi COOTBETCTBYET BTO-
POMY, MAaKCUMAJIBHO IIMPOKOMY, TOHUMAaHHUIO KOPIIOPATUBHOTO caiiTa Kak caiiTa, MpUHaIJIeKaIlero Koprnopa-
uuu. Cienyer, BIpodeM, OTMETHTD, YTO Pa3MbITas U PACIIHPUTENbHAS TPAKTOBKA COYETAHNS «KOPIIOPATUBHBIN
caiiT» (koTopasi, TI0 CyTH, JIMIIAET TEPMHUH €T0 CIIeNaIbHOT0 3HAUECHHUS U B pe3yJIbTaTe JeaeT ero HeHY>KHBIM)
B HEMpOo(heCCHOHALHOM CIIOBOYNOTPEOICHHH BCTpeuaeTcs. B TepMUHOBeIeHNH TTOOOHBIC SIBICHHSI HA3bIBa-
0T JE€TEPMUHOJIOTU3aLUEN.

2. 3agaumn U MaTepUAaJI HCCIeTOBAHNUS

B cratbe onpenensercss MecTo BeO-CaiiTOB TOProBoro OuM3Heca B MAapKETHHIOBOW KOMMYHHUKAIIMHA KOM-
MaHUK U XapaKTepU3yIOTCs KOMMYHHKAlIMOHHBIE MEXaHW3MBI, UCTIONb3yeMble Ha calTax Ui MO3UTUBHOTO
WHPOPMUPOBAHUS HACEICHUS O MpEUIaraeMblX TOBapax M YCIyrax, a Takke JJIsl YKPeIUIGHUS! COLMATbHBIX
MO3ULMHI U IPECTHKa TOproBoro ousHeca. Mccnenytores conepkanue U CTPYKTypa calToB BOCbMH TIepeUHC-
JIEHHBIX HHKE TIPENPUATHI TOPrOBIN :

o «EBpoont» (https://evroopt.by) — yacTHas ceTh POJAOBOILCTBEHHBIX Mara3uHoB, OCHOBaHHasi B 1993 1.
B nacrosiiee Bpems Ha Tepputopun benapycu nmeercs 6onee 1000 marasunos «EBpoonty;

o «Green» (https://www.green-market.by) — ceTb NpPOJOBOJIBCTBEHHBIX Mara3wHOB, MPHHAICKAIINX
00O «I'PMHpo3Huma», KoTopble OBIIM OTKPHITHl MHBECTHIIMOHHO-JEBEIONEpckoil kommanueil «PAITA»
B Comuropcke (2012) u Muncke (2013). Ceituac B benapycu HacuuThIBaeTCs I€BSATH CyniepMapkeToB «Greeny.
Komnanust mo3unimoHupyet cedst Kak ceTh Mara3uHOB HKOJIOTUYECKU YUCTHIX TIPOAYKTOB ITHTAHMUS;

o «Marepuk» (https://diy.by) — nepBblii B MUHCKE CTPOUTEIBHBIN TUIIEPMapKET MEXTyHAPOTHOTO (hopma-
ta DIY (ot anrn. do it yourself — cienaii cam), COOTBETCTBYIOIMH CTaHJApTaM OOCITyKUBaHUS €BPOIIEHCKOTO
ypoBHs. Marasus Obu1 oTKphIT B 2010 1. OH, Hapsay ¢ ceTbio MarasuHoB «Ilanacy, Bxogut B OO0 «IpHHUCH;

o «Cocenu» (https://sosedi.by) — ceTb HecleIUATU3UPOBAHHBIX MAara3MHOB, TOPTYIOUIUX MPEUMY-
LIECTBEHHO MPOAYKTAMHU MUTAaHUs, HAMUTKAMK M TabadHbIMK u3aenusiMu. OHa ¢yHKuuoHupyeT B benapycu
¢ 1991 . B HacTosiee BpeMsi ceTh BKJIOYaeT 17 cynepMapKeToB, a TaKkKe IecsITKH Kade, kadeTepres u Med-
KHX Mara3uHOB, B KOTOPBIX MPOJAIOTCS JeCEepPThI, MUIIIA, KOJIOacHasi TaCTPOHOMHUS, phIOHBIE OJfoa U IpyTrue
nponyktel, ¥ npuHagiexut COOO «JIubperux» (Poccus);

o ['VM (https://gum.by) — TaBHBII yHUBEpMAr CTpaHbl, cyliecTByromuil B Muncke ¢ 1951 . B 2000 r.
MpeAnpuaTrHe ObUIO MPeoOpPa30BaHO B OTKPHITOE aKIIMOHEPHOE 0OIIECTBO;

o [IVM (https://tsum.by) — camblii KpynHbIi B benapycu yHuBepMmar, KOTOpbIA ObUT OCHOBaH B MUHCKe
B 1964 1. B kaduecTBe OTKPHITOr0 aKIIMOHEPHOIO OOIIECTBa MpeanpusTue 0bUI0 3aperucTpupoano B 2000 .
B nacrosimiee Bpems LIYM umeer psia GuinnanoB 1 MHTEpHET-MarasuH;

o «lanmantasy (https://galanteya.by) — kpynuHeiimee B benapycu nmpou3BoACTBO KOKIajJaHTEPEHHBIX U3-
JIeTINi, KOTOpOe BBIPOCIO M3 MUHCKOH (abpuku «Bocxom», ocHoBanHoi B 1924 . B 1994 r. nmpeanpusitue
OBLIO MPeoOpPa30BaHO B OTKPBITOE aKIMOHEepHOEe obmiecTBo. B 2017 1. Obut coznan 30-i marasun «Galanteyay
B benapycu (B Muncke on cran 10-m), a B 2021 1. — pupmeHHBIH nHTepHET-Mara3uH B Poccun;

o «Marruonm» (https://mattioli.by) — 4acTHasi KOMIIaHUs, OJJUH U3 KpYyIMHEUIMX B bemapycu mpousBo-
JUTENNeH KoKrajantepeiHpix manenuid. HauaB B 1998 . ¢ AByX IIBEHHBIX MAIIWH, HO KyIHB COOCTBEHHBIE
MIPOM3BOACTBEHHBIC TUIOLIAIU B 3aciaBie, NPeaIpUsITHE ObICTPO BEIPOCIIO B BHICOKOTEXHOIOTHUECKOE MTPOU3-
BOJCTBO. MTanpsHCKHE MaTepualibl 1 QypHUTYPA, a TAKKE MPOJyMaHHbIE CTHUIIM MOAHBIX KEHCKUX CyMOK CJie-
JIaJU IPOAYKIMIO KOMIIaHUK «MartTronn» y3HaBaeMou u nponasaeMmoi. Ilox cnoranom «MranbsHckoe kade-
CTBO 110 OEJIOPYCCKUM IIEHaM» pociia CeTb (UPMEHHBIX Mara3uHOB B MUHCKe 1 001acTHBIX roponax. B 2006 .
komnanusi «MarTuonu» Oblia mpeodpa3oBaHa B COBMECTHOE OOIIECTBO C OTPaHUUYEHHON OTBETCTBEHHOCTBIO.

3. UcToYHUKH 001IeCTBEHHOT'0 MHEHHS 0 KPYITHOM NpPEANPUATHH TOPTOBJIN

PCHyTaHI/IH TOProBOIro XOJIAWHIA, CETU CYINICPMAPKETOB WM YHHUBCPCAJIBHOI'O0 MaradvHa CKJIaJAbIBACTCs
u3 psaga COCTABIAIOIINX. HCpBI)II\/'I KOMIIOHCHT — HUPKYJIUPYIOIIHUE B rOPOJAC, OCHOBAHHBIC HA IMYHOM OIILITC
JoJIel ¥ IPEUMYIIECTBEHHO CyObEKTHBHO-OLIEHOYHEIE MTPe/ICTaBIeHUs (capadaHHoe pajno, MOJIBa, CITyXH)

3 o o

XapakTeprcTHKN OM3HECOB CTPOSTCS Ha OCHOBE CBEICHMI, KOTOPBIE COJIEPIKATCsI Ha MX COOCTBEHHBIX caiitax. JlomoIHUTeNbHbIe
HCTOYHHKH JJAHHBIX YKa3bIBAIOTCS 110 X0y M3JIOKCHNUS. 3/1eCh U Jjajee HHPOPMAIHs O caifTaX 1 MaTepuasl MyOIuKanuii IpHBOSTCS
1o cocTosiHMIO Ha 15 aBrycra 2022 1.
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0 TOM, KaKHe TOBaphl, B KAKWX MarasuHax M B Kakoe BpeMms JeIIeBiie U yao0Hee moKynars. Bropoii kommo-
HEHT — HH(OpPMAIHsI O TOPTOBBIX JIOMax M KOMIAHUIX, KOTopyto coobmaror CMU (skpanHbIe, d(UpHEIE,
MeJaTHbIe) M UHTEePHET (MOMUMO MH(OPMAINH, TeHEPUPYEMOIl CaMHUM MPENNPUATHEM) B COIIMAIBHBIX Ce-
TAX IS TypUCTOB (Hampumep, cait Tourister.ru), Ha MUHCKOM caiite Shopogoliki.by, amepuKaHCKOM caiiTe
0 myTemecTBUusIX 1ripAdvisor.com W Opyrux OHIaWH-TUIaT()OpMax, a Takke HHPOPMANHI B CIICTTHATLHOMN
(agpecoBaHHO# MpodeccruonanraM) 3KOHOMUYECKON TuTepaType. TpeTnii KOMITOHEHT — KOHTEHT, KOTOPBIi
HAIOJIHSIET MapKETUHIOBYI0 KOMMYHHKAIMIO TOProBoi Gupmsl. B mepByto ouepens 3To Bce BUIBI €€ CO0-
CTBEHHOH peKjaMbl (peKiaMa TOBapoB, LIEH, T. €. IPOABMKEHHE NPOJAXK) ; OpraHusyemble GupMon nuap-
KAMTIAHUH, 2 TAKKe KAMIIAHUH 110 TIOBBIIICHHIO JTOSIILHOCTH TIOKyIaTeNeil ¥ HHbIe MEpOIIPHATHS ; KOHTEHT,
pacipoCTpaHsieMblld ¢ MOMOLIbI0 MHTEPHET-KOMITBIOTEPHBIX TEXHOJIOTUH (COOCTBEHHBIN cailT, (opyMBl,
MHULMUPOBAHHBIE WIN MOAJEpKaHHbIE (UPMOIl OJI0TH, CeTeBbIe OT3bIBBI IIOKYyNATeNelH O cTUIe OOCITYXHU-
BaHUs U JAp.).

[lo3uTnBHOE 00ILIECTBEHHOE MHEHKE O CylepMapKeTe (opMHUpyeTCs ero CrelHaIbHbIM MOIpa3aeICHIEM
10 CBSI3SIM C OOIIECTBEHHOCTHIO — MTHAp-CITy:k00H. OHAKO Janeko He Bcerna nH(opMaIys, KOTOPYIO co3za-
0T [TUap-JIeNapTaMEeHThI, SBISIETCS MO-HACTOSIEMY PEJIeBaHTHOU U () EKTHBHOM AJISl MO3UTUBHOTO HMUJIKA
cynepmapkera. B MaccoBoM cozHaHMU MHap-CiIy:k0a acCOLMUPYETCS ¢ PEKIaMoil, CaMOBOCXBaJICHHEM (UTO
B Hapoze TPaAULUOHHO HE IMOOILPSETCs; HeCIy4yaliHO Ha caiiTe JII0OOro ruiepMapkeTa TPyAHO BCTPETHUTh
CCBUIKY ¢ ab0peBuarypoit PR). OqHako UMITTHIIMTHEIA THap-KOHTEHT B TOHM WIIM MHOM Mepe MPUCYTCTBYET Ha
BCEX CTpaHMIAxX caiTa Jt000i TOProBoii GUpPMBIL.

B ¢dopmupoBannm ceTeBoro o0MKa TOProBOW KOMITAHWN Y TTOTEHITMAIFHBIX KIIMEHTOB TU3aiiH BeO-caiiTa
(TpoxyyMaHHOCTh U MacTEPCTBO B 10/1au€ KOHTEHTA) MPEBBIIIAET 110 CBOEH MHap-IIEHHOCTH €r0 COIep)KaTellb-
HYI0O BECOMOCTB, ITOCKOJIbKY, KaK M3BECTHO, HAC BCTPEYAIOT MO ofiekKe. KOMMYHHUKAaTUBHBIN H3aliH caliToB
Pa3HbIX TOPrOBBIX IOMOB 3PUMO PA3JIMYaeTCs [0 CBOUM (PMHAHCOBO-IKOHOMHUYECKUM 3aTparam, T. €. 0 00b-
€My BJIOKEHHOTO B CalThl Pa3HOCTOPOHHETr0 KBANM(HUIIMPOBAHHOTO Tpyna. Beb-callT mpeacraBiser coboit
MHOTOMEPHYIO (HEJIMHEHHYI0) U MHOTOYPOBHEBYIO (MEpapXMUYECKH OPraHM30BaHHYI0) HWH(POPMALMOHHO-
CEMHMOTHYECKYI0 KOHCTpYKLMIO. Ee 0cHOBaHME cocTaBiIsIeT NPOAYMAHHOE COOTHOLIEHUE CIIOBECHOIO (YUTae-
MOI'0) ¥ HalISHO-00pa3HoOro, a Takke aylInOBH3yallbHOTO, aHUMAIIMOHHOTO M MYJIBTHMEIUHHOTO KOMIIO-
HEHTOB B CTPYKType Kak cailiTa B II€JIOM, TaK M €ro OCHOBHBIX pa3/eloB B yacTHOCTH. Ha kaxaom stame
CEeMHMOTHYECKOH OpraHu3aluy caiiTa TpeOyeTcsi MHOKECTBO YaCTHBIX PEIEHU, HauuHas OT BbIOOpa CJIOBa,
mprQTOBOI TAPHUTYPHI, KeTJIsl WIIM LBETA JJIS 3aliCH CJIOB M 3aKaH4YHMBasi MOJ00POM MJIH CO3aHueM (OTO-
rpaduil UM PUCOBaHHBIX M300paKEHUN, BUACOPOIMKOB U MY3BIKH. JTO CO3/1a€T Ka4eCTBO CEMHOTHYECKOTO
IIPOU3BEIEHHS — TO, O YEM I'OBOPSIT, KOMOMHUPYS CJIOBa TUIIA 8KVC, NPOPECCUOHANUIM, MACMEPCMBO, UCK)C-
HOCMb, MOOHO, CIMUILHO, BCE T€ C TPYIIOM Ha3bIBa€Mbl€, HO XOPOIIO YYBCTBYEMbIE YEPTHI CEMHOTHUYECKUX
NpoU3BeICHNH (MCKYyCCTBA, apXUTEKTYPhI, TEXHUUECKOH U MPUKIIaJHON ICTETHKH ), KOTOPbIC OTIMYAIOT IEPBO-
KJIaCCHBIE 00pa3Lbl OT BTOPO- WIH TPEThEPa3PAAHBIX.

4. TemaTuveckue pasaesbl CAliTOB TOPrOBbIX I0MOB
U THNEPCCHUIKH IIABHOM CTPaHMIbI, IPeICTABJISIIONINE CTPYKTYPY caiiTa

B moctpoeHun cailToB THIIEpPMAPKETOB K HACTOSIIEMY BPEMEHH CIIOKHUIICS OTIPEICTICHHBIN 1a0I0H, KOTO-
PpHIii oOeryaeT MaccoBoe BOCIIpHUATHE COO0IIaeMOi HHPOPMAIMH, HO B IPUHIUIIE HE MELIACT JU3aiiHEPCKUM
MOMCKaM W peau3alyd KPEaTUBHBIX MPOCKTOB. 3aMETHEEe BCEro STOT MIAONOH CKa3bIBAETCS B 00s3aTellb-
HOM HAJIMYUU HA TJIABHOW CTPAaHMIIC CalTa ero MEHIO — CTOJIOMKA W (WJIM) TOPU3OHTAIBLHOTO psina OaHHEPOB
(TumepcchlIoK), BEAYIIMX K OCHOBHBIM paszenam caiita. Bot, Hampumep, BoceMb OaHHEPOB, KOTOPBIMH OT-
KPBIBACTCS CAlT MPOIOBOJILCTBEHHBIX cynepMapkeToB «Greeny: «Komnauusy, «Akuuuny, «HoBocTm», «Cob-
CTBEHHOE MPOU3BOACTBO», «Hamm Openas», «CorpynnudectBoy, «Padora B “Green”», «Kiayo». Ilepeuenn
CCBUIOK Ha CaiiTe Tak ke €CTeCTBEH U HEOOXOIMM, KaK OINIaBIeHUE B KHUTE, U TaK e, KaK OIVIaBJICHHUE, TO-
3BOJIICT OBICTPO (B OJIMH KJIMK) OTKPBITh HY)KHBIA paszen. HecMoTps Ha NM1abIOHHOCTh MIABHON CTPAaHUIIBI

*Ha noTpeGuTeIhCKOM PHIHKE «HAa PEKJaMy Yallle BCEro BBLIESETCA camas OOJbllas J0Ns KOMMYHHMKALIMOHHOTO GODKeTay
[4, c. 62].

*KpoMe TOpToBEIX CaiiToB, Ha KOTOPHIC KJIMEHT BOICH 3aiiTH WUTH He 3aiiTH IO CBOEMY BHIOOPY, GDUPMBI HCIIOIB3YIOT PACCHUIKH CO-
O0IIeHNI Ha e-a/ipeca KIMEHTOB, UMEIOIIUX KapTy IIOCTOSHHOTO NOoKynaresst. OOBIYHO 9TO KPaTKHE IIPHU3EIBEI-HATIOMUHAHHMS, HHOTIa
C MKOHKAMH, B TOM UHCIe aHUMHPOBAHHBIME (He nopa au omooxuyms?; - Bopsuce 6 nemo sapro!; Kakas y/ava 4! Hedena ckudox
Ha mosapul 01 0auu, cada u 02opooa; JJocmasum na oaywy L unu 6 oepegio; Bpeisaemcs 6 svixoonuie!; Cnacubo, umo vt ¢ namu),
00BsIBICHNE O CKUAKAX (Kaoicovlil Oens 6b1200H0; [omo6y b6anku iemom =) u T. 11. [locne 0OBSBICHHS O CKUAKAaX HEPEIKO JAt0TCs 2—3
JeCATKA IBETHBIX M300pa’keHU TeX MPOAYKTOB (C yKa3aHMWEM IIeH), KOTOPbIe NMEN Mpu3bIBaeT KymuTh. Ha30MnnBOCTE momoOHbBIX
PacCBUIOK yMepsieTCs BO3MOKHOCTBIO (HaTM4YNEM KHOTIKN) «OTIHCAThCS OT HUX.
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TOPTOBBIX CAalTOB B HA3BAHHSIX M OYEPETHOCTH OAHHEPOB, X COCTAB M TeM 0oJiee MPOCTPaHCTBEHHO-KOJIOPHCTH-
YeCKHUI IN3aliH U IEKOp 10 HEKOTOPOH CTENIEH BapbUPYIOTCS OT CaliTa K CaiiTy, a Ha KOHKPETHBIX CalTax — Bpe-
Ms OT BPEMEHH B XOJIe¢ TeKYITNX OOHOBJICHHI KOHTEHTA M MU3aiiHa caiita. VIHOTIa Ha TIIaBHOM CTpaHUIIE MPe-
CTaBJICHBI HA3BaHUS M JIOTOTUIIBI (PHIIMAJIOB WM TMCKayHTEPOB OCHOBHBIX Mara3smHOB (B YaCTHOCTH, Ha caiiTax
rurepmapkeToB «EBpoonT» n «Cocenny); HeKoTopble GUPMBI yKEe Ha TIIAaBHOW CTpaHHIIE HAYMHAIOT TPEJICTaB-
JISITH CBOW TOBAPHI, 3aBlIeKaTh ckuakaMu (kak I'YM u IIYM), HanoMuHaTh 0 TOBapax K HOBOMY Y4€OHOMY TOIY
WA O TIOAapKax K MPUONMKAIOMIEMYCsl TTPa3qHAUKY. Bripouem, Ha MOOMIIBHBIX YCTPOWCTBAX TeHEPaIhbHOE MEHIO
CalTOB Jayke KPYITHBIX TOPTOBBIX KOMIIAHMH MOXKET OBITh COKPAIIEHO WIH BOOOIIE HE TTOKa3aHO.

5. MHOro(p)yHKIIHOHAJILHOCTH OCHOBHBIX Pa3/1eJiI0B TOProBbIX CAWTOB.
ITuap-pyHkuus nox pasHbIMU OaHHEpPaMH caiiTa

MeHeKMEHT Bcel OTKPBITON (IyOIUYHOM) KOMMYHHMKAIIMK TOPTOBOTO JIOMa UCXOJUT U3 TOTO, YTO HA €r0
caiiTe BCSKUH KOHTEHT M BCsKas (opMa MPEACTaBICHHs] KOHTEHTa — 3TO, 10 OOJIBIIOMY CUETY, CaMOIpPE3eH-
Tauus MpeanpusiTus, T. €. 0ojee Wi MeHee yJadHbli muap, 3aBUCAIINHA, C OHOW CTOPOHBI, OT BOCTpeOOBaH-
HOCTH Tpe/jiaraeMblX TOBapoOB, a C IPYroi CTOPOHBI, OT HH(POPMATHBHOCTH caiiTa (kadyecTBa KOHTEHTa U HC-
KyCHOCTH €TI0 BBIPAKEHU).

Coneprkanue KaKA0H TeMaTHYeCKOW rPyMIibl HHPOPMALUH, K KOTOPO BeAyT OaHHEpHI [TIaBHOM CTPaHUIIbI,
MHOTOCJIOMHO M ITOTOMY MOJIU(YHKIHOHAIBHO. TakK, CallThl KOMIIAHUH NTPOIOBOJILCTBEHHBIX TOBAPOB OTKPHI-
BalOTCs Ha cMapT(HOHAX KAPTOH PACIIOIOKEHUS ONMKANIINX MarasMHOB JIAHHOW KOMIIAHUM MO0 OTHOILICHHUIO
K I'€OJIOKALUK T0JIb30BaTessl. TakoBo mpsiMoe Ha3HaueHHe KapThl. Ho kpoMe Hero, y maHHOH MH(OpManuu
€CTh W JApyrue (yHKINHU, CIIOCOOCTBYIONINE TOJIOKUTEIBHBIM OIIEHKAaM caiiTa M KOMIIAaHWU (KOTOPYIO CalT
npeacTaBisieT). B cuTyanusax ¢ xapToil Mara3uHOB y KJIMEHTa CKJaJbIBacTcs CieAyloliee MHEHHe: 1) KoM-
MaHus 3a00TUTCS O €r0 OBICTPOM JOCTYIIE K MarasuHy; 2) B KOMIIaHUM paboTaroT kBanuduimpoBanabie UT-
CTELUAIIUCTHI; 3) KOMITAHUS HJIET B HOTY C BpEeMEHEM, II03TOMY OH OyJ/IeT yallle 3aX0IUTh B €e MarasuHbl. Bee
TPH UMIUTMLUTHBIX IParMaTHYeCKUX CMBICJIA OTHOCATCS K TMap-cgepe. Mx noacmyaHoe npucyTcTBrE U HEHa-
BA3YMBOE BBIPAKEHHUE CIIOCOOCTBYIOT TOMY, UTO KIIMEHT CYUTAET, OyATO 3TO €ro COOCTBEHHOE MHEHHE.

Crpannna «Kiny6 (mokymnareneii)», GopyMbl U OOBSIBICHHS O BCTpedax oQiaiH HMEIOTCS TOIBKO Ha caifTe
runepmapkera «Green», OZHAKO 3TO HAlpaBlICHHWE B Pa3BUTUU TOPIOBBIX CAHTOB cUMNTOMaTHuHO. KiyObl
MoKymnareneil pacnpocrpaneHsl Ha 3anane, ocobenno B CILA, rae mponeHT HepaboTaloUMX KEHIIWH BCe
eme Beiie, yeM B EBpone. Co3naHue KiyOOB MOKyHaTeneil NMpU3BaHO PACIIUPUTh KOMMYHUKALIMIO MEXILY
THIIEPMApPKETOM U KIIMEHTOM: CJIeNIaTh ee Ooliee IIMPOKOH 110 TeMaTHKe, 00Jiee IMYHOCTHOH MO CTUIIIO, @ B KO-
HEYHOM CUeTe NPOYHEE MPHUBA3aTh KIMEHTA K runiepmapkety. Ha caiite komnanuii «Mattuonm» n «l'ananTas»
CXOIHBIM IIEJISIM CITYXKHUT pyOpuKa « Bompocs! 1 OTBETHI», a Ha caiiTe Kommannu «Martuonm» — pyopuka «llo-
ne3Hast nHopmanusy. TpyIHO cKazaTh, YTO peaibHO, GU3NUECKU CTOUT 3a pyOpukoi «Kiryd mokynareneii»
U ee pacIlIbIBYaThIM IJIaMypOM Ha caiite cynepmapkera. OHaKo, Jaske €cliv 3TO TOJIbKO (PaHTa3uu O YEM-TO
’KeIaTebHOM, B HUX BCE K€ CIIBIIIEH OT3BYK CTPEMJIEHHs TOProBOro 6u3Heca MpHAaTh (Ml BepHYTH?)” 110-
MUHTY KYJIBTYpPHO-pPa3BIeKaTeIbHYIO COCTABIISIOUIYIO. XapaKTePHbI B TOM IJIaHE COBPEMEHHBIE 0003HAYECHUS
TOPrOBEIX LEHTPOB: ab6peBuarypa TPL] (TOProBo-pa3BieKaTeNbHbINA LEHTP), TeKCeMa 2aiepes, CIIOBO Mo
u ero npousBoansie (Cumu Monn / City Mall (campiit kpynusiid B Muncke TPL), fy6aii Moan | Dubai Mall
(xpynHeiiumii 8 mupe TPIY), Jana Monn/ Dana Mall (TP1] B Muncke)®, e-vonn/emall (nHTepHET-Mara3uH
¢upmbl «EBpoont» B MuHCKe) U 11p.).

Ecny uMIIMUOUTHBIN nuap, Kak OpaBUIIO, BXOIWI B IUIaHbI pa3paOOTYMKOB caiTa (MM 10 MEHBIIEH Mepe
B IJTAHBI T€X JU3aifHEPOB, KOTOPHIE MEPBBIMU MPUAYMAIH U PEaIn30Bajl TOT WM WHOW MPUEM), TO aHTUpE-
KJIaMa Ha MapKeTHHIOBOM CaiiTe BOZHUKAET Topas3zio pexke U SBHO M0 HeJOCMOTPY (OH caM 1o ce0e mpeacTas-
JsieT co00i MOTHB JIJIsl aHTUPEKIIAMBI).

S IpMapKu M3/1aBHA GBITH MECTOM He TOJTBKO TOPTOBIIH, HO M paspiedeHii. Ha ppIHOYHBIX TUTOMASX CTABMINCH GamaraHsl i 1aBa-
JIICh TIPEICTABICHNS KOMEINH JIeTb apTe, HApOAHBIX JpaM, KyKOJIbHBIX T€aTPOB, OaTieek, BEPTENoB U T. 1. Llupku u panHuii kuaema-
Torpad BHauase ObUIH SIPMAapOYHBIMH aTTPAKIIMOHAMH.

’ AHrTHitcKOE CcITOBO mall B CBOeM COBPEMEHHOM M HamboIee 4acToM YIOTpeONeHnn nMeeT 3Hadenne ‘a large building with a lot
of shops, restaurants, and sometimes a cinema’ (‘0onpIoe 37aHHE ¢ MHO)KECTBOM Mara3uHOB, PECTOPAHOB, a MHOIA U KUHOTEa-
Tpom’) (Macmillan dictionary [Electronic resource]. URL: https://www.macmillandictionary.com/open-dictionary (date of access:
10.08.2022)). Cema ‘pa3BiedeHne; IPUATHOE BPEMSIIPOBOKACHHE MMeeTcs B cioBe ¢ X VII B.: Korma-To 3T0 OBUT OTKPEITHII TepeyIIoK,
Ha KOTOPOM WTPAJH C JIEPEBIHHBIM MAYOM; BEK CITyCTSI pa3BMIIOCH 3HaUEHHE ‘3aT€HEHHas ajuies, HCHoIb3yeMas s mpomenasa’. ITo
nanabiM J1. Xapriepa, 3HaueHne ‘3aKkpbiTasi TOpro.as ranepes’ mosiBiiiochk B 1962 1. (Online etymology dictionary [Electronic resource].
URL: https://www.etymonline.com (date of access: 10.08.2022)).

*Cp. undopmammio Ha caiite munckoro TPL] «Jlana Momm»: [us docyea 2ocmeii mop206o20 yenmpa «[dana Monny omKpbimbl
Odemckuil pazenexamenvhuiii yeump «Kapamenvkay, napx paseneuenuii « Evrikumy u «Velcom cinemay — cemusanvhulil Kunomeamp om
cemu «Silver Screeny (ToproBo-pa3BiekarenbHbIil eHTp «Dana Mall» [Dnexrpornsiii pecypc]. URL: https://dana-mall.com/o-nas.
html (mara obpauenus: 10.08.2022)).
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[IpumepoM Mog0OHOTO HETOCMOTPa MOKET OBbITh HH(OPMAIUS 0 pa3Mepe AUBUICHIOB Ha caiitax ['YMa
u lIYMa. B 2021 1. B [IYMe na 1 aknmro 66110 HauncneHno 0,412 294 py6. (1. e. oxono 40 ko), a B [YMe —
0,079 775 py6. (. e. meree 1 xor.). [TockoabpKy caliThl 00OWX YHUBEPMAroB He MPUBOJIAT JAHHBIX O YHACIICH-
HOCTH aKIIMOHEPOB W KOJIMYECTBE BBINMYIICHHBIX aKIWi, To WHGOpMAIHS O pa3Mepe JAUBHICHIOB CIIOCOOHA
BBI3BaTh TOJILKO HACMEIIIKY U TOpeyb o oTHOIIeHU o K [[YMy u ocobenno k ['YMy. Mexay TeM BliagebIibl
CalTOB He ObLIU 00s3aHBI IyOJIMKOBATh CBEJICHHUS O IMBUICH/IAX B CBOMX OTKPBITHIX aKIIMOHEPHBIX O0IIECTBAX
(110 FopUIMYECKUM HOpMaM 3Ta HH(OpPMAITUs B 00513aTSILHOM MOPSIJIKE IOBOJAUTCS JI0 CBEICHUS KaXKI0TO JIep-
JKaTeJsl aklii, HO OTHIONB HE JI0 CBEJICHHS KaXXI0TO MOCETHTENs caiiTa). JlaHHbIe 0 muBUACHaX OBLTH CKOTIH-
POBaHBI Ha CalT, CKOpee BCETO, TI0 MHEPITUH, «3a0THO» C IPYTUMHU CBEIEHUSMH 00 SKOHOMHUKO-FOPUANYECKON
OpraHM3aliy yHUBepMara. PemyTanusm pernpe3eHTaTHBHBIX YHUBEPMAroB CTPaHBI (21a6HO20 Y CAMO20 KPYH-
H020) TU MyONMKaMK HAaHECIH ABOMHOM ypoH: 1) oOHapomoBaiu cBeeHHs 00 X YKOHOMUYECKOM Hebaro-
MOJIY41H; 2) CTaJld CBUECTENBCTBOM c1a00i OpraHu3anuy (€Cin He CKa3aTh XaJIaTHOCTH) pa3padoTKH caiTa.

6. «I[elc.napaunn 0 HAMEPEHUAX» NMOA CChIIKAMU THUIIA «KOMHaHI/Iﬂ»,
«0 Hac», «Hama Muccusi»: oxxuaaeMoe 1 HeO:KUIaHHOe

KoHTeHT, KOTOpBIi OTKpBIBaeTCS MO cchuikaM THma «O komMmaHum», «Hamm npuHIHNGD) HE3aBUCUMO OT
TOTO, TIPEJCTABIEH OH JKCIUIMIIUTHO HA CaiiTé KOMIIAHWM WJIM BOOOIIE HE CPOPMYIUPOBAH B SBHOM BHJIE,
€CTECTBEHHO, UMEETCSI Y PYKOBOJCTBA KOMIAaHWUU. [103TOMYy HEKOTOpBIE TOPTOBBIE KOMITAHWW JAIOT TaKOTO
poxaa unpopMauio (B U3BECTHOM CMBICIIE CTPATETHUECKYI0) HE Ha OOILEIOCTYITHOM, a Ha KOPIIOPaTUBHOM (3a-
KPBITOM JIJIsl IOCTOPOHHUX) caiiTe. Ecim ske KoMIaHus MOMEIaeT YacTh CBOCH cTpaTernueckoi HH(pOpMalum
Ha OOIIEIOCTYITHOM CaiTe, TO TEM CaMbIM OHA IMOTYEPKUBAET CBOIO OTKPBITOCTh M COLMANBHYIO OPUEHTUPO-
BAaHHOCTbD, CJIEys B JAHHOM CJIy4ae KOMMYHHKATHBHBIM MOJIEJISIM 3arafHOTO phiHKa. O0bennHeHNe MOKyTa-
TEJBCKOTO M KOPIIOPATUBHOTO caiiTa OoJiee MepCeKTHBHO s OM3HEca; OHO OTBEYAeT TEHACHIINU K PaCIIIH-
PEHHIO KOMMYHHKAIIMA ¥ COMMKEHUIO0 000MX YYaCTHUKOB Tporiecca. KirmeHTaM Bceria HHTEPECHO, KaK «3TO»
(punbM, aBTOMOOMIIB, XUPYPrUuecKas onepanys) JeaeTcs 1 YTO MPOUCXOJUT «3a BUTPUHON YHHBEpMAaray
WIN B «pyOKe KalMTaHa» JAUCKOTEKH.

EcrectBenHo, uro B paznene «O Hacy (WM B pyOpUKe ¢ IOXOKHM Ha3BaHUEM) TI0 COCENICTBY € (aKTorpa-
(hnyeckoit 00BEKTHBHON WMH(OpPMAIME BCTPETHTCA IETUKOM XBajieOHas WH(OpMAIus, IprU3BaHHAS TTOBBI-
CUTH TIPUBJIEKATEIFHOCTh Mara3uHa B Tla3ax mocerutens caira. [lo cyTu, 310 pexiama, oqHaKO HE TOBApOB,
a TIPEANPUATHS, «JIeKJIapaIus 0 HaMepEeHHUIX» TOProBoro om3Heca (He OOIbIe U He MEHBIIIE).

B ycnoBuax pblHKa M [0 Mepe pacIIMpeHUs] WHTEPHET-KOMMYHHUKAIMM MEXKIY TOPTOBBIM JIOMOM U TO-
KyTMaTeJsIMH 3alpochl OCICHUX CTAHOBSTCS Bce Ooyiee pa3sHOOOpa3HBIMHU U JTHYHOCTHBIMH. C 3asBJICHUEM
(TmyOnuKaImen TeKcTa) O CBOEH «MHUCCUI BBICTYNAIOT B MEPBYIO OYepe/ib T€ YYACTHUKU PBHIHKA, KOTOPHIE HE-
MOCPEACTBEHHO KOHTAKTUPYIOT C KOHEYHBIM ITOKYTIATENIeM U IOTPeOUTENeM CBOEH MPOIYKIIHH.

ITocTcoBeTckast TOPTOBIIS, KOTOPOH €IIe He TOJA CHIY PHIHOYHBIE CTaHIAPTHI B OOCIYXHUBAHHUU, B CaMO-
pexiaMe Kak Obl KOMIIEHCHPYET HEeOCTAOIIee, CTPEMHUTCS 3asBUTh O CBOEH NMPUBEPIKEHHOCTH COBPEMEHHOU
OpraHu3alyy TOPTOBIH U IO MEPE CHJI CIIEAYET 3alagHoOMy JPY>KETI0OHOMY M TICHXOJOTMYECKH HACHIIICH-
HOMY TOHY B Pa3roBopax O «IpPOCTBIX BELIax» — O 3[0pOBbe, €7e, OfeKIe, MeOeIn U pacxoiax Ha BCe JTO.
Tak Ha pyCCKOSI3BIYHBIX CaiTaX CyNepMapKeTOB MOSBUIIMCH CTPAHMIIBI, a03aIbl WM PYOPUKH 110l Ha3BaHUEM
«(Hama) muccusy, nnorna «(Hamm) rieanocTiy, «(Hammm) 3agaqu/ IpuHIAED) | T. 1.

Pycckoe cnmoBo muccus Ha caiiTe cyriepMapKeTa CEeMaHTUIECKH KAIbKAPYET aHTIINHCKYTO JIEKCEMY Mmission.
OpHaKO aHTIIMIICKOE CIIOBO Mission MIKPE 10 CeMaHTHUKE W UMEET Takue 0oyiee CKPOMHbBIE, ONM3KUE K MTOBCE/-
HEBHOH JKM3HU 3HAUCHUS, KaK ‘3ajada, 3ajaHue’, ‘mopydyeHue, komanauponka’. Ha mpoparomem caiite pyc-
CKas JIEKCEMa Muccus, B OTIIMYUE OT aHIIMHCKOTO CJIOBA Mission, 3ByYUT U3UIIHE BEICOKOMIAPHO, YTO TOTYAC
o6opaunBaercs HpoHueil . M3 pacCMOTPEHHBIX caliToB 6eIopyCcCcKuX (UPM CIOBO Muccus B KadecTBe GaHHepa
WM 3amIaBus pyOpHKH MCTIONB3YyeTCs Ha caiiTax IByX koMmmauuil — « EBpoont» n «Green» (cM. paznenst 6.2
u 6.3). Ilo-BunuMomy, SI3BIKOBOE YyThE CTHIIMCTOB CAWTOB OCTAJIBHBIX MPEANIPUITHN yAEPKAIO UX OT TaKOTO
PUCKOBaHHOTO CIIOBOYITOTPEOICHHUS.

Cxoanble o pyHKIMU a03albl WM CTPOKU €CTh HA BCEX PACCMOTPEHHBIX caiiTax. Ha caiite runepmapkera
«Cocenm» OIIOK caMOpeKIIaMbl OTKPBIBaET KpacHOLBETHasi pyOpuka «CrcreMa EeHHOCTe», Ha psilie APYTHX
caitiToB — ccbutkn «O Hacy, «O xommanum» u Jp. CaMonpe3eHTaINH Pa3INYHbl KaK 110 CAaMOMY 3aMBbICITy HITH
HEHTPaIBHOHN Hjee, ChOPMYIHPOBAHHON B CTPOKAX O «MHCCHN WIIN «HAIIUX HEHHOCTSAX», TaK U I10 TOMY, Ha-
CKOJIBKO Y/Ia4HBIM OKa3aJI0Ch BEpOATbHOE BOILUIOMICHNE 3aMBICTIA.

°IepBoe (OCHOBHOE) 3HAUECHHE CIIOBA MUCCUsA — ‘TIPEHA3HAYEHHE K YeMy-J1. BAXKHOMY, OTBETCTBEHHAS POJTb KOTO-II. HJIH Yero-IL.’;
XapaKTEePHBI MPUBOIUMBIC WILTIOCTPALIUH YIIOTpeOieHus JekceMbl: Muccusi nosma. Beicokas muccus uckycemea (Muccus // Bonbinoi
TOJIKOBBI#I ClToBaphb pycckoro si3bika / mof pea. C. A. Kysuenosa. CI16. : Hopunr, 2000. C. 546). OqHako B TOBCEIHEBHOI peyH y ClIOBa
Muccusi pa3BUIIOCH «IIPOCTOE» 3HadYeHue (‘3aaHue, opyIeHHe, CBSI3aHHOE C BU3UTOM K KOMY-JI., IPUXOIOM Ky/a-J1.”); B 9TOM 3Have-
HHUH CJIOBO CTAJIO OLIYIIATHCS KaK Pa3roBOPHOE; HHOTAA OHO 3By4YHT upoHndecku. Cp.: Omnpasumocs ¢ muccuetl Kk meuye.
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6.1. Camonpe3enTanusi runepmapkera «Marepuk». OHa 1aHa Ha TTIABHOM CTpaHUIIEC CaliTa B €r0 CaMo-
onpeneneHun: «Mamepuky — nepeuviii 6 Muncke cmpoumenvHulii cunepmapkem gopmama DIY, a 3aTeM B 11u-
POKOM M0 afpecalnyu MNPHUIIAIICHUH, B JIEKCHKE KOTOPOTO 3BYYHT HOBOE CIOBOCOYETAHHUE CIMPOUTNENbHAS
yusuiusayus, KIOYEBOE IS BBIPAKCHHUS «MUCCHI»: JJ0Opo nodicanosams 6 cmpoumenbHyr YusUIU3ayuo
«Mamepux»! N3 paccMaTpruBaeMbIX MApKETUHIOBBIX CAUTOB cCaMOpeKiaMa MarasuHa «Marepuky caMmast Kpar-
Kas ¥ OIHA U3 CaMBIX YJIauHBIX.

6.2. Camopexsiama Ha caiiTe runepmapkera «Green». B oTimudre oT pexIaMHOTO MUHIMAJIM3Ma Ha caii-
Te MarasuHa «Marepuk» camopekiiama Ha caiite runepmapkeTa «Green» 3aHIMaeT MakCUMalbHOE POCTPaH-
CTBO (B CPaBHCHHHU C JIPyTMMHU CailiTaMu), IPU ITOM €ro HCIIOJIb30BAHHE €/1Ba JIN MOXKHO CUMTATh YJAQUHBIM.
CaliT cTpeMUTCS PEACTaBUTh CPasy ABa CyObhEKTa XO3IMCTBOBAHUS: CETh MPOIYKTOBEIX Mara3uHoB «Greeny»
¥ KOMITaHUIO, KOTOpas BiaaeeT 3Toi ceThio, — OO0 «I'PUHpo3uutay». [lostomy pyOpukanms CTpaHHUIIBI IO
ccpuTKOM «O KOMTaHuM» cOMBUmMBa. Ha Hell mpencTaBieHs! 1B QyHKITMOHAIBHO OJTU3KUE PyOPUKH:

1. «“Green” ceromus. OOO “I'PUHpo3uuma”y. (I[Ipoiins mo cchlike, YUTaTeNb y3HAET, uTo «Greeny» no-
3uUyUoOHUpyem cebs KaxK cemb Ma2a3uHos, 8 KOMOPbIX pediusyIomcs UCKIIOYUMENIbHO IKON0SUYECKU YUCble
nPOOYKMbl RUMAHUsL 63 UCKYCCMBEHHBIX 000a80K, necmuyudos, koncepsanmos u I’ MO. Ocoboe snumarnue
npeononazaemcs yoeiums acCOpmuMennmy 3elleHu, 08owell U pyKmos.)

2. «Hama muccust» (o cynepmapketax). (Benen 3a dopmynnpoBKkaMu «MUCCHID» CIenyIoT pyopuku «Hammm
Openapl. MecTHOe n3BecTHOE» U « ToproBast MapKa JUIsl MPaBHIIHOTO TTUTAHF. )

[Tox mepBo#i pyOpUKON MPUBOASTCS YETHIPE TPAMMATHYCCKH U JIOTHUECKH PAa3HOPOJIHBIC (POPMYIUPOBKH,
Ka)KJ1asi U3 KOTOPBIX B CBOEM KOHTEKCTE WIIM JJasKe MOPO3Hb MOTJIa Obl 3ByYaTh BIIOJIHE PEIIEBAHTHO, HO, CIPYII-
MUPOBAHHbIE ITO]] MTPEJICTABUTEILCKON PYOPUKOW B CTOJIOUK, OHHM KaXKYyTCsl €CIM HE MapoJueii, TO Y4ePHOBBIM
HaOpPOCKOM HY)KHBIX ITYHKTOB, 3aITUCAHHBIX B CITYYaifHOM ITOPSI/IKE.

CoyuanbHo omeemcmeeHHAsk KOMNAHUsL, KOMOpAas 3a00mMumcst 0 300pogve U 011a20noIyuun Hayuu.
Ipoepamma nosneHocmu ¢ UHOUBUOYATLHBIMU CKUOKAMU U NOOOEPHCKOU MOOUTLHO2O NPUTOHCEHUSL.

Prime steak (0T anri. prime steak — IpeBOCXOMHBII cTeK'’) — opomubiil eb16op TyuwLes: Mpamop-

HOUL 20850UHBL NO NPABUNLHBIM YCHAM.

00O «I'PHHpo3nuya» — 00un u3 audepos Ha pblHKe pO3HU4HOU mopeosiu berapycu — 1 dexabps 6vl-
nycmuno mokenwvl Ha ungecmnaam@opme OAO «banx benBOby Finstore.by. Omo nepsas ¢ benapycu
coenKa no 6bINYCKY MOKEHO8 015l CemeBoll pO3HUYbI.

Hanee crnenyrot aBa Oannepa — «lexnapanusi» u «PuHaHcoBbIi oTueT ot 25 Mapta 2022 r» — ¢ nHpopma-
e, BaXXHOH, BO3MOYKHO, U1 MHBECTOPOB U JIEBEJIONEPOB, HO HE /Ul MOKyIaTesneil B MarasuHax «Greeny.

[TyHKTBI, 3anIICaHHBIC HA caliTe rUmepMapkeTa mox pyopukoii «Harra Muccus», eapa jau moxoxu Ha ¢op-
MYJIUPOBKY «MHUCCUU.

Ocnosnas 3a0aua cemu eunepmapxemos « Greeny — obecneuuniv 6e10pyco8 803MOAICHOCHIbIO KOMGPOP-
MHO NOKYNAMb KAYeCMEeHHble MOBAPLL 6 COBPEMEHHBIX MALAZUHAX.

Roumpwzb Kavecmea noeapoes Ha ecex amanax.

IHomowb nokynamensam 6 vlOope mosapos, Komopwvle CHOCOOCMBYIOM AKMUBHOMY 00pa3y HCUZHU U He
OKA3b18AION OMPULAMENLHO20 GNIUAHUSA HA UX 300PO8be.

3TO comepKaTeNbHO MyCTOM, CHHTAKCHYECKH PAa3HOPOAHBIN H, 1O CYTH, CIIyYaiHbI KOHTEHT (0COOCHHO
B JIBYX MOCIIEIHMX TTYHKTAX); JJOTHKO-I3BIKOBOE KaueCcTBO BCeX (DOPMYTHPOBOK «MUCCHID KpaiiHe Hu3Koe' .

" AHrmiickoe ci0BO prime 3jech ynoTpeGIeHo ojHOBpeMeHHO B 3Hauenmsax ‘of the highest quality’ (‘Beicimero kauectsa’)
n ‘most likely to be chosen or to be suitable for something’ (‘xyummii npu BeIOOpe WM Hamboiee MOIXOMSIIMN Ul Yero-JIH-
60’) (Macmillan dictionary [Electronic resource]. URL: https://www.macmillandictionary.com/open-dictionary (date of access:
10.08.2022)).

"Tokasy T0 Ha MpuMepe TIepBOii GOPMYIMPOBKH, OTMETHB CIIETYIONIHE ee HeAoCcTaTky: 1) ynorpebienue ciiosa 6eropycel B 3Ha-
YCHUU “KUTeH (WK rpaxaane) berapycu’ XxapakTepHO IS )KHUBOM YCTHOI pedn (Cp. B CIIOPTUBHOM peropTaxe: B norygunane 6eno-
PYCblL uepaiom ¢ yexami), Ho He COOTBETCTBYET O(QUIHAIBHOMY CTHIIIO, 00JI€e yMECTHOMY B (JOPMYIMPOBKAX «MHCCUID; 2) TOPTOBOE
HpEANpUATHEe He 0043aHO U HE B COCTOSHUU oOecneyuns [HaCeIeHUE] 603MONCHOCMbIO HOKYRAMb MO6apbl, HOCKOIBKY o0ecreueHe
BO3MOKHOCTH MOKYTIATh 3aBUCHT HE OT TOPTOBOH CETH, HO OT IIOKYIATEIbHOI CIIOCOOHOCTH HAaceIeH s, 3) Hapedne U npuiaraTreIbHbIe
B COUYETAHHAX KOMPOPMHO NOKYNAMb, KAYECMBEHHbIE MOBAPbL, COBPEMEHHbIE MA2A3UHbL SBISIOTCS HE IECKPUTITHBHBIME, @ KOMILIH-
MEHTapHO-OLICHOYHBIMHU OIPEACIICHUAMHU; UX YIIOTPEOICHNE HE OAAACTCS KOIMYECTBCHHBIM HIIM HHBIM OOBEKTHBHBIM 000 CHOBAHUSIM
U TIOTOMY HE COOTBETCTBYET «OOBEKTHBHCTCKOMY» (O(QHIMATIBHOMY) CTHIIIO 3asBJICHUI 0 «MuccHn». [IpuBeieHHbIe (HOPMYITHPOBKI
«MHCCHI» IO CBOCH JIOTHKE M CTHIIMCTHKE KaK LeJI0€ He JOTATHBAIOT 10 3a4eTa M0 MPAKTHKYMY CTYACHTOB, 00y4aIOIMXCS 110 CIIeIH-
QIBHOCTAM <OKYPHAIIMCTUKAY» U «CBA3b C OOLIECTBEHHOCTBIOY.
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6.3. Paznen «O xoMmaHum» Ha caiite runepmapkera «EBpoont»'”. BaHHep OTKpPBIBAET PAJ CHKATHIX
(hOpMYIHPOBOK, B TOM YHCIIE ONpe/IeICHHE «MUCCHI XOJIINHTA.

Muccusa:
THomoeaem ynywuwums kauecmaeo acusznu scumenell berapycu, npednazasi Haumyduue yervl U muameisb-
HO NPOOYMAHHbIL ACCOPMUMEHT MOBAPOS.

[Mocrne npe3eHTall «KMUACCHI CIEAYET PSII MO3UTHBHBIX CAMOXAPAKTEPUCTHK U (MJTH) O0CIaHUH «XOPO-
0 padboTaThY.

Ipunyunvi:

Knuenm — npuopumem Ne 1. Ilpuopumemom cemu macazunos «Eepoonmy aensiomes paboma ¢ no-
Kynameinem, obecneyeHue WUpPoKO2o ACCOpMUMEHMA, Y0081emeopaoue20 NoOmpeoHoOCmu dcumeret
benapycu, yemanoenenue 0ocmynHolx yer u pazgumue npocpamm J0SnIbHOCHIU.

Yecmuocms u cnpagednueocme. Mol yecmmusi ¢ noxynamenamu u napmuepamu. Mol gpinonnsem ceou
obewjanusn u bepem 0mMEemMCmMEeHHOCHb 3d C80U PEULeHUS.

Paboma na 110 %. Mvl ucnonvsyem 6 ceoeul pabome nepedosgvle MexHOI02UU U 3HAHUS, HAUWU COMPYO-
HUKU — Y8epeHHble 8 cebe NpogheccUoHabl.

Cmanoapmeul kauecmea. Bce mazazunvl cemu pabomarom no eOUHoMy CIaHoapmy 0OCIYHCUBAHUS 6He
3a8UCUMOCIIU OM PA3MEPA UNU 2e02PapuiecKo2o nonoxceHus mopeoso2o oovekma. C camozo momeHma
c80e20 ocHoBanus «Eepoonmy asnaemcs 0 NOKynamela cemvlo, npediazarowell Haubonee 8blco0Hbie
YeHbl Ha CBOU ACCOPMUMEHM, YO HEOOHOKPAMHO NOOMBEPHCOAIOCH PECNYONUKAHCKUMU U MeHCOYHA-
POOHBIMU UCCNIE008AMENbCKUMU KOMNAHUAMU.

B ornmuumne ot camomnpeseHTanyu caiita MarazuHa «(Green» caMoIpe3eHTalus caira runepMmapkera «Es-
poornt» cBOOOHA OT JIOTUKO-CTHIIMCTUYECKUX HeaKKypaTHocTed. HepocTaTtok mpuBeieHHBIX (POPMYIHPOBOK
COCTOUT B UX 3aIlpeIeibHOI aOCTPaKTHOCTH U Pa3MBITOCTH. [lopa3uTenbHo, HO 10 MPE3eHTAIMN CETH Mara-
3uHOB «EBpOONT» HEBO3MOXHO JlayKe TIOHSTh, YeM OHHM TOPTYIOT. MOXeT OBbITh, TAKOBa BOOOIIE CTHIMCTHKA
JKaHpa Tpe3eHTannii Toproeeix JoMoB? He nymaro. Tem Golnee 4To CTHIIMCTHYECKUE HOPMBI JKaHpa efBa JIn
OTIpE/ICNICHBI; MAPKETUHTOBbIE CAMOIPE3CHTAIINN CTPOSTCS M OyAyT CTPOUTHCS TO-pazHomy. Jlerno, onHako,
HE TOJBKO B JIOTUKO-CTHIIMCTHYECKOM pa3zH000€e (OPMYIHUPOBOK MAPKETOIOTOB O «MHUCCHSIX» U «IIPUHIIATIAX)
cyrnepmapkeToB. Cama MoJIe3HOCTh «JAeKJIapauii 0 HaMepeHusax» noj pyopukamu «Harmra muccusi» unmn «Oc-
HOBHBIE IIETN» AUCKyccHoHHa. OOCyX/IeHHe BOIIpOca CM. HUXKe, B pazaenax 7 u 8.

6.4. Caiit COOO «JIubpeTur»’: ¢ «HOBOIi HCKPEHHOCTHLIO» 0 NeasiX Komnanuu. Ha mepBoii crpa-
HUIIC caiiTa 3amucana (BO3MOXKHO, He 0e3 HaCMEIIKH HaJ| KOJIJIeTaMd — MEHeJ[)KepaMH TOPTOBBIX CAalTOB)
Ta 00IIEU3BECTHAS 1IeJIb, KOTOpas pasyMeeTcsi cama co0oi (rmonydeHue npuobuin): OCHO6HOU Yenblo Oesi-
MeNbHOCU AGNAEMCs NONYYeHue NPUObLIU 0715l YOOGIeMBOPEHUS COYUANbHBIX U IKOHOMUYECKUX UHIMEPECO8
Op2aHU3aAYUU NOCPEOCMEOM OCYWeCmEAeHUs X03AaucmeenHou deamenviocmuy. C IPOLIUTHUPOBAHHON OpU-
JUYECKOW MCTUHOW HHUKTO (HW XO3SIMH Mara3wHa, HU MOKYIaTellb) He MOCIOPHT, HO Ha TEePBOH CTpaHHUIE
caiiTa HUKTO W HE CTaHeT OOBSIBISATH MPUOBLIb OCHOBHOM IENbIO MPEeNpUsiTUs. B npuBeneHHOM ompene-
JICHUH JIETKO YBUJECTH MOJEMHYECKUN BBHI3OB M (W) UPOHUIO 110 OTHOIICHHUIO K IYCTHIM U HH K YeMy He
00SI3BIBAIOIINM JCKIApAIldsIM O «MHUCCHSIX» TOPTOBBIX caiiToB. Ha caiite komnanuu «JIuGpeTux» mpocto
MOBTOPSIETCS IOpHIMYecKast popMylia ycraBa Jr000T0 TOproBoro Ou3Heca, Kak Obl MpeJiaracTcsl He Tpa-
TUTH BBICOKUX CJIOB U JICKJIApUPOBATh He Ojarue HaMepeHwusl, a peayibHbie 3a1aun. Cieayer, OAHaKo, UMETh
B BUJIY, YTO dTa «HOBas UCKPCHHOCTH» C OTTEHKOM IIMHU3Ma aJpecoBaHa CKopee He MOKYMaTeNsM, a KO-
JeraM-MeHepkepaM U 3amnucana Ha caiite COOO «JIubGpetux», T. e. Biajeibia (orneparopa) ceTH mara-
3uHOB «Cocenny», a He Ha caiiTe caMHX Mara3uHOB, KOTOPBIH yCTPOEGH cOBceM MHade. Bripouewm, Ha caiite
runepmapkera «Cocenny», Kak U Ha caiite komnanuu «JIuOpetnk», HeT OaHHEepa WM PYOPUKH CO CIIOBOM
muccus.

6.5. CaiiT runepmapkera «Coceqm»: 0 NCHXOJIMHTBUCTHYECKOI IMIATHH PeKJIaMUCTOB. Bce XpoHo-
JIOTHYECKHE BEpCUH caiita Marazuna «Coceiny, a TakkKe TepBast CChUIKa 0 HeM B Google OTKPBIBAIOTCS JIOTO-
THUIIOM XOJJIUHTa U (hpa3oi, KoTopasi peKlaMHpyeT ceTh B 1eloM: «Cocedu» — ecez0a 6bi200H0 3aiimu. ITO
U CIIOTaH, U oOYK/IeHUe U MpHUTIanieHre 3aiTi. Huke o0ObscHAeTCs, ToueMy cec0a 8bi200Ho 3aiimu: Mol

"3armaBHbIii croraH cafiTa MarasmHa «“EBpPOONT” — palocTh BHITOTHBIX MOKYTIOK!» (BYHKITHOHHPYET, TI0-BHANMOMY, Kak GpEH/I-
KOHIIENT cynepMapkeToB «EBpoonTy.

BCO00 «JTubperni» — poccuiickas KOMITAHHS, BIaJICIOIAs CEThIO Mara3iHoB «Coceny, B ToM urcie 17 Marasusamu B benapy-
cu. CereBast HH(pOpPMAIHs O KOMIIAHUN HA OETOPYCCKHX calfTax KpalHe CKyTia (afpeca, 9ackl mpreMa, HoMepa Teae(oHOB U (hakcoB).
Ha anrnosssraaomM caiite qupektopa MUHCKOTO (hrnnana komnanuu M. KyxapeHko OONBIIMHCTBO CChITOK HUKYAA HE BEAYT.
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6ce20a psoom! Y nac MHO20 MOBAPOB HA «AKYULLY, NOMOMY 4mo MblL skoHoMuM éauiu denveu. C «Kynuaxoii'
661 MOdicenie NOAYYamy YHUKAIbHble CKUOKU, KONUMb OALIbL U PACHIAYUBAMbCS UMU HA KACCAX.

[Mon obmeit pyOpukoit «CucTemMa IEHHOCTEW» (UTO MOXET IOKa3aThCsl MOXOXKUM Ha OaHHEpHl TUIA
«(Harma) MEccHs», HO Ha JIeNie CXOICTBA HEMHOTO0)'~ JaloTCsl KOPOTKHE M SHEPTHUHBIE PEKIAMHbIE CIIOTaHbI,
000CHOBaHHOCTb KOTOPBIX PACKPBIBACTCS B HYIIUX HIKE 2—3 CTPOKaX.

«Coceou» — 3mo yooono! Hawu macazunst pacnonodxcenst 8 uazo8oll 00CMynHOCHU, NOIMOMY Celcue
U HeobXxo0uUMble NPOOYKMbL 8Ce20d MONCHO npuobpecmu be3 npoonem. A makaice e 3abvleatime, Ymo mwl
BKYCHO 20MOBUM U 8blneKaem, oeraem nuyyy u cyuu!

«Coceouy — 3mo évi2oono! UYmo moocem dvims npusimuee cKUOOK U cneyuanvhvix npeoiodicenuii? Cne-
YUATLHO OJIsL 8AC MbL COOPANU 6Ce camoe ayHuiee 8 kapme aosavHocmu « Kynunkay. Konu 6onycet u nony-
yail YHUKAaIbHble CKUOKU!

«Coceouy — amo npogpeccuonanvno! «Coceduy — cemsv mazazuHos ¢ MmHocoremuell ucmopueti! bnaeo-
0aps npogheccuoHanusmy Cneyuanucmos u onvimy, noayieHHomy 3a 200l pabomul, « Coceouy umerom
8bICOKYIO NAAHKY Ha pbilke. Mol 6ce20a ¢ padocmuio npunumaem 6 cemuio!

«Coceouy — amo exycno! «Nravizza pizza» — smo omauunvii n0goo satimu ¢ « Coceouyn. Hawiu nuyyepor

20mMossam ¢ 110606b10 07151 KaAXHCO020 noxynamens! U, umo 6ajicHo, HAUUHKU OHU MOYHO He dcarerom! Eciu
ewe He npobOBANIU HAWLY NUYYY, CO8EMYeM CKOpee MO UCNPA8UMb!

[Mocne paznena «Hamm nieHHOCTHY GaHHEPHI BEAYT K MH(MOpMaIUK, 00beIMHEHHOM pyOpuKkoi «Hamm map-
Kkm». 910 ipuMepHo 10—12 Ha3zBaHWH, MPHUIyMaHHBIX MapKETOIOTaMH U OpeH/I-MeHeKepaMH TUIiepMapKeTa
«Cocenny Ui TUIIOBBIX TOPTOBBIX 3aBEACHUH ompeaereHHoro npoduis: «JIbsra», «Cycencki MaéHTaK»,
«Nravizza»'®, «Lavanday», «Alvadoy, «Del Marey», « YMHBII BBIGOp» U T. 1. TTociie TOroTuna Kaxmaoi MapKu
B 2—3 CTpOKaxX dHEPTUYHO, 3aBJIEKATEIILHO U C JIETKOW CAMOUPOHHEH «COIHIAPHOCTH TOBOPUTCS O TOM, UTO
MOXHO OTBEIATh WM KyNUTh B KaXXJI0M M3 3aBeacHuil. [lpuseny nmpumepsi:

Brycuvie msacuvie u Konbacuvle uzoenus u3 maca 075 63pOCavblx u 0emetl mopzosou mapku «/Ivesamay.
Counble cocucku gvicuieco copma u3 msca L]blﬂflﬂm—6p0ﬁﬂ€p06 ¢ OenUKAMHBIM apomamom KondeHusl
8 0007104Ke ¢ PUCYHKOM JIb8SM TMOUHO NPUOYINCS O BKYCY MALEHbKUM 2ypmanam!

«Cmauna. Y03auna» — MeHagima maxk MONCHA CKA3AYb Npa 23myr 2anonésyro mapky. Tonvki Hamypans-
Hbls iHepaOblenmbl § xamui cycm! [vma ycé « Cyceocki maénmaxy!

Ewwb mo, umo «Nravizza». Kynu 6onvue! (v psnom npunucka: [Ipedycmompeno HakonumenbHoe CHudice-
Hue, eciu 6 00HOM veke 2 nopyuu, a mem bonee 3).

«Alvado» nuxozo ne ocmasum pasnooyuwinbim! UmanvbsaHckue Makapouvl U 01UEKOBOE MACIIO, 8KYCHel-
wutl sehup, apomamuulii yaii... Cmoum monvko nonpobooeams!

na sac sascro kavwecmeo u yena? Omobopras pvioa «Del Mare» mouno nopadyem sac! Cxymbpus, xex,
eopoyua... Ocmanocs monvko evlopams!

Taxum oOpaszom, Ha caiiTe Tunepmapkera «Coceam» He TPATATCS MECTO W BpeMs Ha Ka3eHHbBIE BEIMYYCH-
HbIe W a0CTPaKTHbIC (OPMYIUPOBKH «MUCCHH» U «OCHOBHBIX IICJICH» Mara3wHOB, HO C TIEPBOM CTpPaHUIIBI
SHEPIUYHO U M300pETaTeIbHO PACXBAIUBACTCS TO, YeM TOPryrT (uiuansl cetu «Cocenu», HHaYe roBops,
AKTUBHO PEKJIAMHUPYIOTCSI TOBAPHI U YCIYTH, U yMeasi pekjiaMa TOBapOB 000paunBaETCsI HAWITYUIITUM TTHAPOM
caMoil cetu. [Ins camonpeseHTauuu Mara3uHoB «Cocenn», B COMOCTABICHUU C CEMBIO JIPYTUMHU caliTamu
(0 KOTOPBIX UIET PEUb), XapaKTEPHBI HANOOJIBIIIEE JISKCHUECKOE pa3Ho00pasue, JISTKOCTh CTUIISL, dKHUBOU U HE-
MPUHYXJIEHHBII CUHTAKCUC, HE BCET/Ia COBNAAAIOIINNA C HOPMAaTUBHOMN rpaMMaTI/IKOI‘/'I”.

“®upmennslii Heonorusm runepmapkera «Coceam» 0603HauaeT GOHYCHYIO HAKOMUTENBHYIO TIPOrpamMMy (B PALy APYTHX CPEICTB
YAepIKaHs IOANLHOCTH MOKyIaresnei). .

He uckimoueHo, 9To [JIsi aBTOPOB U HEKOTOPBIX YUTATENEH caiiTa CIIOBOCOYETAHUE CUCMEMA YEeHHOCMell IMEET ellle U UTPOBOU
MOZITEKCT: ITO COYETAHUE, POJAOM M3 KYJIBTYPOJIOTHH U COLHATBHO MICUXOIOTHHU, IPOYHO CBSA3aHO C psilaMi aOCTPAKTHBIX KOHIETITOB
(‘BepHOCTR’, ‘Mepapxus’, ‘3ampet’, ‘HAoar’, ‘moBepue’, ‘MpeAnodYTeHHe’, ‘0CO3HAHME U T. I1.), HO Ha caiite marasuna «Coce/m» OHO
IpeBapsieT COBCEM JIPYTHe «IEHHOCTI) — MaTepHalibHble, KOHKPETHbBIE W BIIOJIHE JOCTYMHBIC 3a pyouu. 1o cyTH, U MecTOMMeHne
Hawiu 31€Ch, B COYCTAHUH HALUU YeHHOCI, TAKIKE OKa3bIBACTCS JABYCMBICIICHHBIM: TIOHSATHBIC BCEM LIEHHOCTH BKYCHOM €/1bI M yIa4HbIX
MOKYIIOK HE TOJIbKO «HAII» (X035ICB Mara3uHoB), HO U «BaIlIny (MOKymareneii).

'®Cropee Bcero, MIyTIHBEIA HaMeK Ha ITOI3a0bITOE CO BPEMEH PAHHET0 MACCOBOTO HHTEPHETA «OJIGAHCKOE MACHMOY» MM Ha 6elo-
PYCCKYEO JIATHHHLY. §

B sToM 1taHe XapakTepeH CHHTAKCUC (pa3bl, KOTOPOH OTKpbIBacTCs calT: « Coceouy — ececoa evleoono 3aumu. B akamemude-
CKO¥ TpaMMaTHKe HET CHHTAKCHIECKOH MOJICITH, TI0 KOTOPOU TIOCTPOEHO 3TO MPEIOKEHHE, HO OHO aOCOIIOTHO €CTECTBEHHO JJISI 10~
BCEIHEBHOH YCTHOU peun. ITo Kak Obl KOHTAMHHALMS BYX PEIUIHK JHAJIOTa C MOMYTHBIM JJUIUIICHCOM.

50



S3biko3nanne/ MoBa3HayjcTBa
Linguistics

TekcTsl caiita runepmapkera «Coceny OTIHMYAET MaKCHMaIbHOE pa3HOO0pa3ue rmepcyasuBHBIX (yOexk1ato-
LIMX) TaKTUK U IpueMoB peud. IlepcyasuBHas peub HarpasieHa Ha NPOHUKHOBEHHE B CO3HAHHUE ajpecara,
MO3TOMY MEHEIDKEpP KOMMYHHKALUU CTPEMUTCS MOHUMATh MICHUXOJIOTHIO OCHOBHBIX I'PYIII CBOMX IOKyMare-
Je M HacTpoeH Ha AMMatuio K HUM. OH CTUMYNHPYET TO, YTO Ha3bIBAETCS «IIOKYNKaMH HMITYJIbCUBHOTO
tuna» [4, c. 64]: MATKO yroBapuBaeT KyMUTh U «IONPOOOBATHY, MM HAIOMUHAET 00 YIOBOJIBCTBUHU JIETKUX
HeoO0s13aTeNIbHBIX MOKYIIOK, HJIM CO31aeT HACTPOEHHE, IIPH KOTOPOM TaK IIPOCTO «3alTH B Kade», U 3T0 He Oy-
JIeT Ka3aTbCsl HEMPEABUACHHBIM PAcX0A0M («MOTy ce0e MO3BOIUTEY).

BoT oquH U3 KITIOUEBBIX TEKCTOB HA CTpaHMIE ¢ OfHOM u3 «Hamux Mapok», Kak pa3 Toi, KoTopas co3aa-
Ha U3 clloBa nravizza. TeKCT IMPUYEH U MOX0K Ha OCTOPOKHBIE COBETHI IICHXO0JIOTA, €/1Ba JI OTIUYUMBIE OT
JPY’KECKUX COBETOB, U BMECTE C TEM 3TO MPOJAIOIINN TEKCT, peKJiaMa, MPUYeM He TOJBKO TPyl TOBAPOB,
HO ¥ HACTPOEHUS U TOTO 00pa3a KM3HHU, KOTOPbI BHOBb IIPUBEJIET YeJIoBeKa K ceTH «Cocenny — B IULILEPUI0
«Nravizzay:

«Nravizza» — smoyuss meoeeo Ous!

JKusu xax Hpasumcsi: ecmpeuaiicst ¢ modumbiMu yauje, pabomail 8 céoe y0080IbCMEUE, Nymeuecmeayl,
Kyoa msinem oyuia, YOeusiil 8pemst cebe, 3aHUMALICS. CNOPMOM U PA3GUIMUEM, NOCeWall KUHO, 6blCIMABKU
U T100UMbIE KYPCHL.

Iaenoe — yenu momenm: ewiv u neti mo, ymo Hpagumcsi!

Mbul mooice xomum 6am nravizza, ROIMOMY npeorazaem annemumnylo nuylyy, CouHvle Oypeepwl, ONUHYUKU
U COHOBUYU, BKYCHBLE CYUIU U BOKU, A euje apoMammblil Koghe Ha 000l 6KYC.

A ewe 3a661mb 0 20moGKe U yoenums pemMs Mmomy, Ymo 0elicmeumenbHo Hpagumcs!

6.6. CamonpesenTanuu komnannii «MarTuoam» u «laJaHTIsM»: Noka3ars ToBap JumoM. Ha caifrax
KoMMaHui «Mattronm» u «l'amanTas» ecTh ad3aIsl M CTPAHUIBI ¢ HH(pOpPMAIHEe 0 KOMIIAHWU, €€ HCTOPUHU
1 TIEPCIIEKTHBAX, HO 00a caiiTa Ha CBOMX IVIaBHBIX CTPAHHUIAX OTKPBIBAIOTCSA KacKaJoM IMPOQecCHOHATbHBIX
¢dortorpaduii mpoxyKkuu cBoux GUpM U CBOH OCHOBHOM 00BEM OTIAIOT MOKa3aM CYMOK M moptdeneit u pac-
ckazam o HuX. Ha caiite komnannu «Mattronm» noja 6aHHepoMm «BuTpuHa» ecTh elle u oTJeNbHas CTpaHu-
11a ¢ (oTON300pAKEHUSIMH TTPOAYKIIUHU, PACIIPEIEIICHHBIMHA 110 TPYIIIIaM TOBAPOB (CYMKH, MOPTQENH, peMHH,
IIOPTMOHE, aKCECCyapsl).

Ooba caiita nHGOPMATUBHBI U JIOTHYHO CTPYKTypupoBaHbl. Ha 00oux caifTax ecTb mog100pKa THIHYHBIX BO-
MIPOCOB M OTBETOB HA HUX, @ TAK)KE OKHO, B KOTOPOM MOKHO 3aJ1aTh BOIIPOC, HE MIPEyCMOTPEHHBIN aBTOpaMu
caiita. Ho Ha caiite kommanuu «MarTuomim» ecthb eme 1 cceitka «Iloneznas maopmarusy ¢ HeOOIBIIUMHU
CHEIUAIBHBIMA, HO JOCTAaTOYHO MOHATHBIMU M JIE€HCTBUTENBHO TOJIE3HBIMU CTaThsIMHM O CyMKaX. BoT Ha3Ba-
HUS IBYX M3 HUX: «MyKCKOH cTHib B cyMKax. OH ecTb?»; «Kak mogoOpars cyMKy Ui 3UMBL...». Bce 310
CO3/1aeT y MOCETUTENSI CAUTOB BIOJIHE TIOJIOKHUTEIBHOE BIIEUaTIICHHE O UpPMax, KOTOPbIE TaK HIMPOKO U 3pH-
MO (TOBapHBIMH MaccaMH) MPEICTABIEHBI HA CBOMX CalTax.

3HAuUUT JIK 3TO, YTO MPaBa cTapas MOCIOBUIA, B KOTOPOM yTBEp:KIAeTCsl, YTO IPEUHEBAst Kalla cama ceost
xBaJIUT? Winn, ToBOps MO-pBIHOYHOMY, €CJIM TOBAPOB MHOTO, OHM XOPOIIH, a IIEHbI peaICTUYHEI, TO caMope-
KJIaMa TOProBOro OM3Heca He 0COOeHHO HykHa. Ho Tak jm 310?

6.7. Caiitel 'YMa u LIYMa: «pekjaMa CKUA0K» WIH (AHTH)peKJaMa TOProBbiX AoMoB? B otim-
YyHe OT MPOJOBOIBCTBEHHOTO Mara3nHa, B KOTOPOM FOPOKaHNUH YTO-TO MOKyIAaeT MPAKTHYECKN KaKIbIi JIEHb,
B ['YMe u [[YMe npoparorcst ToBaphl Ooliee pa3HOOOpa3HOTO, HO HE eXeTHEBHOTO cripoca. [loaromy B yHH-
BEpMar MOXKHO HE 3aXOAMTh HelenssMu. MUHYaHe Tak Obl U Jienaid, eciiu Obl He 1eHoBas noauTrka ['YMa
u [IYMa, ux nporpaMMsbl yKpeIUICHHsI JOSJIbHOCTH ITOKYNaTeIeii 1 CTUMYJIMPOBAHUS IIPOJAXK ITyTEM IIPOBEIe-
HUS «@KIH» U CKUAOK. Ha MpOTSikeHNH HECKOIBKUX MOCIEAHNX JIET IEHOBOE MOBEACHUE JIBYX KPYIMTHEHIITNX
YHHMBEPMAroB CTPaHbl COCTOUT B PE3KHX, YACTBIX U KOPOTKHUX (OAHOJHEBHBIX) CHIDKeHHUsIX LeH (Ha 30-35 %).
OOBsBIEHNS O CHIDKEHHSX IIEH, CKUJIKAX, «aKIHIX», PaclpoiaXaxX COCTaBISIOT OCHOBHOE COOBITHHHOE CO-
JiepKaHue MapKeTUHToBOM kommyHuKauu ['YMa u [[YMa.

Tak, HECKOJIBKO MecsileB BecHbl M jeta 2022 1. (10 Hayana LIKOJbHBIX 0a3apoB) IIABHBIM PEKJIAMHBIM
cioranoMm caiita 'YMa 0bu1 nesu3 « CKHIKH KaKAbli 1eHb!». B aBrycre pexinama ToBapoB ISl LIKOJBHUKOB
noz o0muM cioranoM «['YM rotoBuT K mikone!» craa 3armiaBHOH (OTKpPBIBAIOIIEH CaliT), HO OOBSBICHUS O CKUJI-
Kax TMO-TIpeXHEMY MpUOpUTETHBL. CroraH « CKUAKHM KaXKIBIH JEHB!» MOSIBISETCS TIEPBBIM B Oerymiel cTpoke
caiita, TOuHee, B IMIMPOKOH PEKJIAMHOM IOJIOCE, 3allOJHEHHON OerymuMu OOBSBICHUSMH O MHOTOYHCIICH-
HBIX M pa3HOOOPa3HbIX CKUAKAX M «aKIUOHHBIX» mpoaaxax. CKUAKMA paclpelesieHbl 0 JAHAM HeJlelu, 110
TOBapaM pa3HbIX [[EHOBHIX KaTErOpuil (B KaKHUe-TO THU OHU PACIIPOCTPAHSIOTCS Ha TOBAPBI CTOUMOCTBIO OT 5
py0., B ApyTHE AHU — Ha BCIO MPOAYKIIUIO HE3aBUCHMO OT €€ IIEHBI); €CTh CKHJIKH Ha TOBapbl ONPEIeICeHHOM
MOTPEOUTENbCKON KaTeropuu (Harpumep, CKMIKH Ha CE30HHYI0 00yBb JJIsI B3POCIBIX) WIIM ONPEAEICHHOTO

51



ZKypnaa Besopycckoro rocyiapcrseHHOro yuusepcurera. ®unosorus. 2022;3:41-55
Journal of the Belarusian State University. Philology. 2022;3:41-55

MIPOU3BOINTEIIS (HAIPUMEP, CKUAKH Ha 00yBb BUTEOCKOM Kommanuu «Markoy). IMEIOTCS CKUAKH JJIsT pa3HbIX
KaTeropuil mokymnaresiei: /il IeHCUOHEPOB, JepKaresield pa3HbIX JUCKOHTHBIX KapT I'YMa, KIIMeHTOB ompe-
JICIIEHHBIX 0AHKOB, CKUKH 32 OS3HAJTMYHBIC OAHKOBCKHUE TUIATEKH H T. II.

[TonsiTHO, YTO OyXTantepus (M MIIAHUPOBAHUE, U TIOACUYET PeabHBIX I0XO0B) B TAKHX YCIOBHSX ABOMHAS.
Kazasocsk Obl, 3a4eM yJBanBaTh HEMPOU3BOJCTBEHHBIC U3/ICPKKU CBEPXCIOKHBIM yueTom? He mydine iu cHuU-
3UTH IIEHBI JO TOTO IMOPOTa, KaKOH HEOOXOMUM I TIOMYyUCHHUS OKUAAeMON UTOTOBOH BBIpydkn? Ho Hemb3sl.
Jiist MHOXKECTBA JIFOZIEH B ATHX KOJICOaHUSIX LIEH COCTOUT INIaBHBIH (PMHAHCOBBINA CTUMYJI OKYTOK B I'YMe nnu
L[YMe; B 3T0M (pHAHCOBOI MIPE €CTh CBOU MOOEIBI M YIOBOJIBCTBHE (HE MOTPEOUTEIbCKAs IIEHHOCTH TOBApa,
He TapaHTHPOBAHHOE KaueCTBO OT M3BECTHOTO ITPOU3BONTEINS, HE PEIKOCTH BEIIH, a BO3MOKHOCTH OIIYTHMO
COKOHOMUTB, BBIUTPATh TI0 CPaBHEHHUIO C BUEPAIIHWM, 3aBTPAIIHAM WM MOCTIe3aBTpalTHM JHEM). B «bec-
CKUJIOYHBIe» JTHU TJIABHBIC YHUBEPMATH TOYTH IMYCTHI, a PEAKHE MOCETUTEIN CMOTPST U «IIPUKUABIBAIOTY,
CKOJIBKO BOT 3Ta KOBpPOBasi IOPOXKKa MIIM 3TOT CEPBHU3 OyIyT CTOUTH 3aBTPa, B ICHb CKUIOK.

Peknama 11eH (a He TOBapOB), CKUOK, pacCPOUYCK, BO3BPATHBIX BBIMJIAT (KEIIOAK) — 3TO JIABHO M3BECTHBIN
MapKEeTUHTOBBIN X071, pa3padOTaHHBIN B MPOrpaMMax «JIOSIFHOCTIY U CTUMYJIHPOBaHUS Tiponax. OmHako pe-
Kiama ckugok B MUHCKUX ['YMe u LIYMe no cBoemy pa3maxy NpeBOCXOAWUT OOBIYHBIC MAcCIITAObl TAKHX
KaMmnaHuil. I MeHemkephl «aKIIMOHHBIX» MPOJaX, U MOKyNaTeH, KIyIue JHSI CKUIOK, KaK AeTH Mpa3aHu-
Ka, — BCE OHU Kak Obl 3a0bUTH, YTO yIIEHEHHBIE TOBAphl — 3TO HEHY)KHas, HEBOCTPEOOBaHHAS NMPOMYKIIUS,
(To3a)BUepamHUil IeHh KadecTBa, CEKOHJ-XEHJI, TMTOCIETHAS OCTAaHOBKA TOBapa IMepe] MYyCOPHOW CBAIIKOM.
Obwurne «ylneHeHKN» TOBOPUT O HEOIaronoaydiy B TOPTOBOM JIOME; IT0 OOJBIIIOMY CUETY, 3TO aHTHpEKIama.

OnHako y MapKeTOJIOTOB, IT0-BUANMOMY, IPYTOe OTHOLICHHUE K peKJIaMe CKHJIOK. B 00BbsBIEHUX 0 CKUIKAX
MOKYTIATeNT! BUJAT T€ K€ MpeJlaraéMble B MarasMHax TOBaphl, HO TOJIBKO ¢ OOHYCOM B BHJIE LIEHOBOH pa3z-
HUIBL: TIPEXKHSS IIeHa 37IeCh e, Ha IIEHHUKE, HO TUIATHTh HaJl0 MeHbIne. Pekmama gelicTByeT, Ha caifiTe pac-
MOJIOXKEeHA OeryIiasi CTpoKa OOBSBICHUN C Pa3HOIBETHBIMU KAPTHHKAMH BEIIIeH M IPOIICHTaMHU CKHUJIOK, TOBAp
pPacXoAUTCs, TOPTOBBIE 3aJIbl 3AMTOIHAIOTCS HOBBIM TOBAPOM.

7. 3aueM KOMMepPUYeCKOMY CaiTy 3asiBJISATh 0 MHCCHH,
NPUHIHUIAX MM 33]a4aX TOProBoii koMnanuu?

Brie (B pazzaene 6.3) TOBOPUIIOCH O CMBICTIOBOM M JIOTHKO-CTHIIMCTHYECKON HEOMPEAEICHHOCTH, a B KO-
HEYHOM CYETE TAKXKe U O HEONPEAEeICHHOCTH (DYHKLHH TeX TEKCTOBBIX ()parMEeHTOB, KOTOPBIE HA caiTax 000-
3Ha4eHbl Kak «(Hamma) muccus», «O xommnananny, «O Hacy, «(Hamm) npuanunen». [1o cBonM Ha3BaHUSIM 3TH
TEKCTBI MOTJIH OBl OBITH CMBICIIOBBIM IIEHTPOM, SIIPOM CaMOITPe3CHTAIMY KoMITaHuH. Moriu Obl, HO HE CTalu
(B cmly CBOETO HEBBICOKOTO JIOTHKO-CTHIIMCTUYECKOTO KauecTBa); Oojiee TOro, Ha HEKOTOPBIX CAaUTax TaKux
JeKJIapaluii BOOOIIE HeT.

Uro KacaeTrcs CailToB, Iie AeKJIapainy TOPTOBOM KOMITAaHUHM O CBOMX HaMEPEHHUAX U MPUHITUTIAX UMETOTCS,
TO, IO-BUAUMOMY, C 3TUMH TEKCTAMH 3HAKOMSTCS] HOBBIE COTPY/IHUKH, MTOCTYIAIOIINE Ha pa0OTy B KOMITaHUIO;
9T GOPMYIMPOBKH TIOJIE3HO MPOYUTATH, B KAKOW-TO Mepe (B KaKOH MOIYy4NTCs) 0CO3HATH U MPUHATH K CBEJIC-
HUIO BCEMY MEPCOHAITY KOMITaHUH.

HyHBI 1 5TH CTPOKH JUTA TPUBJICYSHHS NMOKyNaTeae Win XOTs ObI IS MMPOABIKEHUSI KOMMEPUYECKOTO
caiira? ComueBatock. [lokynarenu, eciy ¥ 3aMeTSIT 3T CTPAHUIBI CTPOTOH (KOPHUINATBEHOWY) CaMOpPEKIaMBbl
Ha caiiTe, TO €/1Ba CKOJIb3HYT 10 HUM HEJOBEPUYMBBIM B3IIISIZIOM C MBICIIBIO: «3HaeM MBI Bairy 3a00Ty». Ha 00b-
€Me€ MPOJAXK BCE 3TO HE OT30BETCH.

U Tem HE MeHee «IeKIapanyiy 0 HaMEePEHHSIX» HYKHbI KOMMEPUECKOMY CalTy JUISI TIOJTHOTHI CAMOTIPE3€H-
Taluy TOPTOBON KOMITAaHUH.

8. UTto Ba:kHee Ha caiiTe TOProBoii KOMIIAHUH: PeKJIaMa TOBApOB WJIH caMOpeKJIama?

[lo 3aaMaemMoMy 00beMy, THPOPMATUBHOCTH KOHTEHTA U pa3pab0OTaHHOCTH AW3aliHa Ha CalTax TOPTrOBBIX
KOMITaHU# TIEpBEHCTBYET HH(OPMAITHS O TOBapaxX M yCIyraXx BO BCEX CEMHOTHYECKUX MOAAIBHOCTAX (CIOBA,
mudpsl, Gotorpaduu U pUCOBAaHHbIC H300PaXKECHUS, CIOKETHBIE KAPTUHKHU, aHUMAIIUs], My3bIKa, BUJICOPOITUKI
U T. A.), JOCTYIHBIX 3aKa34iKaM U pa3paboTyrKaM cauTa.

TeMm He MeHee COBOKYNHBIA 00beM HH(OPMALUU O COOCTBEHHO KOMIIAHUH (TO, YTO MOKHO Ha3BaTh CaMo-
MIPE3CHTAINCH B CaMOPEKIIaMOi) TaKKe BEChbMa 3HAYUTEIBHBIN U pa3HOOOpa3HbIid. ITO U CBENECHUS 00 UCTO-
pur KOMIIaHWH, €€ (bl/I.HI/IaHaX, Ka(’pe 1 ACTCKUX HUI'POBLIX INIOMIAAKaX BHYTPH r'HlI€pMapKeTa 1 MHOI'OM Hp?/-
TOM BIIOTH 10 MH(OPMALUK O TOM, Ha KaKOM 3Take THIIepMapKeTa pa3MelIeHbl TOBAPbl Pa3HBIX TPYIII .
[myOuHHY0 YacTh HHGOPMAIIMK O TOPTOBBIX KOMITAHUSIX COCTABISIOT MX MPOrpaMMHBbIe 3asBieHus («(Harmra)

18 o
Takas CTpaHula, B YaCTHOCTHU, UMECTCA Ha CaUuTE HYMa, XOTsI OOBIYHO BCE 3TO JacTCs B CTPYKTYPHUPOBAHHBIX OOBSIBIICHUSX WIIN
Ha IUIaHE TIPU BXOAE B Mara3uH.
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MUCCHS» U JPYTHe «JIeKJIapallii 0 HAMEPEHUIX»); Ha caiTaX OONBINNHCTBA MPEANPHUSITUN MPUBOIATCS (a-
MUJIMU PYKOBOIUTENIEH MM WIEHOB HaOmonarenbHbIX coBeToB OAQO, 00bIYHO ¢ oTorpadusiMu.

Ha caiitax 'YMa u [JYMa (ccoutkn «O Hacy, «AO KammaHii») MPUBOIATCS (DAKTHI IO HCTOPUH YHUBEP-
MaroB (0coOeHHO MOAPOOHO pacckazaHo 0 peKoHCTpykuuu LY Ma), MoxHO BUAETh OTOCHUMKHM MaMSATHBIX
9KCKYPCHH M KOHLEPTHBIX BBICTYIUICHUH. [lo cThimio 3TH MaTepuaibl HAalIOMHHAIOT CTEHIAa3€Thl COBETCKUX
yupexaenuit. Ha caiitax runepmapkeroB «Cocenn» u «Marepuk» pyopuk tumna «O Hacy, «(Hamra) muccus»
HET; Ha calTax, rae nmoxoOHble cChlIKH uMerotes («EBpoont», «Green»), OHM BelyT K TakUM OC3ITHKHUM,
a WHOT/Ia M OECIOMOIIHBIM TEKCTaM, YTO MX TPYOHO COOTHECTH C PEabHO ACWCTBYIOIIMMHU YCIEIIHBIMHU
MPEIIPUSTHIMH.

JIBe cambie KpymHBIE B bemapycn ceTwm Mo po3HHYHON Tpoma)ke MpoAykToB muTaHus («EBpoomTy
u «Greeny») pa3nuualoTcs Mo o0beMy caMONpEe3eHTAaluu Ha cCOOCTBEHHOM caiite. «EBpoonT», HecMOTps Ha
Hasnmune pyopuk «Muccus» n «[IpuHIUIBDY, 1 XPOHOJIOIMH POCTA YKMCIIa MAara3uHOB, HE TOBOPHUT O TOM, KaK
COOTHOCATCSA MeKIy coboii «EBpoonT» 1 «EBpoTopr»'’, a Takke 0 TOM, UTO J1Ba CAMBIX KPYITHBIX aKIIHOHEPa
xoMnanuu «EBpoTopr» u3-3a OOBHHEHHI B HEyIIaTe TAMOXXEHHBIX IJIATEKEH MPOKMUBAIOT 3@ TPAHULIEH; YTO
KOMTIIaHUS SIBIISICTCSI aOCOTFOTHRIM JIUJEPOM PBhIHKA, TIOATOMY Onrkalmuit KoHKypeHT («I wummoy, «benMap-
KeT»), paboTaromuil B COBpeMEHHBIX (popMarax TOPTOBJIH, OTCTAEeT OT Hee B MATh pa3 ¢ Aoieil peiHka 8,2 %;
yto «EBpOoTOpIr» — HEROCTHKUMBIH Tnaep B benapycu no goctaBke NpoayKTOB MUTAHUS YePE3 OHIAHH-3aKa3bl
(oH KOHTpOJIUPYET OKOJIO 98 % phIHKA); UTO Y KOMITAHUM MOIIIHAS CKJIaJCKasi HH(PPACTPYKTypa U COOCTBEH-
HBII aBTomapk u3 500 aBTomoOmelt. Beero atoro HeT Ha caiite Hu «EBpoonTa», Hu «EBpoTOopra, HO eCTh
B MICTOYHMKAX 32 MPEIeTaMU KOMITAHHH (CM., HAaIpHMep, TTyOIuKamuio™ ).

Caiit runiepmapketa «Greeny», HalIPOTHUB, HE KaJleeT MecTa JUIs HOAPOOHOM caMONpe3eHTalNH, B TOM YHC-
1e o ceoeM OynymeM: « Greeny nosuyuonupyem ceos Kax cems Ma2asuHos, 8 KOMopslxX peaiu3yiomcs UCKuo-
YUMENbHO IKONO2UYECKU YUCMble NPOOYKMbL NUMAHUS 63 UCKYCCMBEHHbIX 000A60K, NeCMUyuoos, KoHcep-
sanmos u I'MO. Ocoboe erumanue npeononazaemcs yoeiums acCOPmuMeHnty 3eieHu, 08oujel u GpyKmos.
K runepccpuike «O koMmaHum» MpuBA3aHbl 1Ba OanHepa («O kpuntogeHsrax» u «'0goBoi 0T4eT»), KOTOphIe
BEAYT K crienuanbHol HH(OpManuu He I TOKynaTtenei. B 1eaoM KoMMyHUKallMOHHBIA MEHEIKMEHT caifTa
runepmapkera « Greeny» ¢ y4eToM CKa3aHHOTO O €T0 ONPEACTICHUN «MACCHI» (CM. pa3zel 6.2) IpeICTaBIsIeTCs
JOBOJILHO CIIaOBIM.

Bricka3aHHas OCTOpOXKHAsI OLIEHKA CaliTa SIBHO MPOTHUBOPEUUT BUIAUMOMY yCIIEXY U IPOLBETaHUIO CyIIep-
MapkeToB «Greeny. DTO MPOTUBOPEUHE CBA3AHO C TEM, YTO MOKYIATEIN PEAKO U HEHAI0JTO0 3aXOAT Ha cai-
TBI TOPrOBBIX GUPM. B mokymarensx BooOIe Heslb3s BUAETh Ty LEIEBYIO TPYIILY MOJIb30BaTeIeH, KOTOPHIM
ajzipecyercsi caifT. Ponb aOCoMOTHOTO OOJIBITMHCTBA CAHTOB (MHOTMX MUJLTHOHOB) B 00€CIICYCHUN HACEIICHHSI
3eMHOTI0 LIapa aKTyajbHOH nH(popmanneil cuinpHO npeysennyena. Ha camom aene, kak ucan 1. Kent, «6omb-
ITAHCTBO TIOWCKOB BBITIOHAETCS C TIOMOITHI0 HEMHOTHX TTOMCKOBEIX caiiToBy [20, ¢. 30]. To, uTo mHTEpECYeT
OOBIYHOTO TIOJIL30BATENS, KOTOPBI COOMpaeTcsl B yHUBEPMATr, JIETKO U ObICTpo nokaxeT Google: anpec, Bpemst
pabotbl, TenedoH (4TOOBI CIIPOCHTH, IOMYCTHM, €CTh JIM B MarasuHe oT/eln mkadoB i BadH). boree Toro,
TIOMCKOBHK MOKAKET, KaK MEHSAETCS 3arpyKEeHHOCTh Mara3nuHa Mo 4acaM Ha MPOTSDKEHUH JHS, Ha KAKOM ITaxke
1 B KaKMe€ 9achl OTKPHITO Kade U T. . OcTajabHOE NOKyNaTedb YBUIUT caM yKe B Marazune. CaiT eMy npakTh-
YeCKH He HY)KeH (HU B HH(POPMAITUH O TOBapax, HU TeM 0ojiee B OPMYIUPOBKAX «MUCCHI U KITPUHITUIIOBY ).
HecnyuaitHo cailTel cynmepMapKeToB MOJYaT O KOJMUYECTBE MOKYMaTeIbCKUX IOCEIIEHUH (XOTS CUETUMKU
BIIOJIHE AOCTYIIHBI): YHCIIO TOCELICHUH HEBEINKO, a TOPTOBIIS UAET.

Torga BcTaeT BONpoC: KOMY HY)KHBI CAlThI TOPTOBBIX JOMOB H CynepMapkeToB? BeO-caiiThl HYKHBI, BO-
HEPBBIX, CAMOMY TOPrOBOMY MPEANPUSATHIO B YaCTHOCTH; BO-BTOPBIX, OM3HEC-COOOIIECTBY B LIETIOM.

Jist mpeAnpusThsl CalT Ba)KEH KaK MHCTPYMEHT OOPAaTHOM W MPSIMOM CBSI3U C MOKYMATEISIMH TIPH Pean-
3alUH IPOTPAMM JIOSIIBHOCTH KIIMEHTOB K CBOCH CETH: TUCKOHTHBIE KAPThI M HAKOMUTEIbHBIE OOHYCHI IPeI0-
CTaBIISIFOTCS MTOKYIATEIN0 MPU YCIOBUH, YTO OH 3apErHCTPUPYETCsl Ha CaliTe KOMIAHWH, T. €. MPEIOCTaBUT
KOMITAaHMH CBOM JIEKTPOHHBIN aJIpec M BO3SMOKHOCTh KOHTaKTa. Perucrpaiys no3posser KOMIaHUH BKIIOUNTh
HOBBIH aZipec B CIMCOK JJIsl pPACCHUIOK PEKIaMHBIX NPU3BIBOB U MHBIX 00BsIBICHUN. B pe3ysibrare koMmaHus,
uMes corvlace KJIMEHTa BCEro JIMIIb Ha PEerrcTpaluio, MoiydaeT BO3MOKHOCTh HANpPsSMYIO BXOIUTH B €ro
aKKayHT TaK 4acTo, KaK 3axoyeT (M0 Mepe TOTOBHOCTU OYEPEAHBIX PEKIAMHBIX HMPU3BIBOB), a MPU HAJTMYUH
y KOMIIaHUHU cookies-uH(GOpMALUU O 3apETUCTPUPOBAHHBIX I0JIb30BATENIAX OHA MOXKET ONPEIEIISITh COLUab-
HO-BO3PAaCTHYIO TPYIIIY, K KOTOPOH OTHOCHTCSI TOT WJIM MHOW TOKYMaTelb, YTO MO3BOJUT (hUPME MOCHLIATH

«EBpotopr» siBIsieTcs BIanenbieM KpynHeiinmx B bemapycn ceteii po3HuuHbIX MarasuHoB «EBpoonTy, «Xut!y, «Marus» u p.
(Yyacoe B. Uto MbI 3HaeM 0 «EBpoonTey: akTHBBI, BIIaIeIbIIBL, TOJIS PBIHKA, CKAHAANBL, JOXOIbI [ DnekTpoHHEIH pecypc]. URL: https:/
officelife.media/article/money/10957-what-do-we-know-about-the-euroopt-assets-owners-market-share-national-income/ (gara o6pa-
mennst: 10.08.2022)). Ananornyno Ha caiite runepmapkera «Green» He TOBOPUTCS O ToM, 4To ceTh npuHamiexut OO0 «'PUHpos-
HUIAy, a Ha caifte Mara3uHa «Coceam» He yka3aHo To, 94To ceTh npuHaiesxkut OO0 «JIubpetnr» (¢ 1991 ).

*Yyacoe B. Uro mbi 3uaeM 0 «EBpoorTey. ..
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TapreTUPOBaHHBIC COOOIICHHS Ha aKKAyHThI CBOMX KIIMEHTOB C YYETOM HX IPYIIIOBOH OTHECEHHOCTH. Y (up-
MBI TTOSIBIISIETCS. BOBMOYKHOCTD TIPSIMOTO MapKeTHHTa (MITM KaTaJlor-MapKeTHUHTa), IOl KOTOPBIM ITOHHUMAaETCs
pacchblika TapreTUPOBaHHBIM TPYIIaM IOKYIaTelneld TOBapHBIX KaTaJoroB (MHOTOCTPaHWYHBIC MPOCHEKTHI
¢ goTorpadusaMu TOBapOB U yKa3zaHHEM IIeH Ha HUX). B muTeparype mo coBpeMeHHOMY MapKeTHHTY TOPTOBIIS
I10 KaTaJoraM pacCMaTpUBaeTCs Kak OJUH U3 HauOoJIee MePCICKTHBHBIX BUIOB PEKIIAMHO-TOPTOBOM JICSATEIb-
Hoct [11, c. 245-246]. Eciau x mepeduciieHHbIM BO3MOKHOCTSIM MapKEeTHHTOBOTO caiiTa J00aBUTH €T0 B3a-
MMOJICHICTBHE C TOBAPHBIMU CKJIaJIAMH, CUCTEMOH JTIOCTaBKH 3aKa3aHHBIX TOBAPOB MO (PH3UYECKHUM ajpecam
MOKyMarelieil ¥ OIUIaThl JOCTABJICHHBIX TOBAPOB, TO, KaK JIETKO BUIETh, MAPKETUHIOBBIM CaWT CTaHOBUTCS
nHTepHeT-MarasuHoM. ConmanbHbIe TIOCIEACTBUS PACIIUPEHUsT OHIANHH-TOPTOBIIM, KOTOpas MPEooIeBaeT
paccTosTHHSL, TPAaHMIIBI TOCYAAaPCTB U S3BIKOB, HE HYKAAETCsl B POJABIAaX M TOPTOBBIX 3a/laX, HEHCUHUCIUMBI.
WHTEepHET-TOPTOBIS CTAHOBUTCS MOITHBIM (DaKTOPOM YCKOPEHHUS TII00ATH3AIIHH.

Haxkonen, komMmMep4eckuii caliT B KaueCTBE KOMMYHUKAIIMOHHO-CEMHUOTHYECKOTO MPOU3BEACHHS CO BCEM
CBOMM KOHTEHTOM H JTM3afHOM, C IMPE3EHTAIMel KaK TOBApOB, TaK U KOMITAHUH BaYKEH ISl ONIPEIeIICHUs CTa-
Tyca KOMIaHUH B Ou3Hec-coodmecTre. Eme mo mosiBenns BeO-caittoB (1991) B mATEpHETE pacipoCTpaHUIICS
Takoi agopusM-meM: «Ecin Bac HET B MHTEpHETE, 3HAYMT, BBl HE CYIIECTByeTe». [[pUMEHUTEILHO K OT/IEIb-
HOMY YeJIOBEKY 9TO, KOHEUHO, MIPEYBEINYCHUE. A BOT JJIsl CAMOTO MEIKOT0 OM3HECa 9TO ACHCTBUTENHLHO TaK.
Brnanenbiipl TOProBeIX CaTOB 3HAIOT, KAK Majia MOCEIAeMOCTh X CaiiTa U KaK HUYTOXKHO BIHMSHUE KOJUYe-
CTBa IMOCENIeHNH Ha 00beM mpoax. Ho calThl HY)KHBI He JUIS TTPOJIaXK, a IS TIOAEPIKAHUS PEIyTaIliu, Tpe-
CTIDKa, UMHJKa KOMIIAaHWH KaK €€ BU3WTHAs KapTouka U cepTu(uKaT nmpodeCCHOHATHHON COCTOSTENLHOCTH.
B nH(OpMaImoHHOM MPOABIKEHUH HYKIAIOTCS HE TOBaphl, & TOPTOBBIE XOIJMHTH M CETH CYIIEPMapKeTOB
(m7st omipenienieHrst CBOETo MPOoMHIIs, paCIIMPEHHsI H3BECTHOCTH M POCTa HE TOJIBKO MPOJaXK, HO M MPECTHKA,
JUIsL IEMOHCTPAILIMU CBOUX MEHEKEPCKUX CHIT M YKPETIJICHUsI COOCTBEHHBIX TIO3UIMI B CBOCH HUIIIE U BO BCEM
Ou3Hec-coo0IIecTBe).

W3 paccMOTpEeHHBIX BOCBMHU TOPTOBBIX CAHTOB MeHee BceX cooOlmmaeT pakTorpadguiyeckyro nHPOPMaIHIO
o cebe caiiT runepmapkera «Cocequ»: He CKa3aHO, HAIIpUMep, Korna OW3HeC OCHOBaH (XOTsS Ha caiiTe ecTh
CJIOBA 0 HAuwleM MHO20/emHeM Onvlme), KTO ¥ KOTAa PUAyMall OpeH/ U JOTOTHIT;, HeT (paMUJIiH BIaJeNbIEB
WU aKIIMOHEPOB Om3Heca U T. 1. Ho copeprkanne 1 KOMMYHUKAIIMOHHBIA TU3aifH caifiTa TAKOBHI, UTO, HA MO
B3[VISL, OTO JIYYIIMK CAalT M3 pacCMOTPEHHBIX, €ro Jefiala camas KpeaTWBHas M HaxoquuBas KOMaHza (He
HCKIIIOYEHO, YTO OJMH 4eJioBeK). M camoe rmaBHOE: CyAs MO CalTy, 3TH e YePThl XapaKTepPH3yIOT KOMMY-
HUKAIMOHHBIX MEHEKEPOB CaiiTa B YACTHOCTH M KOMIIAHMIO B LEJIOM. Mo€ MPEIOIIOKEHUE MOKET OBITh
ommbouHbIM. Ho TakoBa yOexaaronias cuiia penpe3eHTaTHBHOTO calfiTa: Ka9yeCTBO, CMBICTIOBas TITyOWHA caifTa
(W, HaTIPOTHUB, €T0 MTOBEPXHOCTHOCTH), JIOTHKA (MITH OECCBI3HOCTH) KOHTCHTA, XYIOKECTBCHHBIN BKYC (MJTH
6e3Bkycue), UT-npodeccnonanusm (WM HEyMeNoCTh U MPUMUTHBHOCTB) TU3aifHa — BCE ITH OICHOUHbBIE Yep-
ThI B CO3HAHUY aHAJIUTHKA MAaPKETHHTOBOTO CaiiTa MepeHOCsTCS Ha ero 3aKa34yrKa, CO3/1aTelIs MU Bila/iesblia,
a B KOHEYHOM CYETe paclpoCTpaHsIIOTCS Ha caM OU3HEC U ero ToBap.

Urak, Ha Bompoc, c(hOpMYITUPOBAaHHBINA B 3aIJlaBUU CTAThU, OTBET MOXKET OBITH CIEIYFOIIUM: CBOW CalT
HY>KEH TOPrOBOMY JIOMY ISl OPTaHU3AllMK MHTEPHET-TOPTOBIU, TAPTETUPOBAHHON pEKIIaMbl U YKPEIUICHUS
CBOETO CTaTyca B OM3HEC-COOOIIECTRE.
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BHYTPUTOPOACKAA OHOMACTNYECKAA TEPMNHOAOI'A
B PYCCKOM M ®PAHLIY3CKOM A3bIKAX:
CPABHUTEABHO-COITIOCTABUTEABHBIN ACIIEKT

M. JI. JOPO®EEHKO"

YBenopyccruii 2ocyoapemeennviii yuusepcumem, np. Hezagucumocmu, 4, 220030, 2. Munck, Berapyce

[IpencraBneHsl pe3yabTaThl CPABHUTEIBHO-COMOCTABUTEIFHOTO aHAIN3a BHY TPUTOPOJICKUX OHOMACTUYECKUX TEPMU-
HOB B PYCCKOM U (DpaHIIy3CKOM SI3bIKaX. YCTAHOBIIEHBI OOIIME M YaCTHBIE YEPThI JaHHBIX TEPMUHOIOTHUECKUX CHCTEM.
OmnpereneHo, 4To OTIMYUS MPEBATUPYIOT HAJl CXOJCTBAMH B KOJMYECTBEHHOM OTHOIICHHWHU. B 00omX s3bIkax oOHapy-
JKEHBI OIMHAKOBBIC TEPMHUHBI, OJIHAKO UX CEMaHTHKAa HE BCEIya COBMaiaeT. Paznmuns B ynmoTpeOIeHUU U COAep KaHUN
TEPMHHOB OOYCIIOBJICHBI PA3HBIMH TEOPETHYECKUMH MOAXOJAMHU K HCCIECAOBAHUIO OHOMAaCTHUECKOH CHCTEMBI B LIEJIOM
U TPaJUIMAMH OHOMAaCTUYECKUX HIKOT B 4aCTHOCTH. OTMEUEHO, YTO HE BCE Pa3psi/ibl BHYTPUTOPOICKUX Ha3BAHUH 000-
3HAYAIOTCS CHENUAILHBIMHA TEPMUHAMH, IPUYMHOM Yero sIBIsieTcs nepuepritHoe TOJI0KEHHE JaHHbBIX SJMHULL B OHUM-
HOM IIPOCTPAHCTBE IOCEICHHA. YCTaHOBJICHO, YTO UMeeTCs Oojee MM MEHee rapMOHUYHAS CHCTEMa PYCCKUX OHOMa-
CTHYECKHUX TEPMUHOB, KOTOPBIC MTO3BOJISIOT ITOJTHOIIEHHO ONMCHIBATH OHUMBI JTI000T0 Topoya. IlomuepkuyTo, uto Criicox
0a30BbIX OHOMACTHYECKHX TEPMWHOB, NMPEAHA3HAYCHHBIH IS yIOPSIOYMBAHNS MEXIyHaApOAHOW TEPMHHOJIOTHH, HE
BCET/ZIa CIIOCOOCTBYET MONCKY MHOCTPAHHBIX AKBHBAJIEHTOB PYCCKHM T€PMHHAM. BEISBICHO, UTO OCHOBHBIE 3aTpyIHE-
HUSI, C KOTOPBIMH BCTPEYAIOTCS MCCIIEIOBATENN MPU CONOCTABICHUH OTJEIbHBIX OHOMACTHUECKUX TEPMUHONIOTHH, CBSI-
3aHBI C JAKYHapHOCTBHIO, TEPMHHOIOTHYECKON N30BITOYHOCTHIO, & TAKKE C HETOXKISCTBEHHBIM HAMIOJHEHUEM (CoIepiKa-
HHUEM) OJJHOTO U TOTO € TePMHHA B PA3IMUYHBIX OHOMACTHYECKHX IIIKOJIaX OJHON MM HECKOJIBKUX CTpPaH.

Knrouegvie cnosa: BHyTPUTOPOJICKOW OHOMACTHYECKUH TEPMUH; OHOMACTHUYECKas TEPMHHOJIOTHUS; PYyCCKUH SI3BIK;
(paHITy3CKHi SI3BIK; CIIOBAPh OHOMACTUIECKON TEPMHUHOIOTHH.

YHYTPBITAPAACKAA AHAMACTBIYHA{ TOPMIHAAOTTA
Y PYCKAU I ®PAHLIY3CKAN MOBAX:
ITAPAYHAABHA-CYITACTAYAAABHBI ACITEKT

M. JI. JAPA®EEHKA"

" Benapycki 03sporcayunt yrisepcimam, np. Hezanexcnacyi, 4, 220030, 2. Minck, Benapyceo

[IpaxcrayneHsl BBIHIKI MapayHalbHa-CynacTaysiIbHAra aHalizy YHYTphIrapaJICKiX aHaMacThIYHBIX TIPMIHAY y py-
cKail 1 ppanITy3cKaif MOBaX. BEISYIeHBI arymbHBIA 1 IPBIBATHBISA PHICHI NAA3CHBIX TOPMiHAIATIYHBIX cicTAOM. BrI3HayaHa,
IITO apO3HEHHI MPABATIPYIOI HAJl TTaJa0CHCTBaMI ¥ KOJTBKACHBIX aJHOCIHAX. Y a0eq3BIOX MOBaX 3HOMI3EHBI aTHONb-
KaBbIsl TAPMIHBI, 3/IHAK IX CEMaHThIKa HE 3aycépl cynaae. ApO3HEHHI Ba Y)KbIBaHHI 1 3MecIe TIpMiHaY aOyMOYIIeHbI
PO3HBIMI TapITHIYHBIMI MAJBIXOAMI JIa JlaciejaBaHHs aHaMACThIYHAN CICTAMBI ¥ LIDJIBIM 1 TPaJbIIbIIMI aHAMACThIY-
HBIX IIKOJI, HITO MapayHOYBaIOIIa, y MpbIBaTHACIi. AJ[3HayaHa, ITO HE Yce pa3pajbl YHYTPHIrapaacKiXx HaWMEHHSY
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aba3zHavaroIIa CrelbsUIbHBIMI TIPMiHAMI, TIPBIYbIHAI Yaro 3’stynserna nepbipepbliiHae cTaHOBIIIYA AaI3€HBIX a/[3iHaK
y OHIMHall PacTOPhI Maceinia. YCTaHOYIICHa, IIITO Maeliia OOJIbII-MEHII FrapMaHidHask CICTIMA PYCKiX aHAMACTHIYHBIX
TIpMIHAY, SIKisl Aa3BaJIAIOLb ayHaBapTacHa amicBalb OHIMBI Jitobora ropana. [lankpacnena, mro Cric 6a3aBbIX aHa-
MacCTBIYHBIX TAPMiHAY, MPbI3HAYaHbI IS YIapaJKaBaHHS MDKHAPOIHAN TAPMIHAIOTII, HE 3ayCEMBI CIPBISE MOLIYKY 3a-
MEKHBIX IKBiBaJICHTAY PyCKiM TOpMiHaM. BeIsyeHa, ITO aCHOYHBIA ISHKKACIII, 3 SIKIMi CyCTpaKaroIa JaciIe9bIKi Bl
CymacTayIeHHi aCOOHBIX aHAMACTBIYHBIX TIPMIHAJIOTIH, 3BSA3aHBI 3 JIAKYHAPHACITIO, TOPMiHATATIYHBIM JIIITKaM, a TaKcaMa
3 HSTOCCHBIM HallayHEHHEM (3MEeCTaM) aJIHaro i Taro ) TAPMiHA ¥ PO3HBIX aHAMACTBIYHBIX HIKOJAX aHOW IIi PO3HBIX
KpaiH.

Kntouaewia cnoewi: yHYTPHITapaJCKi aHAMACTBIYHBI TOPMiH; aHAMACTBIYHAS TAOPMIHAJIOTIS; pycKas MOBa; (paHIry3-
CKasi MOBa; CJIOYHIK aHAMaCThIYHAH TIPMIHAJIOTII.

INTERCITY ONOMASTIC TERMINOLOGY
IN RUSSIAN AND FRENCH LANGUAGES:
A COMPARATIVE ASPECT

M. L. DARAFEYENKA®

*Belarusian State University, 4 Niezalieznasci Avenue, Minsk 220030, Belarus

The results of the comparative analysis of intracity onomastic terms in Russian and French are presented. General
and particular features of terms compound based on the material of Russian and French languages are established. The
quantitative prevalence of differences over similarities is determined. It has been demonstrated that it is possible to find
the same terms in two terminological systems, however, their meanings do not always coincide. Differences in terms
usage and their scope are established by different theoretical approaches to the study of the onomastic conceptual system
in general and inconsistent traditions of the compared onomastic schools in particular. It has been noted that in Russian
and French terminology not all of categories of intercity names are designated by a special onomastic terms both, which
has derived from the peripheral position of these units in the onymic space of the settlement. It has been established that
at present we have more or less ordered system of Russian onomastic terms which allow us to describe the onym system
of any city to the fullest. It is being emphasised that the existing List of basic onomastic terms, designed to organise
international terminology, does not always contribute to the search for foreign equivalents of terms. It has been revealed
that the main difficulties we encounter while comparing individual onomastic terminologies are related to the lacunarity,
terminological redundancy for some fragments of the intercity onomasticon and unequal understanding (scope) of the
same term in different onomastic schools of one or different countries.

Keywords: intracity onomastic term; onomastic terminology; Russian language; French language; dictionary of ono-
mastic terminology.

BBenenue

[Iporiecc pa3BuUTHS HAy9IHBIX TUCITUILTHH U (DOPMHUPOBAHUS HOBBIX TEOPHH 1 METOIOIOTHIECKUX TTOIXOI0B
COTIPSKEH C HEOOXOMMOCTBIO CO3/IaHUS MITH COBEPIIEHCTBOBAHUS MX TEPMHUHOIOTHUYECKOTO arapara.

OpHO U3 aKTyalbHBIX 33]1ad, CTOSIINX Tepe] CIeIHaIicTaMid B 00JIACTH OHOMACTHKH, OCTAeTCs YIOpsi-
JIOYCHHE OHOMACTUIECKON TEPMUHOJIOTHH, TaK KaK ee eMnHOo00pa3ne — HeoOXOANMOe YCIOBHEe Bepr(pHKAIINN
ronydeHHbIX naHHBIX. [lo maennto B. U. CympyHa, oHOMacTHUYeCKash TEPMUHOJIOTHS «HYXKIAaeTCs B Teope-
TUYECKOM OCMBICIICHUH W TIPAKTUYECKOM JIeKCHKOTpaduueckoM m3nokeHum» [1, c. 138]. Kak crnpasemin-
Bo 3amevaroT B. C. BoeBoaun u O. U. Komau, «MHOTOUHCIICHHBIE aCTIEKTHI (POPMUPOBAHUS, NCTIOIH30BAHUS
U OmlpefeNieHNs] OHOMAaCTHYECKUX TEPMHUHOB — 3TO MpolieMa, KOTopas OCTaeTcs B IIEHTPe BHUMAHHS yde-
HBIX-OHOMAaCTOB B T€YEHHE MHOTHX JIeT» [2, ¢. 234]. YropsaoueHrne TepMHUHOIOTHH HEOOXOANMO eIIe U T0-
TOMY, 9TO CO BPEMEHH ITyONHUKanuu rmepBoro m3nanHus «CinoBaps pyccKoil OHOMACTUYECKOH TEPMUHOIOTHID)
H. B. Ilomonsckoii (nanee — ITHBC-1) [3] mpommwio yxxe 6omee 40 neT, a cO BpeMEeHN MyOIUKAI[MH BTOPOTO
m3nanus «CroBapsi pyccKoil oHOMacTu4eckoi TepmuHonorun» (nanee — [IHBC-2) [4] — 6omnee 30 net, otme-
YEHHBIX MOSBICHIEM HOBBIX TEPMHUHOB, YIIOTPEOICHNE KOTOPBIX CIEAYET MPUBECTH B CUCTEMY.

be3ycioBHO, B OHOMACTHKE CYIIECTBYIOT MPOOIeMbl IMEHOBAaHHWS HOBBIX SIBJICHUH, KOTOPHIE MOTYT BBICTY-
maTh o0beKkTaMu uccienoBanus [5; 6]. [lo muernro H. B. BacuiibeBoii, «...0qHOH W3 MPUYXH, BHI3BIBAIOIIUX
TEPMUHOJIOTHIECKOE MHOTO0Opa3ue OHOMACTHKH, SBISETCS CHEIM(UKa CaMOTO OHOMACTHYECKOTO 3HAHHUA,
HaIpaBJICHHOTO — 0COOCHHO B MOCJIEIHEee BpeMst — Ha OOHapyKeHIE HOBBIX pa3psI0B COOCTBEHHBIX NMEH U Ha
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ux onucanue. Takoe onrcaHue HyXKIaeTcsl B STHKETHPOBAHNH 00BbEKTOB, B HEOOXOIMMOM pa3rpaHHYCHUN HX
Ha YpPOBHE METas3bIKa, KOTOPOE CTPEMUTCS OBITH Bce Oosee ApoOHBIM» [7, c. 373].

Teoperndeckue BOMPOCH OHOMACTHYECKONH TEPMUHOJIOTHH aKTUBHO pa3padbaThIBalOTCs MHOTUMH Oeltopyc-
ckumu (B. C. Boesomun u O. 1. Komau [2], A. M. Me3senxo [8; 9] u M. JI. Jlopodeenxo' [10; 11]), poccuiickumu
(B. U. Cynpys [1], T. I1. Coxonona [5], B. C. Kaprasenko [6], H. B. Bacunsesa [7], M. B. 'opbaneBckwii [12],
P. B. Pazymos [13], I. b. Maauesa [14], A. H. ConoBrés [15], C. O. I'opsieB [16] u T. B. lImenéra [17; 18])
U APYTUMH UHOCTPAHHBIMU YUYEHBIMH, CPEIU KOTOPBIX YelICKUil uccnenosarens M. [appanuk [19], nonbckuit
suHrBucT A. ankoBcku [20], cinoBatkuii dusonor M. BanenTosa [21] u 1. 1. Mcnionb30BaHue B HECKOJIBKUX
SI3BIKaX OHOMACTHYECKHUX TEPMUHOB C HECOBIAJAAIOIMMU 3HAYEHUAMU MOKHO CUMTATh INIaBHBIM IPENATCTBH-
eM ISl IOCTHKEHNST He0OXOIMMOT0 TTIOHUMAaHUS MKy MPAKTHKON TPEACTaBIeHIsSI Pe3yabTaTOB HCCIE0Ba-
HUH UMEH COOCTBEHHBIX.

Or1oT dakT 00yCIOBIMBAET aKTYaJbHOCTh HACTOSIIEH CTAThU, IE€NIb KOTOPOW — yCTAaHOBIEHUE OOIINX
W YaCTHBIX YEPT B COCTABE PYyCCKOW U (hpaHIy3CKOW BHYTPUTOPOJCKUX OHOMACTUYECKUX TEPMHHOIOTHI.
Peanuzanuu ganHOH Lieu criocoOCTBOBAJIO PELLICHHE CSIYIOLINX 3a/1a4: BBISBICHUE COBPEMEHHOTO COCTOSIHUS
(hpaHITy3CKOl BHYTPUTOPOICKOW OHOMACTHUECKON JIEKCHKH, €€ JCCKPUITHUBHBIM aHAJIN3 W COIOCTaBIIe-
HHUE C PYCCKOH TEPMHUHOJIOTHEN, a TaKkKe OINpeiesIeHHEe OCHOBHBIX TEPMHHOB, KOTOPBIE UCIIOIB3YIOTCS B pyc-
CKOM | (ppaHITy3CKOM sI3bIKaX Uit 0003HAYEHHSI BHYTPUTOPOICKUX HA3BAHHM.

B nocnenHee BpeMst MOSIBISIETCS] Bce OOIbIIe padoT, MOCBSIEHHBIX CPAaBHUTEILHO-COMOCTABUTEILHOMY
HCCIIEIOBAHNI0 OHOMACTUYECKON TEPMUHOJIOTUN PA3HBIX CTPaH U S3BIKOB.

JleiicTBUTENBHO, CYIIECTBYET OOJbINas pa3HUIA MEXIy HAIMCAHHBIMH POCCHHUCKUMHU U (HPAHIy3CKUMU
JIMHTBUCTAaMU TPY/laMH, HalpaBICHHbIMH Ha BBISBIECHUE U aHAJIU3 COCTOSHUS BHYTPHUIOPOACKOM JIEKCHKH.
W3ydenuto pycckoil BHyTPUTOPOICKOH TEPMUHOIOTHH YAEISIIOT BHUIMaHue MHOTHE s1361K0BeIbI (M. B. T'opOa-
ueBckuii [12], P. B. Pasymos [13], I. b. Maauena [14], A. H. ConoBséB [15], C. O. T'opsie [16] u T. B. IlIme-
néra [17; 18]), Torna xak (paHIy3cKas BHYTPUTOPOACKAs TEPMUHOIOTHS O CUX TOP HE BBICTYIANA TTOJHO-
LIEHHBIM 00BEKTOM HCCIIE0BaHUs. MIMeIoTCs MU OTAEIbHBIE paboTH! 10 AaHHO Teme (Tpyxs! K.-K. byBbe
n XK.-M. T'uiiona [22], P. ne Cxep [23], M. Mronon [24] u b. Atyu [25; 26]).

@uUII0N0ry, 3aHUMAsICh aHAJTU30M OHOMACTHUYECKON TEPMUHOJIOIMH, IIPU CPABHEHUM €€ C HALIMOHAJIbHOU
TEPMHUHOJIOTHYECKOH CHCTEMON MMEH COOCTBEHHBIX OTTAKUBAIOTCA MIPEenMylIecTBeHHO OT Crircka 6a30BbIX
OHOMACTHYECKHX TepMUHOB (nanee — Crimcox ICOS)’, IOATOTOBIEHHOTO TEPMUHOIOTHUECKOH TPYIIIOi Py
npe3ugrnymMe MexxyHapoJHOTO COBeTa OHOMacTuueckux Hayk (International Council of Onomastic Sciences),
1 ot [occapyst TEpMHHOB IS CTaHAApTU3alMK reorpadHuecKuX Ha3BaHuil (1anee — Imoccapwmii)’, paspabo-
TaHHOTO paboyel rPyMIToi M0 TEPMUHOIOTHHN TPYIIE dKkcriepToB OOH.

MOXHO NPHUBECTH HEKOTOPbIE PaOOTHI, MOCBSILICHHBIE CPABHUTEILHOMY HCCIIEIOBAHUIO OHOMACTUYECKHX
TEPMUHOJIOTHN B pa3HBIX s3bIKax. Tak, E. A. XamaeBa, paccMarpuBasi TpoOJIeMbl OHOMACTHYECKHX TEPMUHO-
JIOTUH PYCCKOM M KUTAMCKON JIMHTBUCTHUK, OCYILIECTBIIIET UX CPABHUTEIIbHBIN aHAJIN3, TO3BOJIMBIINN CAENIATh
CJIeIyIOLIUE BbIBO/BI. BO-1epBbIX, B €BPOIEHCKOM U KUTACKON OHOMACTHKAaX CYIECTBYET KOPITYC TEPMUHOB,
JUTS KOTOPBIX XapaKTepHBI HETIPOSICHEHHOCTh 3HAYEHHUS, a TAK)Ke€ BO3MOJKHOCTH UX Pa3HOUTEHHUH U TPOM3BOIIb-
HBIX TOJIKOBaHMH. BO-BTOpBIX, OCHOBHBIE OHOMACTHYECKHE MOHATHS €BPOINEHCKON JIMHIBUCTUKH HCIOIb3Y-
FOTCSI B KUTACKOM SI3bIKE, HO HE OCYILECTBIIEHbI UX CHCTEMaTU3alusl, ONMCAHUE U YTOUYHEHUE. B-TpeThux,
B PYCCKOHM M KHTaHCKOW OHOMAaCTHUECKUX TEPMUHOJIOTHSIX 00HAPYKUBAIOTCSI HEKOTOPBIE 001Ie YyepTsl [27].
[onmbckuit yaensiid A. ['ankoBCKH, paccMaTpuBasi I100aIbHbIE OHOMAaCTHKOHBI B TEOPETHYECKON MTePCIIEKTHUBE,
HCCIIeyeT HEKOTOPhIe TEPMUHBI (CPEar KOTOPBIX CIIOBa «OHOMACTUKOH» (onomasticon), «aHTPOTIOHUMHUKOH»
(anthroponomasticon), «TOMOHUMHKOR» (toponomasticon) [20] u 1. 1.), 3adpuxcupoBanusie B [3; 4]. JIunr-
BucT M. MaHzona conocTaBisieT MOIbCKYI0 M (PPaHIy3CKyI0 OHOMAacTHYecKHe Kiaccuuxanuu, oOparmas
BHUMAaHHUE Ha MX OTJIMYUS U aHAJTU3UPYS B CPABHUTEILHOM aclekTe HEKOTOPbIE TEPMUHBI (HAIpuMep, CIoBa
«XPEMaTOHUMY, «IPTOHUMY, KMUKPOTOTIOHUMY», KOPOHUMY, KITPArMaTOHUM», «XOPOHUM» U «TOJOHUMY) [28].
SI3pIKOBE/I IPUBOAUT TAOMHUIIBI, COAEPIKALINE CIaBIHCKUE M (PaHIy3CKHE OHOMACTHYECKUE TEPMUHBI, COOT-
BETCTBYIOLIME OCHOBHBIM pa3zzesiaM oHoMacTUku [28, ¢. 68—69]. B cBoro ouepens, B. C. Boeroaun u O. 1. Ko-
rad Ha MaTepuaje PycCKOro W aHIIMICKOTO S3BIKOB BBIJECNSIOT TPU paspsiia TEPMHUHOB (TIPOCTHIE, CIOKHBIC
Y COCTaBHbIE) U B IIPeJIeNiax KaXKI0To M3 HUX YCTaHaBIUBAIOT CIIOCOOBI TepMUHOOOpa3oBanus [2]. Kpome Toro,
CPaBHUTEJIBHO-COTIOCTABUTENIBHBIC UCCIIEIOBaHMS MPOBOAUT A. BENbIiKeii: aBTop pa3padarbiBaeT BOIPOC CO-

"Topogheenxo M. JI. Buxonumus Benapycu: HOMHHATHBHEIH, IMHIBOreorpaduueckuii, TMHIBOKYILTYPOTOTHYECKUH aCTeKTHI :
asroped. quc. ... kauj. ¢puioin. Hayk : 10.02.02. Munck, 2015. 28 c.

’Liste des mots-clefs en onomastique [Electronic resource]. URL: https://icosweb.net/wp/wp-content/uploads/2019/05/ICOS-
Terms-fr.pdf (date of access: 20.03.2022) (B nacrosiiiem uccie10BaHUH UCTIONB30BaICs (ppaHKoOs3bIHbIN BapraHT Criucka [COS.).

’Glossaire de termes pour la normalisation des noms géographiques = Glosario de términos para la normalizacion de los nombres
geogréficos = [moccapii TepMIHOB JUTA CTaHAApTH3AMHN reorpadudecknx Haspanmit = HIAFRELARTEILYR = ve Clalhias uag
¢lewl (SLYI [Electronic resource]. URL: https:/static.lexicool.com/dictionary/IG3TB66589.pdf (date of access: 20.03.2022).
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CTaBJICHUS aHIJIO-BEHTEPCKOTO TI0CCapusi OHOMACTHUECKUX TepMUHOB [29]. Mexny Tem WM. Banentosa omnu-
CBIBACT CJIOBALIKYIO OHOMACTUYECKYI0 TEPMHHOJIOTHIO U €€ BaXKHbIE OTIIMUMS OT TEPMUHOJIOTUH U 1eUHULIUH
kirodeBbIX TepMuHoB Crmcka ICOS [21].

Hecmotps Ha 3T0, ommlymiaeTcss HeXBaTka HayuHbIX padoT, B KOTOPBIX Obl aHATM3UPOBAINCH (hPAHILY3CKUE
U PyCCKHE TEPMHUHBI, OTHOCSIIUECS K cepe BHYTPUTOPOACKUX OHOMACTHUECKUX Ha3BaHWH. YacTHYHO mO-
TOOHBIN aHaNM3 ocyIiecTBieH B uccienosannu P. B. Pazymosa u C. O. ['opsieBa, KOTOpbIE MTOCBATHIIN CTATHIO
npoOiieMaM yHopsJ0uYMBaHUS COBPEMEHHOW POCCHMCKONH OHOMAacCTHYECKOW TEPMHUHOJIOTHH U €€ alalTaluu
K 3apy0eKHBIM (TIPE3Ke BCETO K 3aI1aJHOEBPOIIEHCKUM ) OHOMAaCTHYECKUM TEPMHUHONIOTHSIM. MarepruanoM Jist
aHaM3a MOCTYXIIN TepMUHBI U uX aeduanunny, cogepxkammecs B [IHBC-1 u [THBC-2, a Taxxe tepmu-
HBl U UX JC(QUHUIMN HA aHIJIHICKOM, (PpaHIly3CKOM M HEMELKOM SI3bIKax, npeacTasienHbie B Crucke 1COS.
ITo muenuto P. B. PasymoBa u C. O. I'opsieBa, Ha 0OCHOBHYIO TepMUHOJIOTHUECKYIO cTpanuiry Crmcka ICOS
BBIHECEHBI TPH TEPMHHA, KOTOPBIE MOTYT HMETh OTHOIICHUE K YpOaHOHUMHKE (CJI0BA «TOTOHUMY, KOWKOHHM»
U «TOTOHUMY) [16].

B pabote [10] aBrOopa HacTOsAIIEH CTaThbH YCTaHOBJICHBI 0a30BbIE KOMIIOHEHTHI OHOMACTHYECKOIO IIPO-
CTpaHcTBa OeJopycckoro u (hpaHiry3ckoro ropoaos. B myOnukaruu [11] aBropa HacTosIIeH cTaThu MpoaHau-
3UPOBaHbI OCHOBHBIE TEPMHHBI, HCIIOIb3YEMbIe AJIs1 0003HAYECHUS PAa3PsI0B Ha3BaHUN BHYTPUTOPOACKUX 00b-
€KTOB B 0€JIOpYCCKOH, pycCKOW M (hpaHIly3CKOH OHOMACTHKE, a TAKXKe ONPEeNIeHO, YTO YTOUHEHHs TpedyeT
TEPMHUHOJIOTHUECKUH arnmapar, 00beIUHSFOIIUI MOHSATHSI, OTHOCSIIMECS K TOPOJCKOMY OHUMHOMY IPOCTPaH-
CTBY (B JaHHBIX CHCTEMax MpU 0003HAYCHUH TEX MM MHBIX Ha3BaHUI HE BCErJa COBIANaeT 00BbEM MOHATHH
U HaOJIOJAf0TCsl KaK TEPMUHOJIOTUYECKUE JIAKYHBI, TAaK U TEPMUHOIOTHYECKast H30BITOYHOCTD).

B nanHOI1 cTaThe ycTaHABINMBAIOTCA OOLIME U YacTHBIC YEPTHl B COCTaBEe BHYTPUIOPOACKUX OHOMAacTHYe-
CKUX TEPMHUHOB B PYCCKOM H ()PAHIy3CKOM SI3BIKaX.

MarepuaJibl M1 MeTOABbI HCCJIETOBAHUS

MarepuaiioM uccieI0BaHus MOCITYKHUIH BHYTPUTOPOJCKHE OHOMACTUYECKHE TEPMUHBI B PYCCKOM SI3BIKE
1 MX 9KBHBAJICHTHI BO ()PAHIy3CKOM sI3bIKe. VICTOUHMKAaMU /17151 BHIOOPKHU PYCCKOSI3BIYHBIX TEPMUHOB SIBUJIHCH
IMHBC-1 [3] u [THBC-2 [4], yueOHOe TTocoOue A. M. Mesenko «benopycckas oHomacTuka. Tororumus» [9],
B KOTOPOM COZIEPKUTCS KPAaTKUH CI0Baph TOIOHUMHBIX TEPMHHOB, a TAK)Ke TIOCBAIIEHHBIE COOTBETCTBYIOIIECH
npoOieMaTiuKe TepMUHOIOTnIecKre padoTsl pycckux (M. B. Topbanesckuii [ 12], P. B. Pasymos [13], I. b. Ma-
muesa [14], A. H. ComoBeéB [15], C. O. T'opsies [16], T. B. IlImenéna [17; 18] u np.) u 6enopycckux (B. C. Bo-
esouH u O. W. Komau [2], A. M. Mesenko [8], M. JI. Jlopodeenko [10; 11] 1 ap.) cienuairictoB B 00nacTu
OHOMACTHKH. VICTOUHMKAaMU [T BBIOOPKH (DPaHKOSI3BIYHBIX TOHATHH TIOCITYKUIJIN H3/JaHHbIC HAa (PPaHITy3CKOM
si3pike Cricok [COS u [moccapuid, a Takke Tpyasl PpaHIly3CKUX U (PPAHKOSI3BIYHBIX CTIIEIIHATICTOB B O0JIACTH
onomactuku (JK.-K. bysbe u XK.-M. I'niton [22], P. ne Ckep [23], M. Mionon [24] u b. Atyn [25; 26]), kacaro-
IIFecs BOMTPOCOB BHYTPHUITOCEICHYECKNX OHOMACTHYECKUX HANMEHOBAaHUH.

[IpuMeHAnuCh NeCKPUNTUBHBIN, CPAaBHUTEIBHO-COMOCTABUTENBHBIM U aHAINTUYECKUI METO/BI, a TaKXke
METO/Ibl CHCTEMATH3aIlNY 1 aHaJIi3a MaTepraa.

Pe3yJ'[I)TaTI)I U UX 06cy>lc)1e1me

Wudopmarnzanus, pa3BUTHE KOMITBIOTEPHBIX TEXHOJIOTHH, II00ANU3alNs U UHTEPHAIIMOHAIN3AIINS Hay-
HBIX UCCIIEIOBAaHHI TIPUBEIN K MHTCHCUBHOMY HAKOIUICHHIO 3HAHHM, TPEOYIOIIEMY CO3[aHus YETKOTO TEPMHU-
HOJIOTMYECKOT'O almnapara Uid NepeOCMBICIIEHUS YK€ UMEIOLIEICS NOHATUHHON cucTeMbl. OHOMAacTHYECKas
TEPMUHOJIOTHUS HYKAAETCS B YIOPAJOYEHUN: 3TO MO-NPEKHEMY OJ[HA M3 aKTyaJbHBIX 3a7a4, CTOSIIUX Mepes
WCCIIEZIOBATESIMI IMEH COOCTBEHHBIX.

B. U. CynpyH nonaraert, 4To «...HHKaKas HayKa HE MOXET OOOHTHCH 0e3 COOCTBEHHBIX TEPMHHOB, Oc3
HUX HCBO3MOYKHO BbIPA3UTh HAYUYHBIC ITOHATHA U 3aKOHBI, ITIOKa3aTh CYHIHOCTh HAYUYHBIX Hﬂeﬁ. PazButne TEP-
MUHOJIOTHH OyIeT MPOUCXOAWTH BCET/IA, TOSBICHUE HOBBIX TEPMHUHOB — HEM30EXKHOE CIICACTBHE HAYyYHOTO
nporpecca. Hayka, He co3faroiiasi HOBbIE TEpMHHEI, ITepecTaeT pa3BUBaThbed, cTaruupyercs...» [1, c. 134].
YueHbIl CUUTAET, UTO «B HOBOM CJIOBap€ OHOMACTHYECKUX TEPMHUHOB, MpojospkatonieM tpaauuuu H. B. Tlo-
JOJIbCKOH, CIIENYET, C OHON CTOPOHBI, AaTh Je(UHULIUK HOBBIM TEPMHHAM, XapaKTEPHBIM JJIsl pa3BUTHsI Ha-
yku XXI B., a ¢ Ipyroi — mokazarb CBsI3b OHOMACTHKH C JIMHTBUCTUKON, HCTOpHEH, Teorpadueii, 001ecTBo-
3HAaHWEM, KYJIBTYPOJIOTHEeW W TIPOYMMH OTPACISIMH 3HAHHS, CJelaTh HayKy 00 MMEHaxX COOCTBEHHBIX Ooiee
TIOHATHOM ¥ JIOCTYITHOM JUIs BCeX, KTO eto mHTepecyercs» [1, c. 138]. Ilpu cozpanun naHHOTO CioBaps cTaj
yunteiBathes onblT H. B. [lomonbckoi, koTopast chopMynupoBaia KpUTEPHUN ISl OLIEHKA OHOMAaCTHYECKUX
TepMUHOB [4, ¢. 12]. ITo MHEHHIO aBTOpa HACTOSIIEH CTaThi, B HOBOM CJIOBape HEOOXOAMMO TaKKe yKa3aTh
MHOSI3bIYHBIE 3KBUBAJICHTHI IIPEICTABICHHBIX B HEM TEPMHUHOB.
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H. B. BacunbpeBa paccmarpuBaeT JBa BHja (dTarna) KOOPAMHUPOBAHUS OHOMACTHYECKON TEPMHUHOJIOTHU:
«JIEKCUYECKHiA (OpMEHTHPOBAHHBIN Ha OTAEIbHBIE TEPMUHOJIOTHUECKHE UHHIIBI) U JIEKCUKOTpadhuIecKuit
(OpHEeHTUPOBaHHBIN Ha CIOBaph KaK CIIOCOO MPEICTaBICHUS CISIMAILHOTO 3HaHus )» [7, ¢. 373].

Kax ormeuaet H. B. [Tomonbckast, «...HOBOOOpa30BaHUs B TEPMUHOJIOTHH CO3IAIOTCS Ha 0a3e HaIIMOHATb-
HOTO s3bIKa WM Ha 0Oa3e 3aMMCTBOBaHMU. B maeane moHsTHEe AaHHOW HAyKH JOJDKHO OBITH MHTEPHALHO-
HaJbHBIM. COBpEMEHHBIN TEPMUHOJIOT CTPEMHUTCS K TOMY, YTOOBI ¥ TEPMUHOJIOTHS Oblila MHTEpHAIIMOHAIbHA
XOTs OBI TIO COCTaBy CBOMX TEPMUHO3IEMEHTOBY [4, ¢. 11]. [IpoaHanu3upoBaHHBIE aBTOPOM HACTOSIIEH CTaThh
BHYTPHUTOPOJICKUE OHOMAaCTHYECKIE TEPMHUHBI U UX AC(PUHUIIMN TPEUMYILIECTBEHHO COOTBETCTBYIOT JAHHOMY
kputeputo. Cienyer paccMOTPETh OCHOBHBIE TEPMUHBI, UCIIOIB3YIOMIUECS ISl ONIMCAHUS BHYTPUTOPOIICKOTO
OHHMMHOTO MIPOCTPAHCTBA.

YpOaHOHUMBI — OIMH U3 KIIIOUEBBIX TEPMHUHOB, YIIOTPEOISIOMMXCS I 0003HAUYEHNST BHYTPUTOPOACKIX
o0bekToB. M3HayanbHo nox qanHeM TepmMuHoM H. B. [logonbckas moHMMaeT «BUA TOMOHUMA, COOCTBEHHOE
WM JTI000T0 BHYTPUTOPOZICKOTO TONMOrpadHuecKOro 00beKTa (aropoHIM, TOIOHUM, Ha3BaHUE OT/IENILHOTO 3/1a-
HUS1, TOPOJICKOM XOPOHUM )», a TaKKe IPUBOJIUT B CKOOKaX TEPMHUH «ypOoHUM» [3, c. 154]. B nanpHeiiem uc-
CJIeZIOBaTelb HEe YIOTPEOIIIeT TePMUH «ypOOHUMY B IO00HOM KOHTEKcTe [4, ¢. 139]. Bonee Toro, B [IHBC-2
ypOaHOHWMHOE ITPOCTPAHCTBO PACHIMPSAETCS 32 CUET BKIIFOUSHHS B CIIUCOK MMEH COOCTBEHHBIX, KOTOPBIE MO-
TYT CYUTaTbcs ypOaHOHMMaMM, TEPMHHOB «IKKJIC3MOHHM» M «olKogoMoHuM» [4, c¢. 139]. B Genopycckoit
OHOMACTHKE TEPMHH «ypOaHOHUM» HMEET ITOXOKEee TOJNIKOBAaHHE, & K UMCHAM COOCTBEHHBIM, KOTOPBIC SIBIISI-
I0TCsl ypOAaHOHMMAaMU, TIPUIHCIISIOTCS TakKe YpOaHOTUAPOHUMEI [9, ¢. 257].

YpOaHOHHUMBI BKIIIOYAIOT B CBOM COCTaB HECKOJIBKO OHOMACTUYECKUX Pa3psiioB.

Jlonroe BpeMst aHaIM3 BHYTPUTOPOJICKAX HA3BaHUH OCTaBaJICS IIPEIMETOM HCCIIEAOBAHUS KPAaeBeIoB U OT-
JIeTTbHBIX HCTOPUKOB, KOTOPBIE N3yYalld Ha3BaHHs, ((yHKIMOHUPYIOIIUE B KOHKPETHOM OOJIBIIIOM MIJIH MajIeHb-
KOM HaceJeHHOM IyHKTe. Ha 3ToM aTare oTCyTCTBOBaIM CHeNHaIbHbIe TEPMUHBI 7151 0003HAYEHUS JaHHBIX
HaMMEHOBaHHH, 1 BMECTO HUX YHOTPEOSUTHCH OMUCATENIbHBIE 000POTHI (8HYmMpucopoockue monoHumul (4],
6HYympueopoockue Hazsanus [8), Hazeanus eHympueopoockux odwvexkmos (8], nazeanus ynuy [8; 30], copoo-
ckue monouumul [12], naseanus ceoepaguueckux odwvexmos [30], ceoepagpuueckue naszsanus [30]). Kak mu-
wet H. B. [Tononbckas, «... TEpMUH BO3HUKAET MHOM pa3 3HAYUTENBHO MO3/IHEE MOSBUBLIETOCS B MPOLIECCE
HAy4YHOTO MBIIIICHUS MOHATHA. [loHATHE MOXET epBOHAYAIEHO W HE UMETh CIOBECHOTO O(pOpMIICHHS, Ha
CIIeIYIOIIEH cTaguu cIoBeCcHOE 0(popMIIEHHE YaCcTO MMEET XapakTep BeCchbMa MPHOIM3UTEIHLHOTO ONHCaTeNhb-
HOTO CJIOBOCOYETAHUS, U JIUIIb TTOCTEIIEHHO OHO IMpeobpasyercs B HacToAIIMA TepMuH. [loHaTns TepmMuHH-
pYIOTCS BCeria CO3HaTeNbHO (He CTUXUIHO). Co BpeMeHeM TePMHH MOXKET TakK K€ CO3HATEIbHO U U3MEHSTh-
cs» [4, c. 11].

Crnemyer OTMETHTB, YTO K PACCMOTPEHHIO CTIeNN(MKHA TepMHUHA «ypOaHOHUM» M 00beMa ypOaHOHIMHOTO
MpocTpaHcTBa odpamanucy MHorue uccaenosarein (A. M. Mesenko [8], M. B. I'op6anesckwuii [12], P. B. Pa-
3ymoB [13], I b. Magmesa u B. 1. Cymnpyn [14], A. H. Conmossés [15], T. B. llImenésa [17] u ap.).

Omnwmpasick Ha MPOaHATM3UPOBAHHbBIE PAOOTHI, MOXKHO Ha3BaTh TE pa3psbl HIMEH COOCTBEHHBIX, KOTOPbIC
OJTHO3HAYHO MPUYHCIIAIOTCSA K ypOaHOHUMAaM. B X 4MCII0 BXOIAT arOpOHUMBI, TOIOHUMBI, TOPOJCKHE XOPOHHU-
MBI, SKKJIE€3UOHUMBI U OMKOAOMOHUMBI [4, c. 139; 13, c. 17]. YueHble 1on0NHAIOT AaHHBINA ciucok. Hanpumep,
K paspsaay ypOaHOHHMOB HEKOTOPBIE JIMHTBUCTHI OTHOCST APUMOHHMMBI — Ha3BaHUsI MOCTOB, BOK3aJIOB, CTaH-
IIUH METPO, MMAPKOB, TOPOJICKHX CaJI0B, CKBEPOB; MOHYMEHTOHUMBI — HA3BaHUS MAMATHUKOB M MEMOPHAITBHBIX
KoMIUIeKcoB [ 13, c. 17]; mopeliypOaHOHUMBI — Ha3BaHUS OCTAHOBOK OOIIECTBEHHOTO TpaHcmopTa [ 14, ¢. 115],
a Taxke Ha3BaHMS JKMIIBIX KOMIUIEKCOB M (JOHTAHOB.

OpmHAaKO CHEIMANHUCTHI B 00JIACTH OHOMACTHKH JIO CHX MOP PACXOASTCS BO MHEHUU OTHOCHUTEIHHO COCTa-
Ba U 00beMa ypOAaHOHUMHOTO HpOCTpaHCTBa4. [To muenuro T. B. [lImenéBoit, «paboTa HaT OHOMACTHIECKIM
MTOPTPETOM TOPOJIa BBISIBISIET B CIIOKHUBIIEHCS TEPMUHOJIOTHH JAKyHBI W U30BITOYHOCTD /IS HEKOTOPBIX

‘K mpumepy, A. H. ConoBbéB Tonaraer, 4to «...ypOaHOHMMHUYECKOe (BHYTPHIOPOJACKOE) IPOCTPAHCTBO BECHMA PAa3HOPOIHO
U B 9TOM ILIaHe NM0J00HO TOMOHMMHYECKOMY, TOJIBKO B MEHBIIHNX Maciitabax. OHO BKIIIOYaeT B ce0st HECKOJIBKO Mu1acToB. Cpeau HUX
BOKHEHIINMH SIBJISIOTCS YeThIPE:

a) ouLMaNbHbIC HA3BaHUS aIPECHBIX 00BEKTOB (YJIHLIBI, IEPEYIIKHU, ITOIAAN, TYITUKHA U T. 1.);

0) npyrue opunnaIbHbIC HA3BAaHMUS, HE SBIISIONIHECS alpeCHBIMU 00beKTaMu (Ha3BaHMsI MOCTOB, IIAPKOB, OCTAHOBOK TPAHCIIOPTA);

B) OUIIAATEHBIC SPTOHIMBL;

') HeouuuanabHble Ha3BaHUA 0OBEKTOB MEPBBIX Tpex miaactoB» [15, c. 203]. B enunblii oHOMacTHYeCKUi pa3pan UX 00bEeANHSIIOT
«J1Ba aCIeKTa: MPUHAIICKHOCTh K OHOMACTHIECKOMY ITPOCTPAHCTBY OIPE/CICHHOrO Topo/ia H... HCHOJIB30BAaHUE OHUMA B KaueCTBE
00BEKTa, IIOMOTAOIIET0 OPHEHTHPOBATHCS B TOPOJICKOM IIPOCTPAHCTBE, JIOKAIN30BaTh €ro B 0QUIHAIbHON U HeO(pUIMaIbHOH pede-
BBIX cutyanusax» [15, c. 203]. B coro ouepenp, P. B. PasymoB, yrounss nonstue «ypOaHOHUM» M JOMOJIHSAS CIIUCOK 0OBEKTOB, KOTO-
pble BXOJST B ypOAHOHUMHOE TOJIe, IIPe/IaraeT OTHOCHTh K 3TOMY pa3psily OHMMOB TOJIBKO Ha3BaHMs TOHOTpadUYecKuX 0OBEKTOB.
[To MHEHHIO y4eHOTro, U3 CITICKA Ha3BaHMI BHYTPUTOPOJCKNX OOBEKTOB CIIEAyeT UCKIIOYNTH Ha3BaHUS PHIHKOB [13, c. 17], koTopsle
OH OTHOCHT K 3pronnmam (toraa kak H. B. [logonbckast OoTHOCHT Ha3BaHMS PHIHKOB K aropoHuMam [4, c. 27]).
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(hparMEeHTOB TOPOACKOI0 OHOMACTHKOHA (Hampumep, 3aBeneHuid easl)» [17, ¢. 114]. Kak BepHO 3ameuaer
M. I'apBajuk, «OCHOBHBIC TPYIAHOCTH, C KOTOPBIMH Mbl BCTPEUYAEMCSI IIPU COTIOCTABICHUH OT/ICIbHBIX OHO-
MAaCTHYCCKUX TEPMHHOJIOT U, CBA3aHbBI C HCIIOIH30BAHUEM HECKOJIBKUX Pa3HBIX TEPMHUHOB JIJIsl 0003HAYCHUS
OJTHOTO U TOTO K€ SIBJICHHSI WJIU THIIA UMEH, C Pa3HBIM TIOHUMaHUEM (COIepKaHUEM) OTHOTO M TOTO JKE Tep-
MHHA B Pa3HbIX OHOMACTHYCCKUX IIKOJIAX, a TAKKE ¢ KOHKYPCHIIMEH MEXIYHAPOIHBIX U OTEYCCTBECHHBIX
TepMuHOBY [19, c. 6].

Bo ¢dpaniy3ckoit oHOMacTHKe, B KOTOPOH aBTOp HACTOAIICH CTaThu HE OOHAPYKHUJI BBIIICHA3BaHHBIC
TEPMUHBI, 0003HAUYEHUE TOTO WJIM MHOTO pa3psiia MMEH COOCTBEHHBIX BO3MOXKHO IPH TOMOIIM KakK CIIOBa,
TaK M CIOBOCOYETaHus (anthroponyme ‘aHTPOTIOHUM W nom de personne ‘MMsl 4eJIOBeKa’, toponyme ‘TOTO-
HUM ® nom de lieu ‘HazBaHWe MECTHOCTH , toponyme ‘TOIIOHUM U nom geéographique ‘reorpadudeckoe Ha-
3BaHME U T. I.). B cBOIO ouepenpb, caBsHCKasi OHOMACTHKA, TAaKXKe JIOMYCKaloIasi BO3MOKXHOCTh CIIOBOCOYE-
TaTeJIbHOTO O()OPMIICHHUSI TEPMHHA, OTIEPUPYET MPEUMYIICCTBEHHO I'PEKO-TATHHCKUMHU CIIOKHBIMH CIIOBAMH,
B OCHOBHOM C KOMIIOHEHTOM -OHUM. B CHITy IIMPOKOW CEMaHTUKU IPEYECKOr0 KOPHS, K KOTOPOMY J00aBJICH
ATOT KOMITOHEHT, «JIa)Ke 3HAHHE TPEUECKOTO s3bIKa IPH MPO3PaYHOlN BHYTpEeHHEH dopMe TepMUHA HE BCETIa
MO3BOJISIET ONPEJETUTD TPAHUIILI MOHATHS» [16, c. 132—133].

B xadecTBe aHAIOTOB ITPH OMIMCAHNWHU TOPOZCKOTO MTPOCTPAHCTBA BO (hPAHITY3CKOW OHOMACTHKE YIOTPeOIs-
toTcs He 3adukcupoBannbie HU B Crimcke [COS, vu B [10ccapuu TepMuns! foponyme urbain ‘TOpoICKO# TOTO-
HuM’ [22], toponyme des territoires urbains ‘TONOHUM TOPOJCKUX Tepputopuii’ [23], nom urbain ‘ropoackoe
HasBaHue [24] (TEpPMHH «TOPOJICKOW TOTIOHUM» TAK)KE HCIIOJIB30BAIICS B TPYJAaX POCCUUCKHUX CHEIHMAIUCTOB
B oOnactu oHomactuku [12]). Hodonyme ‘TonoHuM’ U nom de rue ‘Ha3BaHHE YIUIBI — TEPMHUHBI, IMEIOIIINE
OTHOIIIEHUE K TOPOJICKOMY OHIMHOMY IIPOCTPAHCTBY M OTPa)XEHHBIE B IAHHBIX TEPMUHOJIOTHIECKUX padoTax,
TEM HE MEHEe UX OIpeeIeHNs] He MOTYT a/IEKBaTHO OIMHCATh COCTaB BHYTPHUTOPOACKHX MMeH. [lo MHeHuIO
b. ATyu, 5TOT TepMUH «OXBaThIBAET TOJIBKO TAKHUE ITyTH COOOIICHUS, KaK YIIUIIbI, OyJIbBAPbI, TPOCIEKTHI, TOTJIA
KaK FOpPOJICKOE HAa3BaHHE MCIOIb3YEeTCsl B TOMOHUMHYECKOH TnTeparype B 0oJiee IUPOKOM CMBICIIE U BKITIOUa-
eT B ce0sl Ha3BaHUsI MUKPOPAHOHOB, KBapTAJIOB, 3aCTPOCHHBIX TEPPUTOPHIL, IEPEBEHD U TOPOJIOB — OJHUM CJIO-
BOM, BCE MMEHA, KOTOphle HAXOAATCA B TOPOACKOH cpene»’ [26]. JIMHrBHCT mpeaaraeT OnpeneInTh TePMUH
«TOPOZCKHUE Ha3BAaHU» KaK «OTPAcih TOMMOHUMHUM (WJIA TOAOHUMUH), UMEIONIYI0 B KadecTBe cpephl HHTEpE-
COB U3y4YeHHE TOPOJCKMX Ha3BaHHI B 0011eM BuE, Oy/Ib TO TIyTH COOOINEHHs, TOpO/a, AePEBHH, KBAPTaJIbl, 3a-
CTPOCHHBIC TEPPUTOPUH, 3AHUSI, YIPEIKICHUS, IPOU3BEICHUS UCKYCCTBA, B TOM YHCIIC MOCTBI, TAPKH, CKBEPHI
U JIaXKe MaMSTHUKHU, UMEIOIINE BaXKHBI KOMMEMOPATUBHBIN XapaKTep, — OJIHUM CJIOBOM, BCETO, UTO PACIIOJIO-
JKEHO B TOPOJICKOM ITpocTpancTBe» [25]. JlanHbii QpaHIly3CKHii TEPMUH HE COBIAJACT C PYCCKAM TEPMUHOM
«ypOaHOHHUMY», KOTOPBII BKITIOYAET B CBOM COCTaB HAMMEHOBAHHsI HE TOPOJIa WM JIEPEBHHU, a 00BEKTOB, pac-
MOJIO’KEHHBIX Ha TOPOJCKON TeppuTopuu. B TO ke BpeMs MoxkHO mipuBectH uccienoBanue T. B. IlIMmenépoit,
TIpeIararoieil MOJEeNb OMMMCAHUS TOPOJICKOM OHOMACTHKH (OHOMACTHUECKUI TTOPTPET TOPO/Ia), BAXKHEHIITAM
(hparMeHTOM KOTOPOii siBJIsieTcst uMst Topona [17].

CrenyeT KOHCTAaTUPOBATh, UTO BO (PpaHIly3CKOM OHOMACTHKE aBTOP HACTOSIIIEH CTaTbu HE OOHAPYKHIT yCTO-
SIBIIACS. TEPMUH «ypOAHOHUM», HECMOTPSI Ha TO YTO CaMH BHYTPHTOPOJCKHE Ha3BaHUs, O€3yCIOBHO, CYIIe-
CTBYIOT, a JJaHHAs JIEKCeMa YCIEITHO OTBEUAET TPEOOBAHUSM, MTPEIBIBISIEMbIM K OHOMACTHUECKUM TEPMHIHAM.
Bo-miepBEIX, 3TOT TepPMHH OIHOCIOBHBIN (CIIOXKHBIH, JBYyXOCHOBHBIN). BO-BTOPBIX, €r0 OCHOBY COCTaBIISIOT
rpevyecKre M JaTHHCKHE TEePMHUHOAIEMEHTHI, YTO CIIOCOOCTBYET €ro MOHWMAaHHWIO B MEXAYHApOIHOW cpene
Jlake TIPU €ro HAIMOHATIBHOM O0()OPMIICHHHU. B-TpeThUX, «...BaXKHBIM MPUHIIMIIOM SIBJISICTCSI IOCTPOCHUE TEP-
MUHA [0 OTIPEJICIIEHHON MOJIENIN C YIETOM CUCTEMHOCTH CTPYKTYpPhl OHOMAaCTHUECKUX TePMHUHOB. [1is1 071HO-
CJIOBHBIX TEPMHHOB Ba)KHO CYIIECTBOBAaHHE TUIIOBBIX MOp(EeM B OHOMACTUYECKON TepMUHOIOTUNY [4, ¢. 12].
K Takum pycCKOSI3bIYHBIM THTIOBBIM MOp(deMaM OTHOCATCS KOMIIOHEHT -OHuM ‘OfHO uMs’ (ypbarnonum), pu-
HaJb -Us ‘COBOKYIMHOCTh MMeH (ypbOanonumus), GuHANL -ux(a) ‘paznen Hayku (ypbanonumukxa), GUHAID
-ucm ‘uccnenoBarens’ (ypoanonumucm), a Takxke GUHATD -UKOH ‘CIIHCOK, CIIOBAph’ (YpOAHOHUMUKOH).

AHanu3 (ppaHIly3cKMX OHOMAaCTHYECKHX TEPMHMHOB TaK)K€ MO3BOJIMI OOHApYKUTh 3aKOHOMEPHOCTH HC-
MIOJIb30BAHUS ONPE/ICIICHHBIX KOMIIOHEHTOB U (uHayied. Tak, kK TUIIOBBIM MopdheMaMm (paHIly3CKOH OHOMa-
CTHUYECKOM TEPMHUHOJIOTUU OTHOCSTCSI KOMIIOHEHT -onyme ‘OfHO UMs’ (onyme ‘OHUM’, foponyme ‘TOTIOHUM’,
anthroponyme ‘aHTponoHuM’), QUHAIL -mie ‘COBOKYIMHOCTh UMEH U paslen Hayku (anthroponymie ‘aHTpO-
MMOHUMHS ¥ ‘aHTPOTIOHUMHKA , toponymie ‘TONOHUMUS’ U ‘TOTIOHUMHKA’), (PMHANB -icon ‘CIHCOK, CIOBaph’
(anthroponomasticon ‘aHTPOTIOHUMHUKOH, toponomasticon ‘TOTIOHUMUKOH ), a Takke GUHAIE -iSte ‘“UCCIeno-
BaTenb’ (toponymiste ‘TOMOHUMUCT ).

MOXHO 3aMETHTh, YTO BO (PPAHITY3CKOM SI3bIKEe (PUHAIB -mie UCTIONB3YETCsl Il 0003HAYCHUSI U COBOKYTI-
HOCTH MIMEH, W pa3jiela HayKH, TOrNa KaK B PYCCKOM S3bIKE JIaHHBIC 3HAYCHHUS BBIPAXKAIOTCS TPU MOMOIIU

*3neck u ganee nepesos Haur. — M. [,
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¢unanet -ua u -ux(a) (anthroponymie ‘aHTPONIOHMMHUS  — COBOKYITHOCTH QHTPOIIOHMMOB TEPPUTOPHH HITH
peruoHa, si3bIKa, Nepuojia u T. . ; anthroponymie ‘aHTPONIOHHUMHUKA' — pa3jie] OHOMACTHKH, MOCBSIICHHBIN
HAYYHOMY H3y4eHHIO aHTPOTIOHKMOB' ).

ABTOp HACTOSIIIICH CTAaThU IOJIAraeT, YTo TEPMUH urbanonyme, He 3a()UKCHPOBAHHBINA B CIICIHAIA3UPO-
BAHHBIX IJI0CCAPHUAX, OJTHAKO BCTPEUYAIONIMIICS B HEKOTOPHIX MyONMKAIMAX", MOT OBl HONY4HTH Gojlee MHpo-
KOE€ pacrpoCTpaHeHue, TaKk Kak XOpPOIIO COYETAeTCs C CUCTEMON OHOMACTUYECKUX KOMIIOHEHTOB M (MHAICH,
(YHKIIMOHUPYIONIHX BO (GPaHITy3CKOM si3bike. OT JJAHHOTO TEPMHUHA IPH TTOMOIIN KOMIIOHEHTA -071yme MOXKHO
00pa3oBaTh CIIOBO urbanonyme ‘ypOaHOHUM’, IPU OMOIIU (UHAIK -mie — CIIOBO urbanonymie ‘ypOaHOHH-
MU’ ¥ “ypOaHOHMMHUKA’, TIPU TIOMOIIH (pUHAIN -icon — cIIOBO urbanonymicon ‘ypOaHOHUMHKOH, a TIPH TI0-
MoIw (pUHAIH -iste — CIIOBO urbanonymiste ‘ypOaHOHUMHCT .

M. Mannona, aHanu3upyst MOJIbCKUE U PPAHITY3CKHE OHOMACTHUECKHUE KiTacCu(PUKaIu, yIoTpeoseT Tep-
MuH urbonyme ‘ypbonum’ [28, c. 63], mogpasymeBas Mo HAM Ha3BaHUS AJIEMEHTOB TOPOJICKOTO Tei3axa.
CTouT 3aMETUTh, YTO B PYCCKOH OHOMACTUKE TEPMUH «ypPOOHUM» MPUBOIMTCS B CKOOKaX MPH ONpEIeICHUH
TepMuHa «ypOaHoHuM» [3, c. 154]. B ITHBC-1 nedunuius tepMuHa «ypOOHUM» jgaercs yepe3 achuHH-
nuto TepMuHa «ypoanornm» [3], a B [IHBC-2 ona BoBce orcytcTByeT [4, ¢. 139]. Teneps mpu moMoriu Tep-
MHUHA «ypOaHOHHM» 0003HAYaIOT HAa3BaHKHE TOPOJIA.

Toponckoe OHUMHOE IPOCTPAHCTBO BKIIIOYAET B Ce0sl HA3BaHHS TOYCUHBIX, JIMHEHHBIX U TEPPUTOPUATBHBIX
00BEKTOB, MMEIOIINX CIEIUAILHOE TEPMUHOJIOIHYECKOe 0003HAYEHIE U HE UMEIONIHX €ro.

K HazBaHMsM TeppUTOPUAIBHBIX 00BEKTOB, UMEIOLIHMX CIIEIHAIbHOE TEPMUHOIIOTHYECKOE 0003HAYCHNE,
OTHOCSITCS] aTOPOHUMBI, TOJIOHUMBI, XOPOHHMBI, IKKJIC3HOHUMBI, OHKOJIOMOHUMBI, Fe(PUPOHUMBI, MOHYMEHTO-
HUMBI 1 IOpeiypOaHOHUMBI.

ATOpOHHUM — «...BUJ ypOaHoHHMa. Ha3Banue ropoackoi miomanau; peiakay [3, c. 27; 4, ¢. 27].

Tonmonnm — «...Buj ypbaHoHnMa. Ha3Banue TMHEWHOTO 00bEKTa B TOPOJIE, B T. Y. MPOCIEKTA, YJIHIIbI, JIU-
HUH, TIepeyJIKa, mpoesna, OyibBapa, HabepexHoi» [3, c. 50-51; 4, c. 52]. B Cnucke ICOS sT10T TepMHUH HMeeT
1Ba BapuanTa Harucanus (hodonyme n *odonyme’) u onpenensiercs KaKk «Ha3BaHUe My TH (T. €. YIIHUIbI, CKBEpa,
nrocce, JOpOTHd, TPOIIMHKHY, TyHHEIls, Opoja, MOCTa, MEeIIeX0HOT0 MOCTa, JKEJIE3HOJJOPOKHON BETKH H T. [I.
(mammpumep, Portobello Road, Eurotunnel, Via Baltica, Marktgasse, D1 )»10. CTOUT yTOYHHUTH, YTO B TAHHOM
cllyyae UMEeTCsl B BUJly Ha3BaHUE ITyTH C POJOBBIM CIIOBOM Vvoie. OTIEIBHO YKa3bIBACTCS TEPMHUH nom de rue
‘Ha3BaHME YIUIBI , KOTOPBIM OTIpEeNeNsieTCsl KaK «Ha3BaHUE MPpoe3/ia B ropojie, MOCelke, JepeBHe (Harpumep,
Broadway, Baker Street, Unter den Linden)», npuaem B Crincke ICOS yka3pIBaeTcs, 9TO Ha3BaHUS YIHUIL 00-
PasyIoT TIOAKATErOpHIO TONOHMMOB' . B pyccKoii OHOMACTHKE TEPMHH «HA3BaHHE YJIHIIB» OTIEIBHO HE 3a-
(buKCUpOBaH, OAHAKO JAHHBIM B OHUMOB YIIOMHUHAETCS TIPY OMPEeIeHuH ToMoHNMOB [3, c. 50-51; 4, c. 52].

B I'moccapun BcTpewaercs TepMuH odonym ‘TOOOHUM’, KOTOPBIN OIpeNeNnseTcs Kak «iuMs cOOCTBEHHOE,
o0o3Hayarolee myTh coobiueHus: Via Appia (ucropudeckast gopora), 4-6 (mocce), Unter den Linden (ipo-
cnekt), Darb al-Hajj (manoMHUYECKUI MapipyT)» .

Takum 00pa3zoM, MOXKHO KOHCTATHPOBaTh PACXOKICHHWE B NMOHUMAaHUHM TEPMHHA «TOJOHHM» B PYCCKOH
u (paHniy3ckoii oHoMacTHKe. Eciiu B pycckoil oHOMacTuke OH 0003HAaYaeT Ha3BaHUE JIMHEHHOTO OOBEKTa,
PacIoNoKEHHOTO0 B HACEJICHHOM ITYHKTE, TO BO (DpPaHIy3CKOI OHOMAaCcTHKE OH MMeeT OoJiee MUPOKOe 3Hade-
HUE M BKIIOUaeT B ce0sl Ha3BaHUs ellle HEKOTOPBIX TEPPUTOPHATIBHBIX 00BEKTOB, HAIPUMED CKBEPOB H ITyTeH
COOOIICHUSI, B TOM YHUCIIE BBIXOJSIIUX 3a MPeJeNibl HACEIEHHOTO MyHKTa. CIlielyeT OTMETUTh, YTO B PYCCKOM
OHOMACTHKE I 0003HaYEHUSI UMEH COOCTBEHHBIX, KOTOPBIC MPEACTABIIOT COOOM Ha3BaHUS ITyTeH cooOre-
HUSI, UCTIOJIB3YETCS] TEPMUH «JIPOMOHUMY — «...BHJ] TOMOHHMA. COOCTBEHHOE MM JIFOOOTO ITyTH COOOIICHUS:
HAa3eMHOTO, BOIHOTO, ITOI36MHOTO, BO3AYIIHOTOY [4, c. 57].

SListe des mots-clefs en onomastique [Electronic resource]. URL: https://icosweb.net/wp/wp-content/uploads/2019/05/ICOS-
Terms-fr.pdf (date of access: 20.03.2022).

"Tbid.

SHanpumep, V. KoxaHOBCKas B KauecTBe ypOAHOHMMOB PACCMATPUBAET HA3BAHHS TEPPHTOPHIL, MyTeil COOOIIEHUs U OTpe/eneH-
HBIX (PMKCHPOBAHHBIX TOUEK (KpoMe obmiecTBeHHbIX 31anuii) [30, p. 53]. Bmecre ¢ Tem ona cebutaercst Ha K. Xanke, kotopas mosa-
raet, 4To ypOaHOHHMBI — 3TO TOIIOHHUMBI, OTHOCSIIIHECS K TOPOCKO arIoMepaliii 1 BKIIOYAIOIIHE B ce0st Ha3BaHMUsI pPa3INUHbIX MECT:
TEePPHUTOPHIA (HarIpuMep, pailOoHOB U TOPOAOB), MyTeil cOOOIIeHNS (HAIpUMep, YIHUIl U MMPOCIEKTOB), a TAKKE (PUKCUPOBAHHBIX TOUYECK
(Hanpumep, TIIOIIA/ICH, KOJIBIIEBBIX Pa3BsI30K M 00IIECTBCHHBIX 37anuit). Kpome Toro, V. KoxanoBckas ykassiBaet, uto JI. Banepuiak
MOHUMAET TOT TEPMUH O0JIee Y3KO U UCIONIb3YeT €ro TOIBKO Ui 0003HaueHus myteit coobienust [30, p. 53].

TepPMHUHBI, OTMEUCHHbIC ACTEPHCKOM (*), HE PEKOMEH/LYIOTCS K YIIOTPEOICHHIO.

"Liste des mots-clefs en onomastique [Electronic resource]. URL: https:/icosweb.net/wp/wp-content/uploads/2019/05/ICOS-
Terms-fr.pdf (date of access: 20.03.2022).

"bid.

"Glossaire de termes pour la normalisation des noms géographiques = Glosario de términos para la normalizacion de los nombres
geograficos = I'moccapuii TepMHUHOB JUTsl CTaHAapTH3amuK reorpaduueckux Haspanuit = HIZIREILARIBILHR = 2w Clalhias aa
¢lewl (SLYI [Electronic resource]. URL: https:/static.lexicool.com/dictionary/IG3TB66589.pdf (date of access: 20.03.2022).
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XopoHuM — «...knacc tonnoHuma. CoOCTBEHHOE MMsI JIF000H TEPPUTOPUH, 00JIACTH, palioHa, B TOM YHUCIIC
X. aIMAHACTPATUBHBINA, TOPOACKOH, MpupoaHbiil (cMm.). Ilp.: Cubupsw, Ilpumopckuii kpait, benosesicckas nywa,
Jlameus, Boponescckasn obnacme, boneapus»® [3, c. 160]. Onnaxo B ITHBC-2 He mpHBOAATCS HPUMEPHI
XOPOHHMOB, a MPU MEPEUNCICHUHN UX BUAOB HE HA3LIBACTCS FTOPOJCKON XOPOHUM (€T0 OMpEeNeICHUE B CaMOM
cioBape maercs) [4, ¢. 145-146].

Tepmun choronyme ‘xopoHUM’ (DYHKIIHOHUPYET BO (PpaHITy3CKOH OHOMACTHKE U 0003HAYaET «COOCTBEH-
HOE UMS KPYIHOTO reorpaduyeckoro win aJMUHUCTPATHBHOTO 3eMEIBHOr0 o0bekTa (Hanpumep, Agpuxa,
Sibir’ (Siberia), Suomi, Dalmacija, Toscana, Bretagne, Steiermark, Castilla, La Mancha)»14 U «TOIIOHHUM,
onpeensIomuii reorpadgHuecKyro 061acThy .

Habmronatorcst HEKOTOpBIE pa3TUINs B MOHAMAaHWU JAaHHOTO TEPMUHA B PYCCKOM M (PpaHITy3CKO OHOMa-
ctuke. Tak, BO (ppaHIly3CKOI OHOMACTHYECKOW TPATUIIMK OTCYTCTBYET pa3jielicHHe XOPOHUMOB Ha BUJIbI (aJ1-
MUHHUCTPATUBHBIHN, TOPOICKON, TpUpoaHkIif). CormacHO TepMHUHONOTHH, paspadorannoii H. B. Ilomonbckoid,
pUMepHI, TpuBeJeHHbIE B onpeneneHun u3 Crucka [COS, oTHOCITCS K aMUHHCTPAaTUBHBIM XOPOHUMaM
[3,c. 160; 4, c. 145-146].

DKKJIE3NOHUM — «...KJacc TomoHnMa. CoOCTBEHHOE M MeCTa COBEpPIICHHS 00psIa, MECTa MOKJIOHEHUS
000 PEeNTUTHY; B TOM YHCJIC Ha3BaHHUE IICPKBH, YACOBHU, KPECTA, OT/ICIBHO CTOSIICTO alTaps, CBAIICHHBIX
KaMHS, ICTOUYHUKA, epeBay [3, c. 164; 4, c. 149].

OMKOOMOHUMbBI — Ha3BaHUS OTACIBHBIX 31aHui [4, c. 16, 184].

I'epupoHnmMBl — Ha3BaHUS MOCTOB. DTOT BapHaHT HamucaHus TepMuHa npemioxmin I. b. Manuesa
u B. U. Cympyn [14, c. 115]. B cBorw ouepens, P. B. PasymoB ncronbs3yer BapuaHT HammcaHus «redropo-
HMM» M B T€X CIIy4asX, KOrja pedb MAET O TOPOACKOM OHMMHOM TPOCTPAHCTBE, YIOTPEONsIeT AaHHOE TOHSTHE
C KOMITOHEHTOM )pbo- (ypbozechroponim) WK C IPUIATATETLHBIM 20p00cKoll (2opoockoil ceproponum) [13, ¢. 17].

MOHYMEHTOHUMBI — Ha3BaHUS MTAMSTHIUKOB, MOHYMEHTOB U MEMOPHAJILHBIX KOMILIeKcoB [13, ¢. 17].

ITopeitypbaHOHUMEI — Ha3BaHUS OCTAHOBOK TpaHcmopTa [14, ¢. 115].

K Ha3BaHUAM TEpPUTOPHUATHHBIX 0OBEKTOB, HE MMEIONUX CIEIHAFHOTO TEPMHUHOIOTHYECKOTO 0003HaYe-
HUISI, OTHOCSITCSl HA3BAHMS JKMIIBIX KOMIUIEKCOB', BOK3aJIOB, CTAHIIMH MeTpo U OHTAHOB.

AHanu3 paboT, MOCBAICHHBIX YPOAHOHUMHOMY TIPOCTPAHCTBY, TIO3BOJISIET TI0JIaraTh, YTO MPU H3YYCHUN
OHOMACTHUYECKOM BHYTPUTOPOJCKON MOHSITUMHON CHCTEMBI MOKa HET TEPMHUHOJIOTHUYECKOTO SIUHCTBA U yue-
HbI€, UCTIONB3YIONINE TEPMUH «ypOaHOHUMY, TIO-Pa3HOMY MTOHUMAIOT €T0 COAEepPKaHNE U 00BEM.

3akjaoueHmne

HccnenoBanne OHOMAacTHUECKUX TEPMHHOB, YIIOTPEONsIeMbIX B c(hepe BHYTPHUIIOCEICHUSCKUX Ha3BaHUN
B PYCCKOM U (ppaHILy3CKOM SI3bIKaX, MO3BOJIMIIO YCTAHOBHUTH OOIIUE U YACTHBIC YEPThI B COCTABE JIaHHBIX €/IU-
HUII B IByX OHOMAaCTUYECKUX CUCTEMAX.

OOmmMu 17151 PyCCKOM U (paHITy3CKOM OHOMACTHUECKUX CHCTEM SIBIISIFOTCS CIICAYIOIUE YepThl. Bo-mepBbhIX,
B HUX OOHAPY>KMBAIOTCS OZIMHAKOBBIC TEPMUHBI (HAIIPHUMED, CJI0BA «TOAOHUM» U «XOPOHUMY). Bo-BTOpHIX, HE-
KOTOPBIE pa3psiibl BHYTPUTOPOACKHUX Ha3BaHUN 3aHUMAIOT epr(epuitHOE MOI0KEHUE B TOPOJIICKOM OHUMHOM
MIPOCTPAHCTBE, TIOPTOMY HE MMEIOT CHEIHaJIbHBIX OHOMAaCTHUYECKHX TEPMUHOB. Tak, HET 0CO0Oro TepMHHA
Ui 0003HAUCHMS Ha3BaHWH (POHTAHOB, BOK3AJIOB, CTAHLMI METPO W HEKOTOPBIX IPYTMX BHYTPUTOPOACKHX
00BEKTOB, YTO CBUJETEIBCTBYET O HEKOTOPOW JIAKYHAPHOCTH BHYTPHIOPOJCKON TEPMHUHOJIOTHU. B-TpeThux,
00HapyKMBAIOTCS 3aKOHOMEPHOCTH B UCIIOJIb30BaHUN OIIPEEJICHHBIX KOMIIOHEHTOB U (uHauel i o0paso-
BAaHMSI TEPMUHOB.

PCremyer moapoGHee paccMOTpeTh pa3sHOBHIHOCTH XOPOHIMOB, HMEIOTITHX OTHONIEHHE K TOPOJICKOi oHIMHO# cucteme. B TTHBC-1
MOHATHE «AJMUHUCTPATHBHbBIA XOPOHHMY OINPEIEIACTCS KaK «...BHI XopoHHMa. COOCTBEHHOE MM JIF00OH aAMHUHUCTPATUBHO-TEP-
PHUTOPHATIBHON €JMHUIIBI, HMEIOLIEH ONpeeIeHHbIC TPAHUIB, IPUHATOE B OPUIMAIBHBIX IOKYMEHTAX, B TOM YHCIIe Ha3BaHHE TOCy-
JApCTBa, pecnyOInKH, Kpas, obnactu, paiiona. [Ip.: CCCP, CLIIA, YCCP, Apmanckaa CCP, Mockogckas obracme, 36enucopoockuil
pation» [3, c. 160]. B ITHBC-2 B cincok aiMHHUACTPaTUBHO-TEPPUTOPHATIBHBIX SAUHUIL, Ha3BAaHHU KOTOPBIX OTHOCATCS K XOPOHHMAaM,
nobasisiercst uMsl cooctBenHoe mrtara [4, c. 145-146]. B ITHBC-1 nonsTHE «rOpOACKOil XOPOHUM» OIPENEeNsIeTCsl KaK «...BH]] XO-
pornMa u Buj ypbaHoHnma. CoOCTBEHHOE UMS 4acTH TEPPUTOPHH TOPOAA, B TOM YHCIe pailoHa, KBapTana, napka, kinaaouma. I1p.:
Kpemnw, 3apaove, Jlyocnuxu, Cokonvruxu, Msmaiinosckuti napk; Ilempoepadckas cmopoua, Bacunvesckuii ocmpos, Ilemponasnos-
ckas kpenocmoy [3, ¢. 160]. B TIHBC-2 n3 cnincka o0beKTOB, Ha3BaHUSI KOTOPBIX CUUTAIOTCSI TOPOJCKUMH XOPOHUMAMHU, YOUPAIOTCS
Kinanoumia [4, c. 146].

“Liste des mots-clefs en onomastique [Electronic resource]. URL: https://icosweb.net/wp/wp-content/uploads/2019/05/ICOS-
Terms-fr.pdf (date of access: 20.03.2022).

"Glossaire de termes pour la normalisation des noms géographiques = Glosario de términos para la normalizacién de los nombres
geograficos = Ioccapuii TepMHHOB U1 cTanapTu3auuy reorpaduuecknx nassannii = HAFRHEIEARTELY R = 2 me Clallaas 2a s
slaul (S [Electronic resource]. URL: https://static.lexicool.com/dictionary/IG3TB66589.pdf (date of access: 20.03.2022).

'°C omHO¥ CTOPOHBI, TAHHEIE OHMUMBI MOTYT OBITH OTHECEHBI K XOPOHEMAM, a C JPYTOi CTOPOHEI, HA3BaHHS OTACTBHBIX 3NaHHH
B IIpeJiesiax JKMIIOr0 KOMILIEKCa MOJKHO KJIacCH(DHIMPOBATh KakK OHKOJOMOHUMBI.
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YacTHBIMH Ui PYCCKOM M (PpaHITy3CKOM OHOMACTHYECKHX CHUCTEM SBISIOTCS CIIEAyIOLIHe 4epThl. Bo-
TIEPBBIX, 3HAUEHUS TEPMUHOB HE BCETIa COBIAAAIOT. PacXOKIeHUS B yIIOTPEOISHUH U TOTKOBAHUU OHOMACTH-
YEeCKHX MOHSTHIA 00yCIOBICHBI Pa3IMYHBIMU TEOPETHUECKUMH TTOIX0JaMHU K HCCIICAOBAHUIO OHOMACTHYECKON
TEPMUHOJIOTUHU B LIEJIOM U OTAEJIBbHBIX Pa3ps0B OHUMHOM JIEKCUKHU B YaCTHOCTHU. BO-BTOPBIX, B PyCCKOM OHO-
MacTUYECKOW TPaAULUU TEPMUHBI «KMOHYMEHTOHHM», «Te(PUPOHUMY («Te(DIOpOHUM») U «IIOpeilypOaHOHHM)
MOSIBIJTUCH TTOCHe myOnukanuu [3; 4], mo3ToMy elre He UMEIOT CIIOBapHOW (hPMKCAIK. DT TEPMUHBI TTOKA HE
MOJIYYHJIN IIUPOKOTO PACHPOCTPAHEHUS U MPUMEHSIOTCSI B OCHOBHOM B CJIABSIHCKOM OHOMAcCTHKE. B-TpeTbux,
B JIBYX CHCTE€MaXx KOJIMYE€CTBO OHOMACTH3UPYEMbIX 00BEKTOB pasHUTCA. OHU U3 TPUYMH HAPYILICHHS TapUTeTa
MEXJTy YUCIIOM OHOMAaCTH3HPYEMbIX OOBEKTOB — MAJIOUYUCIEHHOCTh HEKOTOPBIX BUIOB OOBEKTOB B CBS3U C MX
nepuepuitHBIM TIOJIOKEHUEM B OHMMHOM ITPOCTPAHCTBE TOPOJa U OTCYTCTBHE MCCICAOBAaHUN X HAMMEHO-
BaHMH (B PyCCKOH U OEIOPYCCKOM OHOMACTHKE HE OOHAPYKEHBI pPaOOTHI, TOCBSIICHHBIC HA3BAHUSIM MEJTLHUII,
B OTJIMYHE OT (PPAHILYy3CKOH OHOMACTUKH, B KOTOPOH JaHHBIE OHUMBI U3y4atoTcs [24]). B-ueTBepThix, UMeeTcs
Ooliee MM MEHEE YIOPSIOUCHHAS! CHCTEMa PYCCKUX OHOMACTHUECKUX TEPMHHOB, KOTOpPasi TIO3BOJISIET MTOJTHO-
[IEHHO OMHUCHIBATh OHUMBI JIFOOOTO HacelneHHoro myHkTa. OmHako ucnonbzoBanue Crnucka [COS s ymo-
PAAOYMBAHUS MEKIYHAPOAHON TEPMUHOJOTHUU U MPOBEAEHUS CPAaBHUTENIbHO-COMOCTABUTEILHOTO aHaIN3a
COTIPSDKEHO C HEKOTOPBIMHU TPYAHOCTSIMH. DTH TPYIHOCTH CBSI3aHBl C JAKyHapHOCTHIO B TE€PMHUHOJIOTHUHU
(T. €. ¢ OTCYTCTBHEM B HAIIMOHAJILHOW OHOMACTUYECCKOMN MOHSATHIHON CUCTEME TEPMUHOB JUIsl 0003HAUCHUS
HEKOTOPBIX Pa3psiioB UMEH COOCTBEHHBIX), C OTCYTCTBHEM SKBHBAJICHTOB TEPMHUHOB HAIIMOHAIBLHON OHOMa-
CTHKH, C TEPMUHOJIOTUYECKOW M30BITOYHOCTBIO JJIs1 0003HAYEHUSI HEKOTOPBIX ()parMEHTOB BHYTPHIIOCEIICH-
YEeCKOTO0 OHOMACTHKOHA (T. €. C MCTOJIb30BAHUEM HECKOJIBKHX Pa3HBIX TEPMUHOB Uil 0003HAUEHHS OHOTO
Y TOTO K€ SIBJICHUsI WM TUTIA UMEH), a TaKKe€ ¢ HEOJMHAKOBBIM HAIlOJIHEHUEM (COfiep)KaHuEM) OHOIO U TO-
0 JK€ TepMHUHA B Pa3INYHBIX OHOMACTHYECKUX LIKOJIAX OJHOM MM HECKOJIBKUX CTPaH.
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VIK 811

OCHOBAHUS KAACCUDPUKAIINN )KMBOTHBIX
B AMEPUKAHCKOM BAPUAHTE
COBPEMEHHOI'O AHTANNUCKOI'O A3bIKA

A. A. MIXOBCKHH"

1 . . .
'Munckuii 20cy0apcmeennblil TUH6UCIUYECKUL YHUGEpCUmMe,
ya. 3axaposa, 21, 220034, o. Munck, berapyco

Ha marepuane nekcuueckoii 6a3bl WordNet BbISBIEHBI OCHOBaHHS KJIACCU(HUKAIIMH KMBOTHBIX B @aMEPUKAHCKOM Ba-
pHaHTE COBPEMEHHOI'0 aHIIIMICKOTO S3bIKa. YCTaHOBJICHBI JIBA OCHOBAHMS — OMOJIOTHYECKOE U PAarMaTHieckoe, KOTophle
MOTYT BCTYINaTh B TECHOE B3aMMOJICHCTBHE APYT ¢ ApyroM. OHOBPEMEHHOE HCIOJIb30BaHHE OMOJIOTHUYECKOTO U IIpar-
MaTHYECKOTO OCHOBAHUI CBHIETENBCTBYET O TOM, YTO B KJIACCH(HMKAINN KMBOTHBIX YEJIOBEK MCXOAUT KaK U3 MPUPOI-
HO 00yCIIOBIEHHBIX (OHTOJOTMYECKNX), TAK U U3 COLUAIBHO-TICUXOJIOTHYECKUX MPEANOCHUIOK, KOTOPbIe (hOPMUPYIOTCS
B COLIMYME, B KOTOPOM OH JKHBET, U B CUCTEME SI3bIKa, KOTOPBIM MOJIB3YETCs IAHHOE O0IIECTBO. DTH OCHOBAHHUSI JIOTIONHS-
10T JPYT JIpyra: OMOJOrHYecKOe OCHOBAHHE TTI03BOJISIET YeJIOBEKY 0003HAYHUTh ONpe/ielIeHHbIE ()parMeHTHI IeHCTBUTEIb-
HOCTH, a IparMaTHYeckoe OCHOBAHUE, B CBOIO OYEPE/ib, a€T BO3MOXXHOCTD ITEPEOCMBICIINTD BBIJCICHHBIE ()PAarMEHTHI
OKPY’KalOIIEro MUpa U COOTHECTH UX C CUCTEMOH COIMAILHOM 1 IICUXOJIOTHYECKOH PEaTbHOCTH YeI0BEKa.

Knroueswie cnosa: xnaccudukaius; Kareropusaius; 0CHOBaHUS Kiaccu(BUKaluu; MOTHBAIHsT; OHOIOTMYECKHE OCHO-
BaHUsI;, IParMaTHUCCKUE OCHOBAHUS; CTPYKTYpa KilacCH(DUKAIUH.

ACHOBBI KAACI®IKAIIBII JKbIBEA
Y AMEPBIKAHCKIM BAPBISAHIIE
CYYACHAMUN AHTAIMCKAN MOBBI

A. A. MAXOYCKI"

Y Mincki 0zaporcaymer ninesicmorunnt yrisepcimom,
eyn. 3axapasa, 21, 220034, e. Minck, berapyco

Ha matapsisiie jekciunaii 6a3b1 WordNet BbISIyIeHBI aCHOBBI Kilacihikaibli *KBIBET y aMEPhIKAHCKIM BapbISIHIIC CY-
YyacHall aHIIiicKail MOBBI. YCTaHOYJICHBI JI3B€ aCHOBBI — OisutariyHasi i mparMarbluHast, sSIKiss MOTYIlb yCTyIIallb y IiecHae
Yy3aemaa3essHHe. ATHaYacOBae BBIKAPBICTaHHE OisUIariqHal i mparMaTeIdHall aCHOY CBEIUBIIH a0 THIM, IITO ¥ KiTaci(iKarsli
JKBIBEN YaJlaBeK 3BIXOMA3INb SK 3 MPBIPOoJHa aOyMOYIIEHBIX (aHTANATIvHBIX), TaK 1 3 CalbIIbHA-TICIXaTari9HbIX MaACTay,
AKisl apMmipyroma ¥ couplyme, y SKiM €H JKbIBE, a TaKcaMma y CICTOMe MOBBI, SKOM KapbhICTaela Jaa3eHae rpaMa-
cTBa. ['3ThIsS ACHOBBI JANAYHSIONb aJ(HA ajHy: OlsulariyHas acHOBa Ja3Balisie YaJIaBeKy Ia3HaubIlb MOYHBIS (parMeH-
TBI pPIYaiCHACII, @ IparMaTblyHasl aCHOBA, y CBAIO 4yapry, 1ae MarybIMacib I1€paaciHCaBallb BBII3EICHBIS (ParMEeHTHI
HaBaKOJIbHATA CBETY 1 CYaJIHECIII iX 3 CicTIMai calplsUIbHAH 1 IciXajarivHail praibHACIIl YallaBeKa.

Kntrouaeswvia cnogwl: knacidikampls; KaTTapbI3allbli; aCHOBBI Kiaciikalbli; MaThIBAIbIs; OisTariqHbII ACHOBBIL, IIpar-
MaTbIYHBISl ACHOBBI; CTPYKTYpa Kiiaciikarbri.
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BASES OF ANIMAL CLASSIFICATION
IN THE AMERICAN VARIANT
OF THE CONTEMPORARY ENGLISH LANGUAGE

A. A. MIAKHOUSKI*

*Minsk State Linguistic University,
21 Zacharava Street, Minsk 220034, Belarus

This article relies on the data from the WordNet database in order to establish the main bases (biological and pragma-
tic) which underlie the classification of animals in the American variant of the contemporary English language. Moreover,
it has been determined that both of the aforementioned bases can closely interrelate. As a result, there emerge classes,
which rest upon both types of classificatory bases. Simultaneous use of both biological and pragmatic bases leads us to
the assumption that human classification is influenced by both natural-ontological and social-psychological conditions
such as the surrounding community, as well as the language spoken by its members. The biological and the pragmatic
bases complement each other: the biological basis allows a person to distinguish certain fragments of reality, while the
pragmatic basis makes it possible to re-evaluate these designated fragments and integrate them into the system of social
and psychological reality.

Keywords: classification; categorisation; classification basis; motivation; biological basis; pragmatic basis; classifica-
tion structure.

BBenenue

CraTbhst IOCBSIIIIEHa BHISIBICHUIO OCHOBAaHUH, HA KOTOPBIX CTPOUTCS Kiaccu(pUKanus >KUBOTHBIX B aMepH-
KaHCKOM BapHaHTE COBPEMEHHOTO aHTJIMICKOTO si3bIka. [Ipekie Bcero HeOOXOMUMO CreniaTh HECKOIBKO 3a-
MEYaHUH, KacaroIUXCsl TEPMUHOIOTHN ¥ HMEIOIIUXCS B JINTEPAType JaHHBIX, B TIEPBYIO OUepeh OCHOBAHHM,
BBIZCIIIEMBIX B (DOJTK-KJTaCCH(DHKAITUIX.

C omHOW CTOPOHBI, TEPMUHBI «KJIACCU(DUKANIND» U «KATErOpU3allvsDy HEPEIKO YIOTPEeOSIOTCS Kak B3a-
“MO3aMeHsIeMble, TIPHYeM BO BCeX 3HaueHUsX. J[aHHBIe TEPMUHBI UMEIOT clieaytonue nehuHumm: 1) Kor-
HUTUBHBIA TPOIECC YMOPSAOYEHHUSI 3HAHUM uYeroBeka 00 OKpy’Karomed MeHCTBUTEIBHOCTH; 2) pe3ylbTar
KOTHUTHBHOH JIEATEILHOCTH, T. €. CHCTEMa 3HaHWH, IToJTydaeMasi B pe3ylibTare mpoiecca kiaccudukannm (ka-
TEropu3anuu); 3) omeparysi Mo COOTHECECHUIO OOBEKTOB U SBJICHHUN JEHCTBUTEIILHOCTH C YK€ YCTOSBIIEHCS
CHUCTEMOM 3HaHUH JemoBeka [ 1-4].

C apyroii CTOpOHBI, MHOTHE yY€HBIE YTBEPKIAIOT, YTO TEPMHUHBI «KJIACCH(DHUKANND)Y U «KaTErOpU3aIInsD)
Ba)KHO YETKO pa3rpaHudmBarh. Hanbomee spkuii cropoHHUK Takoro B3msiga E. K. Jlkeiiko0 mpemmokui pac-
CMaTpUBaTh OTHOCUTEIFHO MPOU3BOIbHBIE (POPMBI YIOPSIOUSHIS MHPOPMALIMK KaK CIIydal KaTeropHu3alni,
a CIIydJa CTPOTOH MepapXUIecKoil opraHu3anuy HHPopMariui — Kak kiaccudukanwio [5]. OgHaKo ero Tovuka
3peHHs TaK U He cTajia OOMEPUHSATON.

Croib cepbe3HbI TeOPETHIECKH BOMPOC, KaK MpodiemMa pa3rpaHUYeHUs] TEPMUHOB «KJIacCH(DPUKAIIND)
1 «KaTeTopu3aIys», TpedyeT OTeNbHOTO0 uccieaoBanus. OMHAKo 32 HEMMEHHEM BO3MOXKHOCTH OBICTPO CHATH
JAHHYIO0 TEPMHHOJIOTUYECKYIO CIIO)KHOCTh B paMKaX HACTOAIICH CTaThU ATH MOHATHS YHOTPEONIAIOTCS Kak
CHHOHUMHYHBIE, B3aNMO3aMeHsIeMble, IIOCKOIbKY, KaK M OOJIBIIMHCTBO aBTOPOB, MBI HE BUIUM JIOCTATOYHO
BECKHMX OHTOJIOTHYECKHX M SMTUCTEMOJIOTUIECKUX OCHOBAHUH ISl UX pa3rpaHUICHUS.

[Iporecc kiraccudukayy (Kareropu3ainn) B OTpeIeTICHHON CTENIEHH CBA3aH C OKPY’KaIOIIeH YeTIoBeKa Aei-
CTBUTEIHHOCTHIO. [To MEHEHHMIO D. Pami, «B BOCIpHHIMaeMOM MHPE BCTPEUIAIOTCS HACHITIICHHBIC HH(POpMaITHei
MTyYKH TePIENTHBHBIX U (PYHKITMOHATHHBIX TPU3HAKOB, MEXKTy KOTOPHIMHA 00Pa3yIOTCS €CTECTBEHHBIE pa3phl-
BBI, U B MECTAX MOJOOHBIX €CTECTBEHHBIX PAa3pPhIBOB BOSHUKAIOT MEKKATEIOpHAIbHBIE TPAHUIED' [6, p. 254].
OpHako Henb3sl HEJOOICHHBATH POJIb CYOBEKTOB, OCYIIECTBISIONIMX KIACCU(UKAIUIO: B S3bIKE (PHKCH-
pyeTrcsl NUIb Hy)XHas WH(pOpMAIus, IpUdeM TOIBKO B TOM OOBEMe, KOTOPBHIM HEOOXOIWUM JUIS JTaHHOTO
connyma.

MHorHe aBTOPHI MOAYEPKUBAIOT JIMHTBUCTUYCCKUM Xapakrep kimaccupukamuu. Tak, M. M. Crotep 110-
JIaraeT, 4To KiIacCu(UKAIUS IO ONPEACIICHUIO SBISIETCS IMHTBUCTUYECKOH, ITOTOMY YTO caMa HOMEHKJIaTypa
(Ha3BaHMS KIACCOB) — 3TO MEHTAIBHBIM KOHCTPYKT, COJIEPKAIINN 3HAHHS O KaTETOPUSAX B MX B3aUMOCBSI3AX
[7, p. 66]. YueHble Takke OTICPKUBAIOT POJIb SA3bIKA B (PUKCAIINN COIMAILHO 3HAYNMOTO 3HaHus. Hammpumep,
3. Cenup cuuTaet, 4To OOIBIIAs YaCTh YEJI0BEYECKOTO 3HAHUS COKPBITA B IITyOMHAX SI3bIKA, OJJHAKO €€ MOYKHO
BBITAIUTH Ha TTOBEPXHOCTHL co3HAHUA [8, p. 331], uro moaTBepknaet A. BexxOurikas: «OnpeneneHHas 4acTh

'3neck u nanee nepeson Ham. — A. M.
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CKPBITOTO 3HAHUS, KOTOPOE SIBHO HE BBIPAYKCHO B SI3IKOBOM (hopMe, MOXKET ObITh BepOau3oBanay [9, p. 230].
CrenoBarenbHO, KnaccuPUKaIMs OpeACTaBiIsieT co00i OnoKynbTyponorudeckuit [10, p. 1] 1 conuonuHreu-
ctuyeckuii [11, p. 19] peHomeHn.

B 3aBucuMOCTH OT 3aKITFOUEHHOTO B KJIacCaX 3HAHMS aBTOPHI JIajl UM COOTBETCTBYIONUE Ha3BaHUs. Tak,
O. Pom BBenma HamOosee oOmee pasielieHne KaTeropuil Ha MEepIeNTHBHBIC W ceMaHTHUecKue. [leprienTus-
HbIE KaTETOPUH BBIJEIIAIOTCS HA OCHOBAHUN TaKWX (PH3MUECKHUX XapaKTEPUCTHK OOBEKTOB, Kak BT M Gopma
(chair ‘ctym’, tree ‘nepeBo’). CeMaHTHYECKHUE KAaTETOPHUH HE MOIKPEIIICHBI BU3yaJIbHBIM 00pa30M, a X TIPe/I-
CTaBUTETH CBSA3aHBI OHATUUHO (Weapon ‘opyxkue’, crime ‘mpectymienue’) [6; 12]. YV apyrux aBTopoB JaH-
HBIE KaTETOPHH 0003HAYaI0TCsl KAK MHTYUTUBHBIE U TeopeTnueckue [ 13], conuanbubie 1 ononorunueckue [14],
€CTECTBEHHbIC U HOMUHAJBHBIC [ 15] COOTBETCTBEHHO.

Hanwume pa3HBIX THIMOB KIIACCOB OOYCJIOBIEHO TE€M, YTO JIF00as TOMBITKA CO3/IaHUS YEJIO0BEKOM KIIACCH-
(huKaruu He CITY)KUT OOBEKTHBHOMY OITMCAHHIO JEHCTBUTEIHLHOCTH, & TECHO CBA3BIBAETCS C ONMpEACTICHHON
HEOOXOIMMOCTBIO, IienenonaranueM. Tak, mo muenuro JIx. [lionpe, «kiaccuuKalmu MOTYT XOPOIIO HITH
TUIOXO TTOIXOANTH JJIsl OTIPE/IeICHHBIX LeJIel, a pa3Hble [eJId MOTHBUPYIOT Pa3paboTKy pa3HbIX Kiaccuduka-
uuit» [16, p. 30]. Kinaccudukanus i1060# 001acT 3HaHUS B OTHOM SI3bIKE B TOW MJIM MHOM CTENICHH OTIMYacT-
s OT KJIacCU(UKAIH ATOM k€ 00JIACTH 3HAHUS B IPYTHX SI3bIKAX, [IOTOMY YTO B JIMHI'BUCTHYECKUX CUCTEMAaX
MIPEIMOYTEHNE MOKET OT/IaBaThCs PA3IMYHBIM aCTIEKTaM JIEHCTBUTEIHHOCTH.

[Ipexxae yem meperTr K MpaKTUYeCKON YacTH WCCIEI0BaHuUsI, HEOOXOIMMO CIeiaTh HECKOIBKO BBOJHBIX
3aMeuaHMid, KaCaroIUXCsl TOTO, YTO M3BECTHO 00 OCHOBAHUSX KIIACCH(UKAIMU KHUBOTHBIX B COBPEMEHHOMN
JIMHTBUCTUYECKON TEOPUH.

Tak, HanlpuMep, YCTaHOBIICHO U MOATBEPKACHO SKCIIEPUMEHTAIBHO, YTO B OCHOBE KIaCCUPHUKALINH )KUBOT-
HBIX YEJIOBEKOM JIKUT MOHATHE OMOJIOTHYECKOT0 po/ICTBa. B KitaccupukanmonHoi cuctemMe peOeHKa MOYKHO
HaOIIOaTh MEPEXO0/] OT KIACCH(HUKAINY 110 XapaKTePHBIM ITPU3HaKaM, 00eCTIEUNBAIOIINM BHEIITHEE CXOJICTBO,
K KJIaCCU(HUKAIIH 10 TAKIM 3HAYMMBIM KaTerOpraIbHBIM MPU3HAKAM, KaK CTIOCOOHOCTH K PENPOIYKITHH (CO-
0aKu pOXKaKOT MICHST, & HE KOTAT), aHATOMHUYECKHE 0COOCHHOCTH (KPOBb U KOCTU Yy KOPOB 0COOEHHBIEC — KOPO-
BbU) 1 JIp. [17; 18]. B knaccudukanmoHHo# cuctemMe B3pOCoro 4ej0BeKa JaHHbBIC KATErOPUHU YCIOKHSIOTCS,
COCTABJIAIOLINE UX XapaKTEPUCTUKH JJOTIOIHAIOTCS pa3BepHYTONH CHCTEMOM MPUUMHHO-CIIEICTBEHHBIX CBA3EH,
KOTOPBIE TIO3BOJITFOT OOBSCHUTH OTIHYUTENEHBIE 0COOCHHOCTH )KHUBOTHBIX (TI0UYEMY Y XHUITHUKA OCTPhIC 3yOBI,
a 'y TpaBOSTHOTO MacKHpyrolias okpacka u T. 11.) [19].

Kpowme Toro, B knmaccuduxannum 60bI1oe 3HaueHne nMeeT HH(OPMAITHS O TPAKTHIECKOW 3HAUNMOCTH KH-
BoTHOTO [20-22]. Kak mucain JIx. J{ronpe, «rpyrimna >KMBBIX OPTaHU3MOB MOXET BBIICTISATHCS B SI3BIKE MO Py
MIPUYUH: OHA SKOHOMHYECKH WJIM COLMAIIbHO Ba)KHA (KOJIOPAJCKHUE *KYKH, IIEIKONPSAIbl UM MyXH LiELe); ee
MIPEACTABUTEIH BBI3BIBAIOT JIIOOOMBITCTBO (TMAyKU-KTEHU3UIbI MM MOPCKUE CBHHBH); MIJIBIE, ITyIIHCTHIC CY-
IIECTBA BBI3BIBAIOT CHMITATHIO (XOMSKH M KOAJbl); 3TH OPraHW3Mbl OU€Hb 3aMETHBIC (THTPHI U THTAaHTCKUE
cekBoitn)» [20, p. 80]. Ilo MueHnI0 A. BeXOUIIKOH, B €CTECTBEHHOM S3BIKE KaTErOpPHs JKHBOTHOTO O0s3aHa
BKJIFOYATH MTParMaTui4ecKyto HH(POPMAIHIO: «...KOIIKH TOJEe3HBI IS YeI0BeKa, TaK KaK OXOTATCS Ha MEJIKHX
BPEIIHBIX M HEXKEJATCIbHBIX dKUBOTHBIX, KOTOPhIC OOMUTAIOT BOJM3H YEIOBEUSCKOTO Kuuia» [23, p. 165].

MaTepHaJ'lbl U METOAbI UCCJICAOBAHUSA

CrienaucThl, U3y4aBlINe HaMBHBIC KiIacCUPHUKALWU, WK (OJIK-KIaccu(uKauu, codpaim MHOTO JaH-
HBIX 00 yCTpoHCTBE Kiaccu(uKalMid )KMBOTHBIX Ha Marepuaie yctHod peunm [15; 24-28]. Meromonoruue-
CKuil anmapar (oJK-ucCIe10BaHUi B OCHOBHOM OPUEHTHUPOBAH Ha paboTy B MOJEBBIX YCIOBHSIX, IOTOMY YTO
B OOJIBIIMHCTBE M3YYaeMbIX S3BIKOB MMUCHMEHHOCTH JIN0O OTCYTCTBYET (KajiaM, aryapaHa), 0o pa3zpadoraHa
OTHOCHUTENFHO HEJAaBHO (CaxanTHH, [eNbTanb). Bech CIeKTp METOI0B MOXKHO MPEICTaBUThH B BUIE ABYX OC-
HOBHBIX TIOIX0M0B [27, p. 202-203]. B paMkax KBa3udKCIEPUMEHTAIBHOTO TOJXO0a TOATOTABINBACTCS KaK
MOKHO 0oJiee MOJTHbIH Habop 00pa3oB MECTHOM Guopsbl U GayHbl. Ka1oMy HOCHUTEIIO S3bIKa JIEMOHCTPUPY-
IOT PaCTCHUE HJIM KUBOTHOE M MPOCAT HAa3BaTh €T0 U JaTh €My olpenesneHune. B cooTBeTcTBHM ¢ COOCTBEHHO
MOJIEBBIM ITOJXOIOM HCCIIeI0BaTENb 3a1aeT BOMPOCHI HOCUTEIISIM SI3bIKa U (PUKCHPYET MOTyUYEHHbIE HA3BAHUS
pacTeHUH ¥ KUBOTHBIX 110 MEPE UX BCTPEUaEMOCTH B €CTECTBEHHOM cpeie 0OUTaHMs.

Donk-Knaccu(pUKauil UMEIOT TaKCOHOMHYECKYIO (HMepapXmUuecKyio) CTPYKTYpY, KOTopasi IOCTHTAeT He
Oostee miecTH ypoBHe# B ryouny [24; 27]. [IpuHaaiexxHOCTh Kiacca K TOMY HIIM HHOMY YPOBHIO Kilaccu(u-
Kallu{ 3aBUCHUT OT €r0 MOJIOKEHUsI OTHOCUTENIBHO JPYTHX KJIaCCOB M OT €0 CMBICIOBOTO HanoiaHeHus. [loso-
JKCHUE W HAIMlOJHEHHUE KJIacca CBA3aHbl: OT OKPY)KEHHS KJIacca 3aBHCUT TO, KaKyl0 4acTh 3HAUYCHHS OH paszie-
JSIET ¢ APYTHMHU KJIaCCaMU U KaKOBBI €ro crennguyueckue 4epTol. Tak, Ha pUCyHKE MOJKHO YBUAETH, UTO KJIacc
cat ‘KoIIka’ TPOTHBOCTOUT KJIaccy figer ‘TWUTP’ B TIpeaesiax OJHOTO YPOBHS W Kilaccam animal ‘XWBOTHOE’
u Persian cat ‘nepcunckast Komka’, Siamese cat ‘cuaMcKas KOIIKa' Ha IPyTuX ypoBHAX [29, p. 99].
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Cat Tiger
Persian cat Siamese cat

TlonoskeHue Kiacca cat ‘Komka” OTHOCHTENBHO JIPYTUX KJIaCCOB SKMBOTHBIX
Position of the class cat respective to other animal classes

B pesynbrare aHanmM3a CMbICJIOBOTO HAMOJHEHUS U CTPYKTYPHI KJIACCOB YUCHBIC BBISIBHIN YHUBEPCAIIb-
HbIE OCHOBAHUSI, HA KOTOPBIX CTPOSTCS (PONIK-KIACCUPHUKALINU: KITACCUPHUKAIUS OCYIIECTBISIETCS] YSIIOBEKOM
C OTOPOH Ha IEPIENTUBHBIC (BOCIPUHUMAEMbIC OpraHaMH YyBCTB U OTPAXKAIOIIUE PEAIbHYIO JACHCTBUTEIb-
HOCTB) U IparMaTuideckue (COMMaIbHO 00YCITOBIICHHBIE) XapaKTePUCTHKH KUBOTHOTO [25-28].

BeposiTHO, aHANOTMYHBIA Jyanu3M NPUPONHBIX M TNParMaTHUECKUX OCHOBAaHMK MOXHO OOHAapYXHUTh
B KJIacCH(HKAIUK )KUBOTHBIX B AMEPUKAHCKOM BapHAHTE COBPEMEHHOI0 aHIIIHICKOTO si3bika. Llenb HacTos-
H.[efl CTaThbU — BBISIBJICHUE OCHOBAaHUM Knaccn(bm(aum/l JKMBOTHBIX B aMCPUKAHCKOM BapHaHTEC COBPEMCHHO-
T'O aHDIUKCKOTO sI3bIKa C ONIOPOW Ha JISKCHKOTpapuIecKuii MaTteprai. MOXXHO mmoarark, 4To JIeKCukorpadu-
YEeCKHM Marepuall O3BOJIUT MOIYYHTH 00Jiee MHOTOCTOPOHHEE ONMHCaHUE KIacCU(UKAINU KUBOTHBIX, Ye€M
(hOJTK-TAKCOHOMUYECKUE OTMCAHUS, COCTABJIICHHBIC HA MaTEPUaIC TIOJIEBBIX M AKCIICPUMEHTAILHBIX JaHHBIX.
B yacTHOCTH, 5TO 1aCT BOBMOKHOCTh OXBATUTh Pa3Hbie (DYHKIIUOHAITLHO-CTHIHCTHUECKUE TOJICHCTEMBI SI3bI-
Ka, B TO BPEMsI KaK HAIOJIHEHHE (OJIK-TAaKCOHOMHUI OOBIYHO OrPaHUYMBACTCSI PA3rOBOPHOI U 001IeyoTpedu-
TEJIBbHOM JIEKCUKOM.

B xauectBe ncTouHMKa Marepraa Oblia BRIOpaHa oJiHa 13 HarnboJIee MOJIHBIX JIGKCHUECKUX 0a3 aMepHrKaH-
CKOTO BAPHAHTA COBPEMEHHOTO aHIIMICKOTO si3b1ka WordNet’. B Heli mpeicTaBleHsl 00IIeyOTpeOUTEIbHAS
(grasshopper ‘Ky3Heunk’), crieluaIbHO-TePMHUHOIOTHIECKas (pachyderm ‘maxunepmsl’), HeopMaIbHO-pa3-
roBopHasi (pooch/doggy/barker ‘cobauka, eCHK’) U TEPPUTOPUATBHO OrpaHWYeHHAas (critter ‘000€, 0ObIU-
HO JIOMAIIIHEE, XKUBOTHOE ) (PyHKIIMOHATBHO-CTHIIMCTUIECKUE TTOJICHCTEMBI.

I'maBHBIM METOJOM HCCJICIOBAHHUA SBIACTCS Ile(i)I/IHI/I]_[I/IOHHLII\/'I aHaJIu3 C 3JIEMEHTaAMH MOTHBaAIlMOHHOI'O
aHaym3a (yCTaHOBJICHUE CBEICHUH, BEIPAXKEHHBIX BO BHYTPEHHEH (hopMe Ha3BaHU )KUBOTHBIX ). DTO TIO3BOJIH-
JIO BBISIBUTH €CTECTBEHHOE (TTOHATHE OMOJIOTHYECKOTO POACTBA) U MTParMaTUIecKoe (COMAIBHO 00yCIIOBICH-
HBIC KPUTEPUH) OCHOBAHHS B KJIACCU(UKAIH KUBOTHBIX B aMEPUKAHCKOM BapUaHTE COBPEMEHHOTO aHTJIHIA-
CKOTO si3bIKa. [IpUPOJIHBIC OCHOBAHHS BBIPAXKEHBI MOCPEICTBOM OHMOJOTMYSCKHX TEPMHHOB, YKA3bIBAIOIINX
Ha FeHETUYECKOE POJICTBO JKUBOTHBIX (Harnpumep, rodent ‘Tpei3ynbl’ — relatively small placental mammals...
‘OTHOCHUTEILHO HEOOJBIIIHE TUIAIICHTAPHBIC MICKOMUTAIOIIHE. .. ).

MHorue Kiacchl BBIACIIAIOTCA 3a CHET NMPAarMaTuiCeCKoro OCHOBaHusA, TP 3TOM OonoJiornyeckas I/IH(bOpMa-
LUsl OTXOAMT HA BTOPOH IUIaH (porker ‘CBUHBS, OTKapMmiiuBaeMasl Ha yOoil’ — a pig fattened to provide meat
‘CBHHBS, OTKapMJIMBaeMasi Ha Msco’ (T. €. He JTro0ast CBHHbBS, a JIUIIb Ta, KOTOPYIO TOTOBAT Ha yOoii)). OcHo-
BaHUs KJ'IaCCI/Iq)I/IKaHI/II/I MOTYyT 6I)ITI) BbIPa’XXCHLBI B pa3H0171 CTCIICHU: OJHO M3 HUX MOXCT NJOMHUHHUPOBATh HAX
npyruM. Kpome Toro, mparMaTudeckasi COCTaBIIsIoNIas Kiaccu(huKaluyd 4acTo SIBISCTCS KyJIBTYPHO-CICIIU-
(pMUHOIL: Takue mparMaTu4ecKkue KJIacchl, Kak porker, OTINYAIOTCS B 3aBUCUIMOCTH OT KYJIBTYP, TTOCKOJIBKY UX
MPEACTAaBUTENH PECIEAYIOT pa3Hble Lenu Bo BpeMs kinaccudukanuu (special purpose classification) [26].

Pe3yabTaThl M X 00Cy:KIeHHE

Buosornyeckune ocHoBaHus kiaaccuuranuu. Komruieke npu3HakoB MOXKET CITY>KUTh OCHOBAaHUEM IS
BBIJICJICHHSI KJlacca B OMOJI0rn4yecKkoi Kiaccupukanni. BompIIMHCTBO TaKUX MPU3HAKOB ObLTH M3BECTHBI €Il
Ha JJOHay4yHOM 3Tare (popMupoBaHus KiaccuUKanuy — O TOro, Kak B OMOJIOTUH BO3HUKIIM TUIIOJIOTHYECKas,
¢dunoreHeTHUECKasl, KIAAUCTCKAsI, MOMY/ISIIUOHHAS, (PeHETHUECKas!, IBOMIOHOHHASL U IPyTUe IIKOJIbI CHCTe-
MAaTUKH, IPEACTABUTENIN KOTOPBIX 00OOLIMIN U IOTIOJHUIN HAKOIIJICHHBIC 3HAaHUs. B cOBpeMeHHBIX Kiaccu-
(UKaIMIX YIUTHIBAETCS MHOXKECTBO XapaKTePUCTHK, Ha0o0JIee BaXXKHBIMH M3 KOTOPBIX SIBIISOTCS CTPYKTYPHO-
MOp(OIOrnIecKre, FTeHeTHUECKUE, NOMYISIUOHHbIE U penpoaykTusHble [30; 31].

CTpyKTypHO-MOP(]OIOrHUECKUEe XapaKTePUCTUKN KAaCAlOTCsl BHELIHETO M BHYTPEHHEIO aHaTOMHUYECKOIO
yCTpOKMCTBa oprann3MoB. Hanbonee mmpoko oHM HCIOIB3YIOTCS B JOHAYYHOU, SCCEHIIMATUCTCKON U (QHII0-
TeHETUIECKOI OMOJIOTHYECKHX KiIacCu(DUKaInsIX.

ITonsiTue «renernyeckoe poactro» Been Y. J[apBUH, HO B pa3HbIX LIKOJAX OHO TOJKYETCS MO-pa3HoMy. Tak,
HarpuMmep, A7l KJIaJUCTOB OOJIBIIOE 3HAYCHUE NMEET BpEMEHHAs YIaJICHHOCTh OPraHU3MOB OT OOILETO MPEeaKa,

*WordNet: a lexical database for English [Electronic resource]. URL: https://wordnet.princeton.edu (date of access: 19.08.2022).
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a Juist QUITOTEHETHKOB — Pa3InYCHHE CIYYaHBIX aIalTAIIMOHHBIX M TEHETHYECKH 00YCIIOBICHHBIX MTPU3HAKOB 1
COOTHECEHHE CTEIICHN aHATOMHUECKOTO CXOJICTBA OPIraHM3MOB CO CTETIEHBIO HX YIAJICHHOCTH OT OOIIEro Mpeka.

[omymsiunoHHBIE XapaKTEPUCTHKU MO3BOJISIOT AU (EepeHIMPOBaTh KUBOTHBIX, KOTOPBIE OTHOCSTCS K OJI-
HOMY BHJTy W IMIOMYJISAIIAN KOTOPBIX TECHO COCYIIECTBYIOT B OTHOM apealie; MPH STOM YCIOBHUU OHHU B OOJIbIIIEH
Mepe yTmomoOIsIoTCs IpyT ApYTy (KoHBepreHnus). [Ipu qucTaHTHOM MPOXKUBAHUH TOMYJISIIUI OHOTO BUIA
TIPOMCXONT PACTIOA00IEHIE OPTaHU3MOB (IMBEPTEHITHS ), BO3pACTAET IIaHC BOSHUKHOBEHHS KAYECTBEHHO HO-
BOT0 OMOJIOIMYECKOTO BU/IA.

PenponykTHBHBIE XapaKTEPUCTHKH OPUCHTUPOBAHBI HA TO, YTO MPEICTABUTEIN OIHOTO OMOJIOTHYECKOTO
KJjlacca CIIOCOOHBI PacIio3HaBaTh JPYT Jpyra Kak MOTEHIMAJIbHBIX TOJOBBIX MAapTHEPOB W YCIEIIHO JaBaTh
MOTOMCTBO.

Jpyrue MeHee 3HauuMble XapaKTePUCTHKH, YIUTHIBAIOIINECS B OMOIOTHUECKOH KllacCU(UKAIINH, CBSI3aHbBI
C TIOBEJICHHEM, SKOJOTMICCKIMHU YCIOBUSIMH OOUTaHMUS, OMOXUMUYECKUMH U (PU3NOJIOTHIECCKIMH TIpoliecca-
MU, IPOTEKAIOIINMHE B TEX WM UHBIX OpraHU3Max.

[Tpu paccMoTpennu JeuHUIMNA B JTeKkcuueckol 0aze WordNet BBISCHUIIOCH, YTO B HUX JOCTaTOYHO IIU-
POKO Tpe/icTaBlIeHa OMOIOTHYECKasl HayYHasi TEPMUHOJIOTHS. B onpe/ieieHusx coepKUTcss MHOXKECTBO OHO-
JIOTHYECKUX TEPMHHOB, KOTOPbIC OTPAKAIOT MPUBE/ICHHBIC BBIIIE OCHOBAHMS KJIaCCH(HUKAIIUKI, HO 0COOCHHO
SIBHO BBIJICIISIETCS] OCHOBaHUE TEHETHUECKOTO POJICTBA )KUBOTHBIX. HarprMep, HaxosTcsl B IIOCIIEA0BATEILHOM
NOTYMHEHUH 110 OTHOIICHHUIO JAPYT K JPYTY U OTPAKAIOT TEHETUYECKYFO TTOCIIEA0BATEIEHOCTD MTPOUCXOMKICHHSI
KJIaCCOB CIJIEIYIOIUE KIIACChl: animal ‘KuBOTHOE  —> vertebrate ‘mo3BOHOYHOE’ — mammal ‘MIIEKOTIUTAIO-
uiee’ — placental ‘nnanenTapHoe’ — rodent ‘TpbizyH’ — squirrel ‘0enka’. OHaKO €CIU MOPOOHO pa3o0opaTh
COOTBETCTBYIOIIME KllaccaM JAe(UHUIINN, MOKHO 3aMETHTh, YTO OMOJIOTHYECKUE TEPMUHBI, BXOJSIINE B HUX,
YKa3bIBAIOT HE TOJHKO HAa TEHETHUECKHU OJFKAIKe, HO M Ha OTAaJICHHBbIC POJICTBEHHBIC Kilacchl. MH(popma-
IsI O CTETIEHU TeHETHYECKOTO POJICTBA B OINPECTICHUSX MOXKET OBbITh BhIpaXKeHa HECKOIBKHMH CPEJICTBAMHU:

® TEPMHUHOM, TOYHO YKAa3bIBAIOUIMM Ha OMMKaWIINK poacTBEHHBIH Omonormdeckuit kmacc (62,09 %):
vertebrate ‘mo3BoHouHOC’ — animals having a bony or cartilaginous skeleton... ‘XUBOTHBIE, CKEJIET KOTOPBIX
COCTOUT U3 KOCTHOW WJIM XPSIIEBON TKaHU...  (animal ‘xXuBOTHOC — Vertebrate ‘mo3zBoHOUHOE’); mammal
‘myekonurawmee’ — any warm-blooded vertebrate... ‘m060e TETUIOKPOBHOE MO3BOHOUYHOE...  (vertebrate
‘M03BOHOYHOE’ — mammal ‘miexonuTaroiee’);

® [[CTIOYKOH, COCTOSIIEH M3 HECKOJBKHX TEPMHHOB, KOTOPBIC MO3BOJISIOT TOYHO OIPEICITHTh TeHETHYE-
CKYIO0 TIpHHAIJNICKHOCTh Kiacca (2,89 %): rodent ‘rpeisynnl’ — relatively small placental mammals... ‘oT-
HOCHUTEJBHO HEOOJIBIINE IJIAllCHTApHBIC MIICKONUTAroue...” (mammal ‘Miexkonurtawinee’ — placental
‘marieHTapuoe’ — rodent ‘TpeI3yH’); cockle ‘cepnuesunka’ — common edible, burrowing European bivalve
mollusc... ‘TAPOKO PacIPOCTPAHEHHBIN ChETOOHBINA 3apPBIBAIOIIHMIICS IBYCTBOPUATHIA MOJUTIOCK. ..  (mollusc
‘MoIuTiock’ — bivalve ‘nBycTBOpUaThIii’ — cockle ‘cepaneBuuka’);

® TEPMHHOM, YKa3bIBAIOIINM Ha OTJAJICHHBIH OMOJIOTMYECKHI KJIACC, POJICTBO C KOTOPBIM OMOCPEIOBAHO
OITHUM WJIM HECKOJIBKUMH KJIacCaMU, HE OTpaXeHHBIMU B aehuuuimu (29,52 %): camel ‘Bepbmon’ — cud-
chewing mammal... “xBadHOe MIIeKOTIHTaroMIee. ..” (mammal ‘Mnexonuraromee’ — [ungulate ‘kompITHOE | —
[even-toed ungulate ‘mapuoxonbiTHOE’ | — camel ‘Bepbmion’); snake ‘3mest’ — limbless scaly elongate reptile
‘penTHIINSA C TIPOAOJITOBATHIM TEJIOM, MTOKPBITHIM Yellyel U JINIIIeHHbIM KoHeuHocTel (repftile ‘pentunus’ —
[diapsid ‘nmancuna’] — snake ‘3mes’);

e HanOojee OOIMIMM TEPMUHOM — Ha3BaHHWEM IapctBa animal “xuBoTHbIC’ (5,50 %): range animal ‘xu-
BOTHOE Ha BbITiace’ — any animal that lives and grazes in the grassy open land... ‘1r1060€ KUBOTHOE, KOTOPOE
JKUBET U MaceTcsl Ha OTKPBITOW MOpOcCIIeil TpaBoi TeppUTOPHH... (OBILIbI, JIOMIAIN, KPYITHBIH pOTaThIii CKOT
BXOJISIT B KJIACC HE3aBUCHUMO OT T€HETHYCCKOU MPUHAIICKHOCTH); predator ‘XUHUK — any animal that lives
by preying on other animals ‘mr0060€ KUBOTHOE, KOTOPOE KUBET 3a CUCT OXOTHI Ha IPYTUX KUBOTHBIX (BCIKOE
XHITHOE )KHBOTHOE OTHOCHUTCS K JIAHHOMY KJIaccy).

[parmarnyeckne ocHoBaHus kJjaccuuramuu. J[ons KIaccoB, KOTOPBIE BBIJCISIOTCS HA OCHOBAHUU
parMaTn4eckuX XapakTepUCTUK KUBOTHBIX, IOBOJBLHO BEJIIMKA M COCTABISICT HEMHOTUM OoJiee TPETH OT 00-
miero kojuuectBa kiaccoB (33,77 %). Ilpu BISIBIEHUHM MparMaTHYeCKUX OCHOBAHMN BaXXHYIO POJIb UIPaeT
(hopma HaMMEHOBaHMI, TIPUHA]UIC)KHOCTD UX K OTHOCIOBHBIM (YHHBEpOaM) U JIByXCIOBHBIM (OMHOMHHAIIAM )
SAVHHUIIAM W WX MOTHBHPOBAHHOCThH WJIM HEMOTHBHPOBAHHOCTH COOTBETCTBEHHO [27]. B pesymbrare pac-
CMOTPEHHUS KJIaCCOB, MPUBEICHHBIX B JIEKCUUCCKOH 06a3e WordNet, N3BeCTHBIC THITOJIOTHH OBLIN JOTIOTHCHEI.
B yacTHOCTH, BBISICHWJIOCH, YTO KJIACCHI C PA3HOM JICKCHUYSCKOW (hOPMON MOT'YT UMETh Pa3JIMYHYIO CTEICHb
MOTHBHPOBAHHOCTH: MOTHBAIUSI OMHOMUHAIIOB Yallle BCETO SIBIISICTCS IPO3PAYHOI 1 BEIBOJNTCS U3 Ha3BaHUS,
a JIIsl BBISIBJICHUSI MOTHBAIIUM YHHUBEPOOB HEPEIKO MPUXOAMUTCS o0pamiarbes K nepuHuun. TakuM oopaszom,
B KJIacCH(DMKAIMH TIPEJICTABIICH CIIEKTP, pa3BEPTHIBAIOIIMIICS OT HanboJiee MOTHBUPOBAHHBIX HA3BAaHHI KJIac-
COB K HaMMEHEe MOTHBHPOBAHHBIM:
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® MOTHBUPOBAaHHBIC YHHUBEPObI, MOTHBAITUS KOTOPBIX JIETKO BBIBOAUTCS U3 JEKCHUECKOH (OPMBI yHUBEpOa
1 3HaHus 00 ux runepornmax (12,46 %): racehorse ‘OeroBast nomanb’ — trotter ‘puicak’ (a horse trained to
trot ‘nomanan, 00ydeHHas OeKaTh PHICKIO’); bird ‘tumia’ — twitterer ‘medeTyHbs’ (a bird that twitters ‘iTuna,
KoTOpas 1edeyer’);

® YACTUYHO MOTHBHPOBAHHBIC YHHBEPOBI, MOTHBAIIHSI KOTOPBIX CTAHOBUTCS SICHOW TOJILKO TIOCIIE oOpariie-
HUS K IeOUHHUILINU U OCMBICIICHHS KOHTEKCTOB YIIOTPEOICHUS; 3HAHKS O TUTIEPOHUME B OTPBIBE OT KOHTEKCTOB
HenoctatouHo (3,50 %): wether ‘6apan’ — bellwether ‘6apan-Boxak’ (sheep that leads the herd often wearing
a bell ‘oBma, KOTOpast BEACT CTAI0, YACTO HOCUT KOJOKOJIBUUK (BEPOSTHO, UTOOBI OCTANbHEIC YICHBI CTaaa
CIIe/IOBAJIM 32 Hell));

® HEMOTHBHPOBAHHbBIC YHHUBEPOBI, Y KOTOPBIX CBSA3b MEXKJIy Ha3BaHHUEM KJIACCA M €r0 CMBICIIOBBIM HAITOJI-
HEHHMEM YCIIOBHA JIJIsl COBPEMEHHOTO HOCHTEJIS SI3bIKa; OHU COCTaBJISIIOT OOJBIIMHCTBO HEMOTHBHUPOBAHHBIX
knaccoB (33,74 %): goose ‘Tycw’, eagle ‘open’, bear ‘menBens’, cow ‘KopoBa’, horse ‘momanp’, rat ‘Kpbica’,
wolf ‘Bonk’, bream ‘neur’, trout ‘Gopens’, leech ‘nusiBka’, frog ‘narymka’, lizard ‘smepuna’, slug ‘cim3eHp’;

® MOTUBUPOBAHHBIC OMHOMHUHAJIBI, KOTOPhIE OOBIYHO UMEIOT MPO3PauHyI0 MOTHUBAIIMIO, TOCKOJIBKY X PO-
JIOBasi 4acTh COJICPIKUT THIIEPOHHM, a MPHU3HAKOBAs YacTh HE JIOMYCKAeT MPOTHBOPEUYMBBIX MHTEPIpETAN
(45,43 %): sled dog ‘e3noBas cobaka’ — a dog trained to draw a sled... ‘cobaka oOy4eHHas TAHYTh CaHU...’;
dairy cattle ‘“MonO4HBIN CKOT — cattle that are reared for their milk ‘cKOT, KOTOPBIA Pa3BOIAT PaJld MOJIOKA ;
game bird ‘nruna-nuus’ — any bird that is hunted for sport ‘io0as nTUIA, HA KOTOPYIO OXOTATCS Pajid pas-
BJICUCHHSA ;

® YaCTUYHO MOTHBHPOBAaHHbIC OMHOMHWHAIIBI, MOTUBAIIMSI KOTOPBIX YraJlbIBA€TCs, HO HE MOJHOCTHIO SICHA
0e3 koHTekcra ynorpednenus (2,89 %): night raven ‘Hounas nruua’ — any bird that cries at night ‘mobas
NTHIIA, KOTOpasi KPUYHUT HOUYBIO (HESICHO, TOYeMy OMHOMHHAN COJICPYKUT B KQUECTBE POIOBON YaCTH UMEHHO
JISKCEMY raven ‘BOPOH’, €CJIM Peub MOXKET OBITh O JIF00OM APYro NTHIIE);

® HEMOTHBHPOBAHHBIC OMHOMUHAIIBI, MOTHUBALINS KOTOPBIX SIBJISETCS HESICHOW WITH OMHOOYHOM, 4TO co3/1a-
€T YCJIOBHSI JIJIs MOSIBJICHUS HapoaHo# stumonoruu (1,98 %): koala bear ‘xoana’ — sluggish tailless Australian
arboreal marsupial ‘MeamuTenabHOe 0€CXBOCTOE aBCTPATUICKOE JIECHOE CyMUYaTroe >KUBOTHOE (YacTh Ha3Ba-
HUA koala BOCXOIHUT K aBCTPATMHCKUM IHAJIEKTHRIM JiekceMaM koola, kulla, kula® u sBnsiercs HEMOTHBHUPO-
BaHHOH Il HOCUTENEeH aHIITUICKOTO SI3bIKA, @ YaCTh HA3BaHUA bear ‘Me/lBeIb’ OMIMOOYHAs: TaKe €CITU Koajia
BHEIITHE HATIOMUHAET MEJIBE/ISl, OHA OTHOCHTCS K CyMYaThIM KHBOTHBIM).

JepuHUIN JTEKCHUECKUX eIMHHIL TO3BOJISIOT BBISIBUTH MIparMaTuieckrue OCHOBAaHHS KiacCU(pHUKAIINU He-
MOTHBHUPOBAaHHBIX KJIacCOB. OHU TaK)Ke MOMOTAIOT PACKPHITH CONEPKaHUE MOTHBHUPOBAHHBIX KJIACCOB, TO-
CKOJIbKY 0oJiee pa3BepHYTO TIOSICHSIOT MParMaTHueCcKue XapaKTepPUCTHKY KUBOTHBIX. [10JTHBIN CIIHCOK Xapak-
TEPUCTHK, KOTOPbIE MOTYT JIS)KaTh B OCHOBE IIParMaTu4eCcKrX KJIaccoB, MPUBEIEH HUKE!

® XapaKTEePHUCTHKH, KACAIOIINECS UCTTONL30BAHUS YaCTEeH Tella KUBOTHBIX U MPOJYKTOB UX JICATEIHLHOCTH
JUISL YIIOTPEOJICHHsI B MUIIY MJIM M3TOTOBJIEHUS mpeameToB Obita (10,45 %): food fish ‘mpombicioBas peioa’
(used for food by human beings ‘ynorpebnsiercst B uIy JtonbMu’); beef cattle ‘msicHolt ckot’ (reared for
their meat ‘pazBopsar paau msca’); silkworm moth ‘TyToBbIi menKonpsn’ (produce silk ‘TponN3BOIAT MIENK’);
honeybee ‘menonocHas muena’ (domesticated for the honey it produces ‘onomaniaena pajay IpOU3BOUMOTIO
ero Mena’);

® XapaKTePHUCTHKH, Kacarollfecs OCYIIECTBISIEMON XUBOTHBIM ACATEILHOCTH, MOJIE3HON WM BPEAHOM
1t genoseka (39,55 %): watchdog ‘cropoxeBas cobaka’ (trained to guard property ‘00ydeHa OXpaHSITh CO0-
CTBEHHOCTH); pest ‘BpEeAUTENH, KOTOPHIE MOPTAT ypoxKail WK Mapa3uTHPYIOT Ha JoMalliHeM ckote’ (attacks
food or crops or livestock ‘opTUT NIPOAYKTHI TUTAHUS, YPOXKAH UM BPETUT AOMAIITHEMY CKOTY); snout beetle
‘nonroHocuk’ (destructive to grains and nuts ‘yHU4TOXAeT 36pHOBBIE M OPEXH’);

® XapaKTEPHUCTHKH, KACAIOIINECS MTOJIOBOW MPUHAAJIEKHOCTH U PENPOIYKTUBHOM CIIOCOOHOCTH KUBOTHOTO
(16,95 %): mare ‘xobpu1a’ (female equine animal ‘camka >KWBOTHOTO W3 CEMEHCTBA JOMIANNHBIX); stallion
“xepeden’ (uncastrated adult male horse ‘HekacTpUpOBaHHBIN camel] Jomianu’); steer ‘Bon’ (castrated bull
‘KacTpHPOBAHHKIN ObIK’); studhorse ‘xepeden-niponszBonutens’ (adult male horse kept for breeding ‘B3poc-
JIBIA caMel] JIOIan, KOTOPOTO JIepKaT Ui pa3BeleHus’);

® XapaKTEePUCTHKH, KACAIOLIMECs BO3PACTa KMBOTHOTO; YaIlle BCETr0 0003HAYAIOTCS ICTEHBILIN U B3POCIIbIE
ocobm (13,88 %): cygnet ‘nirenen nedens’ (a young swan ‘Monoznou nedens’); fawn ‘oneneHok’ (a young deer
‘MOJIOJION OJICHB’); Stirk ‘TojoBamblil ObIK Win KopoBa® (yearling heifer or bullock ‘ropoBanblie Tenka wiu Obl-
4oK’); bullock ‘mononoit 6v1k’ (young bull ‘mMomonoii ObIK”).

® XapaKTEPHUCTHUKH, KACAIOIINECs] TUIIMYHOTO MOBEACHMS, XapakTepa >kuBoTHoro (19,77 %): prancer ‘Ho-
poBucras nomans’ (mettlesome or fiery ‘petuBas WM sSpoCTHAs’); feist ‘37asi, arpecCUBHAs TBOPHSKKA’
(nervous, belligerent ‘nepBHasi, arpeccusHas’); chaffinch ‘310mux’ (with a cheerful song ‘>xu3HEPaTOCTHO

*Online Etymology Dictionary [Electronic resource]. URL: https://www.etymonline.com/ (date of access: 19.08.2022).
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noet’); hare ‘3asu’ (swift timid ‘OviCTpEIN, yTIUBEIA ' ); black bee ‘cpenuepycckast muena’ (ill-tempered ‘pas-
JIpKATETbHAS ).

W3 mpumMepoB BUAHO, YTO XapaKTEPUCTUKHU, 00ECIIEYNBaIOIINe MTParMaTiieckoe OCHOBaHUE B KiacCH(H-
KaIlMK JKUBOTHBIX, OTIMYAIOTCS OT T€X, Ha KOTOPBIX CTPOHMTCS OMOJIOrHYeckoe OCHOBaHHWE. | eHeTHyeckoe
POJICTBO, aHATOMUSI, apeall OOUTAHHS U JPyrue OMOIIOTHUECKUE XapaKTEPUCTHUKH HE MIPAIOT HUKAKOW POJIU
B BBIZICTICHUH IIParMaTidecKuX KJIACCOB, Pa3Be UTO 3a MCKIFOYEHHEM TeX CITydaeB, KOTa onpeaeseHHast Ono-
JIOTHYECKast XapaKTePUCTUKA HAJIEISACTCs JIFOIbMHU TOW MIIM WHOW MPAKTUYECKON 3HaUMMOCThIO. Tak, Harpu-
Mep, CIIOCOOHOCTD )KUBOTHBIX K PEIPONYKIIUU BIUSIECT HA BO3MOKHOCTD MX Pa3BEelICHHS.

B nenoM mpakTuueckass OpUEHTUPOBAHHOCTh MPArMaTHuecKOro OCHOBAHMS 3aCTaBISIET pacCMaTpUBATh
JKUBOTHBIX KaK HHCTPYMEHT WJIM CPEJICTBO: )KUBOTHOE M €T0 YacTH (MSCO W IIKypa), a TAK)KE MTPOU3BOIUMBIC
UM MIPOYKTHI (MOJIOKO, SIiil1a) yHOTpeOIIOT B MUILLY HWJIM UCHONB3YIOT AJIsl U3roToBIeHUs n3nenui. [loiossre,
BO3PACTHBIC W MOBEJCHUYECKHE XapaKTEPUCTUKU TaKKe PacCMaTpPHBAIOTCS B TECHOHM CBS3M C TEM, KaK OHH
BIIASIIOT Ha BOBMOKHOCTD XO3SHCTBEHHOTO HCIIOIb30BaHMS JKUBOTHOTO. [10/100Has 00bEeKTHUBAIINST BO3HUKAET
B pe3yibTaTe TOro, YTO MparMaTHuecKue OCHOBAaHUS MOJPa3yMeBaOT MOYMHEHUE KiIacCu(UKAIIU 9aCTHBIM
LessiM Kiaccu(ukaropa, 9To TO3BOJISIET IPUPABHATH MparMaTHYECKHUEe KJIACChl K MCKYCCTBEHHOM Kilaccudu-
karuu [31]. Takue kiaccbl He BXOIAT B SIIPO KIACCU(DUKAIIMOHHON CHCTEMBI U OOBIYHO BOCIIPHHUMAIOTCS KaK
nepudepuitabie Onojgoruueckue Kiaccel (peripheral biological classes) [26].

Bo3MoxHO, W3-32 TOTO, UTO YHCTO MparMaTHYECKHUEe KIIACCHI SIBISIOTCS MepU(pEepUiHBIMU B OHOIOTHYE-
CKUX KJIacCU(UKAIUAX, IParMaTHIEeCKHe KIIACCH B JeKcuueckor 0aze WordNet dacto comepxkar uHdpopma-
IO O IPUHAJICKHOCTH OPTaHU3Ma K ONpe/ieIeHHOMY OnojorudeckoMy kiacey (animal ‘xuBoTHOE’, bovine
‘oprunn’, donkey ‘ocen’, chicken ‘xypuna’): jennet ‘ocauna’ — female donkey ‘ocen >xeHckoro momna’; game
‘maw’ — animal hunted for food or sport ‘XUBOTHBIE, HA KOTOPBIX OXOTSITCS B KAYECTBE Pa3BICUEHUS WIIH YTO-
OBl ynoTpeOuTh B UL ; capon ‘KacTpUPOBaHHBIN neTyX — castrated male chicken ‘xacTpupoBaHHast 0CO0b
KypHIIbI My»cKoro 1oja’. [TlonHoe omyenne OHOoIOTHYeCKUX TEPMUHOB B JICUHUIHSX SIBIISIETCS PEIKOCTHIO
1 3aMedeHo Bcero B 1,6 % cirydaeB. DTO CBHIETEIBCTBYET O TOM, YTO OTHOIICHUS TEHETUIECKOTO POJCTBA
WTPAIOT BAKHYIO POJIb Ia)KEe B OpPTaHM3AINY IParMaTHIeCKUX KIacCOoB.

AHaJIOTHYHBIM 00pa30M OIpeeieHns] OMOJIOTHYECKUX KJIacCOB B JIGKCHUECKoM Oaze WordNet nepenko
cojiepar HHPOPMAIIMIO O TIParMaTHUYEeCKOM HCIIOJIb30BAHUMU KHUBOTHBIX: mastiff ‘mMmactudd’ — an old breed
of powerful deep-chested smooth-coated dog used chiefly as a watchdog and guard dog ‘crapas nopona
MOIIIHBIX IITYOOKOTPY/BIX T KOMIEPCTHBIX COOAK, MCTIONB3YEMBIX TIIABHBIM 00pa30M B Kau€CTBE CTOPOKEBBIX
1 OXpaHHBIX c00aK’; sturgeon ‘ocerp’ — large primitive fishes valued for their flesh and roe; widely distributed
in the North Temperate Zone ‘KpynHble IPUMHUTUBHBIE PHIOBI, KOTOPBIX LEHST 332 MSCO M UKPY; IIUPOKO pac-
MPOCTPAaHEHbI B CEBEpHOU yMmepeHHoM 30He’. CormacHo Touke 3peHus A. BexOuliikoi, Takue aeGpUHUALINN
HamOoJee aaeKBaTHBI, TIOCKOJIBKY WH(POPMANKs O B3aMMOOTHOIIEHHIX KUBOTHOTO WM ueloBeka (relation to
people) — 00s3aTeNnbHBIN KOMIIOHEHT 3HAYE€HUS Ha3BaHUsI )KUBOTHOTO [9; 23].

W3 ckazaHHOTO MOKHO 3aKJIIOYHMTh, YTO YUCTO MParMarniyeckue M YHCTO OMOJIOTHYECKHE KIIAacChl — peli-
KocTh. KpaifHue mosoca crekTpa o0pa3yroT Tak Ha3bIBaeMbIE €CTECTBEHHBIC BUIBI (natural kinds) n HOMU-
HaJbHBIE BUABI (nominal kinds) [15; 17]. OcHOBHOe paznudre MeX Ty HIMH OHTOJIOTHYECKOE: €CTeCTBEHHBIN
BHJ[ CITY)KHT YHUBEPCaJIbHONW HOMHUHAITUEH B TIOOBIX KOHTEKCTAX, B TO BPeMsI KAaK HOMUHAJIbHBIN BUJ] HAKIIA [bI-
BAaeT HA €CTECTBEHHBIM BH] OIIPECICHHYIO MIEPCIIEKTHBY, KOTOpas TpeOyeT pacCMOTPEHUs ;KUBOTHOTO Yepe3
MIPU3MY OIIPEJIeIIEHHBIX COMAIBHBIX U parMaTHYecKuX oTHomeHwi [32, p. 15]. HoMuHanbHbIHM BUI — TIepe-
OCMBICIIEHHE €CTECTBEHHOTO BUAA: pig + perspective: pig for food = porker ‘CBUHBS + TIEpCIIEKTUBA: CBUHBS
KaK MCTOYHMK ITMIIN = CBUHBS, OTKapMJIMBaeMas Ha yOoil’; hen + perspective: food source = layer ‘Kypuua +
NEePCIEKTUBA: UCTOUYHHK MUIINA = HEeCyIKa .

[TpumeuarenbHO, 4TO B KJIacCH(DUKAIMH MparMaTiHyeckast "HGpopMarys MOXKeT ObITh He BBIPaKEHA B SIBHOH
(hopMe, HO UMIUTHIIIPOBATHCS TTOJIOKEHUEM, KOTOPOe KJIacC 3aHMMaeT B Kiaccudukanuu. Hampumep, mpar-
MaTHYeCKHE KJIACChl Yallle BKJIIOYAIOT B CBOM COCTAaB OMOIIOTMUECKUE KIIACCHI, COIepIKaIe TParMaTn4ecKyto
uHdopmanmio: food fish ‘mpombicioBas peida’ (IparMaTHYECKUid Kiacc) — herring ‘cenvanp’ (usually salted
or pickled ‘00bI9HO CONAT WM MapUHYIOT ), sardine ‘capnuna’ (firequently canned ‘00BIIHO KOHCEPBHUPYIOT'),
trout ‘opens’ (game and food fish ‘prida 111 CHOPTUBHOM JIOBIM W TPOMEICIIOBAst pbIda’), sole ‘kambaia’
(valued as food ‘nmeet BHICOKYIO MUILEBYIO LIEHHOCTH ) U IP.

Baxno oTMeTuTh, YTO 4eM OoJiee OMOCPEIOBAaHHO MparMaTHYecKHid Kilacc CBs3aH C MOJAKIAcCaMH, TeM
MEHbIIIe IparMarnieckoid nHGopMannu oHu coxepxkar. Tak, knace hunting dog ‘0XoTHUYBS coOaka’ BKITIOUA-
eT 5 MOJKIACCOB, B KQXKIOM M3 KOTOPBIX MOYXHO HAWTH MparMarndeckyro nHpopmaiuio. OmMHaKo Ha CIEyIo-
LIeM ypOBHE MOAKIIACCOB, COJIEPKALINX NPAarMaTuiiecKyo HH()OPMALUIO, HACUUTBHIBACTCS TOPA310 MEHBLIE —
18 u3 52: hound ‘xayun’ (used for hunting ‘ucnionb3yroTcs AJisi OXOThl’) — harrier ‘Xapwep’ (used to hunt
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rabbits ‘MCnONB3YIOTCS JUIsl OXOTHI HA KPOJIMKOB’); sporting dog ‘cobaka Juis CIIOPTUBHOW OXOThI” — spaniel
‘caHmIIb’ (gun dog ‘cobaka s py KeWHOM 0XOThI’). 3HAYHT, MparMaTHYeCKOe OCHOBAHHE 3aJI0)KEHO BO BCEX
KJIacCaX OXOTHUYBUX COOAK B MMILTUIIMTHOM BHIe. KpyrHeHA MY 10 100HBIMUA UMILTHIIUTHBIMUA 00pa30BaHH-
SIMU B KJIacCU(DUKAIINHY KUBOTHBIX Ha MaTepualie JeKcnaeckon 0asel WordNet SiBISIOTCS CIESIYIONINE KIIACCHL:
domestic dog ‘nomartnnsis codaka’ (188 kiaccon), horse ‘noraas’ (66 kiaaccoB), food fish ‘ipoMbiciioBast ppioa’
(59 xmaccoB), cattle ‘KpymHBIA poraThiii ckoT’ (29 kaccoB), domestic cat ‘ momantasist komka’ (18 kimaccos).

YcraHOBIEHO, YTO OHOIOTHYECKOE M TIPAarMaruieckoe OCHOBAHHS COCYIIECTBYIOT B €CTECTBEHHO-SI3BIKO-
BO#i Kimaccudukaiuu. boiee Toro, 4acTo BhiJielieHHE KJlacca )KUBOTHOTO TPeOyeT HAIWYHs cpa3y JBYX OCHOBa-
HUM, KOTOPbIE TECHO B3aUMOJEHCTBYIOT APYT C IPYTOM U MOT'YT HAXOAUTHCS B Pa3HOM COOTHOILICHHM B KaXK-
JIOM KOHKpETHOM Kitacce. [1o COOTHOIIEHNIO OCHOBAaHUI BBIJIEISIOTCS CIEAYIOIINE THIIBI KIIACCOB:

® [IparMaTHYeCKHe KIacChl, MOTHBAIIHSI KOTOPBIX BBIBOJUTCS M3 Jekcudeckoi hopmal (13,24 %);

® [IparMaTu4€CKUeC KJIacChl, MOTUBALIUA KOTOPBIX HECACHA, UX NPUHAIJICIKHOCTD K IIparMaTu4€CKUM Kilac-
caM MOXKET ObITh YCTaHOBJICHA C IOMOIIbIO Ne(GUHUIUI B JIekcuueckoi 6ase WordNet (9,10 %);

® OMOJIOTHYECKHE KIIACCHI, COAEPIKAITUE TOMOTHUTEIBHYIO MparMarndeckyro nadopmanmio (11,53 %);

® OHOJIOTUYECKUE KIJIACCHI, KOTOPBIE HE COJEpKAT IparMaTuueckoil HH(OPMAIIUK B HKCILTUIIMTHOM BHJIC
(66,23 %).

B Gosiee mmpokol NepcreKTUBe MCCiIeOBaHHE MOKA3alio, YTO S3bIK CIY>KUT CPEJICTBOM YIOPSIOYCHUS
3HAHUH YeJOBEeKa 0 MHpe, O 4eM mucaian MHorue ydensle, HanpuMep E. C. KyOpsxosa: «To, 4to cxBadeHO
3HAKOM M TIOJIyYHJIO CBOE€ Ha3BaHUE, CBOE UMsI B SI3bIKE, O0JIA/IAeT JUIS YeJIOBEKa NCKIFOUUTEIbHON 3HAYNMO-
CTBIO, & [IOTOMY UT'PAET B OCYIIECTBICHUH MBICITUTEIBHBIX ITPOIIECCOB €/1Ba JIH HE OCHOBOIIOATAIOIIYIO POJIbY
[33, c. 305]. OT0 *e KacaeTcsa KiIacCU(pUKAINK KUBOTHBIX: «lIpakTHdyeckoe 3HaueHHE OPTaHU3MOB UTPAeT
BaXHYIO POJIb BO BpeMs NPUHATHS PEHICHUs O BbIAETICHUH KiaccoBy» [26, p. 835]. [lo muenuio C. Atpana,
«honk-kmaccuduranus sipnsieTcs 6a30i IS Niepeiaud 1 yCBOSHHS HIMPOKOT0 U MHOTOOOPa3HOTo 3HAHUS ue-
JIOBEKA 0 MHUPE, XapaKTEPHOTO IS ONPEISICHHON KyIbTypsD» [34, p. 71].

Tot daxT, 4To SA3bIKH, UccIeayeMble B (OIK-KIacCH(UKAIUAX, U aMEPUKAHCKUI BapHaHT aHTINHCKOTO
SA3bIKa O6Hapy>KI/IBaIOT CTOJIb BBICOKYIO CTCIICHDb CXO/ICTBA OCHOBaHHH KHaCCI/I(i)I/IKaHI/II/I, MOXET UMETD CJIICIYIO-
niee oObsicHeHue. J{edCTBUTENILHOCTh HajlaraeT ONpe/ieJICHHbIC OIPAHNYCHUS Ha SI3BIKOBYIO KIaCCU(PHUKALIUIO,
M3-32 9ero OOJIBIIMHCTBO KIacCH(UKAINN B pa3HbIX SI3bIKAX B 3HAYUTENBHOW Mepe H30MOP(MHBL, T. €. CXOKHU
10 yCTPOWCTBY M HAaNOJHEHHUIO [27]. B To *e BpeMst B pa3HBIX S3bIKaX M KyJAbTypax OJHUM U TEM K€ aclieKTaM
OKPYXKaromero Mmupa MOXET IMPpUAaBaTbCAd pasHas BaXXHOCTb, YTO MNPUBOAUT K KYJIBTYPHO O6YCHOBHCHHBIM
paznnuusM B kinaccuduranusax. OHAKO y 9TOM BApUATUBHOCTH €CTh TPEJIEIbl, ONOCPEIOBAHHBIE OOIIHOCTHIO
MeXaHH3MOB YenoBeueckoro mpinuieHus. Kak ormeuaer C. IlIBapir, KynbTypa «crocoOHa IieleHanpaBIeHHO
HU3MCHATH TC WKW WHBIC YYaCTKHU €CTECTBEHHO-0MOJIOTMIECKOTO J'IaHZIIHa(i)Ta, XOTs HE MOXET UTHOPHUPOBATH
CYIIECTBOBAaHUE TAKMX YYACTKOB HJIM TOJHOCTBIO 3aMEHHUTH ux» [34, p. 72]. OXHOBPEMEHHO 3TO «IIPHUAAET
KIaccu(UKaIusM HOCUTENIeH Pa3HbIX S3bIKOB M KYJIBTYP THOKOCTH, KOTOpasi MO3BOJISIET COOTBETCTBYIOIIUM
00pa3oM pearupoBaTh Ha pa3jIMyYHbIC KYJIBTYPHBIC U IKOJOTHYECKHE yciaoBus» [35, p. 547]. Tak, nmpoBezcH-
HOE UCCIIeZIOBaHNE TIOATBEP:KIAET CYILIECTBOBAHHUE B S3bIKE KAK MPUPOIHO OOYCIIOBICHHBIX (OHMOIOTHYECKUX ),
TaK ¥ COIUAIBHO-TICHXOJIOTHYECKUX (ITParMaTH4eCcKNX) YHUBEPCAINH B KIIACCU(UKAITIOHHON JIESATENIbHOCTH
YeNoBeKa.

3aKiIoueHune

Amnanu3 Matepuala Jekcuueckoil 6a3sl WordNet mokasai, 4To B OCHOBE KiacCU(HUKALUHU KUBOTHBIX B aMme-
PHKaHCKOM BapHaHTE COBPEMEHHOTO aHTJIMHCKOTO sI3bIKa JISKAT JIBA OCHOBAaHMsI — OMOJIOTHUYECKOE U Tparma-
THieckoe. OHU MOTYT BCTYIIaTh B TECHOE B3aUMOACHCTBHE, B PE3Y/IbTATE YETO BOSHUKAIOT KJIACCHI, B KOTOPBIX
npeacTaBieHbl 00a OCHOBaHUS. B Kak10M OTAEIBHO B3ATOM KJlacce JiBa OCHOBAHHS MOTYT OBITh BBIPa)KCHBI
B Pa3HOl CTENEHH, YTO MO3BOJISAET HE TOJIBKO PAa3JeNUTh KIacChl HA TIparMaruieckue U OMOJOrHYecKre, HO
1 BBISIBUTH IPOMEKYTOUHBIC THITBI KJIACCOB. B aMepHKaHCKOM BapHaHTe aHITIMACKOTO sI3bIKA OMOJIOTHYECKOE
OCHOBaHHE UI'PaeT KpaliHe BasKHYIO POJIb B KITACCH(PHUKAIINH )KUBOTHBIX, O U€M CBHJICTEIIHCTBYET HE3HAUNTEITh-
Hasi 07151 KJIacCOB, Ae(PUHUIIMN KOTOPBIX HE COIEPKAT OMOIOTHYECKUX TEPMUHOB, YKa3bIBAIOINX Ha CTEIIEHb
reneTnyeckoro poactsa (1,3 %). [Iparmarndeckoe ocHOBaHUE Takke uMeeT Oojbioe 3HaueHue. B 33,77 %
KJIACCOB OHO BBIPA)KEHO IKCILIMUUTHO, B 9,36 % — MMIUIMIMTHO, NPUYEM HUMIUIMLMTHBIC IparMaTuuecKue
KJIacChl BXOJAT B COCTaB 0osiee KPYMHBIX SKCIUTMLIUTHBIX MParMaTHYecKux kiaaccoB. O BKHOCTU MparMaru-
YEeCKOTO OCHOBAaHMUS B KJIaCCH(UKAIMN KUBOTHBIX TaKKe CBUJICTENLCTBYET MHOT0OOpa3ne XapakTepHCTHK, C
OIIOpO Ha KOTOPBIE BBIACISIOTCS TAKWE NMParMaTHYECKUE KIAacChl, KAK XO3SIMCTBEHHbIE (YHKIHMH, 110JI, BO3-
pact, HpaB U TUITUYHOE TIOBE/IEHHE )KUBOTHOTO. B ecTecTBEHHOM $si3bIKe OMOJIOrMYECKOE U MParMaTHyecKoe
OCHOBAHUS HAXOIATCSI B TECHOM B3aUMOAEHCTBUHU APYT C IPYroM, YTO IO3BOJISICT HOCUTENSAM HE IPOCTO BbI-
JeNsITh U (PUKCHPOBATh B SI3BIKE OIpEeieHHbIC (PparMeHThl ACHCTBUTEILHOCTH, HO U THOKO TIEPEOCMBICIIH-
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BaTh, aJIAlITUPOBATh CBOM MPEJCTABICHHUS O HHUX I10JI KOHKPETHBIC HYX/bI U MOTpeOHOCTH. Clie0BaTeIbHO,
OHMOJIOTHYECKOE OCHOBAHUE CITYKUT OHTOJIOTUYECKUM 0a3ucoM, HEOOXOIUMBIM JIJIs KITaCCH(PHUIIMPOBaHUS OHO-
JIOTHYECKOH PEabHOCTH, B TO BPEMs KaK MparMaTndeckoe OCHOBAHUE CO3/aeT YCIOBHsI, HEOOXOIUMBIE IS
(hopmMupoBaHUs CyObEKTHBHO IICHXOIOTHIECKOI PEaTbHOCTH YeIOBEKa.
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CITEHNOUKA OPTAHUBALINN CAOBOOBPA3OBATEABHBIX I'HE3A
PYCCKHUX 9MOTHUBHBIX TAAT'OAOB 1 ITOCTPOEHUE
NHBAPUAHTHOU THE3AOBOU CTPYKTYPbI

0. P. TPETBAKOBA"

YI'poonencruii 2ocyoapcmeennviii ynusepcumem um. guxu Kynanot,
ya. Odicewxo, 22, 230023, 2. [poono, berapyco

Hccnenyercs KBAHTUTaTUBHO-Ka4eCTBEHHOE HAIIOJHEHUE CII0BOOOPA30BaTEIbHBIX THE3/I, BEPIUIMHAMH KOTOPBIX SBIIS-
I0TCSl SMOTUBHBIE Inaroiisl. [IpoBoauTCs onucaTeabHbIH, CPABHUTENBHO-CONOCTABUTENIbHBIN, KOMIIOHEHTHBIN U KOJTMYe-
CTBEHHBIH aHAJIM3 SI3BIKOBOTO Marepuaina. MHIMBHyalbHOCTh KBAHTUTAaTHBHO-KQUeCTBEHHOTO HAIIOJIHEHHUS CIIOBOOOpa-
30BaTEIBLHOTO THE3/1a 00yCIIOBIEHA KaK COOCTBEHHO JIMHTBUCTHYECKUMH, TaK M SKCTPAIIMHIBUCTHUCCKIMH (haKTOpaMu:
CTEICHBIO AKTYaJIbHOCTH MOTECHIIMAIbHONW SYMOTUBHON €MHUIIBI 1JIsI HOCHTENS S3bIKA, HAIMINEM WM OTCYTCTBHEM Me-
TaOPUIHOCTH B CEMAHTUIECKOM I10JIE TIOTEHIIMAIBHO MTPOU3BO/IAILEH SMHUIIBL, 8 TAKKE HATMYHEM WIIM OTCYTCTBHEM
Oosiee yrnmoTpeOUTENIbHBIX JIEKCHYECKUX aHAJIOTOB. BBISBISIFOTCS Clly4an aCHMMETPHUH CIIOBOOOPA30BaTEIbHON CUCTEMBI,
B UHCJIE KOTOPBIX IPUMEPBI PACXOXKJICHHS CIOBOOOPA30BaTeIbHONW MOTHBALMM (CEMaHTHYECKas M CTPYKTypHas 00y-
CJIOBJICHHOCTH JIepHBaTa HE COBIIAJACT), YEPECCTYNEHYATOrO CII0OBOOOPa30BaHUS M MPOHUKHOBEHHS B CTPYKTYpY CIIO-
BOOOPA30BATEILHOTO THE3/Ia HEY3YaJIbHBIX JIEMEHTOB (IIPOCTOPEUNH, AUAIEKTH3MOB U T. [.). B cBA3m ¢ noMuHHMpOBa-
HHEM B CIIOBOOOPA30BaHUU UJIEH CUCTEMHOCTH, MPOSBIIAIOIIEHCS, B YaCTHOCTH, B CTPEMJICHHHN CII0BOOOPA30BATEIBHBIX
€IMHHUI] K aHAJIOTHH, KOHCTPYUPYETCs MHBAPUAHTHOE CIOBOOOPA30BATEIbHOE THE3/0, PEIPE3EHTUPYIOIIEE IPEICIbHO
TUIU3UPOBAHHBIC AEPUBALMOHHBIC BEPTHKAIN U TOPU3OHTAIIH.

Knroueswie cnosa: CHOBOO6pa3OBaTCJ'IBHO€ THE310; NHBAPUAHTHOC CJ'IOBOO6paSOBaT6J'IbHOG THE310; YepeCCTylCH4Ya-
TOC cn03006pa30BaHHe; CJIOBOO6paSOBaTCJIBHaH MOTHUBAIIHUA, CHOBOO6paSOBaT6J'IBHOC 3HAYCHHUEC, DMOTHUBHBIC ITIAroJibl,
HOMMUHAIHA.

CITELIBI®IKA APTAHIBAIIBII CAOBASU’TB%PAALHLIX THE3A,
PYCKIX OMATBIYHBIX A3ESACAOBAY I IIABYAOBA
IHBAPBIAHTHAUN 'HE3SAABOU CTPYKTYPbI

10. P. TPALIAKOBA"

"I'poosencki 03sipocaynvl yuisepcimam ima Anxi Kynanot,
eyn. Aacowki, 22, 230023, 2. Ipoona, Benapyce

Jacnemyeria KBaHTHITAThIYHA-IKACHAE HATTAYHEHHE CJIOBAYTBAPAIBHBIX THE3NAY, BEPIIBIHAMI SIKiX 3’ SYIIAIOIIIA IMa-
TBIYHBIS 13es1cI0BbL. [IpaBo3ilia amicanbHbl, NapayHalbHa-CyNacTay suIbHbI, KAMIIAHEHTHBI 1 KOJIbKACHBI aHaIli3 MOY-
Hara MarapbisiTy. [HIbIBIyaIbHACID KBAaHTBITAThIYHA-sIKACHATa HAMTAYHEHHS! CJI0BayTBapajbHara rassja adyMoyiieHa sk
yJacHa JIIHTBICTBIYHBIMI, TaK 1 O9KCTPaJiHIBICTEIYHBIMI (haKTapami: CTYIEHHIO aKTyajbHACIl AT HIBIIHAN SMaThIyHal
aI31HKI U1 HOChOITA MOBBI, HASYHACITIO IIi aICyTHACITIO MeTa(aphI9HACII § CEMAaHTHIYHBIM ITOJIi TATIHIIBIITHATA A3PBI-
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BaTa, a TaKcaMa HasyHACIIIO 11l aJICyTHACIIIO OOJIBII YKbIBAILHBIX JICKCIYHBIX aHayaray. BeIsyiistoiiia BeImaKi aciMer-
PHBIi cIIoBayTBapalbHAN CICTAMBI, y JIKY AKX MPBIKIAIbl PA3bIXOMKAHHS CJIOBAayTBAapaIbHAW MaTHIBAIlbI (CEMAaHTBIYHAS
1 cTpyKTypHas abyMOYIIeHACIIh I3PBIBaTa HE CyIajae), IepaccTyleHpIaTara CiioBayTBap IHH 1 IPaHIKHEHHS ¥ CTPYKTYPY
cloBayTBapaIbHAra THA3MA HEY3YaIbHBIX dJIEMEHTaY (pacTaMoysy, ABISUIEKTRI3MAY 1 T. 11.). Y CyBs3i 3 AJaMiHABaHHEM
y CIIOBayTBap3HHI 1131 CICTIMHACTII, SKas IMpasyisieniia, y MpbIBaTHACI, Y IMKHEHHI CIOBayTBapa bHBIX a/31HaK Ja aHa-
JIOTii, KAaHCTpYipyeLlla iHBapbISHTHAE CIIOBayTBapalbHae IHA3/10, LITO PINPI3CHTYE KpaliHe ThIIi3aBaHblsl J3PbIBALIbIi-
HBISI BEPTHIKANI 1 TapbI3aHTalIl.

Kniouaswvia cnogei: cioBayTBapaibHae THA3/10; iIHBAPbIIHTHAE CIIOBAYTBapaIbHAE THS3/10; IEPACCTYIICHRYATae CJIOBa-
YTBapIHHE; CIOBayTBapalbHasl MaThIBALIBIS; CIOBAyTBApAIbHAC 3HAYIHHE; IMATBIYHBIS A3€SICIOBBI; HAMIHAIIBIS.

THE SPECIFICITY OF THE ORGANISATION OF DERIVATIVE NESTS
RUSSIAN EMOTIVE VERBS AND THE CONSTRUCTION
OF INVARIANT NESTED STRUCTURE

Yu. R. TRETSIAKOVA®
“Yanka Kupala State University of Grodno, 22 AzeSki Street, Hrodna 230023, Belarus

The article describes the quantitative-qualitative content of word-formation nests of emotive verbs and also builds
a typical nest construction. The study is carried out through descriptive, comparative, component and quantitative ana-
lysis of the language material. The individuality of the quantitative and qualitative content of each word-formation nest,
which is due to both proper linguistic and extralinguistic factors: the degree of relevance of a potential emotive unit for
anative speaker, the presence or absence of metaphor in the semantic field of a potentially producing unit and the presence
or absence of more popular lexical analogues. The article describes cases of asymmetry of the word-formation system,
including the facts of a discrepancy between word-formation motivation (semantic and structural conditionality of the
derivative do not coincide), examples of cross-step formation, penetration of non-usual elements into the structure of the
word-formation nest, which is usual in its content (vernaculars, dialectisms, etc.). In connection with the dominance of
systematic idea in word-formation, which manifests itself, in particular, in the desire of word-formation units for analogy,
the author of the article constructs an invariant word-formation nest that represents extremely typified derivational verti-
cals and horizontals.

Keywords: word-formative nest; invariant word-formative nest; interleaved word-formation; emotive verbs; deriva-
tional motivation; word-formative meaning; nomination.

BBenenue

[poreccel HOMUHaIMH, OYTyYH YACTHIO MO3HAHUS U OCO3HAHMSI YEJIOBEKOM OKPYKAIOIIET0 MUPa H CAMOT0
ce0st B HEM, PEaTM3YIOTCS TIOCPEICTBOM CIIOBOOOpa30BaHUS Kak cepbl MONCTUPOBAHUS OTHOIICHUH TIPO-
W3BOIHOCTH, KOTOPBIE MPOCIUPYIOTCS Ha PeallbHYI0 CBsI3b MEXIy sBIEHHsIMH. BMmecte ¢ Tem oOpa3oBaHue
HOBBIX JIEKCEM, B OOJIBIITMHCTBE CBOEM OCHOBAHHOE Ha YK€ CYIISCTBYIONIUX JCPUBAIMOHHBIX CXEMaX, BbI-
CTYHAIIIMX KaK «rOTOBbIC (POPMBI MpeICTABICHUS 3HaHUs 0 Mupe» [1, ¢. 407], BBUAY OTHOIICHHI MPOU3-
BOJHOCTHA M MOTHBHPOBAHHOCTH CTIOCOOHO OTpa)kaTh MyTH MO3HAHUS OKPYKAIOIIETO MUPA C ITOCIEAYIOMESH
HOMHWHAITUEH HEKOTOPBIX MPEICTABICHNHN 1 TIOHATHIA.

BaxHO OTMETHTB, YTO OCBOCHHE Y€TIOBEKOM OKPYIKAIOIIeH IEHCTBUTEILHOCTH M CaMOT0 ce0sl B Hell HEBO3-
MOXHO 0€3 dMOIHIA — 007aCTH CyOBEKTUBHOTO. B CBSI3H € 3THM H3ydeHHE IMOTUBHOHN JIEKCUKH MPEICTABIISICT-
cs1 HanboJIee akTyaIbHBIM B KOHTEKCTE CJIOBOOOPa30BaHUS. ITO MO3BOJSIET MTOCTHYH 3aKOHOMEPHOCTH TIOPOXK-
JICHUS SI3BIKOBBIX €IMHUIL, CIYKAIUX JJIs1 Ha3bIBaHUS (ParMEHTOB SMOIIMOHAILHON AESITETFHOCTH YeIOBeKa!
CTAHOBJICHUS COCTOSIHUS, COCTOSIHUSL, OTHOILICHHUS, BO3ICUCTBUSI M BHEIIHETO MPOSBICHUS Mol [2, c. 65].
[IpencrariieHHbIC SMOTUBHBIC (ha3bl HAUOOJIEE TOYHO MEPEIAIOTCS B PYCCKOM SI3bIKE MPH TIOMOIIH TJ1arojioB,
91O 00YCIIOBJICHO TEHETHICCKON TPEIPACTIONOKCHHOCTRIO TAHHON YacTH pedd K repeaade BHYTPEHHEH nu-
HaAMUKH.

Lenu HacTosIIeH CTaThW — BBISBICHUE CHENU(DUKA KBAHTHUTATHBHO-KAYECTBEHHOTO HAIOJIIHEHUS CIIOBO-
00pa30BaTeNbHBIX THE3], BEPIIMHAME KOTOPBIX SIBJISTFOTCS SMOTHBHBIC IVIATOJIbI, @ TAKIKE BBIJCICHUE TUTIOBOM
THE3/10BOM KOHCTPYKIIUH.
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B oreuecTBeHHOH JIepHUBATOJIOTHHU CYIIECTBYET MHOXKECTBO AC(PUHUIIMIN TTOHSITHS «CIIOBOOOPA30BATEILHOE
THE3/10» U Pa3IMYHbIX MOAX0I0B K ero n3ydyenuto. Tak, E. C. KyOpskoBa xapakTrepu3syeT cI10Bo0Opa30BaTeb-
HOE T'HE3/0 C MO3ULIMH ACPUBALMOHHON OHOMACHOJIOTHH, @ UMEHHO C TOYKH 3PEHUS ero pojiyd B HOMUHATHB-
HOH JIeTeIbHOCTH cyObeKTa cI0OBOTBOpUecTBa. MccnenoBarenb TpakTyeT JaHHBIH TEPMUH KaK 0ObeTUHEHUE
«TIPOU3BOAHBIX C OJTHUM KOPHEM M C OTHOILIEHHUSIMHM CHHXPOHHOM MPOU3BOTHOCTH MEXIy HUMU» [3, c. 22],
aKICHTHPYs BHUMAaHWE Ha JIepuBare, Kak Ha HOCHUTEJE CBOMCTBA ABOWHON pedepennnn. [Ipon3BoaHas equHu-
11a, HOMUHHUPYIOLIasi HEKOTOPOE SIBIICHHE BHEIIHETO MHUPA, OJHOBPEMEHHO COOTHOCUTCSI C HUM U BBUIY COO-
CTBEHHOH MOTHBHPOBAHHOCTH yKa3bIBaeT HA HCTOYHHMK MUCXOJHOW ceMaHTHKU. B cBoro ouepenp, A. I. JIbikoB,
COTOCTAaBIISSA IBE (yHIAMEHTAIbHBIC JCPUBAMOHHBIE KOHCTPYKIIUK — CIIOBOOOPA30BATEIBHYIO MapajnurMy
1 CII0BOOOpa30BaTeIbHOE HE30, PACCMATPUBACT MOCIEIHEE KaK CHHTarMaTHUKO-IIapagurMaTuieckoe oopa-
30BaHue, TU(PPEePeHIUPYIONMM NPU3HAKOM KOTOPOTO SIBISETCS] IBYXMEPHOCTb PAaCHpPOCTPAHEHUsS! MIPOU3BO-
JHBIX CJIOB THE3/1a OTHOCHUTENBHO ero BepiunHbl [4]. Mexay tem E. JI. [uH30ypr moj cinoBooOpazoBaTeIbHBIM
THE3/I0M MTOHUMAET «YTOPAT0YCHHYIO COBOKYITHOCTh OTHOIIEHUH MOTHBAIIUM MEXKIY OJHOKOPEHHBIMHU CIIO-
Bamm» [5, c. 146]. CxomHOE ompeneseHre MPUBOIAT aBTOPHI «Pycckoit rpammarukmy» [6, ¢. 132]. BaxkHo ot-
METHTh, YTO HEKOTOPBIE UCCIIC0BATENN HAPSILY CO CIOBOOOPA30BaTEIbHBIM THE3I0M, COCTOSIIIMM U3 JIEKCEM
C €MHON MOTHBHUPYIOIIEH OCHOBOM, BBIAEISIOT TMIIEPOHUMHUYECKYIO0 KOHCTPYKIIMIO — A€PUBALIMOHHOE THE3-
JI0, BKJIIOYAIOIIEEe TAKKe pa3ienbHOOPOPMIICHHBIC (YCTOWYMBBIE COYETAHMS) M CYTITUICTHBHBIC €IMHUIIBI [7].

Hecmotps Ha pasHOOOpasne TPaKTOBOK JAHHOTO TEPMHUHA, CIEAYET OTMETHTD, YTO TEOPETHUECKUE OCHOBBI
MOHSITHS «CJI0BOOOpazoBaTenbHOE rHe310» 3a10km1 A. H. Tuxonos, koTopslit Hanbos1ee MoJIHO U TOYHO Mpe-
CTaBHJI UCCIIEIYEMBIH SI3IKOBOM ()EHOMEH KaK «...COBOKYMHOCTh OJHOKOPEHHBIX CJIOB, YIIOPSAOUECHHYIO OT-
HOIIEHUSIMH CJIOBOOOpA30BaTeIbHOM MPON3BOAHOCTH. Kak/10€ CII0BO B THE3/Ie 3aHUMAeT MPeayCMOTPEHHOE
CHCTEMOii 13b1Ka U 3aKPETIEeHHOE B HOPME MECTO .

TakuMm 00pazoM, 1Mo cI0BOOOPa30BaTEIbHBIM I'HE30M CTOUT IIOHUMATh HEPapXUUYECKYIO (IPEBOBHIHYIO)
CTPYKTYPY, COCTOSIIIYIO U3 MHOYKECTBA OTHOKOPEHHBIX CJIOB B UX JIEPUBALIMOHHON (CTPYKTYpHOU M CEMaHTHU-
YEeCKOM) yHOpsA0UeHHOCTH, BeIyIlel K OHON HEeTTPOU3BOIHOM BEpIINHE.

WcknrounrenbHasi pojib THE3L0BOM CTPYKTYPbl B CUCTEMHOW OpraHU3allMd CIIOBOOOPA30BaHUSI 00YyCIIOB-
JMBAET MPHUCTAJIbHOE BHUMAHHUE UCCIIEI0BATENCH K JaHHOMY SI3BIKOBOMY sIBJI€HHIO. OTCYTCTBHE CUCTEMHOIO
OIMCaHMsI CIIOBOOOPA30BATENBHBIX T'HE3/l, BEPIIUHAMHU KOTOPBIX SIBISIIOTCS YMOTHBHBIC TIIAroiibl (Kak OTAelb-
Has JIEKCMKO-CEMaHTHUYeCKasl TpyIia), UCKI0YaeT BO3MOKHOCTh KOHCTPYHMPOBAHUS MHBapUAHTHBIX CIIOBO-
oOpazoBarenpHbIX Moaeneil. Co3ganue 1epruBalMOHHBIX CTPYKTYP Pa3HOW CTeNeH! a0CTpaKLUK B CUIIY CIIO-
COOHOCTH SMOTUBHBIX 3HAKOB OTPaKaTh ACHCTBUTENLHOCTD, IPEJIOMIICHHYIO Yepe3 NOTPEOHOCTH U HHTEPECHI
HOCHTEJS SI3bIKa, MO3BOJISIET PENPE3eHTUPOBATh ITyTH TMO3HAHUS YEJIOBEKOM OKPY’KAIOIEro MHpa M camoro
cebd B HEM.

MaTepHaJ'lbl U METOAbI UCCJICAOBAHUSA

TeopeTnyecKoil OCHOBOM HACTOAIIEH CTAaThU TOCTYXKHIN paboTsl A. H. Tuxonosa’, B. B. Jlonaruua [8],
E. A. 3emckoii [9], B. H. Hemuenko [10], A. B. HukuteBuya [11] 1 Apyrux JUHIBUCTOB, TOCBAILUEHHBIEC JEPU-
BATOJIOTUU U HEKOTOPBIM aKTyaJbHBIM BOIIPOCAM, CBSI3aHHBIM C TAHHOM TUCHUILITUHOMN.

HccnenoBanne c10Bo0Opa3oBaTeIbHBIX THE3 YMOTUBHBIX INIAroJIOB OCYIIECTBISIOCH MTOCPEICTBOM OIH-
CaTeIbHOTO M CPaBHUTEIHHO-COMTOCTaBUTENFHOTO aHAIN3a S3BIKOBOTO MaTepuana. Ilpu cTpykTypHO-cemaH-
TUYECKOM ONHMCAHWU YJICHOB CIIOBOOOPA30BATENBHBIX THE3[[ MPUMEHSIICS METOJ] KOMIIOHEHTHOTO aHaJH3a.
KonuuecTBeHHBIN METON UCTIOIB30BAJICS B LIETSAX MONYYCHHS] KBAHTUTATUBHBIX XapaKTEPUCTUK HATIOTHEHUS
CII0BOOOpa3oBarTeNbHbIX THE3]. CTarbs 0a3upyeTcs Ha CHHXPOHHOM MOAXO0JIE K H3yUYEHHIO KOMIUIEKCHOH Ci10-
BOOOPAa30BaTENHFHON E€INHHUIIBL.

B kauecTBe MCTOYHMKA /IS XapaKTEPUCTHKH OPTaHU3AIUU CIIOBOOOPA30BATENBHBIX THE3/I SYMOTHBHBIX
I[J1aroJIOB BBICTYIHJIM MaTe€pUabl, U3BJICUEHHBIE METOAOM CIUIOIIHON BBIOOPKH M3 «Ci10BO0Opa30BaTeIbHOTO
cioBaps pycckoro si3bika» A. H. Tuxonosa [12]. JlaHHBIH clioBaph OpHEHTHPOBAH Ha KOAW(MUIIMPOBAHHBIH JIU-
TEpaTyPHBIH S3BIK U CO3/IaH C TMTO3UIIMI CHHXPOHHOTO OMMCAaHUs CI0BOOOpa3oBaTenbHOM mojcucTeMbl. OTOOp
(hakTHYECKOTO MaTepualia MPOBOJAUTCS B COOTBETCTBHU C HATMYNEM B CEMaHTUYECKOM ITOJIE TJIArOJIbHOW e/Ih-
HUIIBI 00111 KaTeropruanbHO-IEKCHYECKON CeMbl SMOTHBHOCTH. CTOUT OTMETUTh, YTO YKa3aHHbIM KOMIIOHEHT
3HAYEHHsI MOXKET COBIIAJATh C JIGKCHYECKUM 3HAUEHUEM CJIOBA, SIBIATHCS KOHHOTATUBHBIM JINOO BKITIOYATHCS
B JIOTHKO-TIPEIMETHYTO YacTh 3HAYCHUSI.

'Tuxonoe A. H. CoBooGpasopatensHoe THe30 // Pyc. s3. 1 snmukitoneus / mox pex. F0. H. Kapayosa. M. : BonbIin. poc. SHIMKI.,
1997. C. 503.
*Tam xe. C. 503-505.
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[Ipoananm3upoBanbl 70 c10BOOOpa30BaTENbHBIX THE3, BEPIIMHAMU KOTOPBIX SIBISIOTCS SMOTUBHBIE TJIa-
roJbl. Bompocsl ceMaHTHKH penIaanch Ha MaTepraile rpaMMaTHK M CIIOBapeil COBpEMEHHOTO PYCCKOTO JINTe-
parypHoro si3bika [6; 12—18].

Pe3yabrarhl 1 HX 00Cy:K1eHHE

KBaHTHTAaTHBHO-KaueCTBEHHOE HATIOJIHEHHE KaXKJIOTO CII0BOOOPA30BaTEILHOIO THE3 1A SIBIISICTCS JIOCTATOU-
HO WHJIUBUIYATbHBIM U 3aBUCHUT OT COOCTBEHHO JIMHIBUCTHUYECKOTO (BHYTPEHHHI MOTESHITUAI TPOU3BOIAIICH
CJIMHUIIBI HA KAXJIOM 3Tarie JCpUBaIiu, e¢ MOP(OHOIOTMYCCKUE XAPAKTCPUCTHKHN) U SKCTPATUHTBUCTHYC-
CKOTO (CTENeHb aKTyaJbHOCTH SIBIICHHS OKPYXKAIOMIEro MHUpa JJIsl HOCUTENS si3bika) hakTtopoB. Tak, B cOOT-
BETCTBUU C COOCTBCHHON aKCHMOJIOTHYECKOW CUCTEMOM YEJIOBEK CIIOBECHO MAPKUPYET TOJIBKO OIMpPECIICHHBIC
YYaCTKH IMOIMOHATIBHOIO COCTOSHUS, «HM00 YK€ caM BBIOOD TOr0 MM MHOTO MpPEAMETa JACHCTBUTCIILHOCTH
B KauecTBe 00BEKTa CI0BOOOPA30BaTENLHON JAETEPMHUHAIIMN CBUJCTEIBCTBYET O €r0 3HAYMMOCTH JUII HOCH-
Tenel s3p1kay [19, ¢. 9]. Haubonee pa3BepHYThIME CIOBOOOPA30BaATEIHHBIMU THE3AMU SIBJISIOTCS JICPUBAIIH-
OHHBIC CTPYKTYPbI, BEPIIUHBI KOTOPBIX TPEICTABICHBI SMOTHBHBIMHE IJIaroyamu irooums (264), nyeams (93),
xeanums (88), momums (76), manumo (68), kpuuams (62), mepnems (62), pyeams (60), nrakams (58), Hade-
amucs (39), obuoems (36) u np. CaMbIM yOeIUTEIHFHBIM OOBSICHECHHEM TaHHON Pa3BEPHYTOCTH SBIISETCS BHI-
COKasl CTETICHb aKTyaJIbHOCTH 0003HaUYaeMON 3MOIMOHAIBHOHN PEaKIiy, a TAKXKE MPOCTOTA €€ PACIIO3HABAHUS
1 BepOaM3aiui HOCUTENEM SI3bIKa.

YMeHbIIeHHe 00beMa CII0BOOOPA30BaTEIbHBIX THE3/l MOXKET OBbITh OOYCIOBICHO PSIOM MPUYHH: MPHUCYT-
CTBHEM METa()OPUYHOCTH B CEMAHTHYSCKOM TIOJI€ MOTCHIIMAIBHO MPOU3BOJIAIICH CAMHUIIBI, B CBSI3H C YeM
JIepUBAIIMOHHAS TIPOyKTUBHOCTh MOTUBUPYIOIIEH JIEKCEMBI CHIDKaeTcs (0boxcams (7), coboneznosams (5)),
HaJIMYueM Oosiee yHOTPEOUTENbHBIX JEKCUYSCKUX aHanoroB (opams (12) — epomko xpuuams (62); 0b6o-
aicamo (7) — cunvro aobumo (264); npasumocs (2) — mobums (264); necooosams (7) — znumocs (135) «— 310;
cobonesnosams (5) — conepesicusamsv (276) «— oicumon; usmvisamocs (5), enymumscs (8), uzoesamscs (8) —
nacmexamocs (108) «— cuex), a Takke HE3HAUNTEITHHOU CTETICHBIO aKTyaJIbHOCTH CaMOTO MEePEKUBAHUS, OT-
HoteHus (usmbieamovcs (5), enymumocs (8)).

Hapsiny ¢ aOCONIOTHBIM OOJIBIIIMHCTBOM CJIOBOOOPA30BATENIBHBIX THE3JI, BEPIIMHAMU KOTOPBIX SIBIISIOTCS
SMOTHBHBIE TJIATOJIbI H KOTOPBIE TIPEICTABISIOT COOOM Mapa urMaibHO-CHHTArMaTHUECKUE CTPYKTYPbI, OOHa-
PYXKECHBI KOMILIEKCHBIE JICPUBAIIMOHHBIC KOHCTPYKITMH, COBIAJIAIONINE CO CICIYOIINMHU SIUHUIIAMH CIOBO-
00pa30BaTe/IbHOM CUCTEMBI:

® CO CII0BOOOPa30BaTEILHON MapaurMou:

NnO-Hpaeumsvcst

Hpasumvcs —
Ppa3o-"Hpasumuscsi

JieneAams-cs
Jenes-Hue
Jenesd-meilb
63-jiejieslmbs
B03-N1enesAns

neneiams —

8bl-1e/1esmb
no-nenesms
y-nenesameo

® CO CJI0BO0OOpAa30BaTEILHON MapOi U CIIOBOOOPA30BATEIBHOM IETTOYKOMH:
brnazooapcmeosams — 61a200apCcme-eHH-bill

AHaIM3 YacTepevyHON OpraHM3aIliH HCCIEAYeMbIX CI0BOOOPA30BaTEbHBIX THE3/ TIOKa3al, YTo HamOoiee
PEryisIpHO 00pa3yrOTCs IIIAarojibHbIC U KIMEHHBIC JIepUBaTh. [ J1arojbHbIC IPOU3BOIHBIC IPEOOIAIAI0T B KOJIHUE-
CTBEHHOM OTHOILEHUM B CHJIY YaCTEPEUHOU MPUHAATIECKHOCTH UCXOIHOTO KOMIIOHEHTA, BBICOKOTO TOTEHIIMAJIA
[J1aroJIbHOM JICPUBALIMH U PACIIPOCTPAHEHHBIX OTHOIICHH CHHOHUMUH, aHTOHUMHHU U OMOHUMUH CIIOBOOOPa30-
BaTeJbHBIX 3HAYEeHUI. B pe3ynsrare BO3HUKAIOT CJI0BOOOpa30BaTeIbHbIC THE3/a CMEIIAHHOTO THITA. BBISBIICHBI
TaKXKe MMPUMEPBI KOMIUIEKCHBIX JEPUBALMOHHBIX €AUHUL], B KOTOPBIX OTUETIMBO OLIYLIAETCS JTOMUHUPOBAHUE
KOMIIOHEHTOB UMEHHOTO MTPOUCXMKJICHUS C COXPAHEHUEM ONOCPETOBAHHOM IT1arojibHOM CEMaHTHUKU:

cobone3noea-Hue
cobonesnosams — | cobonesnosa-meiw
cobonesHy-ou-utl —  cobone3HyIOU)-€
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. HECOMHEHH-0
COMHe-HUue — He-COMHEH-H-blU —>

HECOMHEHH-0CNb

COMHUMEIIbH-0

COMHEBAMBCS, —> COMH-UMENbH-blll — | COMHUMENbH-0CMb

HeCOMHUmMEIIbH-0

He-COMHUMENbHbIU —
HECOMHUMEIIbH-0CMb

no-comHesantvcs

Y-COMH-U-MbCA —> NO-YCOMHUMbCA

AHajornuyHasi CUTyaIusi HaOIONAETCs B CIIOBOOOPA30BATENBHBIX THE3JaX C BEPIIMHAMHE 01a200apumb,
3a0a61aMms, U30e6amuvCsl, KOpums U Haooecmv. VIMEHHbIE KOMIIOHEHTHI, BO3HUKAIOLIME Ha 1-i cTymeHu Je-
pUBaIMK, CTAHOBATCS 0OJIee aKTyaJbHBIMH B PEUCBOM MPAKTHKE HOCHTES SI3bIKA, CTUMYJIUPYIOT aKTHBHBIC
CJIOBOTBOPYECKHE MTPOIIECCH M 00pAIaroT CJI0BOOOPa30BaTEIbHOEC BHUMAHKE Ha CeOsl.

KonnuecTBo cTyneHe# cioBONpPOU3BOACTBA (CIOBOOOpa30BaTeIbHAS TOPU30HTAIIb) pa3IndHOe (OT OJI-
HOCTYICHYATHIX JI0 MSITUCTYIICHYATBIX JCPUBAIIMOHHBIX CTPYKTYP). Tak, B CJI0BOOOPa30BATEIILHOM THE3/IE
C BEpUIMHOH 1enestmb 00OHApYKUBAETCS | CTyNeHb JIEPUBAIIMU, B CIIOBOOOPA30BATEIbHOM T'HE3/IC C BEPIIH-
HOU gopuams — 2 CTYIIEHHU JEPUBAIH, B CIIOBOOOPA30BATEILHOM THE3/I€ C BEPIIMHON 370nbiXamsb — 3 CTY-
IIEHH JISpPUBAIUH, B CIIOBOOOPA30BaTEIHLHOM THE3JIE C BEPIIMHON O1azodapums — 4 CTYNEHU JIEPUBAIIUU,
a B CIIOBOOOpA30BaTEeIbHOM THE3JE C BEPIIMHON Henasudems — 5 cTyneHei aepuBanuu. KBaHTUTATHB-
HbIE TOKA3aTelu JIEePUBALMOHHON BEPTHKAIM TaKXKe Pa3zHOOOpas3HBI: CIOBOOOpA30BaTEIbHBIC Mapaiur-
MBI TJIaTOJIBHBIX YMOTHBOB HAaCYUTHIBAIOT OT | KoMroHeHTa (6zrazooapcmeosams) 1o 108 KOMIIOHEHTOB
(1r06UmDb).

B kOHTEKCTE HACTOSINEr0 UCCIICOBAHUS BAXKHO OTMETHUTh, YTO OOIICHAIMOHATIBHBIN SI3bIK, KAK CIOXKHOE
¥ MHOTOYPOBHEBOE 00pa30BaHME, COCTOUT U3 MHOXKECTBA MOJICUCTEM: JIUTEPATypPHOTO S3bIKa (S1p0), THATICK-
TOB, TIPOCTOPEUHUS U T. Jl. YKa3aHHbIE CyOKOJBI MIPEACTABISIOT COOON AOCTATOYHO aBTOHOMHEIE CTPYKTYPHI,
BBHJIy Y€ro o0JIaJ]af0T COOCTBEHHBIMHU JICPUBAIMOHHBIMHA CUCTEMAaMH M KOMILJICKCHBIMHU CIIOBOOOpA30BaTEIb-
HBIMHU €IUHUIIAMHU. B CBS3H C 3TUM HEOOXOIUMO YUUTHIBATH, YTO C BOSHUKHOBECHHEM KaXKJ[OTO TIOCIIEYFOIIErO
JiepyBaTa, MPUOOPETEHUEM OIPE/ICIICHHOTO JICPUBAIIMOHHOTO 3HAYCHHSI M YCIOKHEHHEM MOP(HEMHON CTPYK-
TYpBI IPOU3BOAHOTO KOMIOHEHTA OTIAAIEHHOCTh OT UCXOAHBIX CEMaHTHUECKOTO W CTPYKTYpPHOTO IOl pac-
TET 110 HAIIPABICHHIO OT spa K epudepuu, «a cam JepuBar nepeMeniaeTcs B nepuepuiiHbIld CEKTOp rHe3/1a
00 BBIXOJUT 3a ero npeneib [20, ¢. 118]. B pe3ynbrare B c10BO0Opa30BaTeIbHOM THE3/IE BBICTPAUBAIOTCS
IPaHUIlbI, 00YCIOBICHHBIC BXOXKICHUEM B €r0 COCTaB MPEUMYIIECCTBEHHO JUTEPATYPHBIX €IUHMII. JIeKceMbl
JTUAIEKTHOTO W TIPOCTOPEYHOTO TIPOUCXOKICHHS BBIXOAST 32 MPE/eIbl y3yalbHOH AepUBAIIMOHHON CTPYKTY-
pel. Cnenyer mpuBecTH MpUMEPhl (PParMeHTOB CIOBOOOPA30BATEIbHBIX THE3, COJCPKAIIUX BHETHE3IO0BhIC
IEMEHTBL: Masimb — maema ‘npocm. Y TOMUTENbHBIC, TOCAIHbIC XJIONOTHI, OecnokoiictBo’ (CTCPS) — ma-
emuolti ‘paze. 1. I3nypurenpHbiid. 2. YToMuTenbHBINA, XJI0MOTHEI (CTCPS) — maemunocms ‘npocm. Xio-
MMOTIUBOCTE, XJIOMOTHOCTE (CTCPSA); nadesmbcs — nadeoica ‘npocm., ouan. To xe, uro Hagexna’ (TCIXKBS);
peeemvb — pesms ‘npocm., ouan. O4eHb CUIIBHO WM odeHb rpoMmko iakars’ (CTCPS); pyeams — pyeauxa
‘npocm., ouan. bpanp, pyrans’ (TCXBS) u ap.

OO0m1en3BecTHO, 4TO B OOJIBIIMHCTBE TPYAOB TI0 JIGKCUKOTpaduu (32 MCKIFOYCHUEM Y3KOCIICIIHATH3HPO-
BaHHBIX M3JIAHUI) UCCIEAYeTCs JEKCHKa PYCCKOTO JIMTEPATyPHOTO S3bIKAa M HE YUMTHIBAIOTCS MPOCTOPEUHS,
JTUAIIEKTU3MBI, )KapTOHU3MEI U T. A. OJTHAKO IPaHUIBI MEXKAY JTUTEPaTypHOU (OPMOH CYIIECTBOBAHUS SI3bIKA
U JIPyTUMHU €r0 BapUaHTaMH SIBJSIFOTCS JJOCTATOYHO YCJIOBHBIMH M HEyCTOHUMBBIMH. CyOhEKT KOMMYHHKA-
[IMOHHOM JICSITEIbHOCTH HMCIIOJB3YET B PEUU KaK y3yajbHbIC, TAK U HEY3yaJIbHbIC CAUHUIBL. B cBs3M ¢ 3TUM
BO3HHUKAET BOIIPOC O IPAaBOMEPHOCTH TPAaHUI], YCTAHOBJIEHHBIX B paMKax ()OPMHUPOBAHUSA KOMILIEKCHBIX CIIO-
BOOOpa3oBaTeNbHBIX eaquHuI. OTBETHTh Ha HETO HAyKe O SA3bIKE €Ile PEACTOMUT.

TakuMm 00pa3om, clIOBOOOpa30oBaTeIbHOE 'HE3I0 — 3TO MEPAPXUUYECKH YHOPSIOYCHHAs AepHBALMOHHAS
CTPYKTYpa, B OCHOBE KOTOPOU JIC)KAT OTHOILICHHUS ITPOU3BOIHOCTH, OTPAXKAIOIINE BOCIPUATHE HOCUTEIIEM SI3bI-
Ka KaK peajbHbBIX CBA3EH MEXKIY SBICHUSMH (IIPEAMETaMHU, COCTOSHUSIMHE ) OKPYKAIOIIETO MUPA, TAaK ¥ CAMOTO
ce0s B HeM. JlaHHbBIe OTHOIICHUS PEaTU3yIOTCS MOCPEACTBOM CI0BOOOPA30BaTENbHON (CTPYKTYpHO-CEMaHTH-
YECKOI) MOCIIEIOBATEIIBHOCTH, KOTOPasi B CHITY CJIOKHOCTH M MHOTOMEPHOCTH SI3BIKOBOM CHUCTEMBI «IIOMHMO
CBOMCTB CHUCTEMHOCTH MOYET TaK:Ke 0OHApY>KUBaTh (B pa3HOM CTEIICHH) MPU3HAKH HECUCTEMHOCTH, HEKOTO-
poit acmmmerpum» [11, c. 125]. K mogoOHBIM MPOTHBOPEUNSIM OTHOCHTCS SBIICHHE OTIOCPEIOBAHHON MOTH-
Balluy, peau3yrolieecs B CUTyallud 0OHAPYKEHUS Y TPOU3BOIHOM JIEKCEMbI CEMAaHTHYECKU TPOU3BOJISIIIETO
KOMIIOHEHTa Ha PacCTOSHUU Oojiee OIHOro cioBooOpa3oBaresnbHOro miara. COOTBETCTBEHHO, CTPYKTypHAst
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Y CEMaHTHYEeCKasi MOTHBALIMK HE COBMAIatoT. Bo hparMeHTe crioBooOpa3zoBaTeNbHOM e 310nblXams — 3710~
nvixamenb — 310NbIXAMENLCMB0 HHTEPEC MPEICTABISIET CyOCTAaHTHB 310nbixamenvemeo ‘1. [IpencrnonneHHoe
37100B1 U pa3IpaKeHUs] OTHOLIEHUE K KOMY-TH00 min K yeMy-nn6o. 2. [IpedriBanue B TakoM coctosaun’ (CPS,
CTCP#l) co 3HaueHHEM OTBJIEUEHHOI'O MPOLECCYaTbHOIO MpPU3HAKA. YKa3aHHbIE 3HAYEHHS JIEKCEMBI HE OT-
CBUTAIOT K CYOBEKTY COCTOSTHHS (370nblXamens), OMHAKO KIIIOUYEBbIE JIEKCEMBI NeQUHUIIH (OmHOouieHUe, npe-
OvleaHue) COOCTBEHHBIM 3HAUYEHHEM TPOIECCYaTbHOCTH YKA3hIBAIOT HA CEMaHTHIECKYI0 MOTHBHPOBAHHOCTh
JiepyBaTa YMOTUBHBIM TJIAr0JIOM 3101nbixams. UHbIME ciioBaMHU, Tiepu(epHifHOE CIIOBO B CEMaHTUYECKOM IIa-
HE OKa3bIBaeTcs OJMIKE K BEPLIMHE CJI0BOOOPA30BaTEIBHOTO THE3/A.

B cioBooOpa3zoBaTenbHON TENH cyemums — Cyemumvbcs — Cyemusblii o0pamaer Ha ce0sl BHIMaHHE
ABEKTUB Cyemaueslii ‘CKIOHHBIN K cyete; mpoHUKHYTHIH cyetoi” (CTCPS, CCPJIA). [lanHbie 3HaueHUS JIeK-
CEeMbI CBUAETEIILCTBYIOT O SIBJICHUH MOJIMMOTHBALINH, 3aKJIIOYAIOIIEMCSI B «BO3MOKHOCTH MOP(OJIOTHYECKOTO
YJICHEHUS! CJIOB B TIpelesiaXx OAHOTO M TOTO K€ THIIa», KOTOpas «BO MHOTHX CIIydasX 3aBUCHT OT PazIHYHON
HaIPaBJICHHOCTH CMBICJIOBBIX CBsI3€H aTOTO cimoBay [21, ¢. 9]. Tak, mekcema cyem.iugbiii MOKET OJHOBPEMEHHO
WHTEPIIPETUPOBATHCS B KadecTBe Cy(h(HUKCATHHOTO JepuBaTa Kak OT IJIaroja cyemumscs, Tak ¥ OT CyOCTaHTH-
Ba cyemda. MHOXXECTBEHHOCTh CEMaHTHYECKOW MOTHBAIUH €TUHUIIBI 00YCIIOBIMBAET MHOKECTBEHHOCTh CJIO-
BOOOpa30BaTeIbHON CTPYKTYpPHI JepHBaTa — COOTBETCTBUE JBYM MOTEHIMAIBHBIM CIIOBOOOPA30BATEILHBIM
THUTIaM: 00pa30BaHMIO0 aIbEKTHBA CO 3HAYEHUEM JIUIIA, MMEIOIET0 CBOMCTBA TOTO, YTO HA3BAaHO MOTUBUPYIO-
IIFM CIIOBOM, OT CyOCTaHTHBA MOCPEACTBOM CypuKca -1u6-, a TakKe 00pa30BaHUIO MPHIIATATEIHHOTO C Ce-
MaHTUKOH JIMLIA, CKIIOHHOTO K ACHCTBHIO, HA3BAHHOMY MOTHBHPYIOLIUM CJIOBOM, ITyTE€M IIPHCOCIUHEHUS TOTO
e clIoBooOpazoBaTenabHOro popmanTa [6]. OHaKO MHOKECTBEHHOCTh JJEpUBALIMOHHON CTPYKTYpBI AepHBaTa
cyemausbill B [12] He oTpaskeHa, YTO CBUJIETEIBCTBYET O HECOBEPIIICHCTBE CIIOBAPHBIX JIe(HUHUIUH, [TOCKOIb-
Ky JIEKCeMa cyema Taxoke SABISETCS MPOU3BOTHON OT TIIAroJia Cyemumscs U COXpaHsEeT MPOIECCyalbHYIO ce-
MaHTHKY B OIPEIMEUYECHHOM BapUaHTE.

B kadecTBe mpuMepoB HapyLIEHHs CIIOBOOOPA30BATENBHON CHCTEMHOCTH BBICTYNAIOT (PaKThl YEPECCTY-
MEHYATOTO CIIOBOMPOU3BOJICTBA. B JTMHIBUCTHUECKOW TPaTUIMH YEPECCTYIIEHYATYIO JACPUBAIMIO IPHHSITO
CUMTATh HEY3yallbHOH, TaK KaK ITyTeM IPOITyCKa HETOCPEACTBEHHO MOTHBHUPYIOIIETO CIIOBa HapyIIaeTcs
MOCJIEAOBATEILHOCTh OTHOIICHUH MPOU3BOJHOCTH B paMKax CI0BOOOpa3oBarelbHOU 1enu. Tak, B cIOBO-
00pa3oBaTeNbHON Tape gopuams — HABOPUAMbCs MPOU3BOMHAS JIEKCEMa MOCPEACTBOM CIOBOOOpa3oBa-
TEeIBHBIX (DOPMAHTOB Ha- U -cs IPUOOpPETAET caTypaTUBHYIO U OOIIEBO3BPaTHYI0 ceMaHTHKY. IlonTBepik-
JIEHUEM YePECCTYIIEHYaToT0 XapaKTepa CIIOBOOOPa30BaHMS B IAHHOM CIydae SBIACTCS «HAJINYUE B S3BIKE
THIIOBBIX aHAJOTOB C 0053aTelbHO IMPEICTAaBICHHBIM IPEAMIECTBYIONIMM 3BeHOM» [22, ¢. 60]. Tak, BbI-
JIeIISIIOTCSL JIBa THIIA ACPUBAIIMOHHBIX OTHOLICHUN: MPUCOEANHEHUE YKa3aHHBIX CEMaHTHUYECKUX XapaKTe-
PUCTHK CTYIIEHYaTO CO BKJIIOUEHHEM Ha KaXKJIOM dTare CIOBOIMPOU3BOJICTBA OJHOTO CIIOBOOOpa30BaTEIb-
HOoTO (popMaHTa (Myuums — HaAMyyums — HAMYYUMbCA) U OTHOBPEMEHHOE NPUCOEANHEHHE MpeduKrca
Ha- ¥ ocTuKca -¢s ¢ TOCIeAYIOINUM IPUOOPETEHUEM 3HAYCHUSI COBEPLICHUS ISHCTBYSI, HA3BAHHOTO MO-
TUBUPYIOLIMM IJ1arojioM, B JOCTaTOYHOM CTETICHH WIIM B U30BITKE, & TAK)KE 3HAUCHUS TOCTHIKEHHSI yIOBJIET-
BOPEHUSI WIIM MPECHIIICHUS B PE3yJbTare UIMTEIBHOTO WM WHTCHCHBHOTO COBEPIICHHS 3TOTO JICHCTBUS
(maams — Hamasmoca) [6]. ApryMEHTOM B TOJIB3Y YEPECCTYIIEHYATOTO XapaKTepa CIIOBOOOPa30oBaHUS
B CJIOBOOOPA30BaTEIbHON Mape 6opuams — HABOPHUAMbCS SIBIAETCS OOHAPY)KEHUE B Ka4eCTBE NMPOMEKY-
TOYHOTO JIEPUBAIL[MOHHOTO 3B€HA €ANHUIIBI Hasopuams ‘ycmap. HaroBopuTh HENPUBETIUBBIX pedeil; u3b-
SBUTH BOpKOTHEH cBoe HeynoBonbeTBre (TCXKBS). [locpencTBoM quaxpoOHHYECKOTO aHAM3a CIIOBOOOpa-
30BaTEIbHBIX OTHOIIEHUH BHYTPH JIEPUBAIIMOHHBIX IIETIOYEK, BEPIIMHAMH KOTOPBIX SBISIOTCS YMOTHBHBIS
I[J1arojibl, BBISIBIICHB! IPUMEPHI, PENPE3CHTYIONINE SIBJICHNUE YepeccTylieHuaTon qepusanuu. Cienyer orMe-
TUTB, YTO B IIPEJCTaBICHHBIE (PparMeHTHI CIOBOOOPA30BATENbHBIX IIeTToueK (BonpekH [12]) BKIrOUeHBI Mpo-
MEXKYTOUHBIC JIEKCEMBI: 8030panums — 6030panuslil ‘yepkoernoci. Boennsiit, xpadpsiii B 6panu’ (ITLIC) —
0e36030panHblll; 2po3ums — yeposums ‘ycmap. llpenynpeauts o yeM-nmubo ¢ yrposoir” (CTCPS) — ye-
podcamyv; Hapyeamuvcsa — Hapyeamens ‘yemap. Tot, kTo coBepuaet HaapyrarenbctBo’ (CTCPA) — napy-
2amenbcmeo.

Takum 00pa3oM, OCHOBHBIMH KPUTEPHSIMH OTHECEHUS JICPHBAIIMOHHBIX Map K MpUMepaM Herocle[0Ba-
TEJIHHOTO CJIO0BOOOPA30BaHUS SBIISETCS HAJMUNE TUTIOBBIX aHAJIOTOB, a TAK)KE OOHAPYKEHNE IIPOMEKY TOTHBIX
JIEKCUYECKHX DIIEMEHTOB IIPU TUAXPOHUIECKOM HccieoBaHny. OpreHTAIVsI Ha CJIOBapHbIE IePUHULINHU TIPS/
CTaBJISIETCSl aBTOPY HACTOSIIEH CTAaTbU JOCTATOYHO YSI3BUMOM BBUIY BapUATHBHOCTH ITPOMEKYTOUHBIX JIEKCH-
YEeCKUX JIEMEHTOB U He 00aaeT He0OXOUMON CTENEeHbIO JOCTOBEPHOCTH. B ciioBooOpa3oBarenbHOI ape
pesemv — npopesenvbcs MHTEPEC BBI3BIBACT MMPOU3BOIHAS JIEKCEMA NpopesembCs “YCIIOKOUTHCS TOCIE TIPO-
JOJDKUTENBHOTO peBa, rpomkoro miaya’ (CTCPS). B ee nedunnnnm odHapyxusaercsi QUHUTHBHOE 3HAYCHUE
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(ycnokoumvucst) Kak CeMaHTHIECKHI JIOMUHAHT M MHTEHCHBHOE U MIEPAYPaTHBHOE 3HAYCHUS (1POJOIIHCUMENb-
H020) KaK KOMIIOHEHTBI, COITPOBOXK/IAIOIINE CEMaHTUYECKHUE 3JIEMEHTHI OOLIETr0 JIGKCHYECKOTo 3HaueHus [23].
[loTreHnmanbHO TporpaMMupyeMasi MOTHBUPYIOIIAS €AWHUIIA npopesems NAeTCs B OAHOM CIIOBOOOpa3oBa-
TEJILHOHN MapagurMe ¢ IIarojoM npopesemvCsl, YTO CTaBUT I10J COMHEHNE HEOOXOIUMOCTb IIOMCKa U caM (akT
CYIIECTBOBaHUsI POMEKYTOYHOTO MTPOU3BOAHO-IIPOU3BOASIIETO deMeHTa. Ho maxe eciau npeacTaBuTh Iiia-
TOIIBI Npopesentb TNO0 pesembcsi B KAU4ECTBE MPOIMYIICHHBIX MOTHBUPYIONIMX €IWHHUIL JIJIsI IepUBaTa npope-
6embCsl, TO KaKOW M3 MOTEHIMAJIBHBIX CI0BOOOPA30BaTENIbHBIX (POPMAHTOB CTAHET HOCHTEJIEM (PMHUTHUBHOTO
cemaHTHuecKoro komrnonenTa? [Ipedukc npo- B rarone npopesems ‘NPOBECTH KaKoe-HUOYb ONPEICICHHOE
Bpems u3naBas peB, ada’ (CTCPS) BeicTymaeT kak HOCHTEINb MIepypaTuBHOTO 3HadeHHs [23], a MpuMepHl,
B KOTOPBIX MOCT(UKC -¢s1 00MaaeT 3Ha4YeHUEeM OKOHYaHUS JISHCTBUS, B CIIOBOOOPA30BaTEILHOM cUCTEME pyc-
CKOTO SI3bIKa He 0OHapy’KeHHI (TI0 KpaifHe# Mepe, Ha TaHHBI MOMEHT). Y YMTHIBas TIEPBOCTEIICHHOCTh (pakTa
AHaJIOTHH B MOATBEP)KICHUHU YE€PECCTYIIEHYAaTOro CI0BOOOpa30BaHusl (2 B OTHOLICHUU CIUHHLIBI POpeemnb-
¢ aHAIIOTHs He paboTaeT), MO)KHO OTMETHUTb, YTO JIMCTAHTHBIC, HA MEPBbIA B3MNISA, CIIOBOOOpA30BaTEIbHEIC
(hopMaHTBI 7po- M -cs1 B JAHHOM CJIydae BBICTYNAIOT KaK €IMHOE LIEJI0€ U AEMOHCTPUPYIOT IPUMEP OJHOIO
HEpa3pbIBHOTO CIOBOOOPA30BATEIILHOTO aKTa — KOMOMHUPOBAHHOM JepuBannu. TakuM oOpazoM, MOoJoOHbIE
CJIOBOOOPA30BATENbHBIC SBICHUS IIPU YCIOBHU UX PETYIIPHOCTH HAYMHAIOT HOKUAATh CTaTyC CIy4aeB HEy3y-
AJIBHOTO CJIOBOMIPOU3BOJCTBA M MPUOIIKAIOTCS K Y3YCYy.

[Mpunumass Bo BHUMaHWE (PAKT OPUTHHAIBHOCTH KaXKJOTO CIOBOOOPA30BATENBbHOTO THE3/Ia, BEPIIUHON
KOTOPOT'O SBJISIETCS SMOTUBHBIN IJIaroj, CTOMT CKa3aTb, YTO OTHECCHHME BEPLIMH ACPUBALUOHHBIX CTPYKTYp
K OJTHOH JIEKCHMKO-CEMaHTHUECKOH TpyIIe U MPUCYTCTBUE B MX CEMAaHTHYECKOM I10J€ OOIIEro KOMIIOHEHTa
3HaueHMs 00yCIIOBIMBAIOT HAJIMUME THUIIOBBIX CI0BOOOPA30BaTEIbHbBIX 3HAYCHUH, XapaKTEPHbIX KAK MUHUMYM
JUIsL IBYX 0a30BBIX AJIEMEHTOB CIOBOOOPA30BATEIILHOTO THE3/A, YTO CIIOCOOCTBYET BOBHUKHOBEHHIO HHBAPHU-
AQHTHOW AEpHUBALMOHHON CcTpyKTypbl. OIHAKO B OTIIMYKE OT CIOBOOOPA30BAaTENIbHBIX AP U CI0BOOOpa3oBa-
TEJILHBIX LIETOYEK CII0BOOOpa3oBaTeNbHbIC IHE3/a KpaiiHe CII0HO MOAAI0TCs TUIM3ALUU: YeM Oosee pas-
BETBJICHHBIMU ¥ OOBbEMHBIMH OHU SIBIISIIOTCS, TEM 3aTPYAHUTENILHEE COCTABUTh aOCTPAKTHYIO KOHCTPYKIIHIO
Ha UX OCHOBe. MonenupoBaHue MOJOOHBIX CTPYKTYP OCIOXKHSCTCS Takke (aKkTaMu UMIUIMLUTHOIO CIIOBO-
MPOM3BOJICTBA.

B nuHrBUCTHKE HE PELIEH BOIPOC O CTaTyCce CII0BOOOPA30BaTEIILHOIO aKTa, MAaTEPHAIbHO HE BBIPAXKECHHOTO
1100 BBIPRKEHHOTO HE CIIOBOOOpPa3oBaTeNbHBIMU cpeacTBaMu. OQHM MCCIeN0BaTeIN ONpPEASIIIOT JaHHBINA
crocob JepuBannu Kak 6e3aukcHbiil [24; 25], npyrue yuensle — kak (extuBHbIil [10; 26]. Ognaxo ca-
MOIi aBTOPUTETHOMW SBJISIETCS] TOUKA 3PEHUS JIMHIBUCTOB, KOTOPBIE MIPUUYHCIISIIOT MOAOOHBIH THII CIIOBOIIPOU3-
BOJICTBA K HyneBor cypdurcamuu [8; 9]. Hanbonee yOoeanTebHBIM TO MOJIOKEHUE BBIIISIIUT B KOHTEKCTE
COOTBETCTBHS CIIOBOOOPA30BATEILHOIO 3HAYCHHUS TOTCHIMAIBHOMY CPEICTBY €r0 BBIpakeHMA. Tak, Jexcema
6CKpUK B TIPOLIECCE JIEPUBALIMU PUOOpETAET CI0BOOOPa30BaATEIbHOE 3HAYCHUE OTBICYEHHOTO MPOLECcCyalib-
HOTO Tpr3HaKa [6]. [Ipu3HaTh, 4TO B JAaHHOM CIydae HOCHTEIIEM CIIOBOOOPA30BATEILHOTO 3HAUCHUS SBIISCTCS
HyJeBast (prieKcusi, MPeACTaBISETCS] COMHUTEIBHBIM BBUAY OTCYTCTBUS peanbHO MOATBEPKACHHBIX TPUMEPOB
MOJI0OHBIX COOTBETCTBHM. B CBSI3M ¢ 3THM JIOCTATOYHO JIOTUYHBIM BBITVISTUT OIPEJICNICHHE CIIoco0a CIIOBO-
00pa3oBaHus B [APE GCKPUKHYIMb — GCKPUK KaK HyNeBoH cyddurcanuu. Bo ¢pparmMenTe ciioBooOpazoBaresb-
HOW 1eTu nomepneswuil — nomepneswiuil (Cyul.) — nomepnesuiasi (Cyll.) B CyOCTaHTUBE nOmMepnesulds
(itexcus -ast BRICTYIIaeT Kak CHHKpeTH4ecKas Mop(dema, BbIpakarolias OHOBPEMEHHO rpaMMaTHueckoe (pox,
YHCII0, MajAeXK) U JCPUBALMOHHOE (3HAYCHUE JIMLA KEHCKOTO M0Ja) 3HAuYeHHs, YTO JEeMOHCTPHPYET MHYIO
IPUPOJYy CIOBOOOPA30BATENLHBIX OTHOIICHUH, YeM B CJIOBOOOPA30BATEIBHON MApe GCKPUKHYMb —> GCKPUK.
BosmoxHOCTB diekcnu coBMenars GpopmMo- 1 ciioBooOpasyomye GyHKIUH IPU YCIOBHU PEryIsIpHOCTH (He-
bnazodaprvii (Cyil.) — ueonazooapuas (Cyil.); aooswuil (Cyil.) — atodsuias (Cyll.)) MO3BOJIIET FTOBOPUTH
0 (pIIEKTUBHOM JepUBAIIMOHHOM criocobe. Takum obpazom, Hammuue GpopmMoobOpazoBaTensHOTO addrkca, BI-
paKaloIIero rpaMMaTHYeCKOe 3HAUeHHE JIUIA )KEHCKOTO T10J1a, KOTOPOE B JJaHHOM Cilydae sBisieTcs: Tudde-
PEHLMAIBHBIM 110 OTHOILEHUIO K IIPOM3BOASALICH CEMAHTHKE M BBICTYIAET KaK CIOBOOOpa30BaTEIbHOE 3HA-
YyeHue, o0yCIIOBIMBAaEeT NMEPCIEKTUBY BBIACICHHUS Hapsay ¢ HyJaeBoi cyddukcanmeit ¢pnexTuBHOTO criocoba
CJI0BOOOpAa30BaHUS.

3a OCHOBY MHBapHaHTHOTO I'HE3[la B3ATa camasl pa3BETBICHHAs CIOBOOOpa3oBaTelbHAsi KOHCTPYKLHUS —
CJIOBOOOpazoBaTeIbHOE THE3/10 C BEPIINHON obums. BriocieacTBUM OHa Bo3pacTaja 3a c4eT clioBooOpa3o-
BaTEJIbHBIX CTPYKTYP, BEPLIMHAMH KOTOPBIX SIBJISIOTCS Ipyryue SMOTHBHbIE I1aroisl. C1o0BooOpa3oBaTesibHbIE
THUIBI (peryJsipHbIE JepUBALIMOHHBIE MTAPhI), BXOJIMBILIHE B €€ COCTaB, 00bEAMHSIINCH HA OCHOBE OAHOTEMATHY-
HOCTH CJIOBOOOPA30BaTEIbHBIX 3HAUCHHI ¥ B PE3yJIbTaTe COCTABMIM KOHEYHOE TUTIOBOE THE3/I0. TakuM oOpa-
30M, MOJTYYMBLIASACS HHBAPHAHTHASL CTPYKTypa CI0OBOOOPA30BaTEIbHOIO I'HE3/1a, IPEACTaBICHHAas B Ta0JHLIE,
OTpa)kaeT MpeAeIbHO TUIM3UPOBAHHbIE BEPTUKAIN 1 TOPU30HTaIHN [6; 23].
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An invariant derivational nest of Russian emotive verbs

pas-masme
VHbI-8a-Mb
y-momuma
no-yenoeamo
4. 3HayeHue BpeMEHHOH
MoAU(pUKAIIT
603-1110OUMb
BbI-NIAKANb
Qo-MyuuUme
do-pyeamu-cs
0-pobems
npeo-ocmepeus
5. 3HaueHue xapakrepa
B3aMMOOTHOILCHHUH CYObeK-
Ta 1 00beKTa ACHCTBUS
nepe-opasHums
co-cmpadamb

3aman-uea-mo
BLINIAK-UBA-Ib
020pU-a-mocs
nepeopasH-uea-mo
npedocmepez-a-nbv
npUMAan-uea-mo
NPUCKYY-u6a-mo
pasma-uea-mo

NPUMAHUBAMb-CL
3. OO01weBO3BpaTHOE 3HAUCHHE
pasmaueamob-cs

BCpIHI/IHI)I CTyHCHI/I JA€puBaluu
cr 1-s 2-51 3-5 4-5
6anosames | Mognpuxauuontoe C3 Momudukauuonnoe C3 Tpancno3uuuontoe C3 -
2po3umbs 1. 3nauyeHue Bo3BparHOCTH | 1. 3HaUeHUE BPEMEHHOM 6CKPUK
0ogepumv « 00II[EBO3BpaTHOE Mo (DUKATNT BLINIAKUBA-HUE
opasnumo 020pUUMb-Csl BC-KPUKHYMb 3amManuea-Hie
Kpuiamo cyemumo-csi 3a-cyemumucs Haopyea-menbcme-o
06ums « B3aIMHOBO3BPATHOE 2. 3HayeHne MOAU(DHUKALUH 110 Hapyea-menbcme-o
Manumo pyeamo-csi CTEICHNA HHTCHCHBHOCTH nepeopasHusea-Hie
masimo yenosamo-csi Ha-pyeamocs npumManuea-nue
Myuumo 2. 3HayeHne MOIU(pHKALIH npu-nyeHymo
HeHagudens | IO CTETICHU UHTECHCUB- 3. 3Ha4yeHHE Pe3yIBTATHBHOCTH
02opuums | HOCTH 8bL-NY2HYMb
030posamv us-1100ums Hao-pyeamvcsi
ocmepeus uc-momumas 4. 3HaueHme XapaKTepa B3auMo-
naakamo KPUK-HY-1b OTHOLICHHU#T CyOBbEKTa 1 00beKTa
ny2amo Ha-MasimMb-Cs1 efcTBUS
o A Momuduxkanuonsoe C3 Tpancno3uuuonxoe C3
pasopasicams noo-ntoo-usa-mo nepe-pyzamucs
1. 3nayeHne uMnepheKTHBALNH BCKpUKUBA-HUE
pobemsb no-0pasH-usa-mo 5. 3HaueHue BO3BPATHOCTH
6110071-51-MbCS 8bINy2UBA-HUE
pyeamy npu-Manumy « 00II[eBO3BpaTHOE
BCKPUK-UBA-Tb npunyeuea-nue
cKyuamo NPU-CKYY-U-mo 61106UMb-C51
BbLINY2-UBA-Mb
cmpaoambo nye-Hy-mb domyuumb-cs
0OMYY-UBA-MbCS
cyemums | 3. 3HaueHHE ucmomMumu-cs
UCMOMA-51-MbCS
mepnems | pe3yIbTaTHBHOCTH Pa3opadicumv-csi
nepeopasH-uea-mucsi
momums 8-1100UMb « B3aHMHOBO3BPATHOE
npunya-usa-mu
VIBIOamvcs 3a-MaHumb nepeopasHumy-csi
2. 3Ha4YeHHe CTPAAATEIbHOCTH
VHbIMD uz-oanoeams « Oe3nuuHOE
nepeopasHueamo-cs
xeacmamo nPU-Masimob-csi NPUCKYYUNB-CSL
npedocmepezamvb-csi
yenoeamo pasopadic-u-mo 6. 3HaueHne uMnepdheKTUBALUI

Momudukanuonnoe C3

1. 3HaueHme

CTpa/IaTelIbHOCTH
BbINY2UBAMb-C51

Myranuonsnoe C3
1. 3HaYeHHe OTHECEHHOCTH K I1pO-
1eccy, Ha3BaHHOMY MOTHBHUPYHOIIMM
CIIOBOM
61100/1-eHH-blll
3AMaH-4UG-blll
npedocmepeza-rouy-uil

Tpancno3uuuonxoe C3
B1I0ONEHH-0CMb

TpancnozuumuonHoe C3
6711001€HH-0CMb

ucmomn-eHue

npedocmepeoic-enue
pasopasic-enue
cocmpaoa-Hue
cyem-a
ymoma-enue

Coennnurensnoe C3
CBEKNI-0-ymomieHue

MyTtauuonnoe C3
1. 3Ha4YeHUe OTHECEHHOCTH K ITPO-

1IeCCY, HA3BAHHOMY MOTHBUPYIOLIUM

CIIOBOM
603/1100]1-€HH-blll
uzNI0ON-eHH-blil
u36a106a-HH-blll
opobe-n-vlil
Pazopasic-enn-uii
VHbIB-H-bU
2. 3HaueHHE HOCUTEIIS
MPOLIECCYAIBHOTO MPU3HAKA
cocmpada-ney
cocmpaoa-mens

Tpancnozunuonnoe C3
6037110071-eHH-blll (CYILL.)
u30anoeanH-ocnb
opoben-o
pazopasxcent-o
PazopasicenH-ocmy

Momudukanuonsoe C3

1. 3HaueHune nuLa

JKEHCKOTO oia
6o3moOnent-as (cyut.)

Monudpuxannonnoe C3

1. CyObeKTHBHO-0IICHOYHOE 3HAYCHHE
3-YHbIBHYLI
He-YHbLEHbLI
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Ending table

Bepumast CTyneHn aepuBanuu
cr 1-1 2-51 RS 4-5
oanosamsv | Tpancnosuuuonnoe C3 Myranuonnoe C3 Moaudukaunonnoe C3 Tpancnozunuonnoe C3
2po3umn 1106-06b 1. 3nageHne HOCHTEINs Impoleccyans- | 1. 3HaueHne Iuna KEeHCKOTo IoIa HeCcKyuH-0
Ooeepums n106-5 HOTO IIpU3HAKa 10606H-UY-a npecKyuH-o
opaznumo HeHagucmo J110006H-UK 2. CyObeKTHBHO-OLICHOYHOE 3HAUCHHUE CKYUHEHbK-0
Kpuuame CKYK-a 2. 3HayeHHe OTHECEHHOCTH K COCTO- He-CKyUHbIlL CKYUHEXOHbK-0
Tio6ums mepn-esgic SIHUIO, HA3BaHHOMY MOTHBHPYIOIIUM npe-cKyunblil CKYUHO8AM-0
wanumo VIblO-K-a CJIOBOM CKYUYH-eHbK-Ull
o — 110006-H-blll CKYYH-eXOHbK-UIL
Myuumo no-moﬁoe—u—yblﬁ CKYYH-08aM-blil
HeHasuoems CRyH-H-blll Tpancnozunuonxoe C3 Momuduxkanuonsoe C3
ocopuume 110606H-0CMb 1. CyObeKTHBHO-
030poeamsv nono6o8H-0 OLCHOYHOC 3HAYCHHUEC
ocmepeus nonobosu-ocmo He-CKYUHO
niakame CKYUH-0 CKYUH-eHbKO
nyeams CKYUH-08aMO
pasopadicams Momudukanuonsoe C3 - —
pobemb 1. 3HayeHue OTpULIAHUS
pyeamb He-110006b
cKyuamo 2. CyOBeKTUBHO-0LIEHOYHOE
cmpadamb 3HaYCHUE
cyemumo Uz0e804-K-a
mepnenbv CKyK-om-a
momumao CKyu-uwy-a
yavibamovcs VIblOoY-K-a
VHbIMb CoenunuresbHoe C3 - -
Xxeacmamo non-y-ynvioka
yenosamo _

MyTtauuonnoe C3
1. 3nauenue Hocurest
MPOLIECCYaTBHOTO
MPU3HAKA
a00U-menb
00H-0-11100
030p-HUK
X8aCm-yH
2. 3HaueHue OTBJICYEHHOTIO
MPOLIECCYaTBHOTO
MPU3HAKA B COYETAHUU
C COEIMHHUTETBHBIM
3HAYECHUEM
100-0-0esiHue
100-0-Myop-ue
3. 3HaueHHe OTHECEHHOCTH
K TIPOIIECCY, HA3BAHHOMY
MOTHBHPYOIIHM
CJIOBOM, B COYETAHUI
C COEIMHHUTETBHBIM
3HAYECHUEM
dosep-uus-ulil
Opyorc-e-11006-H-blil
THOO-UM-blT
T00-blll
T00-sy-uil
cam-0-1100-us-viil

Monuduxanunonnoe C3
1. CyObeKTHBHO-OIICHOUHOE 3HAUCHHE
nyeanuwe
X6ACMYHUWKA
2. 3HaueHue JHLa )KEHCKOTo ToJia
Jobumens-Huy-a
00HOMIOO-K-a

MyTanuonnoe C3
1. 3HayeHKe OTBICYCHHOTO MPOLIEC-
CyaJbHOTO MPU3HAKA
JH0OUmMeNb-cmeo
camoobodicarue
2. 3HaueHne OTHECCHHOCTH K JIesi-
TENLHOCTH, 3aHATHIO JIMLA, Ha3BaH-
HOTO MOTHBHPYIOIIUM CIIOBOM
JH0OUmMeNnb-CK-utl
3. 3HaueHue AeHCTBUS
030pHUYAMb

Tpancnozunuonnoe C3
NO-H0OUMENbCK-U

Coegunnrennnoe C3
KUHO-1100umenn
MHO20-TH00SIUUTL

Myrauuonnoe C3

1. 3Ha4yeHKe OTBJICUYEHHOTO MPOLECCY-

AIBHOTO TPU3HAKA
KUHOMIOOUMENb-CME-0

2. 3HaueHHUE OTHECEHHOCTH K J1€esI-

TEJNLHOCTH, 3aHATHIO JIMIA, HA3BAHHO-

T'0 MOTHBHPYIOIIAM CIIOBOM
KUHONIOOUMeNb-CK-Ull

Tpancnozuuuonxoe C3
obsw-uti (cy.)
100-buil (Cy1l.)
00uUM-blil (Cy1LL.)
n06UM-ey
camoniob
dosepuug-ocmo
opycentoo-ue
camontob-ue
dosepuus-o
opyrcentobH-o
6-11100-¢

Momudukanuonnoe C3

1. 3HaueHue aUIA KEHCKOT'O 110J1a
ar0bum-as (Cy.)
nr0bawy-as (Cym.)

2. CyObeKTHBHO-OLICHOYHOE 3HAUYCHHUE
camoniodb-uy-e
Camontodb-uwK-o

3. 3Ha4yeHHe OTPHULIAHUS
He-006epyuUso
He-008epyUuocmy

[Mpumeganue. CI' — cnoBoobpaszoBarenbHoe rueszo, C3 — ci10BooOpa3oBare/ibHOE 3HAUCHHE.
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VY4uTBIBas, YTO PETYISPHOCTD SBISIETCSI OCHOBOIOIATAOIUM KPUTEPHEM IPH KOHCTPYUPOBAHUN HHBAPH-
AQHTHOTO CJIOBOOOPA30BATEILHOTO THE3/IA, CIIEYET OTMETUTH, YTO 00pa30BaHUE MOTUNPEPUKCATHHBIX TI1aro-
TIOB (ROYMOMUMbCSl, He831I0OUMb U JIP.) B KAUECTBE SUHHUI] PYCCKOTO JIUTEPATyPHOTO sI3bIKa HOCHT, CKOpee,
WCKITIOYHUTENLHBIN XapaKTep ¥ He CTAHOBUTCS THUITOBBIM. HarpoTHB, THaNeKTHOH MOICUCTEME PYCCKOTO SI3bIKa
oI00HOE SIBIIGHUE CBOMCTBEHHO (3a8bicosapusams ‘Hadath ynpekatrs’ (CPHI), zacoxpywumucsa ‘Hadats ro-
pesats’ (CPHI), 3aocmepecamovcs ‘Hadath omacarbest yero-unOynb’ (CPHI), 3anooicarems ‘HavaTh MCTIBI-
TBIBaTh coxkajeHue o ueM-uuOyns’ (CPHI), 3a6vipesrusamo ‘mHadars mnakars’ (CPHI), 3asvixeansmocs ‘Ha-
yarb xBanutees’ (CPHI), sanpubnascamscsa ‘Havars Bectn ce0st Hepa3yMHO, COBEPIATh CTPAHHBIE TOCTYIKN
(CPHY), 3anpuwanusamo ‘vavats manuts’ (CPHI), 3anpuouxousams ‘magars manuts’ (CPHI)).

AHanm3 CTPYKTYpbl HHBAPUAHTHOTO CIIOBOOOPA30BaTEIBHOTO THE3/Ia MO3BOJIMII C/ICTATh BEIBOJ O TOM, YTO
JUIsL TIPOIIECCOB CIIOBONIPOU3BOJCTBA C SMOTHBHBIM IJIArOJIOM B Ka4eCTBE MCXOIHOM EIMHUIIBI 00pa30BaHUS
JICpPUBATOB XapaKTePHO MCIOIb30BaHHE PAKTUIECKH BCEX YaCTEH PEUH: IIarojiioB, CyOCTaHTUBOB, TPUYACTHH,
aILEKTUBOB M Hapeunii. Hanbonbinas gepuBanioHHast MPOYKTUBHOCTh TPOSIBISIETCS B paMKax TJIaroJbHOTO
CIIOBOOOPA30BaHUS C MPHOOPETEHUEM B TOJABIISIONIEM OOJIBIIMHCTBE CITy4acB MOAN(MUKAIIMOHHBIX CIIOBO-
00pazoBaTenbHbIX 3HaYeHUH. [IpuMephl ceMaHTHUECKUX MyTaluii eUHUYHBI. B KOHTEKCTE TaroibHOM Jie-
pHUBALMU PACTIPOCTPAHEHHBIM THUIIOM CEMAaHTHYECKHX OTHOIICHHH MEXJY MPOHM3BOJHBIM U MPOU3BOJSIIAM
KOMIIOHEHTaMH SIBIISICTCS Kay3aTHBHAS CBsI3b, pEATU3YIONIAsCs 3a4acTyio Ha 1-i CTYIIeHU CIOBOOOpa30BaHUS
B paMKax OMITO3UIIMU Kay3aTHB — JIEKay3aTHUB MOCPEICTBOM MoCcThUKCa -cs (Cyemums — Cyemumucst, yopy-
YumMp — YOPYUUMbCS, 020PUUNDb — 020pUUMbCs U T. 11.). SIBIeHue Jekay3alu oOHapy)KUBAeTCs U Ha 2-1 CTy-
TICHU JCPUBALHAH (UCTOMUMb —> UCTIOMUNBCSL).

Bce nocnenyromme (3-s 1 4-51 CTYIEHH CIIOBOIPOU3BOJCTBA) MPUCOCTHMHEHUSI IOCTPHUKCA -C51 IPUBOJIST
K BOSHUKHOBECHUIO 3HAUCHUS CTPAJIATEIILHOCTH (6CNY2UBAMb —> BCHYSUBAMBCSL, bINY2UBATID —> BbINY2UBAMbCS,
omnyeueams — omnyeueamucsy). OJIHAKO JIeKay3aTUB, BBICTYMAIONINI B KauecTBE BEPIIMHBI CIIOBOOOPa30Ba-
TENILHOTO THE3/1a U SIBIISIOIIUIACS MOP(HEMHO HEMAPKHPOBAHHBIM, MOXKET TIOPOXK/IATH MOCPECTBOM TPEPUKCOB
U cypPHKCOB (UTO KpaifHe peKoe SIBICHHE YIS PYCCKOTO CIIOBOOOPA30BaHMsI) JICPUBATHI C Kay3aTUBHBIM 3Ha-
YeHUEM (1706ums ‘UCTIBITHIBATH JII000BE K KoMy-100° (CPS) — 6m06ums ‘3acTaBuTh KOTO-TMOO UCIIBITHIBATH
mo60Bb’ (CPA); ckyuams ‘ucnbitath ckyky’ (CPS) — nackyuums ‘BbI3BaTh y KOro-u00 4yBcTBO cKyku (CPS).

[Tpu oOpa3oBaHUM MPOU3BOJAHBIX UMEHHOTO U HAPEYHOTO TMPOUCXOXKIICHHUSI COXPAHSIETCS OOIIUH JIJIsl BCeX
JICPUBATOB CEMaHTHUYECKHI KOMIIOHEHT MPOIECCYAbHOCTH, MPUTOM IJIaroJIbl ¢ CEMOM ‘OMOIMS’ CO3/MAI0T
OJTarONPUATHYIO TOYBY JIJISl TIOPOXKICHHS €WHUIL C TPAHCIIO3UIIMOHHBIM CIIOBOOOPA30BATEILHBIM 3HAYCHU-
em [27, c. 29-49].

3aKjaoueHune

CroBooOpa3oBarenbHOE MHE3/0 — 3TO IapaJiurMajlbHO-CUHTarMaTuieckoe o0pa3oBaHue, IOCTPOEHHOE Ha
OTHONICHUSIX TIOCIIEA0BaTENbHON MPOU3BOIHOCTH. KoMIUIEKCHBIE ClI0BOOOpa3oBaTe/ibHble KOHCTPYKIIUH Ha-
Py C TOMOJIOTUYHOCTBIO WX KBAHTHUTATHBHO-KaYE€CTBEHHOTO HAIMOJIHEHUS 3a4acTyr0 OOHapy>KUBArOT Ju-
(depeHIMaNbHBIe PU3HAKH, YTO OOYCIIOBIMBAETCS COBOKYITHOCTBIO COOCTBEHHO JIMHTBUCTHYECKHX (Cylile-
CTBOBaHHE 0oJiee YHNOTPEOUTENBHBIX JIEKCHYECKHX KOPPEISTOB, MPUCYTCTBUE MPU3HAKOB META(OPHUUHOCTH
B CEMaHTHYECKOM T10JI€ MOTEHIINATbHO POU3BOIAIIEH €IUHHUIIBI) U SKCTPAIIMHTBUCTUYECKUX (CTETIEHb aKTy-
QIBHOCTHU SMOILIMOHAIBEHOTO IEPEKUBAHUS IS HOCUTEIS SI3bIKa) (DaKTOPOB.

Crynenuarasi CTpyKTypHO-CEMaHTHYECKasl CBS3b, BHICTYIAIONIAs B KAUECTBE OCHOBHOTO THE31000pa3ylo-
LIEr0 MEXaHW3Ma, B CUIIy JIMHAMHUYECKOTO XapaKTepa s3blKa U MBIIUICHHUS U UX CBSI3U PENPE3CHTUPYET NpU-
3HAKU aCUCTEMHOCTH. JlepHBAallMOHHAs aCUMMETPUSI PEAU3YETCSl B PACXOXKJIECHUU CTPYKTYPHOM M CE€MaH-
THYECKOW CIIOBOOOPA30BATENLHBIX MOTHBALIME (SBICHUS ONOCPEJOBAHHONH M MHOKECTBEHHOW MOTHBALIUI
MIPOM3BO/IHBIX 3MOTHUBHBIX IJIaroJIOB), YEPECCTYNEHYATOM CJIOBOOOPA30BaHUM U B MPOHUKHOBEHUHU B CTPYK-
TYpY Y3yaJbHOTO CIIOBOOOPa30BATENLHOTO THE3/Ia MPOCTOPEUHH, TUATICKTH3MOB H T. 1. BaKHO OTMETHTB, 4TO
YCTaHOBJICHUE IPU3HAKOB ACHCTEMHOCTH OTHOIIEHUH CII0BOOOPA30BaTeIbHOI MOCIEI0BaTENbHOCTH BO3MOX-
HO MY OOHAPY>KEHHUH B SI3bIKE THITOBBIX COOTBETCTBHI U MPU JTUAXPOHUYECKON MEPCIIEKTHBE UCCIIEIOBAHUS
MIPOMEKYTOUHBIX JiekceM. OJTHAaKO OTHECEHHE UCCIEAYEMBIX eTUHHI] K OTHOM JIEKCUKO-CEMaHTHUECKOH TpyTI-
e, a TAK)K€ CTPEMIICHHE BCSIKOW CHCTEMHOM €IMHMIIBI K AHAJIOTMHM COAECUCTBYIOT CO3AAHMI0 MHBAPUAHTHO-
r0 CI0BOOOPa30BaTEIbHOIO THE3/a, AEMOHCTPUPYIOLIEro Hanbonee NaHOpaMHYI0 KapTHHY CIIOBOOOpa3oBa-
TEJHHBIX 3aKOHOMEPHOCTEH U CIIOCOOCTBYIOIIETO JalbHEHIIIEMY UCCIEIOBAaHHIO Ty TEH MTO3HAHUS YETIOBEKOM
OKpY’KaIoIIero MUpa U 0co3HaHus ceOs B HeM. TecHast CBsI3b SI3bIKOBOTO MBIIIUICHUS ¢ BHYTPEHHEH (hopMoit
clioBa 00YyCJIOBJIMBAET PACCMOTPEHHE TMOCIEAHEH KaK MCTOYHUKA HAIMOHAIBHO-KYJIBTYPHOH MH(OpManuu.
[TocTpoeHre TUIOBBIX KOHCTPYKLHUI TO3BOJISIET YCTAHOBHTH MPUHIIMITEI paOOTHI SI3BIKOBOTO CO3HAHUS TIPU
HOMMHALUY Pa3IU4HbIX PEAINii, a TAKXKE IPU3HAKU U ACCOLMALIMU, KOTOPBIE JIOKATCSI B OCHOBY ITPOU3BOHBIX
HaVMEHOBaHUI.
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P9H9H3II

REVIEWS

Xenmuwens I, Tambop U., Dexeme U. Cuiiezcknii
JIEKT M ero nojib30BaTe/i: paclpocTpaHeHHe, OT-
HOIIIEHHE 00IIeCTBA K CUJIE3CKOMY JIEKTY, KU3He-
CNOCOOHOCTH TEPMAHM3MOB B CHJIE3CKOM JeKTe.
bepnun : Peter Lang, 2021. 344 c. (1a HeM. U 11011.).

Tenusnw I, Tambap 1., @exems 1. Cise3cki JekT
i §iro y:KpIBaJIbHIKIi: pacnaycromkaHHe, cTayjieHHe
rpaMajcTBa Ja cijie3ckara JIeKTy, :KbIIIEBACIHb
repmani3may y ciziesckim sekie. bepiin : Peter Lang,
2021. 344 c. (Ha HAM. 1 TIOTL.).

Hentschel G., Tambor J., Fekete I. Das Schlesische
und seine Sprecher: Etablierung in der Gesellschaft,
Attitiiden, Vitalitit der Germanismen = Slaski lekt
i jego uzytkownicy: rozpowszechnienie, postawy
spoleczne wobec $laszczyzny, Zywotnos¢ germani-
zmow w lekcie $laskim. Berlin : Peter Lang, 2021.
344 S.

[IerTanHni y3aeMaa3esHHS MOY aKThIYHA a0MSPKOY-
BarOIIa ¥ CyyacHal 3aMeXHall CallbIsUTIHTBICTHIIBI.
Benapyckim gaciequsikam 100pa 3HaAEMBI PACKTHI
I1a BEIBYUSHHI KAHTAKTaY MaMiK CIaBIHCKIMI MOBaMi
(6emapyckaii i pyckail, ykpaiHCKaii i pyckai), sKis
apra”izoyBaja KaMaHJa HaByKoyuay 3 AJbIdH-
Oyprckara yHiBepciTaTa iMst Kapia gon Acerkara
man kipayainream npadecapa I. [enuais. Subr 3aii-
Marolb 3HaYHAE MECLa ¥ cyyacHall caaBsitHCKail Mo-
Ba3Hayyail KAHTAKTAJIOT1i 1 BBIKJIIKAIOLb LIBIPOKIst
JIBICKYCIl.

Pasrsimaemast kHira amrocTpoyBae BEIHIKI MiXKHA-
ponHara gacieadbliKara npaekra cynpanoyHikay Ajb-
IpHOyprekara yHiBepciTaTa iMsa Kapna ¢pon Acenkara
(I'epmanis) 1 Cine3ckara yHiBepcitaTa § Karasinax
(ITomprraa), sxi mpaBomziycest 32017 ma 2019 1. Y pH-
TPBI yBari ayrapay — CTYIeHb yIUTBIBY HAMEIKAail MOBBI
Ha CiJIe3CKi JIEKT, SIKiM, akpaMsi AaMiHaHTHAH MoIbCcKai
MOBBI, 3apa3 KapbIcTacellla HeBsUTIKas 4acTKa )KbIXapoy
Bepxwusit Cinesii.

5

Mamnarpadis, HamicaHasi Ha HSAMELKal 1 MOJb-
CKall MOBax, CKJajaella 3 yCTylHara cjoBa 1 Ia-
J3SK1, IACIll aCHOYHBIX pas/3enay, nmepaiikay Tadumii
i rpacdikay, crica Jitaparypsl i 1aaTKy.

VY mnepmbiM pasazenie BBIAHHS — «YBOI3IHBI:
TpaaMeT 1 MITHI JaciielaBaHHsY» — allicBaella Mphl-
HATas ¥ KHi3e TIPMIHAJOTIis, 3a7a4dbl i MITa, MITO
cTaBii nepaza caboit ayTapbl. TOpMiH «CiJIE3CKi JTEKT»
(y maubiHeHHI J1a MOBBI kbIxapoy Bepxusii Cinesii)
BBIKApPBICTOYBaeLLla JaciiequyblKkaMi SK aHajar Hsi-
Menkara Tapmina Wasserpolnisch nns abazHausHHS
MOJIbCKAa MOBBI, y BsJIIKal cTyIeHi «pa30ayineHaii»
HsMelKaii MoBail. [Ipajgmeram yBari aytapay BelIaHHS
3’ SIYIISTOINIA TePMaHi3MBI — CJIOBBI HAMEIIKara Imaxo-
JOKaHHS, yJlacHa 3arna3bldaHHi, a00 aciMiIsBaHbIS Hs-
MEIIKisl JIEKCEMBI, sIKisi ObLIi afanTaBaHbl ¥ Cile3cKiM
MayJIeHHi.

A¥Tapsl MaHarpadii mIyKaroip aakas Ha MBITAHHE
a0 ThIM, Yy SIKOW CTYyTI€HI TePMaHi3MbI ¥ aKpICICHBIM
3HAUPHHI CEHHSA SIIIYD <GKBIBBIS ¥ CUIE3CKIM JIEKLE,
r3Ta 3HAYBING 11 BBIKAPHICTOYBAOIIA SIHBI ISIIEP
y MayieHHi. BRIByUsHHE T3Tara mbBITaHHS YCKIIaI-
HseIlla HeKaJbKiMi MOMaHTaMi, SKis HaBYKOYIIbI
aHam3ymoonb acoona. Tak, He 3aycénpl 3pasymena,
3’syIIsienia BBIKapbICTaHbI O1IIHIBAM T'€PMaHi3M 3BbI-
JalHBIM, TTACTasHHA Y>KBIBAEMBIM 3aIta3bldaHHeM a0o
Vsynse cabol ClaHTaHHBI TIEPAHOC CIIOBA ¥ BBIHIKY
MEePaKIIOYIHHS Koay. AKpams Taro, Tpa0a mpase-
PhIilb, 11I MOYKHA BBISBIIL aJIPO3HEHHI Ba Y KbIBaHHI
repMaHi3May y acoOHbIX cyopariénax Cimesii. Sman
aJTHa 3aj1a4a — caupiaoisrpadiunae amicanHe aco0, sKis
Jiyanua Y>KeIBaJbHIKaMi CydacHara cijgesckara JICKTY.

VY npyrim pazazene kHiri — «Mertaganoris» — Ty-
MadbIIIIa BEIOAD 1 arTicBarOIIa KPBIHIIEI aHATI3YEeMBIX
repMani3may, KpbITIpbli a100py ya3enbHiKay mpaek-
Ta, XapakTapbl3yella JiHrBiCThIYHA-CAlbIsIariy-
Hasl THTIPIPATALBIS BBIHIKAY calbiaOiarpadiqHbIX
nacienaBaHasy. HaBykoymami aHamizyemnrma 3BBIII
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700 nekciuHbIX a/I31HAK, BBUTYYaHBIX Y BBIHIKY allbl-
TaHHSI PICMAHIPHTAY aJHOCHA YaCTOTHACII Y)KBIBAH-
Hs iMi repMmaHizMay (MeTaa cy0’eKThIyHall 4acToT-
HacIll). AJICyTHACIIb Jla HAIayHsIra 4acy y cijge3ckara
JIEKTy TICbMOBal TpaJbIlbli 1 aApO3HEHHE JIEKTY
¥ cyOpoariénax poOsiih HeMarybIMbIM BBIKAPBHICTAHHE
MeTay a0’ eKThIYHal YacTOTHACII Ha aCHOBE BsUTiKara
KOpITyca MOYHara Marapbisiity. Baxknait acabmiBaciiro
CBAaMro Jacije/aBaHHs HaBYKOYIIbI JIiYallb IMKHECHHE
HE BBISABIIb a0CATIOTHYIO KOJBKACHYIO XapaKTaphl-
CTBIKY YKBbIBaHHS KaHKpATHAara repManizma i sro
nmoJibcKara aHajara, a JaBejalia 1pa iX BbIKapbl-
cTaHHe iH(apMaHTaMi ¥ napayHaHHI aJIHOCHA aJI31H
aJIHaro, MTO 3HAUIILIO aJUTIOCTpaBaHHe ¥ hapMyaEyIIbl
acHOYHara MbITaHHs pacrparaBanai imi aHkeTsl. [ 9Ta
ajimaBsijiae MAIE Jaclie[UblKay — BBISABIIb, Y SKOH
CTYIICHI YTIUIBIY TMONbCKal JiTaparypHall MOBBI SIK
MaMiHAHTHaM TPBIBEY na 3MAHIIPHHS KOJIBKACI
repMasizmMay ab0 yacTKOBara 3HDXKIHHS 4aCTOTHACI(
1X y)KBIBAHHSI.

["anoyHBIM KpBITIpBIEM aa00py YA3eNbHIKaY mpa-
eKTa OBUIO CIBSAPKIHHE acOoOBI, IITO STHA 3 TIDYHAMN
PATYISIPHACITIO 1 YaCTOTHACITHO KAphICTACIIIIA CIIe3CKIM
JIeKTaM, K MIHIMyM y csiMeiHall KaMyHiKaipli. [H-
(dapMaHTBHI IIyKadicsi MeTalaM «CHEKHara Komay:
MIEPIIBIS ATBITAHBIS TIPAlaHOYBalli HACTYIHBIX 1 T. 1.
[MepmbiMi iHpapMaHTaMi cTam POIHBIA 1 3HAEMBIS
cynparnoyHikay [HcTeiTyTa MOBa3HaycTBa Cinesckara
VHiBepciTaTa ¥ Karapinax i MIKOJIBI MOTBCKAH MOBBI
1 KyIIBTYpBl Taro x yHiBepciTaTa. Ilepan ajakazami
Ha TBITAHHI aJIHOCHA BBIKAPBICTAHHS TepMaHizMay
PACHAHdHTHI TpaiaBaji 3 caubia0isrpadiuHbIM
anbITalbHIKaM ab gacToTHacIi 1 cepsl YKbIBAaHHS
ciye3ckara JIeKTy, KaMyHiKalbIiHBIX ciTyanpisx. [lepa-
BayKHasl OOJBIIACITH ac00 aaKa3ati, MTO KaphICTAIOI-
1a nexram dacta. Kanuarkosas niuba inpapmanray —
1964 vanagsexi.

Tpo1i pazazen KHIT — « Y)KbIBaJIbHIKD) — PBICBEYA-
HBI alicaHHIo iHpapMaHTay: iX y3pocTaBbIX, TeHIap-
HBIX 1 ipadeciiiHbIX XapaKTapbICTHIK, acadiiBacie
BBIKapBICTAHHS iM1 HSIMEI[Kara, MojbcKara i ciieackara
MOYHBIX KOJIay, CyBsI3¢il iX calpla0isrpadiuHbIX 1 JTiH-
I'BICTBIYHBIX XapaKTapbICTHIK, CTAYJICHHS Jia Taro Iii
1HIIIara MOYHara Koja, caMai3HThI(iKaIlbIi.

[Mamyac anbopy iHpapmMaHTay qaciueTqbIKi iIMKHY-
JIicst 1a TeHapHai 1 y3pocTaBaii payHasari. Y mpaekiie
MpbIMaJTi Y3€11 acO0bI 3 PO3HBIM y3POYHEM ayKallbli,
npajcTayHiKi po3HBIX mpadecii.

AmHai3 yXbIBaHHS iH(papMaHTami MojbcKara i ci-
Jie3cKara Kojiay JI3MaHCTpye aJICyTHACIb BhIpazHara
KaMITJIEMEHTapHara maj3eiy maMix imi: 3aikcaBana
MpBIOITi3HA aHOJIbKABas YaCTOTHACIL 1X BBIKAPbI-
CTaHHS ¥ CeM’sIX 1 TOHIDPHIIBI 1a OONBII aKThIYHAra
V)KbIBaHHS TTOJIbCKA MOBBI ¥ aiIBIHBIX CITyallbIsIx
KaMyHIKaIbIi.

BbhIHIKI anbITaHHST aIHOCHA MPBICYTHACII HIMEII-
Kail MOBBI ¥ JKBIIII[I PICHIAHIIHTAY, IPALSATIACII ¢ BbI-
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BYUDHHS 1 Y3pOYHIO BajofaHHs €l cBemyanpb ad ThIM,
IITO HSMEIIKasi MOBa aJbITPhIBAc BEJIbMi HA3HAYHYIO
POJIIO ¥ PO3HBIX chepax KIS aKkpaIcieHara pari¢Ha
1 bonpIaciip 3 iHpapMaHTay Beaarolb sie ciada (Tpaib
HE BeJae 3yCim).

AmHai3z MargysiMaii cyBsi3i canpisoisrpadiuHbIX Xa-
paKTaphICTHIK 1H(papMaHTay 3 pazMepKaBaHHEM MOY
y Cinesii makazsae, MTO CTYICHb YKbIBaHHS HSIMEII-
Kalf MOBBI HE 3JICXKBIIb aJ] Y3POCTY PACIaHIIHTAY.
Cine3ckiM JIeKTaM Yaciiel KaphICTarolla aco0bl CTa-
paiilara rnakaJeHHs, IoJIbCKall MOBail — Majioara.
My KYbIHBI KPBIXY Yaclieil BRIKapbICTOYBAIOIb CIIIE3CK1
KOJI, YKaHYBIHBI — ITOJIbCKi. Y3POBEHb Y)KbIBAHHS HSl-
MeIlKail MOBBI BeJIbMI Hi3Ki ¥ ITpajicTayHIKoy a0o/IByX
najioy. Usim Oosibill ypOaHi3aBaHa MecCIia )KbIXapCcTBa
iH(papmaHTa, TIM Yacliel ¢H 3BIpTacIiia Jia MoJIbCKai
MOBEI 1 paj3eli Jia cije3ckara JeKTy.

Bonbmacips pacnaHa’HTay BBHICTYMAMONb 33 Ma-
IIBIP3HHE YXKBIBAHHS CIJIe3CKara Kojaa ¥ MeJbis, rpa-
MaJICKIM JKBIIIIl 1 32 BBIByYSHHE Clie3cKara JICKTY
¥ mikosie. boubin 3a nanoBy iH(apMmaHTay ivalb He-
aOXOHBIM BBIKAPBICTAHHE cijie3cKara JIeKTy ¥ I3sp-
KaYHBIX YCTAaHOBAX, aJJHAK y MEPIIYIO Yapry pICraH-
JIPHTHI 3aIliKaYICHbI ¥ STO Y)KbIBaHHI ¥ MITON3EHHBIM
MaynenHi. [la 1131 Hajalp cijie3ckail MOBe CTaTyc
I3sapkayHai iHhapMaHThl TaJbIXOA3SIb CTPhIMaHa,
HaBaT Tpbl YMOBe TapalenbHara (QpyHKIbISTHABaH-
HS TIOJIbCKa MOBBI ¥ SIKacIli J3sipxKayHail. AJHaK iX
JKaJlaHHE MaBSUTIYBIIL MPBICYTHACIH JIEKTY ¥ MpICce
CBEIUbIb a0 MIYyHAH MaJATPBIMIIBI SAT0 MiChbMOBai
KaJpIhiKaribIi.

VY wyansEépthiM pazazene kuiri — «HasyHacip komay
11X canprsa0isrpadivnas abyMoyIIeHACIb)» — TPAKTYIOI-
11a TAHBISI TATSIPIIHATA pas/a3ena, sSKis makasai Mar-
YBIMYIO CYBSI3b BBIKAPBICTaHHS iH(papMaHTaMi MOJIb-
ckara a0o ciye3ckara Koja 3 ix canplsoisirpadiaHbIMi
XapaKTapbICTBIKaMI.

Hasipaema mpamas 3ajie)KHacllb KapbICTaHHS
MOYIIaM CLIe3CKIM JIEKTaM aJi [ro cije3ckail cama-
11PHTBI(IKAIBI, ajle TITa HE a3HaYae aOMeKaBaHHS
MOJNbCKal caMaiPHTHI(IKAIBI, a JIMaHCTPYe, IITO
ciie3ckast iPHTHI(IKAIBIS BBHICTyIIae YaCcTKal MOJb-
CKaif, sic parisHabHall pa3HaBIIHACIIFO.

PacnanipHTHI 3 BhIIGHIIAN agyKalplsiid paa3en
KaphICTAIOMIA CIJIE3CKIM JIEKTaM 1 Yaclel MmojbcKai
MOBAI, I1ITO MOYa OBIIb 3Bs3aHa 3 iX mpadecisii. Ae
r3Ta HE THIYBIIIIA THIX, XTO BBICTYIIAE 3a MAIIBIPIHHE
cdepbl YKbIBAHHS Cllie3cKara JICKTY.

AXpaMsi ¥3pOYHIO aJlyKallbli, Y)KbIBaHHE TIOJIbCKAN
MOBBI 3QJICXKBIIb aJ] MOJIbCKAH camai3HThI(IKAIIbII:
KaJi siHa Hi3Kast a00 HyIsiBas, y3pOBEHb KapbICTAHHS
MOJIbCKAl MOBal HKIHUIIBL. Y PAICHAHIIHTAY 3 HYJIS-
BO 200 yacTKOBal MOJNbCKal camaidHThI(IKAIBISH,
SKisl MaroIb BBIMDHUINYIO aJyKalpllo, Takas X da-
CTOTHACIIb KapbICTaHHSI MMOJIbCKai MOBaH, sIK 1 § acod
3 MOYHaH MoNbCcKai caMaidHThI(IKALBISH, ITO Ma-
OLIb CSPIAHION0 a/TyKaIlbIIO.



Penenzun/Prman3ii
Reviews

Y3pocT ya3enpHIKaY JaciienaBaHHs He YTUIpIBac Ha
KapbICTaHHE MOJIBCKIM 200 CLIIE3CKIM MOYHBIMI KOJaMi.

[TsaThI pa3nzen kHiri — «'epMaHi3MbI» — IpBICBEYA-
HBI aHaNI3y pacrnaycro/pkaHaclli TepMaHi3mMay y jaac-
JieaBaHbIM paTiéHe 1 (akTapay, sKis YIUTBIBAIOIbL HA
1X JKBIIIEBACIID.

BrIHiki anpITaHHS MTaKa3ati, MTo YanBEpTas 4acT-
Ka MpaaHajli3aBaHbIX TePMaHi3May BBIKAPBICTOYBACII-
1a iHdapmaHTami Jaciei abo 3HauyHa yaciel 3a ix
MOJIbCKIsL aJaBeHIKI; MsATas 4acTka repMmaHizmay
Y)KBbIBACIIA TaK 4acTa, SIK 1 1X MOJIbCKIs aIMaBeHIK;
amalb NajyioBa JIaciie/IaBaHbIX repMaHi3May y)KbIBaell-
1a pazKa, He YrKpiBaena abo 3a0bITa.

Amnani3z (daxrapay, AKisg YIIbIBaIONb HA KBIIIE-
BacCIlb FepMaHi3May, CBETUbILb a0 ThIM, IIITO FePMaHi3M
BBIKapHICTOYBaeIIla MOYIaMi Yacled, Kalli ¥ mojbcKait
MOBE JJIS SITO HsIMa afHaciioyHara (a0o HaBar 1r000ra)
a/ilaBeIHIKa 3 ThIM CaMbIM 3HAYDHHEM.

UbIM yaciielt p3CIaHa3HT KapbICTaCIIIa CIJIe3CKIM
JIEKTaM, ThIM OOJIbINasi KOJbKAcIlb TepMaHi3May Mpbl-
CyTHIYae ¥ siro mMayneHHi. AcoObl, sikis naikaM abo
YacTKOBa BBICTYIAIOIb 33 HaJIaHHE ClIe3CKaMy JIeK-
Ty CTaTycCy A3sprKayHail MOBBI, YacCLEld Y>KbIBAIOIb
repMaHi3Mbl. Y MayJeHHI p3ClaH/PHTay 3 MoyHal
clye3ckai iIPHTHIYHACITIO Ha3ipaela OobIIast KoJb-
Kacip repMaHizMay. Yaciedl iX BBIKaphICTOYBAOIb
acoObl, SIKisl BBICTYIAIOLb 3a MAIIBIPIHHE Clle3cKara
JeKTy ¥ Menbist (paabi€, TanebadanHe, mpaIca).

[NapayHaHnHe BBIKapbICTaHHS TepMaHi3May y TOJb-
CKiX raBOpKax Maka3aja, ITO YbIM IIBIPIH KaHKPITHEI
repMaHi3M yKbIBaeIllla ¥ PO3HBIX raBOPKax, THIM Yac-
e €H cycTpakaenia ¥ CydyacHbIM CLIIE3CKIM JIEKIIe.
JlacnenaBaHbist CyOpari€Hbl HE MaKOIh BSUTIKIX aJIpo3-
HEHHSY y 4acTOTHACI BBIKAPBICTAHHS aHaTi3yeMbIX
repManizmay (rata TIyMadblia BHICOKal YHyTpaHai
MalinbpHACII0 HaceNbHINTBa nacnsa pyroii cycBer-
Haii BaiiHbI, SIKasi CIIPBIsie KAHCANIaIlbli MOBBHI 1 IIBIPO-
Kail pacraycropkanaciii ¥ i repmanizmay). Ase cib
1 TaKist aj3iHKi, SIKis CyCTpakarola y agHbIX parié-
Hax 1 He Y)KbIBAKOIIA ¥ HIIBIX.

VY anomniM pasazene — «[lagarynbHeHHE, BBIHIKI
1 TIepCIEKTHIBBI) — POOSIIa BEICHOBEI ab XapakTa-
pBl QYHKIBITHABAHHSI Pa3riie/PKaHbIX MOYHBIX KOJay
y JlacjelaBaHbIM pari€He. AJTHOCIHBI TAMiX MOJIbC-
KIM 1 CiJIe3CcKIM KoziaMi ayTapbl XapaKTapbi3yIolb sK
aciMeTpbIuHae JIByXMoYye (JIByXKoaaBaciih): a0ojBa
KOJIBl MOTYIIb Y)KbIBAIa ¥ aJHBIX 1 THIX XKa CiTya-
IBISIX, alHAaK 3ayBaXkaelllla 3HaYHas repaBara Mmoib-
cKkail yitaparypHaii MOBBI ¥ myOmiuHail cdepsl 1 Ba
VHYTpBICSIMeIHAal KaMyHIKallbli, HABaT y aKThIYHBIX
YKbIBAJIbHIKAY cijie3ckara jiekty. [1a MmepkaBaHHi j1ac-
JeTYbIKay, arolHsAMy narpaxae Hedscrieka, aje mpa
MOYHae S0 3HIKHEHHE TaBaphIIlh HE MPBIXO3IIIA.

Hsamernkas MoBa He aJpITphIBa€ POJIIO MOBBI IITO-
N3EHHAN KaMyHIKallbli ¥ pa3nisiiaeMbIM pATi€HE 1 BbI-
KOHBaE BBIKJIIOUHA MapTiHATbHYIO QYHKIIBIO. Bripazna
npasysenia IMKHeHHE PICIIaHdHTaY Ja 3aXaBaHHs

a0o HaBaT y3MaIlHeHHs Na3ilbli ciieckara Jiekty. ['9Ta
Jia3Bajisie JaciedbIKam 3padilb BEICHOBY a0 ThIM, IITO
¥ ajHOCiHAX jJa OoJiblacili iHpapMaHTay HeJIbra Ka-
3alb Mpa NIBIPOKae pacraycroDKaHHe IMaTMOYs 3
aJHOM 3 MOY — HsAMelKail. BenbMi paaka yKbIBaHHE
repManizmMay 3Bsi3aHa ca CIIaHTaHHBIM 3MEIBaHHEM
3 HIMEIKaM.

AHani3 yXXbIBaHHS MOYIaMi JacieyeMbIX Trep-
MaHi3May makaspae, mro 45 % aj3iHaKk Marolb TIH-
IDHIIBIIO J1a 3HIKHEHHA a00 3a0bIBaHHSA HeE3aleXKHa
aj pariéna, 40 % an3iHak A3MaHCTPYIOLb HalMall-
HEUIITYyI0 TOHIDHIIBIIO Ja BBIKApBICTaHHS (Kamst 8 %
aKTBIYHA Y>KbIBAIOIIIA Ha YCE TAOPBITOPEIL), 15 % an3i-
HaK MIBIPOKA PacayCIOKaHbI ¥ aTHBIM 3 CyOpaTiéHay
1 He Y)KBIBAIOIIIA ¥ aCTaTHIX.

AJIKa3Barovbl Ha MIBITAHHE TIpa ClIaHTaHHAE 3Melll-
BAHHE MOY, ayTapbl aJ3Ha4yarolb, IITO SHO MAarjio
MeIlb MecCIa ¥ CiTyallbli paciayCropKaHara «IpakThi-
KaBaHaray (praktizierter, praktykowana) mmarmoys,
I'9Ta 3HAYBIb PATYISPHATra BBIKAPBICTAHHS HSIMEIKa
MOBBI. ['epMaHi3MBl, sKisl ¥ nacie/aBaHHi aKa3aics
JKBILISI3A0BHBIMI, 3’ SYJISIONIA 3aMallaBaHbIMi 1 J1a
raTail mapel Y)KbIBaJbHBIMI 3aITa3bl9aHHsIMI 3 HSIMEII-
Kaii MOBBI ¥ CIJIE3CKIM JICKIle, HE3aJIe)KHa aJ Taro,
ManBepA3iIa iX MOIHAsS KBIIEBACIh YCIONBI a00
TOJBKI ¥ aCOOHBIX pIriéHax.

lanoyuer daxrap, siki YIuibiBae Ha YKbIBAHHE iH-
(dapmaHTaM repMaHizmMay, — raTa 4acTOTHACIIb BbIKa-
pBICTaHHS cile3cKara JIeKTy: 4acTae a0 BelIbMi yacTae
AT0 Y>KbIBaHHE a0yMOYJTiBae MIbIpOKae BIKAPHICTAHHE
repMmani3zmay. BaskHbl Takcama ¥3poCT: cTapaifiiae ma-
KaJICHHE, IKOE€ KapbICTACIIIIA CITIe3CKIM JIGKTaM, Yaciiei
y)KbIBae repMaHi3Mbl. AKpaMs Taro, Tpa30a yiiuBaib
MPBICYTHACIIH TepMaHi3Ma ¥ 1HIIBIX AbIAJIeKTax abo
pa3HaBiHACIISIX MMOTHCKAN MOBBI: YbIM STHA OOJIBIIAS,
TBHIM Yacllei repMaHi3M yXKbIBACIIIa ¥ CLIE3CKIM JIeKIIE.

Just manaaeix iHpapmanTay (na 45 ragoy) BaKHBISA
TakcaMa IIeCHBI KaHTAaKT 3 HAMEIIKaii MOBail (TIaBbI-
[1ae 4acTOTHACIb TepMaHi3May) 1 MaliThlYHbl MO-
MaHT (CraJ3siBAaHHE Ha paclaycCro/KaHHe cljie3cKara
JIEKTy ¥ MeJblsl 3Bsi3aHa 3 y3pacTaHHEM YacTOTHACII
YKBIBAHHS repMaHizMay). Ecitb BeparoaHaciip, mTo
MaJiaJIbIMi JTFO/I3bMi TepMaHi3MbI MOTYIIb YCTIPBIMAITIa
sk cimBaist Ciyiesii 1 ciie3ckara JIeKTY, SIK JaKMycaBast
narepka cijie3ckail aqMeTHacIIl.

VY nagarky ¥ andaBiTHBIM Mapajiky MpbIBEI3CHBI
nepajik jJacielaBaHbIX repMaHizmMay (pa3zaM 3 MoJib-
CKiMi aJilaBe/iHiKami) 3 yKazaHHEM YacTOTHACII iX
Y)KBIBaHHS ¥ CLIE3CKIM JIeKIe. 3-3a abMekaBaHacIi
a0’émy ¥ mManarpadii aJurrocTpaBaHbl He Yce 3BECTKI.
[Taapabs3HbIS KOIBKACHBIS MAJJTiKI BBIHECEHBI ¥ aC00-
HBI 2JIEKTPOHHBI «HacTOTHBI CIOYHIK HSAMEIKIX JIeK-
CIUHBIX 3aa3bIYaHHsY Y CY9aCHBIM CIJIC3CKIM JICKIIE»,
JACTYMHBI ¥ THTAPHOIIE.

SIK cuBsipKaroNb ayTapbl aHamizyeMaii KHiri, rata
nepiae KOMIUIEKCHAe CallbsUTIHTBICTBIYHAE JIacie-
JlaBaHHE CydyacHara cijie3ckara JIGKTY 3 SMITipbIluHai
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aIHKai, a TaKkcaMa repias crpoda aHaizy repMaHis-
May y CydacHBIM CIJI€3CKIM JIeKIle. Y sIKaclili mepasar
BBIaHHS Tp30a a/I3HAYBINb MPaBEI3CHBI ayTapami
napayHabHbI (HE TOJIbKI A0CATFOTHBI) aHAJIi3 YKbIBaH-
Hsl TepMaHi3May 1 iX MoJbCKiX aHayaray Ha pasnisae-
Mail TIPBITOPHII 1 YITIK canpia0isrpadivyHbIX Xapakra-
PBICTHIK iH(apMaHTay MajJac armicaHHs iX MayJIeHYbIX
naBoyi3iH. ['9Ta poOilk calbIsUTiHTBICTBIYHAE aciie/Ia-
BaHHE TIILIOOKIM 1 iHpapMaTHIYHBIM.

[IhyHae cymHeHHe Y3HiIKae aJHOCHA Taro, Iii 3ay-
cEpl Ma3HavYaHblsl PICTAHAIHTAMI aJIKa3bl Ha MbITaH-
Hi aHKeT a0’eKThIYHA aJUTFOCTPOYBAIOIL PIATBHYIO
CITyallpll0 pa3MepKaBaHHSI MOYHBIX KOJay y Jacie-
naBaHbIM poriéne. [la-mepimae, macrarkoBa mparis-
VBl Yac 3alayHEeHHsI arbITaIbHIKA (K CIBSPIKAIOIb
ayTapel, KaJsl 3BIOX Taj3iH) MOT MPBIBECIIl Ja CTOM-
JieHacIl iH(papMaHTay (pbIHAMCI cTapaiiiara y3poc-
Ty) 1 ¥ Helikall CTyTeHi «ayTaMaThlYHbIX» a/IKazay Ha
MbITaHHI, acabiiiBa arorHis. | Xoib, 1a cioBax ayra-

pay, npaBe3eHbIs IMi CTATBICTBIYHBIS Jaciie/IaBaHHI
JIBMaHCTPYIOIb HI3HAYHBI YIUTBIY TATara akrapy Ha
BBIHIKI albITaHHs, HaM 3/aceiiia, €H BapThl 0OJIbIIAN
yaari. [1a-apyroe, y pamkax anbITajbHIKa IISKKa Tpa-
caybllb 33 ThIM, Ka0 PICMAHJPHTHI aHali3aBajl cBac
MOYHBISI TIAaBOJ31HBI TOJIbKI TaJ4ac KaMyHIKaI[bli Ha
CIJIE3CKIM JIeKIle 0e3 YKy MepakIroudHHS Kojay (Ta-
Kisl YCTaHOYKI iHpapMaHTHI aTpeIMali aj1 apraHizarapay
nacnenaBanns). [1aqoOHbIs aOMeKaBaHHI J1acTaTKOBA
CKJIaJlaHa BBIKAHAIlb Ha MCiXalariYHbIM Y3pPOYHi.

AJ13HAUaHBII MOMAaHTBI HE 3MSHIAIONb BapTacCIli
aHaJizyemaii Mmanarpadii. BeimanHe Oy/13e KapbICHBIM
JUISL CallbISUTIHTBICTAY, CHEIbIsUIICTay Ma MOYHBIM
KaHTakKIle, ClIaBicTay 1 MOBa3HayIay y IIIBIM, a Tak-
cama JiJIsl IIbIpOKara KoJia 4bITauoy, siKisl [iKaBsIia
MBITAHHSAMI pa3MEpPKaBaHHS MOYHBIX KOJay y Jacie-
JIlaBaHBIM paTiéHe.

H. B. Anenxa'

' Hamanvsa Bacunveena Anenxo — KaHANAAT GUIOTOTHYESCKHX HAYK; JONEHT Kadyephl 6ETOPYCCKOTO A3BIKO3HAHHMSA (HIIONOTHYe-

CKOIro d)akym)TeTa Benopyccxoro TOCy1apCTBEHHOI'0 YHUBEPCUTETA.

Hamanns Bacineyna Anenka — KaHABLIAT (inanariqyHeIX HaBYK; NAIPHT Kadeapsl Oermapyckara MoBa3HaycTBa ¢inanarigara ¢a-

KyJbTaTa benapyckara a3sip>kaynara yHiBepciTaTa.
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NBaH AreKkceeBUY
YEPOTA

IBan ArgkceeBiu
YAPOTA

Ivan Aliaksiejevich
CHAROTA

—_——

IBany AmsikceeBiuy Yapoty cnioyHinacs 70 ramoy.
Hey3abaBe ratas ¢pasa ¥ po3HBIX BapbIIHTaX Oya3e
(hirypaBamp y agpacax. 3a ciinait 70-rajoBara yana-
BEKa 3HAXO/3IIIa BsUTiKash 9acTKa KBIIIA. SIKiM kxa
ObuTO TOTae KEIE? JKeIE, sKoe MmparsarBaena
Janei, 3’ saysena oaraTeiM Ha Taj3el 1 JacArHeHHi,
IKaBBIS CYCTPIYHI 1 TaIapOKIKBI.

I. A. Yapora — agna 3 OyiHEHIIBIX TOcTarei
Oemapyckara Jitaparypa3Haycrsa. Ims ratara BbI-
JlaTHara ciaBicTa A00pa BsoMa ¥ MHOTIX KpaiHax.
IBan AmsikceeBiy — JiTaparypasHay1ia, KPhITBIK, 3CIICT,
Ty OJIIBICT, TICTOPBIK KYJIBTYPHI 1 IipaBaciaysi, mchMeH-
HIK, MTepakJIaagbIK, a TakcaMa JOKTap Qiganrariqasix
HaByk (1998), mpadecap (1999), unen Caro3a micbMeH-
nikay CCCP (1985), Caro3a miceMmenHikay bemapyci
(1985), Caroza micemennikay Cep6ii (2003), Caro-
3a micekMeHHikay Pacii (2006), akagsomix CepOckait
akazdMii HaByk i Mactanrsay (2009), MixkHaponHait
CITaBsTHCKall axkaidMii HaBYK, ayKallbli, MacTamTBay

5

i kymeTypsI (2008), unen I'pamanckaii manarsr Caro3-
Ha g3spxaBsl (2017), Hapariie, ObLUTB 3araTdblk Ka-
(henpsI craBsHCKIX JiTaparyp ¢inanarigaara Gpaxyib-
ToTa bemapyckara n3apikayHara yHiBepciTaTa.

bonbm 3a 40 ranoy V. A. Yapora 3’aynsenna an-
HBIM 3 CaMbIX KaMIIETOHTHBIX CIEIBIIIICTaY y Talli-
Hax CIIaBiCTHIKi, TapayHaJbHAra JiTaparypa3HaycTBa,
KyJIBTYpajorii, MiDKHAIBITHAIBHBIX CyBsI3el 1 MacTal-
Kara mepaxiaay, a Takcama aKTBIYHBIM TpamMajICKiM
J3esT9aM 1 BBIKIIaTUBIKAM.

3 Haronwl r00inero [Bana AmnsikceeBivya xarenacs
0 YCTIOMHIIIb aCHOYHBISI ATAITHI STO JKBIIIEBAHN 1 TBOP-
qai oisrpadii.

I. A. Yapora Hapazaziycst 16 BepacHs 1952 1. y cs-
nsHCcKal cam’i ¥ BEcubl JIemmubiki KoOpbrHckara
paéna Bpocixaii Bo6nacii. En rasapery mpa csaio
OampKaymIyeiHy HacTynmHae: «Mas Manmas panzima
3’ AyIseniia maMesxykaM TPOoX [ATIePaIIHiX I3spKay —
Bbenapyci, [lonpuryst i Ykpainsl. J[3ex moii ObIy rpa-
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MaJ3sSHiHAM cAMi a3spxkay...» IBaH Amskceesiu
a/I3Hayay, IITO SIT0 HABYKOBHI 1 TBOPUBI JIEC ObIY Mpaj-
BBI3HAYaHBI. bymyds! dinonar 3 MajgeHCTBA acBoiBay
OenapycKyto, pycKylo, yKpaiHCKYO 1 TOJIbCKYIO MOBEI.
SAnr4us a wKoskl €H caMacToHA ByUbIYCsl UbITALb a-
HauacoBa na EBaHreini Ha crapaciaBsiHCKail MOBE,
MOJTLCKIM OYKBaphl, yKPaiHCKIM 300PHIKY MadThIYHBIX
tBopay T. I. [ayusnki «KoG3apby», pyckai razeme
«IIpaBna» i1 Genapyckaii paénnaii razene «KamyHic-
TBIYHAS IIpaLay.

Tpa06a manaup, mro 1. A. Yapora Byusrycs ¥ He-
KaJIbKiX IIKOJIaX, y THIM JIKYy ¥ My3bldHail. Tak, €H
Xa/31y y BICKOBBISI TAYaTKOBYIO 1 BACHMITraJJOBYIO IIKO-
7B, a TOTBEIM — y Csipaanioro mkony Ne 2 1. KoOpeina.

31969 ma 1974 r. IBar AsikceeBid OBIY CTYIOHTAM
aJUI3SIICHHS PyCKai MOBEI 1 JliTapaTtypsl (pinanariyaara
¢axynsrata BIIY. Pazam 3 mparpamaii acHoYHara Kyp-
ca &H BBIByYay iCIIAHCKYIO 1 CepOCKYI0 MOBBI. Y ThIS
Yackl ¥ rajoyHall yCTaHOBE BBINIDHUIIAN ayKarbli
paciyOIiKi icHaBajia MaryTHasi Qinanarigas mKoia
naj kipayainrsam npadecapa A. E. Cynpyna i cina-
ByTara Oanrapeicta Y. A. Kapnasa. BimaBouna, mro
OJTiCKydYblsl TOCHexi ¥ aBajogaHHi MOBaMi J1a3BOJIii
I. A. Hapoty HaBar ObIllb pIKaMEH/IaBaHBIM Y SKACII
riga-nepakiaggsika ¥ biopo MikHapoaHara manas-
3&xHara TypbisMy «Cragapoxnik». [lacns 3akaH-
wHHES B/{Y IBaH AnskceeBid TpHI rambl mpamaBay
HactayHikaM y [lansukimckaid capaaasaii mkone Bo-
paHayckara paéna [ pogzeHckait BoOmacii.

31977 r. I. A. Yapora npainye Ha dinanariaHpiM
¢axynsTaue BY. 3a o161 yac &u 3aiimay nacajpl BbI-
KJ1a/T9bIKa, CTapaHIIara BeIKIa19bIKa, JAlPHTA, pade-
capa, a3 1997 na 2018 r. BeIKOHBAY abaBsi3Ki 3araapIka
kadeapsl cnaBsHCKIX JiTaparyp (3 2019 1. kadenpa Tra-
pAThIUHArA 1 CIIaBSHCKAra JIiTapaTypa3HayCcTRa).

[lepmyro HaBYKOBYIO cTyneHb [BaH AlsKceeBid
arpeivay y 1986 1. y Jleninrpansze, 3¢ abapaHiy KaH bl
Jankyto neicepraubito « Tsopuectso M. A. Illonoxosa
1 TuTepaTypHbId mporecc FOrocnasuu (1956—1986)».
Toit daxT, mTo abapoHa mpaxoa3ina ¥ KyIbTypHau
crauinsl Pacii, cBeUbIIb Mpa TIIBIOIHIO 1 cyp’€3HaCIh
aHastizy, 0e3yMOYHYI0 apbIriHAJIbHACIB OIS 1 Ha-
BaTapcTBa.

V nactynsbig rajasl . A. Yapora npatisireay gacie-
JlaBallb CJIABSHCKIS KYJIBTYPHI 1 JIiTaparypsl, Hambipay
1 arIBIONSY KOJIa HaBYKOBBIX iHTapacay. 3 1991 ma
1994 1. pinonar npanasay HaJ JOKTapCKaii JpicepTa-
uplstii «benmapyckas mitaparypa XX craronass i mpa-
[PCHI HAIIbISTHANIbHATA CaMaBBI3HAUIHHSIY, SIKYIO Ta-
crsixoBa abapaniy y 1998 .

3 1993 . na ¢dimanarigaeM daxymnerane bJY ma-
Yanacs MaJpbIXTOYKa claBicTay, ObUIO CTBOpaHa aj-
I3sUICHHE CaBSHCKaH (imanorii, agkpeita kadempa
cnaBicThiKi. KosKHBI o mpaBoj3iycs Habop cry-

JIPHTAY Ha aJI3sJICHHE TaJaHICThIK], YKPaiHICThIKI,
OareMicTbIKi, OanrapeIcThIKI Li cepOicThiki. [Ipas He-
KaTOpBI 4ac 3’sBl1acs MarybIMacib BbIByY9HHS MOBBI
1 miTaparypsl cnaBakay. Menasita I. A. Yapora Ob1y
HIIBIATapaM 1 apraHizaTapam MapbIXTOYKi CTYIPHTAY
na crenplsyIbHaci «cepOckast MOBa 1 JiTaparypay,
JUIsl TIAcIIsiXOBara HaBYYaHHS SIKiX CKJIay aayKallblid-
HBISI CTAHJIAPTBHI, IParpamMmy aCHOYHBIX 1 CIIEIBISUTEHBIX
Kypcay 1a ricTopsli ciaBsHCeKix Jitaparyp (2000) 1 mo-
par gamamoxkHikay. Cspo iX BbeUTydaernma cyp’ é3Hae
BbIIaHHE «Cpricka KHBM)KEBHOCT: aHTOJIOTija TEKCTO-
Ba» (2002-2007) — mepmas ¥ bemapyci anTanoris
TIKcTay cepOCcKail JliTaparypsl Ha cepOCKail MOBE.

IBan AssikceeBiu 3aycEnpl LiKaBiycs ricTapblYHBIM
nécaM CJIaBsH, iX KyJabTypail, MOYHBIMI acaOmiBacIisaMmi,
a Takcama riCTOPBISIA MIPKCTIaBSHCKIX y3aeMa/I3esTHHSY:
«Henpra 3a0piBanp, WTO ricTapbIYHBI JEC CIABSH-
cTBa 3’synsenia (eHaMeHaIbHbIM: HEBBINAIKOBA K
ciaBstHe OOJBII 3a ThICSYAroAJ3e Hazaj aTpbIMali
MardeIMacilhb CKJIACITICS 1 CI[BEpI3ilia sk acOOHBI
HapoJ, 1pa3 cBalo a30yKy — camMylo JacKaHaIYIo
¥ cBetie. [Ipa3 MoBYy, sikast amanb agpasy HaObLIa cTa-
Tyc poyHacesiimy3HHaH. [Ipeiroxkae michMeHCTBa Ha-
JISXKBIIB Ja 3HAYHEHTIIBIX cKapOay cycBeTHal Kyib-
Typbl (He3aapMma i Ha3Ba “‘ciaBsiHe” dThIMajariuyHa
naxoj3ina an “ciaopa’ i “ciaBbl”). | He MEHIII BAXKHBIMI
3 SIYJIIONIA a31HCTBA CaBsSHCKAra 3THAcy 1 Ha yce
BSIK1 3aITaBET CJIABSHCKAM €HACII 1 3aeMHacIIl. Ana-
BeJIHA ¥ CIaBSHCTBA 1 Ha IIsITIepaliHi MOMaHT Maerla
HE TOJIbKI HA/I3BbIYAH 3HAYHASI KyJBTYPHAs CIIa4bIHA,
aJie 1 arpOMHICTBISI TAPBITOPHII, | HEBeparojHa OaraTpls
MPBIPOIHBISL PICYPCHI, 1 3aH3APOCHBI MATIHIIBISUIT JUTS
pasBiLIs» .

AHaIi3y CcIaBSHCKIX JiTaparyp, KyJIbTyp, X y3a-
eMaJI3esiHHSIM 1 acabuiBacisiM MeHTamTaTy I A. Ya-
poTa MpBICBSLIY LI3par HaBYKOBBIX, HABYKOBa-MeTa-
JIBIYHBIX 1 MacTallKiX Ipall, csapoj skix «benapyckas
caBelkas Jitaparypa 3a Msoxoi» (1988), «Casenkas
Jmitaparypa ¥ cyBs3sX 1 y3aemamzesHHsx. [lagarki
napayHanbHara i cicramHara anamizy» (1989) i inm.
En Takcama 3’ synseriia aytapaM KHiri « AHTanoris 6e-
napyckai mas3ii», Beiaazenail y 1993 r. y FOracnasii,
yKiIagansHikaM 300opHikay «CepOckast maszis» (1987)
1 «CepOcxkas [IpaBacnaynas Lapksa» (1998), nagpy-
kaBaHbIX y MiHcky. Ha mepanome craropnzsy IBan
ATKCceeBid ya3eNnbHIvaY Ba YHIKATHHBIM MTPACKIIEe —
CTBapd HHI KHIll «AHTOJOTHUS JUPUKH BOCTOYHBIX
CJIaBSIH» Ha 4aThIpOX MoBax. Y nacienaBaHHi «Ha-
PO cepOCKi: ro abpabl i 3BbIYal, CBATHI 1 CBITHIHI»
(2006) By4OHBI TIIBIOOKA, TPYHTOYHA 1 pa3aM 3 ThIM
3 BiIaBOYHAH 3allikayJIeHacIto 1 ciMIaThlsi nakasay,
9YbIM cepOBbl aJpo3HiBaroNULa aj iHMbIX ciaBsH. Cs-
PO KaMIapaTbIBICLKIX JaciieJaBaHHAY BbUTyYaronLa
HacTymHbIsA npansl: «Hi Ha HeOe, Hi Ha 3amii. Kaski

"Yepoma H. JJopoxku namsti — jopokku pagocti // Coser. Benopyceust. 2009. 12 cenr. C. 21. (TyT i naneit nepaxiaz naur. — 9. JT.)
*Cyewviya T, «TicTaphIaHBI NEC CABIHCTBA — ()eHAMEHANBHED. PasMoBa 3 mpadecapam 1. Yaporam ab cTane craBsHCKaif iTapa-
Typsl [Anexrponnst pacypc]. URL: http:/In.krcls.by/4apora-i-rictaperanbi-inéc-cnaBsHcrsa (nara 3sapory: 13.08.2022).
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criaBsiHCKiX Hapojgay» (2013), «Ucnon kpuia pone.
AHTONIOTHja caBpeMeHe Oenopycke moesujen (2014),
«benapycer npa Cep0ito — FOracnagito» (2015), «be-
nopycuja u CpOuja: Tparom y3ajaMHOT'YIIO3HaBaba
u nenoBamay (2016).

IBan AsikceeBid OBIY TaTOYHBEIM HABYKOBBIM KaH-
CyJIBTaHTaM BbIJIaBelTBa «benapyckast SHIBIKIIATCbIS
imst [Terpycst Bpoyki» ma ycix mbITaHHSIX, 3BSI3aHBIX
3 mayaHEBacnaBsSHCKIMI Hapojami i iX KyJibTypami.
JlacnemubIk yIIepIIbIHIO CKIIaY TIOYHYO0 Oi0misrpadito
OenmapycKka-toraciiaycKix JiTapaTypHBIX CyBsI3eH, SKas
OblUTa HampyKaBaHa ¥ OsnrpaackiM dacorrice «Mo-
CTOBM» 1 ¥ JlaaMOXHIKy Ui OelapycKixX CTyadHTay
«IOracnaBsHCKis miTapatypsl i KyasTypb» (1999). la-
pausl, [ A. Yapora — rajoyHsl pagakTap MIMaTIiKixX
anpmaHaxay «CIIaBsSHCKIsI TIOCTAIi», YWICH PIIKaIerii
J3€BSLI NepbIIABIYHBIX BBIJAHHAY, Y ThIM JIKY TPOX
3aME)KHBIX.

Slras 3 magatky 1980-X TT. BBIIaBEIITBBI aKTHIYHA
npbIsirean IBaHa AJsikceeBiva Jia mpaiibl HaJ| repa-
Kianami Macrankai jitaparypsl. bonbsir 3a 10 ragoy
éH y3HavyanmbBae BIOpo cekupli MacTalkara rnepaxia-
Iy 1 mitaparypHbIx cyBs3sty Caro3a micbMeHHIKay be-
Japyci, mepakiamzae TIKCTH 3 cepOcKai, XapBalkai,
MaKeJIOHCKal, CJIaBEHCKaM, MOJIbCKAW 1 THIIBIX MOY
Ha PYCKyIo 1 OellapyCKyr MOBBI, a Takcama 3 Oeapy-
cKail 1 pyckail MOy Ha cepOCKyI0 MOBY. 3a 3Tl yac
€n nepaxuiay 1200 TBopay Oaracioyckaii i MacTankai
JTapaTyphl, Y THIM JKY 3B 70 KHIKHBIX BBITAHHSY.
J3sxytoust ssMy BeIATIL KHIT1 b. 3ymanusraa, b. Hymrsr-
ga, E. IOpusrua, I1. Bopanua, JI. Suuapa, I. Auapsua,
. Yociua, /1. Makcimagiy i inmr. CanpayaHbIM CBITaM
JUTSL A3 cTay BbIXaj KHirl « HOracimaBsHCKIsS Ka3Ki»
(1999) 1 3060pHiKa «MOBEI YcsTO0 KBIBOTA: CEPOCKIs Ha-
poxnbls kazki» (2007), axi ¥ 2008 1. ObIY MpBI3HAHBI
Hainemmai kairait bemapyci ¥ ranxine nepakiamy.

Takcama [. A. Yapora BbICTymNay y sKaclli HaBy-
KoBara KipayHika npaekra «benapyckas mitaparypa
XX-XXI crcT. y iHIAacIaBsIHCKIX JTiTapaTypax» A3sp-
kayHall mparpamsl bemapyckara paciyOsikaHckara
(honny dbyHIaAMEHTaIBHBIX JacienaBaHHsy «bemapy-
CKas MoBa i yiTaparypa». Y Mexax raTara mpaekra
TBOPHI OenapycKixX MiCbMEHHIKAY Tepakiajanics Ha
THILIBISL CIIABSTHCKISI MOBBI (CEpPOCKYI0, UBIICKYIO, TI0JIb-
CKYIO, YKPAIHCKYIO 1 T 1I.).

Axkpawms taro, 1. A. Yapora — af3iH 3 3aCHaBaJIbHi-
kay KawmiTata gamamori cepOam i yapHaropuam i rpa-

Mmajickail apranizanen «bemapych — csctpa CepOii».
IBan AusikceeBiu BBIKOHBAY a0aBsi3Ki BIlId-CTapIIbI-
Hi TaBapbicTBa «benapyck — FOracnasis», crapuibiai
taBapeicTBa «bemapycy — Cep0ist i UapHaropsis».
HO0insapy Hanexxaup HacTymHBIS ciaoBbl: «Hspanxka,
JKapTYIOUbI, KKy, IIITO JIJIS MSHE BaKHAH 3’ sSTyIIsera
“OenacepOckaciip”’... A Maro Ha yBa3e carpay bl Opa-
TOPCKisl yXOYHA-KyIbTYPHBIS KAHTAKTBD» .

Ane ranoynae, mto Tp30a ckazaup npa IBana
AJnsikceeBiva, — raTa Toe, WTO EH HE MpOocTa Jasa-
BEK BEPYIOUbI, [TpaBaciayHbl. bor xbIBe ¥ Sro mAyIibl
3 I3SIiHCTBA: « MsIHE He IPRIMYIIaii 1a Bephl ¥ bora,
aje siHa icHaBaja yBa MHE 3 MalieHCTBa. | HaBar He
BEJAr0ubl MaJiTBay, BEJIbMI YacTa II4Yblpa Maliycs,
cKnajarous! ix cam»’. Hamayma, y 2021 r, 1. A. Ya-
pora ycrmaMiHay mpa Toe, MITO SIr4d ¥ A3SIIHCTBE EH
«cTay caMacToiHa YBITAIlb Y MHOCTBE KHIJKKI KIIITaII-
Ty “Bibmii s HABEPYIOUBIX’, TTAKOJIBKI 1HIIBISA, SIKis
THIYBLTICS PAJIirii, HenacTymHbIA 66Ty . EH an3nauay,
IITO «XOIb, SIK 1 yCe HaBOKaJ, ObIY MisTHEpaM, Kamca-
MOJIbIIaMy HeaTHONYBI Ka3ay IIKOIbHBIM TaBaphIlliam
1 HaBaT HacTayHiKaM, LITO «CalpayIHYIO aTyKalblio
MOJKHA aTpBIMAIlh TONBKi ¥ yXOyHail ceMiHapbIi»’.

ITa crmoBax 100iIsIpa, Y SATO KB «ECIb acobas
coepa»’. Ha nparsary 25 ranoy Ian Amskceesid me-
pakianay npaBaciayHae CesmrusHHae [licaHHe Ha
OenapyCKylo MOBY, IPBICBSYAy TdTall Mpanbl KOXK-
HBI YalBep, NPbIYbIM padiy raTa BBHIKIIOYHA HA rpa-
MajcKix mavyarkax. [Ipa coHc 1 kamToyHacp raTara
I. A. Yapora BeIKa3zaycs acabicrta: «He Bemaro, sk
J3sikaBalb bory, mTo s akazaycs JanydaHbIM Ja I3-
Tal cipasbl. TyT KOXKHAE CJIOBA, KOJKHBI CKJIAJ[ AC3H-
coyBaea, abmapkoyBaela»’. Hapykosen af3Hauay:
«MBpI nigbTi, mTo Tp30a 3axaBalb Ty IAPKOYHYIO
MOBY, sIKasl 3aXaBaHa y TpaAbllbll camora Hapoja.
V mppary paHeil axbIIUEYIEHbIX Nepakiaiay cy-
CTpakaela HOBaTBOpYACIb, aKa3isHaAIbHAsI TBOP-
4acilb, a TaK OBII[b HE MOXKa, KaJi Tak Hapoj HiKOJIi
He Ka3ay i He Oya3e kasallp, 00 sMy HeMarybiMa Ha-
Bs3allb MOBY. LlapkoyHast Tpaabllblsl MalHeWas 3a
yce iHBIBi AyanbHBIS J)kajadHi. | Tamy cBas HOBaTBOP-
9acIlb, TAPMIHATBOPYACIH Y IAPKOYHAN CPephl IpoCcTa
HETPBIMATbHA .

IBan AusikceeBiu — CKIIaJIaNIbHIK 1 pagakTap 300p-
Hika «llpaBociaBue B CIaBIHCKUX KyJIBTYpHBIX Tpa-
masx» (1996), panakrap i mepakia dblk pycKamoy-
Hali Bepcii MibkkaH(peciitnara gacorica «CaMapsTHIH»

*Seiu A. Tpamis 3 Cep6ii. InTops’io 3 1. Yaporam // JIit. i macranrsa. 2014. 17 xacrp. C. 8.
*IIlypxosey B. «Mowu yBIIeueHHs — 3T0 Mosi paboTa, a pabota — Mou yBiedeHus». Untepsrio ¢ M. Ueporoii // Bo cinasy PojmHbL.

2002. 24-25 cenr. C. 4.

*Xpam — MecTo BeTpeun ¢ Borom. PasMbiiienue o cBoeit Manoit ponune . Yeporst // JTyx. Bectn. 2021. Ne 6. C. 1-2.

*Tam xe.

;
Ilypxosey B. «Mou yBiedeHUst — 3TO Mos paboTa, a paboTa — MoH yBiedeHUs». .. C. 4.

Tam xe.

°Axanemuk MBan Yepora mpo yHHKATBHOCTH mepeBoga Hosoro 3apera Ha Germopycckuii s3bik [DmekTponHsii pecype]. URL:
http://sobor.by/videonews/Professor_Ivan_Charota_rasskazal pro_unikalnost perevoda Novogo Zaveta _na belorusskiy_yazik

(mara obpamenus: 13.08.2022).
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(1996-2000), panakrap kHir « Yaus. COOpHUK JTOKY-
MeHToB» (1977), «Ilonoukas enapxus» (1997), «Ilna-
Ku SIHKOBCKHI. 3aIMCKUA CEIHCKOrO CBAIICHHUKA)
(2004), «Apxiemnickan Adanaciii (Maprac)», «Mara-
prisitel aa 'icropsii [IpaBacnaynait benapyckaii Lapk-
BB (2004), 3acHaBaNbHIK, YKIAQTAIBHIK 1 TIEpaKIaI-
ybIk cepbli «CepOckae Oaracioye XX craroizs», y
SIKOW y’KO BBIMIILN J1Ba A3SCATKI KHIT. Toe, Ha sKOWM
MoBe Tpa0a 3BspTala ciaBsiHaMm Ja bora, Ha/I3BbI-
qaii xBairoe [. A. Yapory, MeHaBiTa Tamy 3-maji siro
nsipa BeIinLIa Manarpadis «benapyckas moBa i apk-
Bay» (2000). IBan AnsikceeBiu BbIay JA3BE aJIMETHBIS
KHIT1, Y AKiX caOpaHbl NadTBIYHBISI 1 TIpa3aidyHbIs
yBacabnenni CiioBa boxara § Oenapyckail Hallbisi-
HaspHa Tpajpibl: «Hacycrpada [yxy. Anranoris Oe-
napyckai xpoIciisiHckait massii» (2001) 1 «Hacyctpau
Hyxy. AHTtaznorig 6enapyckail XpbICIiSTHCKaH MPO3bD»
(2002). Be3 ix mspkka VsBinb pasBile pamiriiiHai
nyMKi ¥ kpaine. [lImar gacy I. A. Yapora ajay nparisrt
Ha macajax cakparapa bemapyckaii 6i0nerickait kamicii
Benapyckaiil npaBacnayHaidl TapKBbl, YJICHBI SIKOU Tie-
paxnanatons Cesnrusnanae [licanHe 1 6oracirykK00BbIs
TIKCTHI Ha OeJIapyCKYIO MOBY, 1 BRIKaHayuara pajaaKra-
pa gacorica «[IpaBacnaye».

[Ipadecap B3¢ akThIyHAC HaByKOBAac 1 BBIKJIAJ-
YbIIKAe XKBIIIE, JaraMarae MajiaJblM HaByKOYIIaM
1 Kajieram, siKist 3BSIpTaroOIlla 3a mapajai, KaHCYJb-
Talpisgi i maarpeivMkaid. [lag kipayHinream IBana
AnsikceeBiya ObLI0 abapoHEHa IIMAT KaHBIAAIKIX
nbicepTanbii. J[3sKy0dbl ajka3Hail 1 CyMJICHHAN
npaie! [ A. YapoTsl ¥ sikaclli CTapiibiHI SKCIIepTHAHR
pajbl Bersiiinai atacranblitnaii kamicii Pacmyomiki
Benapych 1 siro yBaXkiiBaMy CTayJICHHIO Jia MajiaJibIx
HaByKoVYIIay Oenapyckas HaByKa ManoyHuiacs iMEHaMmi
N3CSATKAY TaJCHABITHIX JacCCIUbIKaY.

Awmautb ycé cBsiziomae KbIé [Ban AJisikceerid rpa-
1Iye Ha HiBE JyXOYyHara acBeTHIIITBA, TAMy LIaJIKaM 3a-
CIIy’)KaHa sSIro JIACATHEHHI aTpbIMalti BBICOKIS ajJ3HaK]
K Ha pajJi3iMe, TaK 1 ¥ CIIaBSHCKIM 3aMeXOKbl. Tak,
1. A. Yapora — naypaat mixkHapoaHai npamii iMmst Kan-

cTaHIliHAa ACTpoXCKara, 3acHaBaHail (hoHIaM iMs
kHs13s1 KaHcranmina Actpockara i oJbCKiM 4aco-
nmicam «Przeglad pravoslawny» (1999), npamii Ca-
t03a miceMeHHikay Cep6ii (2000), npamii roraciay-
ckara yacomica «30i5pa/Reality» (2000, 2006), ipamii
[Ipazigsara PacnyoOmiki bemapych «3a ayxoyHae
aapapksHHe» (2003, 2018), Mi>kHapoIHal JliTapa-
TypHai npamii imsg @. M. [lacraeyckara (2007), yce-
MpaBaciiayHau jJiTaparypHaii nmpamii cepockara GoHay
ims IBanki Minomagiu «baraposasina Tpaepyubiia»
(2011), mixxHapojHaii JiTaparypHai mpamii ims Pa-
n3e lpainma (2014), npamii Gpoumy Oparoy Kaperaay
(2014) i iram. Y 2002 . IBan AnsikceeBid Oby y3Hara-
pomxkanbl opiaHam Ceprist Pajanesxckara 3-i crymieHi,
y 2003 1. — mamsTHBIM Menainém Carosa ciaBarkix
nicekMeHHikay, y 2004 . — opaoHam Cesitora CaBbl
3-it cryneni, y 2012 . — 3Hakam «3a BsIiKi YHECAK Yy
mitaparypy», y 2013 1. — capa0bpansiM Menaném «3a
3aciyri» (2013),y 2015 . — menaném A. C. Ilymikina,
y 2018 1. — menaném «Pycckas 3emis», raHapoBaii rpa-
Mataii pakrapa bJIY it. 1. Y 2008 1. €n arprimay 3ana-
ThI 3HaK KynerypHa-acBeTHinkara taBapsictsa Cepoii,
ay 2012 . ctay kaBanepam opjdHa cesiinens Kipbuia
Typayckara 2-i cTyleHi.

I. A. Yaporam ranapariia 3eMisiki, a €H, y cBaro
qyapry, He 3a0biBae ypa/pkdHIay KoOpBIHIIUBIHEL
1 yn3enpHIvae ¥ TyXOYHBIM Kb paéHa. Hanpeikma,
€ najapasay 610 TIKAM polHara Kparo IMar KHir.

An iMs cynpanoyHikay kadeapsl TPapIThIYHAra
1 claBsiHCKara JjitaparypasHaycrsa (inanariunara ga-
kyapTaTa BJ1Y, a TakcaMa a1 iMsl ObUTBIX BYYHSTY 1 KaJier
Kagenpbl CIaBsIHCKIX JIiTaparyp BiHIIyeM mnpadecapa
I. A. Yapory 3 rob6ineem. MsipkyeM, IITO J1a HAIIBIX
YPavBICTBIX CIOY MATyYbIIIa IMaT IpajcTayHiKoy
Oenapyckaii HaByKkoBail cynonpHacti. XKamgaem, kabd
IBany AJsikceeBiuy xariia 37apoysi, MOIIBI 1 TBOP-
yara MaT HIBLUTY JUTS QXBIIIYICHHS YCiX MaHay
1 mMap.

3. I0. /[3okasa’

"Ju1a FOpvesna Jiokosa — xanauaat GUIOTOTHYECKUX HAYK, TOLEHT; AONEHT Kadeaphl TEOPETHIECKOTO | CIABIHCKOTO JTHTEPa-
TypoBeaeHHs Gpuitojaornueckoro daxyiasrera benopycckoro rocy1apcTBeHHOTO YHHBEPCHUTETA.

Ona FOp’eyna J{310ka6a — KaHABIAAT (iTANAridHBIX HaBYK, JAIPHT; TAIHT Kadeapbl TPapdITHYHATA i CIaBSHCKAra JiTapary-
pasnaycrBa ¢inanariunara ¢axynprata benapyckara ng3spixaynara yHiBepcitaTa.

Ela Yu. Dziukava, PhD (philology), docent; associate professor at the department of theoretical and Slavic literary criticism, faculty

of philology, Belarusian State University.
E-mail: elladal970@rambler.ru



AHHOTAILIU AETIOHUPOBAHHBIX B BI'Y PABOT
AHATAIBITI ADITAHIPABAHBIX Y BAY TTPAI]

INDICATIVE ABSTRACTS OF THE PAPERS DEPOSITED IN BSU

VIK 811.133.1(075.8)

Hvioynverkas H. A. OCHOBHO# MHOCTPAHHBIH SI3bIK ((PPAHIY3CKUA) /ISl CIENUAJIBHBIX HeJeil [ DIeKTpoH-
HBIN pecypc] : 3MEKTPOoH. yued.-MeTo. kKoMIuieke s crell. 1-21 05 06 «Pomano-repmanckas (ppaHity3ckas)
¢dunonorus» / H. A. LpiOynbeckas, A. B. Kauek ; BI'Y. Dnekrpon. TekctoBbie qan. Munck : BI'Y, 2022. 153 c. :
tabn. bubnuorp.: ¢. 140—-142. Pexxum noctyna: https://elib.bsu.by/handle/123456789/281670. 3aru. ¢ skpaHa.
Hen. B BI'Y 20.06.2022, Ne 006620062022.

ONeKTpoHHBIN yyeOHO-MeToanyeckuii komrieke (OYMK) BkirodaeT KpeaTuBHBIN U HCCIIEI0BATEILCKUI
KOMITOHEHTBI, DJIEMEHTHI 3BPUCTUYECKOTO JUANIOTa, MPHUIAOIINE 3aHITHSIM HHTEPAKTHUBHBIH XapakTep, CBe-
JeHns1 0 HanboJee YHnoTpeOUTENbHBIX TpPaMMarnieckux (opMax M KOHCTPYKLHUSIX B COOTBETCTBHHU C IIPO-
rpaMMOMi, TBOPUECKHE 3aJ[aHMs, ayTCHTUYHbIC MUKPOTEKCThI, KOHTPOJbHBIC M TECTOBBIC YIPAXKHCHHS IS
NPOBEJICHHUS ayJTUTOPHBIX H CAMOCTOSTEIBHBIX PAKTHUECKUX 3aHSATHIH 10 COBEPIICHCTBOBAHUIO PEUEBOM Jesi-
TEJILHOCTH (AyAHMPOBAHHIO, TOBOPEHHIO, YTEHHIO, THCbMY) B LIEJISIX (OPMUPOBAHUS HHOS3BIYHONW KOMMYHHKA-
TUBHOM KOMIIETEHIIUH, TO3BOJISIONICH MCIIOJIb30BaTh MHOCTPAHHBIH SI3bIK KaK CPECTBO MPO(heCcCHOHaTLHOTO
1 MEXJIMYHOCTHOTO OOILEHHUS.

DOVYMK anpecoBan cryneHtam 4-ro kypca crnenuaibHoctd 1-21 05 06 «Pomano-repmanckas ((dhpaHirys-
CKasi) QHIIOIOTHSY.

VIIK 80(06)

Moga i Jitaparypa [DneKTpOoHHBI pacypc] : MaT3pbIsibl 79-1 HaBYK. KaH(). CTyIIHTAY 1 acmipaHTay (inas.
¢dax. BAY (Minck, 11 mas 2022 ) / BAY ; [man pan. I Y. HaBymagaii (ran. pan.) i iHOL]. DNEKTPOH. TIK-
craBbisg jaH. Minck : BIY, 2022. 258 c. : in. biomisarp. y Takcue. Paxbim noctymy: https:/elib.bsu.by/
handle/123456789/283027. 3arai. 3 akpana. [pn. y B/IY 29.06.2022, Ne 007629062022.

VY 300pHIK yBaiIIUll MaTAPBILIBI JaKnanay 79-i HaByKoBail KaH(epaHIbl CTyAdHTAY 1 acmipaHTay ¢ina-
nariyHara ¢akynsraTa bJlY ma akTyaibHbIX mpabiiemMax CydacHara MOBa3HayCTBa, JiTaparypa3HaycTBa,
neJIaroriki, MeTO/IbIKI BBIKJIaJaHHs, KiaciqHal ¢inanorii, Midanorii, Kyasrypaiorii i ¢panskiopy. [Ipei3Haua-
ellla CTyAPHTaM, aclipaHTaM i MIBIPOKaMy KOJY YbITauoy.

VIIK 811.161.3(06)

Beaapyckae ciioBa: Ha XBaJsix yacy [ DJIeKTPOHHBI pICYpC] : MAaTIPBISUTBI HABYK. YBITAHHSY, IPHICBEY. TTAMSII
nail. 1. M. [Tuap6akosait (Minck, 23 mtot. 2022 1.) / BJ1Y ; [pankan.: M. 1. CeicryHoBa (aak. pa.) i iHIL].
OnekTpoH. TakeTaBbist JaH. Minck : BAY, 2022. 137 c. : in. bibmisrp. y Takcue. Paxbiv noctymy: https://elib.
bsu.by/handle/123456789/283622. 3arau. 3 akpana. JJpmn. y BAY 05.07.2022, Ne 008105072022.
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VY 300pHIKY ma BBIHIKaX MPaBs3¢HHS HABYKOBBIX YBITAHHSY, MPBICBEYAHBIX MaMSIIN JalPHTa [pBIHBI
Mixaitnayner [lluapbakoBaii, 3MeIIYaHbl apTHIKYJIbI BBIKIAIUBIKAY, CTYIPHTAY, MaricTpaHTay i acripanTay na
aKTyaJbHBIX TpadiieMax BRIBYUIHHSI CydacHara cTaHy Oenapyckail MOBEHI i sie TiCTOPBIi, a TakcaMa 1ma acoOHBIX
NBITAHHAX JIIHIBAIbLIAKTHIKI.

VIAK 81°25(075.8)
OcHoBBI nepeBoa [DIEKTPOHHBIN pecypc] : 3MeKTPOH. y4el.-MeTo/. Komiuieke i crer. 1-21 06 01-01
«CoBpeMeHHbIE HHOCTPaHHbIC s13bIKH (mpenonaBanue)» / BI'Y ; coct.: JI. M. baunkoga, E. I1. Kypuesa. Dnek-
TPOH. TeKCTOBbIC JaH. MuHck : BI'Y, 2022, 143 ¢. : Tabn. bubauorp.: ¢. 142—143. Pexxum noctyna: https://elib.
bsu.by/handle/123456789/285601. 3arn. ¢ sxpana. Jlemn. B BI'Y 24.08.2022, Ne 008424082022,
OnekTpoHHbIH yueOHOo-MeTonnueckuii kommuieke (OYMK) npenHasnadeH aisi CTyACHTOB 2-To Kypca crie-
nuansHoCcTH 1-21 06 01-01 «CoBpeMeHHbIE MHOCTpaHHBIC s3BIKH (TpenofaBanue)y. Comepikanne DY MK
MIPEATOoaraeT N3y4eHUe CJICAYIOIINX BOMPOCOB: METOJANKN MCIOIB30BaHMS JIEKCHKOTPahUIeCKUX UCTOYHH-
KOB TIPHU TIEPEBOJIE, CTICHUPHUKH JEKCHYECKHX W TPaAMMaTHYECKUX TpaHC(HOPMAIMid ¥ MIPUYMH MX HCIOIH30-
BaHU IPU NEPEBOJAC, CTPYKTYPHBIX XaPAKTCPUCTUK MNPCATIOKEHUSA B MHOCTPAHHOM A3BIKC M UX Yy4€Ta IIpU
MepeBojIc Ha POTHOM S3BIK, a TAKXKe MPUHITUIIOB TIepeBoia HHPOpMAIINH, CBSI3aHHON ¢ (YHKIIMOHAILHO-CTH-
JIMCTUYCCKUMU XapaKTECPUCTUKAMU A3BIKOBBIX CAWHUII.



COAEPKAHHUE
TEMATUYECKHWA PA3JIEJ

K 140-s1eTuio co aus po:xxkaenus SAuxu Kynasabi

3anpyockuii C. H. JIBopsiHCKast pa3HOBUAHOCTH OEJIOPYCCKOTO SI3bIKa B PAaHHUX Npou3BeaeHusX SIHku Kynaisr:
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JIMTEPATYPOBEJIEHUE
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SI3BIKO3HAHUE

Meurxosckas H. b. TlpeseHTanus 0eIOpycCKOro TOProBoro OM3Heca Ha COOCTBEHHBIX CaiTax: peKiiama FITH
oY (0T 0 91 (51204 (USRS

Jlopogpeenxo M. JI. BHYTpHTOpOICKass OHOMACTHYECKasi TEPMHUHOJIOTHS B PyCCKOM U (DPaHITy3CKOM SI3BIKaX:
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